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ScoDe  wort  mit  soeten  sange 
Troesten  dicke  swaren  moet; 
Die  macb  men  gerne  bouden  lange. 
Want  8t  syn  ons  altoes  goet 

Heinric  van  Velülke. 


VOORWOORD. 


Het  moet  later  yerwondering  wekken,  dat  er  geechiedenigBen  en 
bloemleringen  uit  onse  Letterkunde  iiitgege?en  zgn,  diemetroeke* 
loose  Yerwaarloonng  van  een  zoo  geheel  eenigen  aanvang,  waarin 
bg  yeel  na?olgiikg  tooh  het  oonpronkelgke  Toortreffelgk  uitstaat 
bo?en  het  beate  uit  den  yreemde,  beginnen  met  den  tgd  der 
Benaiiianoe,  die  het  eoht  nationale  in  onze  toen  reeds  meer  dan 
drie  eeuwen  tellende  letterkunde,  door  de  yaak  daaftohe  nabootsing 
yan  een  polythéSstische  en  pantheïstische  literatuur,  met  het  zetten 
yan  den  Olympus  op  onze  lage  landen  bg  der  zee,  yoor  tgden  heeft 
oyerschaduwd  en,  zoo  het  scheen,  gefnuikt 

De  middeleeuwsche  romans  mogen  yoor  een  goed  deel  uit  Frankrgk 
z^n  geïmporteerd,  de  beste,  zooals  de  MofHuen  en  de  WcUeweitij 
dragen  het  kenmerk  der  oorspronkelgkheid,  of  munten  in  eenheid 
yan  conceptie  en  yastheid  yan  typeering  boyen  hun  bronnen  uit. 
De  liederen  mogen  voor  een  goed  deel  de  teekenen  yan  hun  Hoog- 
duitsche  afkomst  op  het  yoorhoofd  dragen,  de  beste,  zooals  Het 
daghet  in  den  Ooatenj  zouden  eyenals  de  (oorspronkelgkej  Sproke 
van  Beairy»  en  abele  spelen  als  de  Eemoreit^  in  elke  letterkunde 
kleinoodiën  zgn.  Een  der  grootste  figuren  onder  de  middeleeuwsche 
dichters  is  ónze  dichter  Maerlant  geweest,  de  grondlegger  onzer 
didactisohe  poëzie,  wiens  strofische  gedichten  naburen  totnayolging 
hebben  verlokt.  Dat  men  wel  eens  beweerd  heeft  dat  de  Beinaert 
alléén  onze  literatuur  redden  moet,  is  slechts  een  bewgs  van  ons, 
voor  een  deel  óók  uit  degelgkheid  voortspruitend,  kleinheidsgevoel, 
een  karaktertrek  die  onze  stamverwanten  bg  het  overtrekken  van 
den  Oceaan  schgnen  verloren  te  hebben. 

Toch  is  de  middeleeuwsche  literatuur  niet  alleen  daarom  belang- 
rgk,  dat  zg  op-zich-zelf-voortreflfélgke  werken  heeft  voortgebracht ; 
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de  letterkande  ait  dien  tgd  heeft  een  geheel  eigen  êtai,  een  by- 
londer  «ronu,  roonü  nitkomende  in  de  onneTolgtMure  teederheid 
TUI  het  lied  en  de  ongeëTenaude  fijnheid  en  wellnidendheid  tui 
het  rythmiieh  Proza,  een  uomn  dfttmetde  frieohbeid  der  jengd  Tin 
een  ruik  te  Terdwijnen  aohjjnt,  en  welke  eigengArdig  nationale,  niet 
nader  te  omeohr^Ten,  maar  ieder,  ook  onte  twintigste-eeuvera,  na 
ie  de  liederen  hoeren  en  de  druna's  lien,  betooTerende  bekoring 
door  de  BenaiManoe  en  het  klaauoisme  ia  TerTlnohtigd. 

Dat  boTendien  het  eigenaardige  Tan  een  toUc  en  Tolkikarakter 
niet  in  de  eerate  en  laatste  plaats  nit  de  hiatoriaehe  feiten  alleen, 
maar  Teel  onmiddellijker  nit  ign  nitingen,  nit  het  woord  ala  het 
OTergeleTerd,  bl^Tend  werk  Tan  den  logoa,  wordt  gekend,  behoeft 
sTenmin  meer  betoog,  ala  dat  de  getchiedenia  rao  eiken  tgd  en 
elke  literatnuF  niet  under  aohade  kan  loegemaakt  Tan  haar 
Torleden.  VondeFg  ,KriaUtyk  VryageUed",  om  aleohta  dit  ééne  te 
noemen,  wordt  eeral  b^jfrepen  nit  de  geeeteiyke  liedekena  dermid- 
deleenwen  ;  OaW  anperioriteit  in  a^n  genre  blgkt  eerat  met  de  atnkken 
wanneer  men  lyn  ,HouweUcl^'  legt  naaat  Potter»'  ,Der  minnen 
Loep";  en  de  atrgd  toof  Tr^held  Tan  geweten,  die  onse  vaderen 
gedurende  taohtig  jaren  goToerd  hebben,  krggt  een  eohoon  perapec- 
tief,  wanneer  nit  de  drie-eenwtge  letterkunde  die  er  aan  Toorafgaat, 
bg  al  de  mwheid  en  ongebondenheid,  onie  Tolkaaard  twee  trekken 
toont,  die  straki  den  aard  en  de  waarde  van  het  gloriepunt  onser 
hiatorie  gaan  bepalen:  de  incht  naar  trgheid,  en  de  bg  alle  onge- 
bondenheid, het  iloh  gebonden  achten  aan  Ooda  wet  en  het  boTen 
Toor  Gods  woord. 


Ik  hoor  t^en  deae  niet  te  veerapreken  theoretiaohe  beaohonwing 

een  praktiaoh  beiwaar  opperen :  ,Uoet  bg  al  de  maaaa  der  examen- 

atof  nn  Óók  nog  de  letterkunde  der  middeleenwen  geleerd  F" 

Toor  iemand  die  eenig  gevoel  Toor  konat  heeft  en  meent  dat  het 

L       kmeken  van  dat  gevoel  doel  der  literatnaratndie  moet  agn,  allenninat 

^wAl^U  tmiten  leereo  Tan  namen  en  jaartallen,  loet  die  Traag  door  ign 

^^^^|hc  legenstrgdigheid  liehxelf  op.  Misaobien  gaat  jaiat  nit  het 

^^^^^^n«den  deier  Traag  TOor  aolk  een  Trager  blgken  dat  hg  ook  de 
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latere  literatnor  iot  nog  toe  niet  op  de  goede  wgie  heeft  gedoceerd 
en  dat  de  wanwyie  yan  het  onderricht,  als  of  het  oen  Oordiaan- 
■tdien  knoop  gold,  tot  doorhakken  noopte  van  de  gouden  draad,  die 
ook  in  de  kunst  yan  het  woord,  het  heden  aan  het  yerleden  bindt 
Dreigde  onder  hnn  handen  de  literatuur  niet  de  onschuldige  dupe 
te  worden,  eyenab  de  ,  Wachter"  in  het  lied  yan  „Liefde  en  Dood"  ? 

Sie  namen  den  wachter  gheyanghen, 

8ie  leiden  hem  op  den  disoh, 

Sie  lieten  hem  houwen  en  keryen 

Ohelyc  een  brasemyisch. 

Och  waerom  hebben  si  datghedaenP 

Omdat  gheen  conincskinderen 

Meer  uit  speleyaren  souden  gaen.  O 

Dme  uitgaye  leek  mg  te  populair  en  mgne  wgsigingen,  in  den 
tekst  hierendasTi  te  weinig  belangrgk  om  die  alle  hier  aan  te  geyen. 
De  ingrgpendite  sal  wel  sgn  in  de  yierde  strofe  yan  „Een  liedeken 
▼an  den  slaeh  yan  Blanggs  (bl.  816) : 

Ons  edel  prynce  Maximilien, 

Hy  boette  hem  neder  te  yoet, 

Ende  hy  ?iel  oyer  zyn  knien, 

Biddende  Gk)de  met  ootmoet: 

Hi  seinden  ende  custe  die  aerde. 

„Kinderen,  dus  wil  ick,  dat  ghi  allen  doet 

Ende  ghi  heeron  yan  hooger  waerdel** 

Die  tranen  hem  ontspronghen. 

Si  riepen  alle :  „Flander  de  leen  1'* 

Met  Ylaemschen  tonghen. 
Waar  in  den  oorspronkelgken  tekst  één  yersregel,  blgkens  de 
andere  strofen,  te  yeel,  een  paar,  blgkens  de  rgmwoorden,  yerkeerd 
geplaatst  sgn;  boyendien,  naar  het  mg  yoorkwam,  ëén  corrupt, 
waar  ik  de  woorden  „Hi  seinden"  inyoegde;  eindelgk  om  hetrgm 
Maximilien  waagde  yoor  Maximiliaen, 
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Dmt  de  ^Karel  ende  EUga8f\  de  jfSproke  van  Beatryt^^  en 
eenige  abele  spelen  op  nitnemende  w||ie,  met  eanteekeningen,  tegen 
bjllgken  prgs,  sgn  oitgegeyen,  meende  ik  met  een  heenwgiing  naar 
die  nitgayen  te  knnnen  yolstaan,  om  meer  mimte  oyer  te  honden 
yoor  het  lOddeleeuwsohe  lied. 

Ten  slotte  breng  ik  mgn  weWerdienden  dank  aan  Ds.  H.  Pierson 
te  Zetten,  die  mg  namens  den  ^Schoolraad''  tot  het  samenstellen 
deier  Bloemlesing  heeft  aangemoedigd  en  yerder  met  der  daad  dese 
nitgaye  heeft  gesteund ;  aan  Dr.  A.  yan  der  Hoeyen,  leeraar  aan 
het  Christelgk  Gymnasium  te  Utrecht,  Dr.  U.  A.  Weststraten,  Direc- 
teur der  Normaalsohool  te  Zetten,  O.  H.  Hoogewerff^  Directeur 
yan  de  H.  B.  8.  te  ffilyersum,  en  in  't  bgionder  aan  den  heer  J. 
WillOi  litt.  cand.  te  Leiden,  die  mg  bg  het  nasien  der  drukproeyen 
en  bg  het  samenstellen  der  noten,  belangrgke  diensten  hebben 
bewesen;  aan  de  hoogleeraren  Dr.  J.  Verdam  en  J.  te  Winkel  yoor 
hun  wdwiUende  hulpyaardigheid  bg  een  corrupte  plaats  in  den 
yLojhier  en  Halaert"  ^)  en  aan  den  heer  R.  y.  d.  Meulen,  Bibliothecaris 
yan  het  Botterdamsch  Leeskabinet  yoor  de  humane  wgse  waarop 
hg  mg  toestond  de  strenge  wetsbepalingen  te  oyertreden. 

J.  YAX  DSR  Valk. 
Rotterdam,  Juli  1907. 


1)  zie  bl.  1». 
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De  Nederlandsohe  letterkunde  omvat  die  geschriften  indeNeder- 
landache  taal,  die  tgdgenoot  of  nakomeling  hebben  bekoord.  De 
geechiedschrgver  der  Nederlandsche  letteren  tracht  niet  alleen  elk 
kunstwerk  afzonderlgk  te  waardeeren,  maar  ook  in  verband  met 
de  andere  werken  van  denzelfden  schrgver  en  van  de  schrgvers 
van  zgn  tgd;  om  ten  slotte  de  voortbrengselen  van  de  achtereen- 
volgende perioden  met  elkaar  te  verg^lgken.  Zoo  doet  ons  de 
geschiedenis  der  Ned.  letterkunde  den  eigen  aard  en  waarde  kennen 
der  werken,  der  schrgvers,  der  literatuar  van  de  achtereenvolgende 
tgdperken  en  eindelgk  der  woordkunst  van  het  Nederlandsche  volk. 
Door  de  bestudeering  dezer  geschiedenis  leeren  wij  dus  vooreerst 
ons  eigen  volk  kennen  van  een  der  meest  belangwekkende  zgden 
en  ook  kunnen  wg  door  de  vergelgking  van  de  pogingen  der  ver- 
schillende schrgvers  in  de  verschillende  tgden  om  het  schoone  in 
woorden  uit  te  drukken  of  ook  om  aan  den  inhoud  een  schoenen 
vorm  te  g^ven,  kennis  krijgen  van  en  smaak  voor  het  schoone,  dat 
ons  bekoort  in  het  woord. 

Naar  de  belangrijke  veranderingen  op  staatkundig  of  maatschap- 
pelgk  gebied,  die  op  onze  letterkunde  invloed  gehad  hebben,  kan 
hare  geschiedenis  in  de  volgende  tijdperken  worden  ingedeeld: 

1170—1550.    Eerste  tgdvak.    Middelnederlandsche  letteren. 

1550—1600.  Eerste  periode  van  overgang.  Renaissance  en  Refor- 
matie. 

1600—1795.  Tweede  tgdvak.  De  Nederlandsche  letteren  tijdens  het 
gemeenebest. 

1795 — 1830.  Tweede  periode  van  overgang.  Revolutie  en  Res- 
tauratie. 

Van  1830.  Derde  tgdvak.  De  Nederlandsche  letteren  van  den 
nieuweren  tgd. 


EERSTE  TIJDVAK. 

1170— 155Ö. 

MiddelnederUuidBChe  Iietteren. 

Heiorie  Tan  Veldeke  eertgdji  een  heerlgkheid  bg  HAwelt  in 
België,  niet  ver  van  Maastricht'  is  de  eente«  loorer  wg  wefen«die 
in  het  Middelnederlandicb  of  Dietsch  :=.  taal  vao  het  Tolk.  in 
tegen«telling  Tan  bet  Latijn,  de  taal  der  geleerden  gescbreren 
beeft.  Zgn  eerste  dichtwerk,  een  bergming  ran  een  Latgnicbe  lérens- 
betebrgTing  Tan  den  Maastrichtschen  betcbermbeilige  Sint  SerTaes, 
Toltooide  deze  Limbnrgtcbe  edelman  omstreeks  1170  ter  eere  ran 
xgn  leeoTronw  *;.  Naar  een  Franseben  roman  rertaalde  hg  een 
Eneïde  (geschiedenis  Tan  den  Trojaan  Aeneas  en  Terder  schreef  bg 
kleinere  lyrische  gedichten,  minneliederen.  De  Dnitscbe  dichters 
Tertaalden  hem  en  Tolgden  hem  na;  een  hunner-:  noemt  hem 
yder  wtse  man,  der  rechter  rime*)  alrérst  began'\  Een  andere 
Daitscher^  zegt  Tan  hem  omstreeks  denzelfden  tgd:  .Hoe  goed 
beeft  bij  Tan  de  liefde  gezongen!  't  Is  of  bg  zgne  wijsheid  aan 
Pegasns  ontleende.  Wel  heb  ik  hem  niet  gezien,  maar  de  beste 
dichters  onder  zijne  tijdgenooten  en  zg,  die  na  hem  meesters  in  de 
kunst  waren,  zijn  eenstemmig  in  zgn  lof.  Hij  was  bet,' die  ,,impete 
(entte)  daz  èrste  rts  (rgsje)  in  tiutescher  zungen*'  (duitsche  taal), 
waaruit  later  de  takken  Toortsproten,  Tan  welke  nog  Toortdurend 
de  dichters  de  bloesems  hunner  woorden  en  zangwgzen  plukken.** 
Schijnt  zijn  invloed  op  de  Nederlaodsche  letterkunde  gering  te  zgn 
geweest,  in  Duitscbland,  waar  bg  Taak  aan  de  boTen  Torkeerde, 
beeft  bg  niet  alleen  door  bet  streven  naar  zuiverheid  Tan  rijm,  maar 
ook  door  de  keus  zgner  stof  en  de  Fransche  hoffelijkheid  Tan  zgn 
fijn  besobaufden  toon,  de  echte  kunstpoêzie  gOTestigd  en  de  roman- 
tische dichtkunst  ingeToerd. 

In  bet  begin  van  de  Servatius-Logende  zegt  Veldeke: 

In  eynen  ^)  dall  scoen  ende  Hecht  ^) 
Effen  ende  waolghedaen, ') 
Daer  twee  water  tsamen  gaen, 


1)    c;r.i\in   Amies  vun   Loon.       l)    Rudolf  ^an  Eiiis  in  bet  lie^in  der  dertiende  eeuw 
3)  Zuivere  rUmen.  l>ef(Uiunde  in  Relijkheid  van  den  luubten  beklenitounden  l^linker  en  vol- 
Kende  letlerft    der  versregels,    i)    GoMfried  von  Slrassbur;;.    r»)    een.    G<    schoon  en  licht. 
1)    fK;lJOon. 


8 

Eyn  groot  ende  eyn  cleyne, 

Claer,  Bchoen  ende  reyne: 

Dats  die  Jeker  ende  die  Mase. 

Beide  te  kome  ^)  ende  te  grase 

Es^)  die  ttadt  wale  gbeleghen, 

Ende  te  schepen  in  ?oele')  weghen; 

In  Tisschen  ende  in  ghewilden  ^) 

Ende  in  goeden  ghevylden ') 

Der  bester  coren  eerden, 

Die  ye*)  moohte^)  ghewerden^) 

Des  steyt  ^)  die  stat  te  maten  ^^) 

Aen  eyn  re  ghemeynre  straten 

Van  Inghelant  in  Ongheren ;  ") 

Voer  Colne  ende  Toer  Tongheren : 

Ende  alsoe  dies  ghelgck 

Van  Sassen  ^')  in  Yrancrgck, 

Ende  mit  scepe  die  des  pleghen, 

Te  *^)  Denemercken  ende  te  Norweghen. 

Die  weghe  Tersamenen  sich  all  dae. 

Des  is  die  stadt  daer  na 

Gheheiten  Traiectnm  ^*) 

Daer  sande  ^^)  God  SerTaciam. 

Het  rgke  handelsverkeer  en  de  hoogere  trap  Tan  beschaving  van 
het  toenmalige  Limburg,  de  bakermat  onzer  letterkunde,  zal  wel 
g^Tolg  geweest  zgn  van  de  vroegere  verspreiding  van  het  Christen- 
dom in  die  streken,  en  het  vestigen  van  regelmatige  bisdommen 
met  daarbg  behoorende  scholen. 

Ook  na  Veldeke  blijft  zich  onze  letterkunde  nog  lang  beperken 
tot  min  of  meer  vjge  vertalingen  of  navolgingen  der  toen  reeds 
bloeiende  Fransche  litteratuur  of  van  Latgnsche  werken.  De 
■tof  bleef  Toorloopig  meest  episch  (verhalend):  ridderromans  en 
heiligenlevens,  waarnaast  omstreeks  1250  ook  het  dierenepos  kwam. 
Met   romans  bedoelde  men  in  de  middeleeuwen  Romaansche  of  uit 


1)  voor  koren.  «)  Is.  3)  vele.  t)  wild.  .1)  veUleii.  6)  ooit.  7)  kon.  8)  onl- 
flaao.  De  lin  U:  Voor  bouw-  en  weiland  Is  de  ^tud  Koed  ((eleRen  en  voor  scliepen  langs 
velt  wegen  te  midden  van  vischwalers  en  JachUerrelnen  en  van  akkers  van  het  beste 
boawtaDd.  9)  daarom  staat.  10)  op  dejui^^le  plaats.  11)  Van  (ingeland  naar  HongarUe. 
1«)    Seksen.    13)    Naar.    14)    Maastricht.    15)    zond. 


het  Romaansch  Tortaalde  gedichten,  in  tegenstelling  met  Latgnsche 
of  uit  het  Latgn  yertaalde.  Zg  bestaan  in  paarsgewijs  rijmende 
Tersregels  yan  vier  (soms  drie)  geaccentueerde  lettergrepen,  ieder 
meestal  gevolgd  door  één  of  twee  lettergrepen  zonder  klemtoon, 
terwgl  nog  bovendien  aan  de  eerste  geaccentueerde  lettergreep  een 
of  twee  lettergrepen  zonder  klemtoon  als  voorslag  kunnen  vooraf- 
gaan. Het  rgm  is  staand  of  slepend.  Oorspronkelijk  werden  zy, 
meest  bg  gedeelten,  met  begeleiding  van  een  strgkinstroment,  de 
veel  (fr.  vielle),  gezongen  'tzg  door  den  dichter  (troubadour,  tron- 
vère  =  vinder)  zelf,  "tzg  door  een  voordrager  van  beroep  (jongleur, 
speler)  *).  De  romans  worden  naar  den  sagenkring,  dien  zg  behan- 
delen, ingedeeld  in:  1.  Frankische-  of  Karelromans,  verhalen  uit 
den  heldentgd  der  Franken  van  Clovis  tot  Earel  den  Kalen. 
2.  Britsche-  of  Arthurromans  welke  zich  groepeeren  om  den 
Britschen  koning  Arthur.  3.  Klassieke  romans,  ontleend  aan  sage 
of  geschiedenis  van  Grieken  of  Romeinen,  met  helden  ah  Achilles, 
Aeneas  of  Alexander  de  Groote.  4.  Oostersche  romans,  die  geheel 
of  gedeeltelgk  in  het  Oosten  spelen  of  waarvan  de  stof  aan  Oostersche 
(Byzantgnsche,  Indische  of  Arabische)  litteratuur  is  ontleend. 


Frankische  Romans. 

Van  de  Frankische  romans')  is  Karel  ende  Elegast^)  {^^^  1250) 
de  eenigOi  die  ons  in  zgn  geheel  overgebleven  is.  Dit  is  in  *t  kort  de 
inhoud:  Karel  de  Groote  zal  hofdag  houden  te  Ingelheim  aan  den 
Rgn.  Den  nacht  te  voren  ontvangt  hg  van  een  engel  het  bevel 
te  gaan  stelen.  Gewapend  rijdt  hg  in  stilte  uit  zgn  burcht  en  ont- 
moet in  't  woud  een  zwart  geharnast  ridder,  Elegast.  *)  Deze  is  door 
Karel  verbannen  en  leeft  nu  van  roof.  Daar  hg  den  Koning  niet 
herkent,  stelt  hg  voor  samen  in  het  kasteel  van  diens  zwager 
Eggerik  van  Eggermonde  (Aigremont)  te  gaan  stelen.  Karel  zal 
buiten  de  wacht  houden;  Elegast  sluipt  binnen  en  hoort  in  de 
slaapkamer  uit  een  gesprek  van  Eggerik  en  diens  vrouw  dat  er 
een  samenzwering  tegen  Karel  gesmeed  wordt.  Den  volgenden  dag 

1)  van  bet  latynscbe  loculator.  «}  Men  leze  hierby :  J.  4.  Alberdingk  Tbym,  Karo- 
llngscbe  verbalen  in  nieuwer  form  overgebracbl;  Amsterdam, C  L  van  Langenbu^ien,  f  1,75. 
S)  Uitffegeven  door  Dr.  J.  Bergsma,  met  toellcbtlngen  en  een  verklarende  woordenlost, 
In  bet  Klassiek  Letterk.  Pantbeon  bQ  W.  J.  Tbleme,  ZutpbenJ0,30.  4)  zyn  naamschynt 
•eo  verbastering  van  Alvegast,  beer  der  elven,  en  verwant  aan  Alberlk,  Oberon. 


loochent  Eggerik  op  het  hof  den  aanslag  maar  wordt  in  een  twee- 
gevecht door  Elegast  overwonnen  en  gedood.  De  samensweerders 
worden  aan  de  galg  gehangen,  en  Elegast,  in  eere  hersteld,  krggt 
Karel's  zuster,  Eggerik^s  wedowe,  tot  gemalin. 

De  samenstelling  der  episoden  in  de  andere  oorspronkelgke  Karel- 
romans is  vaak  verward  en  verraadt  nog  weinig  techniek.  De 
Karel  ende  Elegast,  die  slechts  één  episode  verhaalt  uit  Karel's 
leven,  is  daardoor  van  dit  euvel  vrg.  Ook  de  taal  is  zuiver  en 
stoplappen  om  het  vers  te  vullen  of  't  rijm  te  krggen,  in  de  middel- 
eeuwtche  poëzie  zeer  menigvuldig,  zgn  er  zeldzaam. 

Het  Roelandslied  verhaalt  den  ondergang  van  de  achterhoede  van 
Karers'  leger  in  zgn  strgd  tegen  de  Saracenen  bg  Roncevalles  in  778. 
Roeland,  op  zgn  fier  ros  Yalentgf,  met  zgn  goed  zwaard  Durandal, 
en  de  12  pairs,  vooral  Olivier  en  Turpijn,  weren  zich  dapper,  maar  de 
strgd  tegen  de  overmacht  is  vergeefsch.  De  bloem  der  helden 
sneuvelt.  Eerst  nu  verklaart  Roeland  zich  bereid  op  zijn  hoorn, 
clen  Olifant,  te  blazen,  op  't  hoeren  waarvan  Karel  de  achterhoede 
te  hulp  zou  snellen.  ,,Doe  sette  Roelant  te  monde  den  olifant"". 
Allen  vallen.  Alleen  Roeland  houdt  stand,  geducht  te  midden  der 
dooden.  In  dezen  nood  blaast  hij  nog  eenmaal  op  den  Olifant; 
bazuingeschal  verkondigt  hem  dat  KareFs  hulp  nabij  is,  doch  uit- 
geput zggt  hg  neer.  Als  Karel  op  *t  slagveld  komt,  vindt  hg 
Roeland*s  Igk  op  Olifant  en  Durandal;  zgne  ziel  brachten  de 
engelen  naar  *t  Paradgs. 

Willem  van  Dringen  (of  Oranje)  is  ±  1220  door  Claes  van 
Haarlem  *)  vertaald.  De  held  is  Guillanme  de  Tonlonse,  die  aan  de 
oevers  van  de  Orbieu  een  bloedigen  slag  leverde  tegen  den  Emir 
van  Cordova  in  793  en  in  806  monnik  werd  in  de  abdg  van 
Oellone.  Een  der  fragmenten  schildert  een  gevecht  van  Willem 
tegen  Saraceensche  roevers  die  hem  overvielen,  toen  hij  als  klooster- 
broeder  met  een  knaap  naar  een  naburige  plaats  reed  om  visch  te 
koopen.  De  daden  van  verschillende  Willems  worden  in  deze  sagen 
dooreengehaspeld  en  ten  slotte  op  naam  gesteld  van  den  eersten 
graaf  Willem  van  Oranje,  die  in  de  12e  eeuw  leefde,  hetwelk  de 
verontwaardiging  van  den  waarheidlievenden  Maerlant  opwekte ;  zgn 
algemeene  grief  tegen  de  Waalsche  dichters: 

Scone  Walsce  valsce  poëten. 
Die  meer  rimen  dan  si  weten 


1)   „Ver  (vrouw)  Rrechten  sone".  waar.«chUnlük  een  hofbeambte  van  graaf  Willem 
vao  Hollaiid,  die  den  Itrulstocbt  naar  Damlate  dééd. 
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gold  in  ^t  bijzonder  Giaes  Tan  Haerlem: 

Some  *)  Walsce  boeken 

Die  waert  sijn  groter  kloeke. 

Die  van  Willem  Tan  Oringhen 

Orote  loghene  Tortbringhen 

Ende  wilne-)  beter  dan  Earle  maken. 

We  kannen  hier  tegelgk  opmerken,  dat  de  Karel  der  Karel- 
romans meest  een  drooTige  caricatnar  is,  die  een  ondergeschikte 
rol  speelt,  een  wreed  dwingeland  of  onbekwaam  bestnnrder  blijkt. 
Reeds  Maerlant  geeft  daar  Tan  de  reden  op,  als  hij  zegt  dat  er  Tg  f 
Earels  in  Frankrijk  geregeerd  hebben  en  dat  door 

onwetende  keytiTO,  ^) 

die  niet  en  weten,  wat  si  meenen, 

ende  maken  Tan  Ti  Ten  eenen 

aan  Karel  den  Groote  worden  toegeschroTen  de  daden  der  Tier 
andere  Karels. 

De  Roman  der  Lorreinen  {±  1250)  had  tot  onderwerp  de  twisten 
tosschen  de  hertogen  Tan  Lotharingen  (de  Lorreinen)  en  Tan 
Bordeaux  (de  Bordeloozen),  beginnende  onder  Pepijn  en  eerst  eindi- 
gende onder  Keizer  Frederik  L  ^Hoewel  de  Nederlandsche  Tertaler 
legt  niet  door  dichterlijk  enthoesiasme  bezield  te  zgn  en  zich 
toTreden  te  stellen  zgne  hoorders  te  stichten  en  een  aangenaam 
tgdTordrgf  te  Terschaffen,  behoort  toch  deze  roman  èn  door  zijn 
inhoud  èn  door  zgn  Tloeiende  en  knnstTaardige  Tertaling  tot  de 
beste  der  Frankische. 

Ogier  van  Ardennen  beschrgft  een  der  roemruchte  helden  Tan 
Karel  den  Groote.^)  Toen  zijn  zoon^)  door  KareFs  zoon*^)  gedood 
werd,  weigerde  hg  alle  Terzoening,  en  het  kostte  den  koning 
duisenden  heldenloTens  eer  deze  Nederlandsche  Achilles  er  in  toe- 
stemde weder  het  zwaard  Toor  zgn  Torst  aan  te  gorden.  Hg  eindigde 
ign  loTon  in  geur  Tan  heiligheid  in  't  klooster.^) 

J)e  vier  Heemskinderen,  ook  wel  naar  den  stoutste  Reinout  van 
Montalha^n   genoemd,    Terhaalt   hoe   de    Tier   zonen  Tan  Haijmijn 


1)    Sommige,    t)    willen  hem.    3)    nieUwaardIgen  (fr.  chétif;.    4)    Ogier  leefde  van 
7IS  tot  810.    5)    BoudewQn.   6)    Cbarloot.    7)    St.  Faron  bU  Meaux. 


Tan  Dardaoié  (d.  i.  van  de  Ardennen),  Ritsaart,  Adelaart,  Writsaarfe 
en  Reinout,  door  den  koning  verbannen  en  van  hnn  vader 
verstooten,  in  bun  strgd  tegen  bnnne  vijanden  gebolpen  worden 
door  het  tooverpaard  Bejaard,  dat  de  vier  broeders  op  zijn  rag 
droeg.  De  Madelgh^s  vertelt  de  avonturen  van  dien  toovenaar,  een 
oudoom  en  beschermer  van  Reinout. 

Layhier  en  Malaert.  Loyhier,  (d.  i.  Lothar)  zoon  van  Charle- 
magne,  wordt  op  aandringen  ?an  de  edelen,  wier  vrouwen  en 
dochters  tegen  dezen  middeleen wschen  Don  Juan  niet  bestand  zijn, 
voor  7  jaar  uit  Frankrijk  verbannen.  Met  zgn  trouwen  vriend 
Malaert  trekt  hij  naar  Constantinopel  en  onderweg  maakt  hg  kennis 
met  zgn  laffén  en  verraderlijken  neef  Otte,  zoon  van  den  koning 
van  Lombardije.  Otte  en  Loyhier  zullen  op  verzoek  van  den  eerste 
van  naam  verwisselen.  Otte  krggt  van  den  koning  van  Constanti- 
nopel de  toezegging  van  de  hand  zijner  dochter  Sormarinde;  zij 
voelt  echter  meer  genegenheid  voor  Loyhier,  die  haar  huwt  nadat 
hg  de  ware  Loyhier  bleek  te  zijn,  en  na  veel  tegenspoed  tot  keizer 
van  Constantinopel  wordt  uitgeroepen.  Naar  Parijs  gelokt,  wordt 
Loyhier  door  de  edelen  mishandeld  en  in  oorlogen  gewikkeld, 
waarin  Malaert  hem  trouw  ter  zijde  staat,  tot  deze,  den  strijd  moede, 
kluizenaar  wordt.  Loyhier  tracht  te  vergeefs  hem  op  te  sporen  en 
verbiedt  den  naam  zgns  vriends  te  noemen.  Op  een  Paaschdag 
komt  Malaert  onbekend  in  Rome,  ontmoet  den  keizer  Loyhier  in  de 
St.  Pieterskerk  en  vraagt  hem  een  aalmoes  in  naam  van  zijn  vriend. 
Woedend,  omdat  de  oude  wond  weer  wordt  opengescheurd,  door- 
steekt hg  den  gewaanden  kluizenaar,  die  hem  nog  met  veege  lippen 
vergiffenis  schenkt.  Het  geslacht  van  Malaert  trekt  op  ter  wraak  en 
wordt  geheel  verdelgd.  Het  slot  van  den  roman  staat  slechts  in  los 
verband  met  *t  vorige  en  heeft  tot  historischen  kern  den  slag  bij 
Sanconrt  van  881,  waarin  Lodewijk  III  de  Noormannen  versloeg. 

De  Atol  verhaalt  van  den  zusterszoon  van  Lodewgk  den  Vrome. 
Daar  ign  vader  door  den  koning  verjaagd  is  en  bij  een  kluizenaar 
in  *t  woud  een  schuilplaats  gevonden  heeft,  wordt  Aiol  in  de  een- 
zaamheid der  wouden  opgevoed.  Volwassen,  gaat  hij  zijn  oom  den 
koning  opzoeken.  De  bewaarde  fragmenten  beschrijven  eenige  epi- 
soden uit  dien  tocht. 

De  nationale  Earel-romans  geven  de  stemming  weer  van  de 
dagen  der  kruistochten:  gehechtheid  aan  den  Christelgken  gods- 
dienst, dank  en  bewondering  voor  de  helden  die  het  zwaard 
aangegord  hadden  om  dien  tegen  de  heidenen  te  handhaven.  Maar 
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teTens  Yinden  we  ons  yerplaatot  in  de  tg  den  toen  slechts  *t  recht 
Tan  den  sterkste  gold.  De  ridders  zgn  nog  roofridders  deels,  en 
ruw  Yan  manieren;  fierheid  en  trouw,  maar  ook  groote  lichaams- 
kracht en  lelfs  yermetelheid  en  sluwheid  zijn  hun  deugden.  In  den 
omgang  bedwingen  de  hovelingen  zich  evenmin  als  kinderen,  zg 
geven  onbezonnen  toe  aan  de  hartstochten  van  liefde  en  haat, 
bruisen  op  van  woede  en  zijn  snel  tot  moorden.  De  koning  zelf 
schaamt  zich  niet  zijne  gemalin  aan  *t  maal  een  slag  in  *t  gezicht 
te  geven  en  Eggheric  slaat  zijn  vrouw  in  bed  ,,vor  nase  ende 
mont,  dat  haer  tbloet  uutbrac.'*  Trouwens,  de  vrouwen  deden  in  di 
opzicht  voor  de  mannen  niet  veel  onder.  In  den  roman  ,,ValentyD 
en  Nameloos*^  kust  de  kamerling  de  koningin  Püyla  tegen  haar  zin. 

Phyla  die  vrouwe  was  wel  ghereed 
Ende  sloughenne  *)  so  onder  die  kaken, 
Dat  hem  drie  tanden  int  hooft  braken. 

Zoo  waren  de  manieren  tot  de  elfde  eeuw.  Ook  van  ridderlgken 
strgd  is  slechts  zelden  sprake.  De  vjjand  wordt  vaak  gedood  door 
een  enkelen  vuistslag,  die  de  hersenen  in  't  rond  doet  spatten. 
Geen  wapen  is  den  held  te  min.  Willem  van  Oringen  rukt  een 
paard  den  poot  af  om  er  zijn  vganden  mee  te  verslaan,  een  ander 
haalt  een  braadspit  uit  de  keuken,  met  de  gebraden  vogels  eraan. 

De  groote  verdienste  der  Karel-romans  is  hun  natuurlgkheid ;  zg 
teekenen  de  helden  zóó  als  zij  zijn,  grootsch  en  ruw. 


1)   sloeg  bem. 


ROELANDS  LAATSTE  STRIJD.') 

(Uit  het  Boelandslied). 


Olivier  ende  Roelant 

Hadden  die  OTerhant, 

Ende  trocken  vort  met  haren  -)  scaren, 

Als  die  onYeryaert  waren. 

Roelants  ors  hiet')  Yalentijf; 

En  es  niemen/)  man  no  wgf, 

Die  beter  ors  ie^)  Bach, 

Dan  tsine")  was  op  dien  dach. 

Sine  wapene  saten  rikelike 

Na^  eens  coens  ridders  ghelike.  ^) 

Die  edel  grave  Roelant 

Hadde  een  witte  yane  in  de  hant, 

Die  lanc  was  ende  breet; 

Fierlgc  hire^)  met  reet. 

Olivier  reet  openbare 

Alre  Torst')  in  de  soare: 

Die  Fransoise  qnamen  achter, 

Die  berde  node  ^^)  lachter^^) 

Over  bem  *^)  sonden  laten  gaen, 

Sine  ")  sondent  wederstaen. 

Ende  Roelant  keerde  doen  ghinder,  ^*) 

Ende  sprac:  ^mijn  lieve  kinder! 

Laet  sachter  allen  den  stap  gaen, 


1)  Ribl.  Midd.  LetL  afl.  38  bl.  Si  enz.  «)  hunne.  3)  ros  heette.  4)  En  Is  de  ont- 
IWfiDüifK,  evenals  ne  \n  ne...pas  \n  'i  franscb.  En  es  niemen  =  (er)  Is  otemand.  5)  ooit. 
•)  1  iloe.  7)  op  de  wjjze  8)  hy  er.  9) 't  allervoorste.  10)  zeer  ongaarne.  11)  schande. 
If)   Heli.    IS)   dat  zy  niet.   14)   daar  (heen). 
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Tes  ^)  wi  metten  ^  sporen  slaen. 
Die  heden  niet  sal  ridder  sgn, 
Yerliest  die  halde')  mgn 
Ende  den  loon  Tan  onsen  Here. 
Elck  pense^)  om  de  ere; 
Die  hier  sterft,  waerlike 
Hi  Yaert  in  hemelrike." 

Nadat  Telen  geyallen  waren,  riep  Roelant  tot  Olivier: 

„Oheselle,"  seyt  hi,  „ghetronwe, 

Hier  es  ghesciet  groet  rouwe. 

Dat  Yranckerike  dagen  mach') 

Yan  nu  tote «)  doemsdach  ; 

Want  hets  jammer  groet  ^ 

Yan  desen,  die  hier  ligghen  doet." 

„Ay  1"  sprac  OÜTier  oppen  bare  : 

,Oft^)  die  keyser  na  hier  ware! 

Hi  sonde  ons  soe')  wreken. 

Men  sonder  ewelike  af  ^°)  spreken/* 

—  „OÜTier,"  seyti,  „minne, ") 

Hoe  selen  ^^  wie  beghinnen  P 

Hoe  moghen  wi  hen  doen  Torstaen, 

Dat  het  ons  qualike  es  TergaenP 

„U  grote  OTermoede 

Es  ons  comen  tongoede ;  ^^) 

Die  Fransoyse  selen  hier  sterven 

Bi  **)  n  ende  bederven.  ") 

Die  conine  Eaerle,  ons  heere, 

Heeft  verloren  emmermeere 

Beide  holpe  ende  raei; 

Dat  heeft  ghedaen  n  baraet;^") 

U  coenheit  selen  wi  becoopen, 


»» 


1)  tot  (te  des),  t)  met  den  (3e  nv.  mv).  3)  gunst.  I)  peinze.  5)  reden  heeft  te 
klagen.  6)  tot  (de).  7)  De  volkomen  oo  wordt  vaak  als  oe  geschreven :  groei  «  groot, 
do«<s  dood,  enz.  8)  Indien  =  och  dat  9)  zóó.  10)  van.  11)  kieste  vriend.  19)  zullen. 
13)    ten  kwade.   II)    door.    15)    ten  ondergaan.    16)    uw  overmoedig  gedrag. 


11 


Wine  ^)  moghent  -)  ontriden  noch  ootloopen; 

Wi  moeten  alle  die  doot  kieseo.  ^) 

Vranckerike  sal  sijn  eere  verliesen  I" 

Tulpijn  hevet  ghehoort 

Yan  hen  beiden  dese  woort; 

Darewaert  *)  hi  sere ')  doe  ^)  reet ; 

Want  die  tale  was  hem  leet. 

Hi  began  daer  castien^) 

Oliyier  den  ridder,  den  Trien  :  ^) 

Hi  geide,  dattet  God  e  afdochte/) 

Dat  men  daer  are  ^°)  spreken  mochte :  ^^) 

,Wi  selen  onlanghe  ^')  leven  ; 

Dese  werelt  moeten  wi  begheyen ;  ^^) 

Wi  mochten  blidelike  sterven, 

Want  wi  hemelrike  verwerven. 

Dblasen  en  can  nn  vromen  ^*)  niet, 

Datter  ons  goet  af  ghesciet. 

Hets  te  spade  begonnen ; 

£er  wi  Eaerlen  ghewonnen, 

Ende  der  Fransoyse  cracht, 

Het  sonde  wesen  donker  nacht. 

Nochtan  waert^^]  goet  ghedaen; 

Eaerle  sal  comen  saen,  ^^) 

Ende  ons  soe  diere  ^^  wreken, 

Dat  men  daer  ave  mochte  ^^)  spreken 

Ende  sal  ons  vele  werde '') 

Doen  graven  ^)  in  die  erde, 

Dat  ons  wolf  no  hont 

En  slicke  in  sinen  mont.*' 

Roelant  antwerden  ghereit :  •^) 

„Heere,  ghi  hebt  waer  gheseit.'* 

Doen  sette  Roelant 

Te  monde  den  olifant, 


1)  wQ  eo  (ontkenning),  i)  kunnen  't.  3)  smaken,  ondergaan.  4)  derwaarts.  5)  snel. 
•)  toen.  7)  te  berispen.  8)  edelen.  9)  mishaagde.  10)  yan.  11)  zou.  H)  ntet  lang 
(meer).  13)  verlaten.  U)  baten.  15)  ware  't.  16)  spoedig.  17)  duur.  18)  reden  loa 
kebben  te.  19)  met  yeel  eer  {vele  en  werde,  waardigiyk,  zUn  bUwoorden).  M)  begraven. 
tl)   antwoordde  hem  terstond. 
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Ende  blies  met  groter  cracht 

Ende  met  al  siere*)  macht. 

Eaerle  horet')  ende  sine  ghesellen, 

Dat  willic  OTer  waer  tellen.') 

Doen  sprac  Ejierle  die  heere: 

,Hier  en  es  gheen  twifel  meere, 

Ie  hore  wel,  dat  Roelant 

Dor^)  noot  blaest  den  olifant. 

Hi  heeft  8tr|jt  Ternomen  ^) 

Ende  wilt,  dat  wine^)  te  hulpen  comen/' 

Die  Terrader  Gnelloen 

Sprac  :  uHere,  wat  wildi  ^)  doen  P 

Hadt  I.  ^)  ander  gheseit, 

Ie  hielt  OTer  ®)  leghen  ghereit/'  ^°) 

,Mi  spreect  u  mont  ene  Tremde  tale; 

Ghi  kint ")  Roelant  so  wale."  '^ 

Anderwerf  blies  Roelant 

Met  groter  cracht  den  olifant, 

Dat  hem  ter  seUer  stonde 

Tbloet  ran  ^^)  nten  moode. 

„Noyt  blies,*'  sprac  Earel,  ^die  ghenoot 

Oft  en  ")  ware  in  wighe  **)  groot." 

Goelloen  antwerde  gaf, 

Als  diene^^)  bringhen  wilde  daer  af: 

„Heere,  ghi  sjjt  out  Tan  daghen, 

Hoe  moghedi  ^^)  des  ghewaghen  ? 

Hi  wil  OTer  al  hebben  bedwanc,  ^^) 

So  won  hi  Nobels  *')  an  nwen  danc.  ^ 

Hi  hiet'*)  uut  comen  die  Sarrasine, 

Dien  hi  dede  sware  pine: 

Hi  dwoech-)  sgn  arme  inden  bloede; 

Ende  al  Tan  groten  OTormoede 


1)  zUne.  t)  boorde  bet.  3)  Yoor  waar  vertellen.  4)  door,  uit.  5)  gekregen.  6)  wy 
bem;  ne  kan  zyn  1^  hem,  V.  onlkenning  «  en.  7)  wilt  gQ.  8)  bad 't  een.  9)  bleld  't 
▼oor.  10)  «telllg.  11)  kent.  H)  goed.  13)  vloeide.  14)  tenzQ  bet.  15)  strUd.  16)  als 
een  die  bem  =  daar  bij  bem.  17)  kunt  gij.  18)  over  alles  beerscben.  19)  M.  een 
stad.   iO)   tegen  uwen  wil.   tl)   beval.    S8)    wiescb. 
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Rgt  hi  nu  met  scerne  ^)  groot 

Onder  alle  B^n  ghenoot. 

Twi  beidi-)  hier  ende  en  vaertP') 

Hets  quaet,  dat  ghi  iet  spaert."^) 

Derdewerf  blies  Roelant 

Met  bloedeghen  monde  den  olifant 

Met  alder  cracht,    die  hi  mochte,^) 

Dat  hem  die  tempel^)  scoren^)  dochte. 

Derdewerf  horet  die  coninc, 

Data  waerlike  dine; 

Hi  sprac:  „Ie  hebbe  wel  yerstaen, 

Dat^)  met  Roelant  qualgc  es  gaen."') 

Bi  der  derde  werf  dat  hi  blies 

Dnchti  Roelands  Terlies. 

„Ie  wane,  hi  langhor  niet  mochte  ^^) 

Blasen,  alse  mi  dochte, ") 

Sgn  adem  mochte  niet  langhor  duren; 

Ui  es  Tan  den  üto  in  avontaren/* ") 

Die  hertoghe  Naymes  sprac  doe 

Erliken  ^^)  sijn  geselle  toe  : 

„Heer  coninc,"  seit  hi,  „GodweitI 

Here,  gi  hebt  waer  gheseit.** 

Die  coninc  sprac :  „Ghi  seyt  waer. 

Gnelloen  dede  bringon  daer 

Verradenesse  optie  hant."^^) 

Doe  wert  Goelloen  ghescant, 

Dat  men  den  coken  boTal  ^^)  ter  vaert.  ^') 

Men  sloeohen  ")  ende  trac  sinen  baert; 

Si  bondene  ^^)  als  enen  bere  met  ringhen, 

Ende  daden  eenen  somer  ^*)  bringhen, 

Ende  settene  daer  op  onwerde^) 

Ende  Toerdene  *^)  seere  berde,  ^) 


1)  icberts,  spot.  t)  waarom  wacbt  gij.  3)  rijdt  niet  (verder).  4)  talmt.  5)  koo. 
$)  slaap.  7)  scheuren.  8)  dat  't.  9)  Is  gegaan.  10)  kon.  It)  naar  't  mij  voorkwam, 
11)  bQ  i0  lo  levensgevaar.  13)  met  eerbied.  14)  aan  die  zQde.  15)  men  hem  den  koks 
isrbewakiog  gaf.  16)  terstond.  17)  sloeg  hem.  18)  bonden  hem.  19)  lastpaard.  M)  sma- 
4emk.   tl)   behandelden  hem.    %%)    bard. 


■ 

Des  ^)  si  en  ^  leyerden  den  coninc, 

Dats  waerlike  dinc. 

Die  Frantfoyse  doe  spraken: 

, Mochten  wi  Roelant  ghenaken, 

Soe  wine  legende  Tonden, 

Wi  souden  slaen  diepe  wonden.*' 

Maer  si  dachten  stranghe, ') 

Dat  si  merren^)  souden  langhe. 

Si  saghen  na  die  sonne; 

Si  baden  Oode,  dat   hi  hen  onne,  ^) 

Dat  si  daghes  hadden  meer 

Om  te  wreken  haren  heer. 

Eaerle  reet  al  dat  hi  moohte 

In  sereghen')  ghedochte;^) 

Ende  die  hem^)  reden  naer,  ^) 

Dreven  groot  mesbaer. 

De   dichter   brengt  ons  intusschen  weer  naar  't  tooneel  Tan  den 
■trgd,  waar  OliTier  en  Roelant  kampten. 

Soe  lange  si  beide  Tochten, 

Dat  OliTier  nemmer  en  mochte. ') 

Doen  sprac  hi  openbare : 

,yLieTe  geselle  comt  hare  !  '^) 

Wi  moeten  met  rouwe  ")  sceden  !''  ^-) 

Doen  ")  ontTielen  de  tranen  hem  beden  ^*) 

Uten  ogen  haestelike, 

Ende  weenden  bitterlike. 

OliTiere  Terseerde  *M  sine  wonde, 

Dbloet  ran  hem  uten  monde, 

Ende  Tiel  in  onmacht  thant.  *^) 

Doen  sprac  die  grave  Roelant: 

,)Hulpe  God,  lieve  here, 

Ic  Truchte  *")  dat  beten  '^)  sere, 


1;  tot.  i)  bem.  3)  zeer.  4)  talmen.  5)  gunde.  6)  droevig.  7)  gepelDS.  8)  bU 
bem.  9/  niet  meer  kon.  10)  bierheen.  11)  droef  beid.  IS)  scbeldeo  13)  toen.  14)  bUB 
beiden.    15)    deed  zeer.    16)    weldra.    17)    vrees.    18)    afstijRen. 
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Beiio  \)  yan  minen  orsse  oeder,  ) 

In  commer  niet  op  weder. 

Ay,  lieye  geselle  Olivier, 

Moeten  wi  nu  soeden  hier, 

Dat  es  mi  de  droefste  dach, 

Die  ie  nie')  met  ogen  sachl 

„Ay!  Vrankrike/'  sprac  Roelant, 

„Hoe  seere  sidi  ghescantl 

Earel  verliest  na,  ons  heere, 

Datti  wel  daghen')  mach  zeere I^* 

Van  den  rouwe  die  hadde  Roelant 

Viel  hi  in  onmacht  thant; 

Maer  sciere  hi  bequam. 

Noch  doen  *)  Tacht  *)  Roelant 

Met  ghewillegher  hant; 

Nochtans  was  hi  vermoyt^)  seere, 

Die  gheweldeghe  heere. 

Doen  setti  den  horen  te  monde 

Ende  blies  eene  corte  stonde 

Dat  hem  dede  onsachte/) 

Eer  hi  den  luut  ut  brachte. 

Earel  hoorde t,  daer  hi  was, 

Ende  wert  ghewaer  das,  ^) 

Dat  Roelant  nemmeer  en  mochte, 

Alsoe  als  hem  dochte. 

Doen  sprac  Kaerle  te  hant: 

„Ie  wet  ^)  wel,  dat  Roelant 

Ons  saen  *°)  ghebreken  *^)  sal. 

Dat  es  mi  een  groot  ongheval. 

Die  daer  wilt  ^')  sijn  en  sal  niet  sparen."  ^') 

Die  coninc  dede  blasen  twaren  ^*) 

Allent^)  gheblas,  *^)  dat  daer  was; 

Ende  Roelant  verblide  das, 


1)    «mg  Ik  aL    %)    nooit.    3)    betreuren,    i)    toen.    5)    vocht.    6)    vermoeid.    7)    pijn 
S)    des,   ie  Df.   9)    weet.    lO)   spoedig.    11)   ontvallen.   19)   wU.    13)   talmen.    14)  Ir. 
waarbeid.   15)   al.    16)   blaasinstrumenten. 
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Dat  68  waerleke  dinc, 

Dat  hem  soe  na  was  die  coninc. 

Tghelnat  was  groot  overal, 

Beide  op  berch  ende  in  dal. 

Die  Sarrasine  hen  onderspraken  :  ^) 

,Eaerle  beghint  ons  genaken; 

Ten  doech  niet,  dat  wi  ons  sparen.  ^ 

Wi  moeten  ons  anders  bewaren;') 

Want  blijft  levende  Roelant, 

Soe  yerliesen  wi  Spangien  lant.'* 

Als  die  Sarrasine  dat  vernamen, 

Tracker  IIII<'  *)  te  samen, 

Ende  daden  op  Roelande  daer 

Een  assant^)  fel  ende  swaer. 

Ende  Roelant  en  wilde  niet  wiken, 

Maer  vacht  als  een  leeo  waerliken. 

Roelant  stao  ende  Tolpjjn  sloech, 

Ende  daden  hen  leet  genoeoh; 

Want  si  waren  onvervaert 

Ënde  vochten  als  liebaert. ') 

Die  bisscop  Tulpijn  hi  riep, 

Daer  hi  te  voete  vechten  liep: 

,  Keert  hierwaert,  edele  ghenoot, 

Ie  wille  bi  n  bliven  doot; 

Want  ie  hebbe  die  stat  O  ghenomen, 

Daer  io  niet  af  en  wille  comen.*' 

Doen  sprac  die  grave  Roelant: 

^Tnlpjjn,  dat  wetic  n  danc, 

Laet  ons  vechten  overal,^) 

Eaerle  comt,  die  ons  wreken  sal.*' 

Alse  doen  Roelant  ghesach, 
Dat  die  bosscop')  doot  lach, 


1)  spraken  onder  elkaar.  S)  bet  is  ntet  goed  dat  wU  talmeo.  3)  wU  moeten  op  eene 
•andere  wiJie  voor  onze  feillgbeld  zorgen.  4)  trokken  er  4M.  5)  aanval.  6)  leeuw. 
T)   plaats.  8)  in  elk  getal.  9)  tilsscbop. 
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Glaechdine*)  yele  seere, 

Eode  bat  Gode  onsen  heere, 

Dat  hi  sijn  siele  te  paradise 

Gheweghe ')  ende  ghewise.  -) 

Roelant  doen  wel  bekinde,  ^) 

Dat  het  naecte  sinen  inde :  *) 

Die  hersenen  liepen  hem  aten  oren, 

Daer  hi  den  tempel  af  hadde  yerloren. 

Dorendale  hadde  hi  in  sgn  hant, 

Ende  oec  den  Olifant, 

Ende  ghino  doen,  alst  wilde  God,*) 

Te  Spaengien  wert')  .1.  boghescot. 

Alsoe  ghino  hi  alleene 

Daer  hi  yant  .IIII.  merbersteene,  ^) 

Onder  twee  boemkine,  ^) 

Dat ')  hem  wert  te  groter  pinen :  ^^) 

Als  hi  daer  qnam,  ghebrac  hem  oraoht 

Eode  yiel  neder  in  onmacht. 

Dat  heeft  een   Sarrasijn  yernomen,  ^^) 

Die  daer  alleen  was  comen, 

Ende  maecten  ^')  doot  ende  lach  al  stille, 

Om  te  doene  sinen  wille. 

Met  bloede  was  hi  besleghen.  ") 

Als  Roelant  was  neder  gheleghen, 

Stont  hi  op  ter  yaert 

Ende  liep  te  hem  waert, 

Eode  waende  wel  te  yoren  ^*) 

Tswert  hebben  ende  den  horen, 

Ende    waendet  in  Arabien  draghen, 

Dat  hgs  niemant  en  sonde  ghewaghen.  ^^) 

Maar  Roelant  doen  beqaam, 

Ende  als  hi  dien  Sarrasijn  yernam, 


1)  klaagde  bij  OTer  hem.  i)  letJe.  3)  begreep.  4)  eiode.  5)  zooals  God  bet  bescbtkte. 
6)  waarU.  7}  marmersteenen.  8)  boompjes.  9)  n.l.  bet  gaan.  10;  moeite.  11)  gemerkt. 
li)  bleld  zicb.  13)  bevlekt.  14  wilde  allereerst.  15)  Zonder  dat  hij  het  iemand  zou 
tertellen. 

2 


18 


Ende  hien  ^)  metten  oghen  siet : 

^Dane  best^  yan    minen  ghesellen  niet/ 

Sprac  te  hem  Roelant, 

'Ende  verhief  den  Olifant; 

Soe  Beere  hien  yerdroech, ') 

Dat  hi  den  ghenen  doot  sloeoh. 

Ende  sprac:  ^Hoe  wertstn^)  soe  coene, 

Dattu  dit  bestontë  te  doene, 

Dattn  nemen  woots  mijn  swertP 

Du  best  wel  der  doot  wert; 

Dor  di  hebbe  ie  minen  horen 

Ghesoaert  in  dat  wide  voren,  ^) 

Soe  datter  af  es  ghevallen 

Beide  gout  ende  oristallen/* 

Doen  porde')  Roelande  die  doot, 

Die  hem  dede  anxte  groot. 

In  sijn  hant  nam  hi  Durendale, 

Dat  segghic  u  met  warer  tale, 

Ende  sloech  driewerf  op  den  steen; 

Dan  es  loghene  negheen,  ^) 

Hen  Bcarde  no  en  winde 

A^an  der  hilten  toten  inde.  ^) 

Anderwerf  hijt  verdroech, 

Ende  opten  steen  daer  mede  sloech, 

Datter  een  groot  stuc  ghevel ;  *) 

Des  moochdi  mi  ghelooTen  wel. 

,,Ay  Dnrendale'\  sprac  Roelant, 

,)Ic  wane  God  maecte  u  metter  hant. 

Dn  en  moghes  niet  sijn  ghebroken. 

Du*  hebs  Gods  yiande  ghewroken.  ^°) 


1)  hij  hem.  %)  gU  en  ztjt  3)  Daar  achteren  strekte  (om  des  te  krachllKer  te  kunnen 
treffen).  4)  waart  gy.  5)  vóór,  aan  de  openins,  beschadigd.  6)  tastte  aan  7)  dat  en 
IS  geen  leugen.  8)  ?an  het  gevent  af  lot  de  punt  toe.  brak  er  geen  stukje  <uit  het 
scherp,  en  lug  bet  scherp  nergens  omgebogen.  9)  viel  (van  deo  steen).  10)  de  heidenen 
gestran. 
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Di  en  draghe  nemmermeer  man, 

Datien  iemen  yercoenen  can.  *) 

Ie  bidde  Gode,  datti  nien  ghehinghe, ') 

Dat  dit  Bweert  die  kersten ')  dwinghe, 

Ënde  dat^)  aen  onse  side  blive. 

Heta  ghedaen  met  minen  ÜTe.*' 

Roelant  oranote  seere, 

Ende  riep:  „Ghenade,  lieTe  Heerel*' 

Ënde  claghede  sgn  sonden  haerde/) 

Ende  yiel  neder  op  die  aerde. 

Doen  leidi  onder  hem  wale 

Beide  den  horen  ende  Durendale. 

Hi  bad  God  met  gaeter*)  bede, 

Dat  hi  sgn  siele  ten  paradiae  ghelede.  O 

God  selve  sinen  inghel  Bende,*) 

Daer  die  grave  Boelant  ende.  *) 

Doen  Eaerle  in  Roncevale  qnam, 

Wert  hi  Berioh  ende  gram; 

Hi  vant  groot '^  yolo  versleghen, 

Beide  aen  heiden  ^^)  ende  aen  weghen. 

Hem  en  dochte  gheen  stede  *^  sgn, 

Daer  en  ")  lach  payen  och  ^*)  kerstij  n. 

Daer  riep  Kaerle  te  hant: 

,yWaer  sidi,  neve  Boelanti 

Waer  sidi  Tolpgn  ende  Olivier, 

Sampsoen,  Ancens  ende  InghelierI 

Waer  sgn  die  XII.  ghenote  gheyaren  ?**  *^) 

Menioh  daer  in  onmacht  viel  t waren :  ^') 

Die  broeder  vant  den  broeder  doot, 

Die  yader  sgn  kint,  dats  jamer  ")  groot.  **) 


1)  (100)  dat  die  bet  voor  iemands  dapperheid  zou  moeten  aOeggen.  i)  gedooge. 
3)  chrlftteoeo.  4)  dat  bet  5)  zeer  6)  zoet,  ootmoedig.  7)  geleiden  zou.  8)  engel. 
zoad.  •)  »tlerf.  !•)  Teel.  11)  velden.  IS)  plaats.  13)  waar  niet  14)  heiden  of 
15}  boe  Is  bet  gesteld  met  16)  zooder  OTerdrQTing.  17)  Jammer,  ellende.  18)  Van  bet 
EoelaiMlslled  U  hier  opgenomen  vers  189— S18,  315—380.  de  Tier  verzen  die  in  het  hdschr. 
T66f  487  sUtO,  381—448.  8t7-553,  671-7M.  751-847. 


DE  MONNIK  EN  DE  ROOVERS. ') 

(Uit  Willem  van  Oringen). 


Met  sineó  knape  Tor-)  hi  sire  strate, 
Hi  haesten')  nier  maten  sere, 
Ende  sonde  dien  abt  sinen  here 
Geme  die  yessce^)  te  tide  bringen, 
Wils  hem  god  gehingen. 
Soe  lange  reet  die  edele  man, 
Dat  hi  int  dal  ten  Sigeren  qnam. 
Hi  reet  dor  dat  geberchte  groet 
Ende  hi  en  dnohte  en  gene  noet; 
Mar  die  knape  hadde  vaer;') 
Dat  seggio  n  oyer  waer; 
Hi  waender  wel  doet  blinen 
Ende  datmenne  sonde  ontlinen. 
Doe  sprac  hi  dien  edelen  man 
Harde  yervarlike^)  an: 
«Here,  ie  en  can  niet  gednren^ 
Van  vare  terre®)  nren." 
Ten  knape  sprac  hi  yriendelike: 
«Vrient,  ie  biddn  hertelike, 
Dat  gi  een  liedekgn  singet, 
Dar  gi  n  seinen  mede  bringet 
Uten  yare  dar  gi  in  sijt 
Ende  mi  dar  mede  verblijt, 


1)  Ribl.  Midd.  Lett.  afl.  38  bl.  108  t.t.  Opgenomen  zUn  daaruit  de  venen  1—33.37—71, 
108— 187, 148— S09.  8)  reed.  8)  haastte  zich.  4)  visscben.  5)  Tree5.  6)  zeer  bevreesd. 
7)    bet  uithouden.   8)    te  dezer. 
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lo  hope  an  gode,  die  ons  geboet,  *) 
Wi  en  Beien  hebben  gene  noet." 
Alse  dat  die  knape  yersiet,-) 
,,Here,"  seit  hi,  ^oft»)  gijt  gebiet, 
Oft  gi  ember ')  wilt,  dat  si '), 
lo  aal  singen,  graven  yri, ') 
Ine  sonts  u  niet  weren  dorren."') 
Mettien  ginc  hi  een  liedekgn  porren^) 
Al  aoetelike')  te  haluen  nat, 
Hi  en  dorBte  maken  geen  gelaat. 
Die  mordenaers  waren  binnen  desen 
Gomen  *^  ende  hadden  roef  gedaen 
Ende  si  hebben  den  sanc  yerstaen. ") 
Si  qaamen  yan  Orliens  op  dien  dach, 
Dar  si  waren  om  hare  beiach  *^) 
Ende  enen  edelen  man  hadden  doet ") 
Ende  sine  maisnide  *^)  ende  syn  conroet  *^) 
Ende  sine  kinder;  des  gelike 
Si  plagen  **)  dagelike. 
Si  brachten  ^0  ^goet,  dat  sine  was. 
Nimanne  en  wondere  das, 
Mordenaren  noch  oec  dief 
En  hadden  nimanne  soe  lief, 
Si  en  souden  *^)  om  clene  dinc  doden, 
Si  en  latens  hem  niet  verbloden.  ^*) 
Si  waren  ten  taflen  geseten 
Ende  soaden  hebben  geten ; 
Dar  was  spise  gnoech, 
Dar  af  hadden  si  har  gevoech.  ^) 
XV.  sater  tenen  ringe, -^) 
ijn  paert  hadde  elc  sonderlinge,  ^) 


1)  nl.  te  leven,  dus :  scblep.  2)  ziet,  verneemt.  3)  Indien.  4)  bepaald.  5)  dat  bet 
gebeore.  O  edele  graaf.  7)  Ik  zou  bet  u  niet  durven  weigeren.  8)  aanbeffen.  9)  xacbtjes. 
!•)  gekomeo.  11)  vernomen.  IS)  bult  13)  gedood  badden.  14)  bedlenden.  15)  gevolg. 
10  placbten  te  doen.  17)  voerden  met  zicb.  18)  dat  zU  bem  niet  zouden.  19)  laten 
zicb  daanran  niet  afscbrlkken.  iO)  wat  zU  maar  wenscben  konden.  91)  In  een  kring, 
tl)   arzonderiUk. 
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Oft  teoeger  noet  qoame,  O 

Dat  elc  tsine  yinge  eode  name, 

Ende  hare  wapine  dar  bi; 

Aldas  te  gadre  saten  si. 

Die  meester')  was  Gonnart  geheten, 

Men  conste  genen  fellere  geweten, 

Noch  die  conste  stelen  bat,') 

Want  hem  noit  geen  man  ontsat^) 

Noch  enne  ontfarmde  in  gere*)  maniere; 

Dese  was  soe  patertiere/) 

God  die  motene  verwaten  ^) 

Ënde  alle  sine  gesellen  haten. 

Si  hebben  gehort  sonder  wanc^) 

Van  des  graven  knape  dien  sanc. 

Mettien ')  hi  sgraven  knape  sach. 

Met  crachte  sine  namen 

Ende  banden  hem  te  samen 

Beide  voete  ende  hande, 

Si  daden  hem  grote  scande; 

Si  worpene  in  ene  gracht, 

Datter  Willem  niet  jegen  vacht. '°) 

Doe  riep  die  knape:  „wach  arme!**  sere, 

„Ay  God,  helpe  minen  here, 

Die  die  beste  es,  die  je  *^)  wart  geboren ; 

Mi  gaet  naerre  ^^)  sgn  toren  ^^ 

Dan  mijn  seer,  ")  o  ver  war."  ") 

Doe  sprflc  die  grave  dar: 

,,Gi  heren,  gi  hebt  onrecht! 

Geeft  mi  weder  minen  knecht, 

Soe  dodi  ^*)  ntermaten  wel : 

Jegen  mi  sidi  te  fel. 


1)  Toor  't  geval,  dat  er  zicb  gevaar  opdeed.  9)  opperhoofd.  3)  beter.  4  ontsnapte. 
5)  geene.  6)  booeaardig,  slecht  7)  moge  hem  vervloeken.  8)  zonder  twyfel.  0)  zoodra. 
!•)  Zonder  dat  W.  er  zich  tegen  verzette.  11)  ooit.  IS)  nader,  meer  ter  harte.  13)  ver- 
driet   14)   lUden.   15)   voorwaar.    16)   doet  gU. 
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Ende  nemt  dat  gi  wilt  van  minen  goede, 
Dies  biddio  u  op  oetmoede.**  ') 
€N>Dnart,  die  mester  antworde, 
AIbo  hi  den  grave  spreken  horde: 
^Anderssgns^  moetti  singen, 
Eer  gi  mi  heden  selt  ontspringen. 
Bi  dien  here,  die  mi  geboet, 
Ten  sal')  bliven  olene  no  groet, 
Gi  sijt  hir  qualike  geraect,  ^) 
Gi  moet  yan  ons  soeden  *)  naeot; 
Nochtan  saldi  cnme  dlijf  ontdragen/* ') 
Willem  begans^  qualike  behagen; 
Hi  en  badde  no  knief^)  no  swert, 
Dar  hi  hem  mede  Terwert 
Mochte  hebben  in  dien  strijt. 

Die  meester  seide  met  derre')  tale: 

^Hets  triwantise,  *^)  dat  gi  spreket, 

lo  sie  wel,  dat  u  therte  gebreket  ^^) 

Tonswaert  in  qnaden  moede; 

Wardi  wel  op  uwe  hoede, ") 

Ende  gi  wapine  hadt  an, 

Gi  wart  een  herde  stare  man, 

Gi  en  ontsaget  ons  allen  niet, 

Als  men  an  n  merct  ende  siet.** 

Die  graye  loeoh  ^^)  alse  hgt  horde ; 

Them  *^)  seWen  sprao  hi  mettien  worde : 

9  Du  mochts  wel  seggen  waer, 

Waric  gewapent,  ie  soudi")  yaer**) 

Ende  dinen  gesellen  doen,  ^^ 

Eer  si  mi  meer  ontyloen/*  *^ 


1)  doende  een  beroep  op  uw  genade.  9)  zins.  3)  Er  zal  niet.  4)  er  slecht  aan  toe. 
8)  Khelden.  6)  BoTondten  zult  gQ  niet  makkelUk  't  leven  wegdragen  (er  afbrengen). 
7)  begon  bet  8)  noch  mes.  9)  deze.  10)  bedrog.  11)  berst.  19)  op  gevaar  voor- 
IS)  lachte.   II)  by   zich.    15)   zoude    u.    16)    vrees  aanjagen.    17)    ontvloden. 
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Echt*)  bat  Willem  die  vrie, 

Genade  dor  Sente  Marie, 

Dat  Bi  sgns  sonden  ontfarmen 

Ende  sinen  knape  lieten  geharmen. ') 

Die  meester  antworde  gereet :  *) 

jfQi  Belt  n  seWen,  Godeweet, 

Al  moedemaect  ontdeden, 

Eer  gi  van  ons  Belt  Bceden/' 

Willem  Beide  op  die  Btonde: 

,Bi  Gode,  gi  daet  Bonde.^* 

Die  meester  wert  harde  gram; 

Hi  Beide:  ,Bwiget  des,  goet  man, 

Gi  Belt  mi  die  coYele')  laten, 

Ende  uwe  pelse  ende  gaet  nwer  straten. 

Dar  toe  boten*)  ende  consen  mede; 

Das  Boe  mogedi  hebben  yrede; 

Ende  dien  goeden  stamijn^) 

Hi  moet  verdronken  sijn.*' 

Doe  sprao  Willem  die  baroen: 
«Gi  Bijt  te  Bceme  gedreven;^) 
Mijn  broeorime  es  mi  bleven; 
Mine  gespe  es  beter  dan  al  tgoet, 
Dat  gi  mi  nemen  doet.*) 
Die  Btene,  die  daer  sgn  ane, 
CoBten  na  minen  wane 
XXX.  mare  yan  finen  goade. 
Dar  sgn  miranden '")  an  menechfonde: 
C.  maro  hads  die  goutsmet. 
Niman  en  mochten*')  maken  bet:*^ 
Hi  coste  M.  pont  al  te  male." 
Wat  holper  ombe  *')  lange  tale  ? 


1)  opnieuw,  i)  edele.  3)  met  rust  zouden  laten.  4)  terstond.  S)  monnikskap. 
6)  schoenen.  1)  py  (de  „ki  ie'\  die  van  schrik  In  zyn  pU  weggedoken  was.)  8)  beet 
genomen.   9)  n(>emt.    19)  sm      :den.  11)  zou  hem  kunnen.   12)    beter.    13)    om,  over. 
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Elkerlgo  begerden  sere. 
Die  meester,  hare  alre  here, 
Seide:  «Die  broeorime  es  mgn. 
Doe  antworde  die  grave  fijn: 
,Ja,  seldi  mi  laten  bloet, 
Dat  ware  n  lachter*)  al  te  groet 
«Nenic**,  seide  die  domme, 
,Io  sal  u  den  minen  doen  ombe; 
Geyen, ')  des  wissele  wi. 
Willem  seide:  «Gi  selten')  mi 
Nemen,  op  dat^)  gine  hebben  selt 
Nembermer*)  in  uwer  gewelt."*) 
Gonnart  heette  ^yan  dien  perde 
Ende  haestem  darwart  herde. 
Hi  knielde  Tor  dien  degen  ^)  goet 
Ende  waenden  metter  spoet 
Dien  broeorime  hebben  genomen; 
God  danc,  hets  anders  comen. 
Alse  doe  die  gra?e  sach 
Vor  hem  liggen,  die  al  dien  dach 
Hem  gereit  sgn  ongevoech, ') 
Hief  hi  die  ynst  op,  ende  sloech. 


1)   Mbande.   9)  geef  bem.   3)  zult  hem  moeien,  i)  ludien.  5)  ooit.  6)  macbt  7)  steeg 
S)   beid.   0)   kwaad  doet. 


DE  KLUIZENAAR. ') 

(Uit  den   roman   der  Lorreinen). 


Laidoen  beeft  yerraad  gepleegd  tegen  Karel,  mmar  krijgt  ign 
Terdiende  Iood,  daar  hg  door  Scythen  wordt  heatolen  en  Tloeht 
Daar  een  woud,  waar  een  grgp? ogel  hem  agn  linkerarm  afmkt. 

Laidoen,  die  niet  en  sliep 
Dien  nacht,  maer  an  Oode  riep, 
Es  tote  bi*)  den  dage  gegaen. 
Mettien  so  yerhorde*)  hi  saen^ 
Lnde  craien  enen  hane. 
Doe  was  hi  in  goeden  wane,*) 
Dat  hi  lieden  naken  sonde. 
Derwert  henen  ginc  hi  bonde, 
So  hi  rechste  nemmeer  can,*) 
Ende  quam,  doet^  dagen  began, 
Op  ene  cleine  cluse  gegaen. 
Die  al  om  me  was  beyaen*) 
Met  enen  watre,  dat  groet  was. 
Oyer  dwater,  geloft  mi  das, 
So  ginc  een  brageken  dene, 
Daer  woonde  in  een  man  allene 
Een  beylech  ende  biet  Serpio, 
Ende  hadde  gelegen  daer  also 
Vele  mee  ^  dan  .XL.  jaer. 
Van  oatheiden*^  was  hi  swaer; 


1;    Ribl.  Midd.  Lett.  afl.  38  bl.  133,  ven  9I0-3U.   1)   tot  aan.   3)    hoorde.  D  8poedl|. 
3)   hope.   6)    Zoo  recbt  als  by  maar  Immer  kon.    7)   toeo  bet  (te).   8)   fefeMl  was 

omsiDReld.   9)    meer.    10)    ouderdom; 


27 


Els  ^)  hi  te  nutteDe  Dien  plach, 

Dan  dies^)  hem  God  onse  here  yersach. 

Sgn  valbragxkeD,  dat  stoet  toe, 

Want  io  wane,  bie  daet  toe 

In  XXX.  jaren  niet  en  qaam. 

Nie  en  wert  hi  erre')  no  gram, 

Ende  sat  altoes  in  eine  celle 

Ende  in  rine  oleine  capelle. 

Daer  so  diende  hi  Gode  met  ylite, 

AIbo  ene  helege  hermite.  *) 

Niemen  en  dorste  hem  genaken 

Dor  beren  ende  dor  draken, 

Die  daer  lagen  in  den  wonde. 

Ende  al  waer  oec  dat  comen  sonde 

lemen  te  hem  ter  clusen  daer. 

Die  wech  hi  was  so  over  swaer, 

Ende  oec  so  ongetreden  mede. 

Dat  hi  lichte  teere  ander  stede  ^) 

Ware  geraect  in  die  woestine 

Onder  tygren  ende  espine') 

Ende  hadde  daer  verloren  dieven; 

Dns  so  sijn  si  thans  bleven. 

Hi  woende  VU.  milen  wel 

Van  den  lieden,  sonder  spel/) 

Ende  sint  hi  dermitage  nam, 

Sijt  seker,  dat  te  hem  en  qnam 

Nie  mensche,  daer  hine  sach, 

Sonder^)  nu  op  desen  dach. 

Nn  es  Laidoen  comen  daer 

Ende  riep  lade  ende  oppenbaer: 

„Es  daer  iemen  in  van  Gods  wegen  ? 

Hi  spreke  hier  na  mi  jegen!'' 


1)    andere.   9)    waarTan.   3)   boos.   4)    heilige  kluizenaar.   5)   tot  een  andere  plaats. 
)   ceDhoorn.    7)   tn  ernst,  werkeiyk.   8)   l)ehalve. 
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Menechwerf  so  riep  hi  ^at. 

Die  heilege  maD,  die  doe  sat 

In  sine  oapelle  ende  betde*)  sere, 

Ënde  was  benecht^  met  onsen  here, 

En  horde  Laidoens  roepen  niet, 

Want  sgn  gepens  hem  en  liet;') 

Ten  leste  es  hire  nut  comen 

Ende  heeftene  roepende  vernomen, 

Dat  hem  wonderde  herde  sere, 

Ende  seide:  ,  Genade,  God  Here! 

Mi  dnnot  io  enen  menschen  hore 

Sere  roepen  hier  yore. 

Nq  es  leden  ^)  meneoh  dach, 

Dat  io  en  horde  no  en  sach 

Ëngene  mensche  sekerlike. 

Nu  hulpt,  God  van  hemelrike! 

Ende  behoet  die  siele  mijn, 

Die  ewelike  u  moeste  sgn 

Ende  behont  mi  mine  raste,'') 

Die  ie  in  u  honde  yaste.*' 

Die  graye,  die  daer  buten  lach, 

Ende  hem  herde  sere  ontsach. 

Riep  lade  menech  werven: 

,,Laet  in,  ochte')  io  sal  sterven. 

Op  dat  gi  van  Gods  halven  sgt;^) 

Hoe  teemt  di,  ^)  das  langen  tijt 

Ende  in  so  groter  avonturen ') 

Staen  een  Gods  creature,  ^^) 

Ende  enen  kerstenen  man, 

Die  werwert  en  weet  trecken  an, ") 

Die  dus  verre  verdoilt  si, 

Want  geen  lant  es  hem  bi?** 


1)  bad.  9)  Tereenigd.  3)  bleld  bem  geboeid.  4)  voorbQgegaan.  5)  rast  6)  of. 
7)  iDdleo  gU  van  Gods  wegen  (geen  dienaar  des  Boozen)  zyt.  8)  boe  (weinig)  betaamt 
bet  o  a  boe  onbetamelUk  is  bet  van  u.  9)  gevaar.  10)  Deze  versregel  is  bet  onderwerp 
van  teenU:  dat  een  scbepsel  Gods  staat.   11)    been. 
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Die  heylege  man  Serpio, 
Diene  roepen  horde  also, 
Es  tote  Tor  sgn  dorken  *)  gegaen 
Ende  sach  daer  uutwert  saen 
Ende  heeft  den  graye  yersien^ 
Ende  die  graye  riep  mettien 
Ontfermelike  ende  sere: 
«Laet  mi  in,  lieye  here!" 


BEGGE  VERMOORD. ') 

(Uit  den  roman  der  Lorreinen). 


Na  langen  krgg  kwam  eindelgk  Trede;  en  toen  gebeurde  het, 
dat  Begge,  de  broeder  yan  Garyn,  zoon  yan  Heryis,  hertog  yan 
Ardennen  en  Lotharingen,  op  de  jacht  door  de  dienaren  yan  Fromond 
yan  Bordeaux,  het  hoofd  der  tegenpartg,  buiten  toedoen  yan  hun 
heer  yrerd  gedood.  Begge,  doodelgk  door  een  pgl  gewond,  spreekt: 

„Beide  mine  kindre  yan  minen  wiye 
„Moghen  nu  leyen  met  droeyen  liye; 
„Haddio  mi  iet  ghehoedt  yan  desen, 
„Si  hadden  riddren  nu  ghewesenl" 
Doe^)  dus  gheclagt  die  ridder  goet 
Hadde,  nam  hi  onder  sinen  yoet 
Drie  bladre,  die  hi  in  Gtods  ere 
(^utte  oyer  onsen  Here. ') 
Doe  starf  die  edele  palezin:') 
God  moet')  sijns  ontfarmich  sgn 
Ende  halen  die  ziele  daer  hi  es! 
Die  twe  glotoene^),  dies  sgt  ghewes, ') 


1)  deurtje.  S)  opgemerkt  3)  Ultg.  Dr.  J.  C.  Mattbes  1876  in  de  Bibl.  Midd.  Lett 
afl.  n.  bl.  1  lers  3— 144.  4)  toen.  5)  nl.  ter  «edacbtenls  aan  's  Heeren  dood.  6)  aaD- 
zienlQk  dienaar  eens  Torsten.   7)  moge.   8)  schelmen.   9)  gewis. 
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Omdat  hi  was  sonder  were,  ^) 

Stackene^)  elo  met  sinen  spere 

Twe  wonden  ochte')  drie. 

Nu  waenden  wel  dese  twee 

Doet  hebben  enen  glotoen; 

Neen  si,  mer  enen  stouten  baroen, 

Den  yroemsten  *)  verre  uityerooren, 

Die  noit^)  yan  moeder  wart  geboren, 

Begge  hiet  hi  die  Lorrain, 

Die  daer  lach  doet  op  dat  plain.  *) 

Die  twee  glotoene  die  daer  waren 

Maecten  ene  bare  twaren,  ^) 

Daer  si  die  knechte  mede  hene  yuren.  ) 

Oec  loeden  si  ter  seWer  uren 

Dat  swijn  op  een  part  yuren.  *) 

Oec  namen  si  spriet  ^°)  ende  horen, 

Ende  yordent^^)  te  Lens  daernaer. 

Die  drie  honden  lieten  si  daer, 

Want  sine  constense  niet  gewinnen.  *^ 

Dese  bleyen  in  den  woude  binnen 

Liggende  bi  den  doeden  graye, 

Daer  si  niet  en  wouden  sceden  aye  "), 

Want  gheene  dinc  es  so  getrouwe; 

Si  briesten  ende  huilden  ende  dreyen  rouwe. 

Oec  voerden  si  mede  wech  tien  ^*)  tide 

Bancente  dat  goede  rosside.  ^^) 

Dus  voiren  ^')  wech  die  pauteniere  ") 

Met  haren  quauen  forestiere  ^^) 

Tote  Lens  in  die  sale. 

Daer  leiden  si  haren  vorster  ^^)  tale,  ^') 

Dat  ors  settense  inden  stal, 

Dat  metten  voeten  maecte  ghescal 


1)  tegenweer.  3)  staken  tiem.  3)  of.  4)  dappersten.  5)  wy  zeggen :  ooit.  6)  vlakte, 
Teld.  7)  voorzeker.  8)  voerdeo  (die,  3  in  getul,  door  begge  gedood  waren).  9)  voor  op 
een  paard.  10)  spies.  11)  voerden  bet.  19)  macbtig  worden.  13)  van  scbelden.  14)  te  dien. 
16)   paard.    IS)  voeren.   17)  ellendetinften.    18)  boutvester  (door  Begge  gedood).    19)  neder. 
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Eode  brieeohte  ende  neide*)  Bere, 

Ende  hadde  ronwe  om  sinen  here. 

Oec  leiden  si  op  ene  bano 

Den  ever,  die  die  lande  lano 

Ute  enen  halyen  yoet  wel  hinghen. 

Daer  qaamen  sien  ende  gingen 

Beide  riddren  ende  knapen, 

Sariante,  -)  vrouwen  ende  papen, 

Ende  seiden  dat  si  nie  en  yemamen, ') 

In  wat  lande  dat  si  qnamen, 

So  groten  noch  so  starken  swgn; 

Si  seiden,  dat  moeste  emmer  ^)  sgn 

Een  coene  man  diet  nie  bestoet  *) 

Te  stekene  desen  ever  goet. 

Daer  was  oeo  die  roowe  groet 

Yan  *)  den  ghenen  die  hadde  doet 

Die  grave  in  dat  wout  gheslagen 

Ende  daer  oec  qnamen  gedraghen. 

Fromont  die  yerhorde')  dat 

In  sine  camere  daer  hi  sat. 

Doe  ginc  hi  in  die  zale  binnen, 

Doe  sachi  daer  in  allen  sinnen^) 

Die  liede  staen  den  eyer  bi. 

Met  Inder  stemme  so  riep  hi: 

yWat  rouwen  so  maecti  daer? 

^Putenkinder,  *)  nu  segmi  waer  I  *^) 

y  Wanen")  oompt  dat  swgn  ende  die  spriet 

,Ende  die  horen?  en  liegt  mi  niet! 

^Laet  mi  sien  in  mine  hant 

«Den  wei  gheraecten  ^')  olifant*'. 

Die  scone  was  ende  goet, 

Ende  daer  menech  steen  an  stoet. 


I)  blBDlkie.  9)  dlenareo.  S)  xagen.  4)  bepaald.  5}  die  bet  ooit  beeft  durven  wagen, 
f)  over.  7)  boorde.  8)  aan  alle  kanten.  0)  pute  =  slet  10)  de  waarbeid.  11)  vanwaar 
It)    pracbtlK  bewerkt 
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Ende  mei  goade  al  omme  beslaghen. 

Noit  en  leveden  liede  die  saghen 

Horen  bat^)  beset  met  goude. 

Doe  seide  Fromont  die  oude: 

i^Dits  goet  garnement^  ende  fier, 

«Dit  en  droech  noit  knecht  no  bemier, ') 

«Noch  oee  onedel  man  mede. 

«Na  segt  mi  die  waerhede, 

«Wanen  dat  u  comen  si; 

«Bi  fflinen  barde,  liegdi  mi, 

«Ghi  dogtere^)  omme  rouwe  ende  seer,  *) 

«Ie  saelt  noch  weten,  inne ')  weet  wanneer.' 

Die  knechte,  die  hen')  vervarden  sere, 

Seiden:  «wi  waren,  here, 

«In  ghene  bosch  varen  jagen, 

«Daer  wi  yoer  ons  staen  saghen 

«Enen  lockeren^  truwant, *) 

«Die  daer  hadde  yor'°)  sine  hant 

«Enen  ever  doet  ghesteken. 

«Wi  quamen  daer  ende  wouden t  wreken, 

«Ende  woudene  ")  u  hebben  bracht, '")  ' 

«Maer  hi  hadde  selke  cracht, 

«Dat  hire  drie  daer  versloch 

«Metten  spriete  dien  hi  droch.'* 

Fromont  seide  doe,  die  grave: 

«Wat  daetdi  vort  daer  ave?**") 

«Here",  seidense,  «wi  doetdenne'^)  daer, 

«Ende  liettenne  int  bosch,  dats  waer, 

«Liggende,  ende  oec  sine  honde/^ 

Fromont  seide:  «dats  grote  sonde." 

Fromont  seide:  «dits  groote  scade. 

«Noch  mochte  comen  wel  die  stade, ") 


1)  beter,  t)  sieraad.  3)  een  bediende,  die  voor  de  Jacblbonden  zorg  dragen  moest. 
I.  lydt  er.  8)  pUn.  6)  ik  en  (niet).  7)  zicb.  8)  brutalen.  9}  vagebond  10)  door. 
11)   wilden  beoi.   If)   gebracbt.    13)    verder   daaromtrent.    14)  doodden  bem.    15)    tyd. 
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^Dat  hi  mochte  ghewroken  wesen. 

^Ghaet,  haelteDe,*'  seide  hi  metteseD,  ^) 

^Ende  bringten  hier;  in  derre-)  nachte 

9  Ie  wille  dat  menne^)  hier  wachte^) 

«Ënde  doe  alle  sine  behove:^) 

,Selc  magt  sijn,  ie  saels  sijn  drove,  ^) 

^Want  edel  man  es  reeht  dat  si 

«Sereeh  ^)  ende  droeve,  gheloyes  ^)  mi, 

^Alse  andren  edelen  man  messeiet. ") 

,,Ghaet,  haelten  mi,  en  lates  ^°)  niet.'* 

Si  Beiden:  ,|Here,  wi  selent  doen/* 

Doe  keerden  si  toten  baroen 

In  den  wonde  daer  hi  laeh. 

Op  ene  bare,  so  men  irst  maeh,  *^) 

Leiden  si  den  stoaten  ^")  man, 

Ende  vordene  henen  van  dan  ^') 

Te  Lens  wert  ten  ^*)  grave  Fromonde, 

Ende  hen  yolgeden  die  drie  honde 

Tote  Lens  in  die  zale. 

Daer  leiden  si  den  ridder  tale^*) 

Op  ene  tafle  die  daer  laeh, 

Daer  Fromont  op  tetene*^  plaeh 

Met  sinen  riddren  ende  sinen  ghenoeten 

Ten  hoghen  feesten  ende  ten  groten. 

Die  honde  ginghen  om  hem  staen 

Ende  lecten  sine  wonden  saen, ") 

Sine  hande  ende  sijn  antseijn. 

Scoenre  man  en  moohte  *^)  niet  sijn 

Dan  die  grave  die  daer  lach, 

Eiken  ontfarmes'')  diene  sach. 


1)  met  dezen,  daarbü.  2)  dezer.  3)  men  bem.  4)  bewake.  5)  de  eer,  die  bem 
toekomt  6)  Het  kan  wel  zoo  iemand  zyn  (zóó  aanztenlUk),  dat  ik  er  bedroefd  over  zyn 
laL  7)  bet  Is  recbt,  dal  een  edel  man  treurig  is.  8)  Reloof  des  (bierln)  9)  kwaad 
gwebledt  !•)  laat  bet.  De  9e  n.v.  {ex)  bangt  ar  van  de  ontkenning  {niet).  11)  zoo  spoedig 
men  kan.  11)  moedigen.  13)  vandaar,  li)  naar  L.  tot  den.  IS)  te  dale,  neer.  16)  te  eten. 
17)    teretood.    18)   kon.    19)   eiken  (3e  nv.)  ontfarmede  (onpers.)  es  (ie  nv.) 

3 
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Sijn  Igf  was  daer  ende  wit. 
—  „Dens,  ^)  wat  ridder  so  was  dit ! 
Seiden  riddren  ende  yrouwen, 
Alle  waren  sgs^  in  rouwen: 


t» 


HAYMYN.  ») 

{Uit  de  vier  Heemskinderen). 


Hajmyn  had  gezworen  dat  hg,  als  hij  kinderen  zon  krijgen,  ze 
zon  dooden.  Daarom  had  hnn  moeder,  vrouw  Aye,  hnn  geboorte 
Yoor  hem  yer borgen  gehouden  en  ze  heimelijk  groot  gebracht. 
Eens  gebeurde  het,  toen  de  maaltgd  gedaan  was,  dat  Yrouw  Aye 

Was  Yor  .i.  yeinstre  gestaen, 

Ende  hadde  die  collumme^)  bevaen,  *) 

Ende  saoh  in  dat  dal  beneden, 

Waer  die  heren  quamen  gereden. 

„Den  vorsten*',  seitsi  „hebbic  becant,') 

Dats  mijn  neve,  die  grave  Roelant; 

Dander  es  met  waren  dingen^) 

Die  grave  Willem  van  Oringen ; 

Die  derde  dinket  mi  Bertram, 

.1.  stout  rudder  ende  lofsam;^) 

Die  vierde  dats  mgn  here  Bernaert: 

Ie  weet  wel  si  comen  harewaert, 

Ie  vruchte, ')  bi  Gode  die  mi  geboot,  *°) 

Dat  si  riden  in  hare  doot, 

Ie  wilde  wel,  datsi  teser  wilen  ") 

Waren  over  .c.  milen; 

Si  hebben  hoge*^  bodscap  te  doene 

Die  riddren  sterc  ende  coene. 


1)    God.   8)   zü  daarover.   3)    Dr.  J.  C.  Mattbes,  Renout  van  Montalbaen ;  In  de  Ktbl. 
MIdd.    Letl.    afl.    15.   vers    I— IM.    4)   lull.    5)   omvat    6)    ken  ik.    7)    Inderdaad. 
8)   lofwaardig    9)    vrees.   10)   schiep;  eig.:  gebood  (Ie  leven).    11)   op  dit  oogenbllk 
li)   belangrUke. 
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Ganc  ^)  wech*',  seitsi,  «portenare  -), 

Datti')  God  odbo  here  beware! 

Ende  nem  dese  .iiij.  hobande,  ^) 

Ënde  ghef  mi  den  besten  Roelande: 

Sech  fatten  hem  ign  moeije*)  sande, 

Ende  ghef  mi  desen  den  here  Bertrande, 

Ghef  eiken  riddere  .i.  hobant, 

Ende  sech  dat  icse  hem  hebbe  gesant. 

Doe  die  paerde  achterwaren  ^)  wale, ') 

Brinc  de  riddren  in  de  zale, 

Si  comen  vor  den  overmoedichsten  man, 

Die  nie  ter  werelt  lijf  gewan. 

Bi  den  here  die  mi  geboot! 

Ie  düohte,  hi  Balse  slaen  te  doot. 

Ie  wilde  wel,  datsi  alle  waren 

Over  .m.  milen  gevaren, 

Dat  seggie  u  met  gewonde."^) 

Tien  tiden  was  Aymyn  die  oude 

Onder  alle  sine  baroene. 

Die  stout  waren  ende  coene. 

Daer  sater  gewapent  .viy.c, 

Dat  seit  de  boue,  wien  soos  wondert.*) 

Daer  was  die  overmoet  so  groot, 

Ende  mallgc  ^*^  hadde  up  sinen  scoot 

.1.  zwaert  met  .i.  goeden  egge : ") 

Het  es  al  ^')  waer,  dat  ie  u  segge. 

Haymyn  sat  tien  tiden 

In  enen  bliaut")  van  groenre  ziden, 

Die  diere  was  ende  goet, 

Daer  menich  goet  steen  in  stoet: 

Dat  nes  ^*)  logene  negeen. 

Hi  hadde  gesoranct  sine  been, ") 


1)  fra.  %)  portier.  8)  dat  u.  4)  boofdbanden,  wrongen;  men  droeg  die  alskenteeken, 
(lat  men  ongewapend  was  en  met  vredelievende  bedoelingen  kwam.  5)  tante,  n)  verzorgen. 
7)  wel,  goed.  8)  nadnikkeiyk.  9)  wie  ook  zicb  daarover  (des)  verwonderen  moge. 
It)  elk.  11)  füeAt.  11)  alles.  13)  kostbaar  kleed.  14)  en  Is.  15)  de  beenen  over 
elkair  geslagen. 
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Sijn  elloDboge  stoet  up  sijn  knie. 

Sconre  hof  hilt  Aymijn  nie. 

Hi  sat  of  hem  ware  onderdaen 

Dat  kerstinede  heift  bevaen ;  ^) 

Ende  hi  hadde  met  sire  tongen 

Al  dat  hof  also  bedwongen, 

Datter  niemen  spreken  dorste, 

Geen  so  rike  lantsvorste. 

Na  camen  die  .iiij.  rndders  te  male  ) 

Vor  Aymgn  inde  zale, 

Ende  groeten  Aymgn  met  minnen*^) 

Ende  aldatsi  vonden  daer  binnen 

Groeten  si  met  goeder  trouwen, 

Rndders,  yronwen  ende  joncfroawen. 

Maer  daer  was  niemen  so  coene. 

Die  dorste  seggen  willecomen. 

Si  bogen  neder  vele  sciere^) 

An^)  Haymijn  alle  .iig. 

Ënde  hine  was  niet  in  dien, 

Dat  hi  up  hem')  wilde  sien. 

Doe  seide  die  grave  Roelant: 

^Wi  zgn  boden  tota  gesant, 

Ende  oomen  yan  den  coninc  yan  Yrankrike, 

Dat  gi  croont  Lodewike; 

EnsO  niemen  so  edel  no  so  scone. 

Die  Lodewike  mach  spannen  crone;^) 

Dor ')  u  es  thof  gelinget  ^°)  met  crachte  ") 

•xl.  dage  ende  .xl.  nachte, 

Hi  heift  a  gezworen  yrede 

Met  .xg.  den  besten  yan  kerstinede.*' 

Haymgn  horde  wel  de  tale, 

Maer  hi  yerzweechse  ^')  altemale. 

Doe  Aymgn  sine  yiande 

Yor  hem  saoh  in  sinen  lande. 


1)  al  wal  bet  Christendom  been  omsloten,  alle  Christenlanden.  9)  te  zamen.  3)  vrien- 
delQk.  4)  zeer  spoedig.  5)  by.  6)  ben.  7}  (er)  en  Is.  8)  de  kroon  kan  opzetten. 
ê)   voor.    !•)  Terlengd.    11)  stoplap  voor  de  maat  en  bet  r^m.    li)  liet  ze  onbeantwoord. 
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Doe  wert  hi  bleec  ODde  vale, 

Hine  conste  spreken  gene  tale, 

Ende  dat  dede  den  raddere  goet 

Algader  sine  overmoet.  ^) 

Haddise  sonder  lachter^  mogen  slaen, 

Sine  waren  hem  niet  ontgaen. 

Anderwerf  sprac  Roelant, 

.i.  radder  stont  ende  becant: 

„Spreict  iegen  ons,  Haymijn  here, 

Dat  n  God  geve  ere! 

Wi  biddens  a  genadelike; 

Ende  segt,  of  gi  Lodewike 

Cronen  wilt,  laet')  a  sijn  lief! 

Ghi  Boat  and  worden  .i.  dief 

Of  .i.  gerechten^)  mordenare, 

Al  waert  dat  hi  verdeelt^)  ware, 

Nochtanne  soadire  spreken  iegen." 

Nochtoe  zweech  Aymijn  die  degen.'') 

Doe  sagen  die  landes  heren 

Mallijc  ap  andren^)  sere. 

Doe  stont  ap  die  scone  yroawe, 

Die  hovesch  was  ende  getroawe, 

Ver  Aye  was  soe^  gênant, 

.1.  scale  nam  soe  te  hant, 

Ende  ginc  ten  alre  besten  wine, 

Daerof  qnam  hare  sint  *)  pine  '^), 

Ende  brochtse  vol  wgns  altehant, ") 

Ende  seide:  „drinct,  neve  Roelant, 

Desen  verscen  ooelen  wgn: 

U  scinker  willio  heden  sgn, 

Ende  ooc  mgns  heren  Willems  mede.'* 

Doe  gaf  si  drinken  np  die  stede  ") 

Gonen  **)  radders  altemale 

Ute  gonre")  goatscale, 


1)   alleen  zQn  fierheid  Teroorzaakte  dit  bQ  den  edelen  ridder;  daarvan  was  's  ridders 

booie  eo  troUcbe  geest  de  oorzaak,   i)   schande.  3)    laat  het    4)  volslagen,  volleerden. 

5)   veroordeeld.   6)   ridder.   7)  naar  elkander.   8)  zy.   9)  later.   10)  smart.   11)  terstond. 
ID   gooeo,  dion.    13)   nit  die. 
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Bnde  hietse  willecome  syn. 

Des  baloh  ^)  die  graye  Aymija. 

Soe^)  seide:  „spreict,  grave  here, 

EiOde  andwort  dor')  nwes  selves  ere 

Minen  neven  enten ^)  uwen  mede: 

Het  8ijn  de  beste  van  kerstinede, 

Dat  ghi  80  lange  zwgoht,  es  dorperhede."  *) 

Ende  eer  soe  twort  ▼alseide, 

Aymgn  die  hant  verdroooh/) 

Daer  hi  de  vrouwe  mede  slouch 

So  vrochtelgo^)  enen  slach, 

Dat  soene^)  horde  no')  sach. 

Daer  dorste  niemen  seggen:  ^laet!*' 

No  daertoe  spreken  goet  no  qaaet, 

Nochtan  dat*°)  haer  dat  bloet 

Nederstorte  np  den  voet. 

Dit  versaoh  ")  die  grave  Roelant, 

Ende  Bertram,  die  wigant,  ^") 

Mijn  here  Willem  ende  Bemaert, 

Einde  vloucten  alle  hare  zwaert, 

Ende  seiden  :|  die  duvel  moests  wouden,  ^') 

Dat  sire  ontwapent  coroen  souden! 

iSie  hieven  op  die  soone  vrouwe, 

Die  hovesch  was  ende  getrouwe. 

"Gheme  soude  die  gravinne 

Breken  dese  grote  onminne,  ^^) 

Ende  soe  riep  met  haesten  groot: 

9 Ghi  heren,  in  ")  hebbe  gene  noot/* 

Die  hovessce  vrouwe  entie  goede 

Dwouch  haer^)  selve  van  den  bloede, 

Ende  liep  daer  Aymgn  stont, 

Ende  custen  'O  *Q  *id®  mont, 

Ende  helsten  met  houden  ^)  zinne 

Ende  seide:   «spreiot,  grave,  lieve  minne!** 


1)  verl.  t  van  helgen,  toornig  worden.  «)  lü.  3)  om.  I)  en  den.  5)  lompbeid. 
6)  hierop.  7)  vreeselUk.  8)  xQeo.  9)  nocb.  !•)  nlettegensUande.  11)  merkte.  19)  beid. 
18)    besebikken.   14)  twl§t.   18)  Ik  en.    16)  reinigde  ücb.    17)  koste  bem.  18)  toegenegen. 
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Alii  AymgD  sgn  evelmoet  O 
Vergaen  was,  sprac  hi,  daer  hi  stoet: 

9  Wat  magie  seggen,  lieve  vrouwe  P 
Dat  manie  ^  a  in  trouwe 

10  ben  dongevalliohste ')  man. 
Dat  ie  ziele  of  Igf  ge  wan, 
Ënde  gi  dongevallichste  wgf, 
Die  nie^)  ontfinc  ziele  of  lijf." 
„Waerbi,"^)  seit  soe,  ^soete  minne"? 
,Ic  wilt  u  seggen,  vrouwe  gravinne. 
Ie  hebbe  u  gehat,  data  waer, 
Lettel  min  dan  .xxx.  jaer. 

Hadde  mi  God  der  ere  gejonnen/) 

Ie  hadde  .i.  kint  an  u  gewonnen, 

Dat  nu  ten  wapenen  ware  so  goet, 

Dat^)  mgn  lant  hadde  beboet. 

Nu  moet  bliven  al  mijn  lant 

Minen  dootslegen  viant,  ^) 

Hi  wert  so  crachtich  in  corten  dagen, 

Hi  ontcraohteget *)  minen  magen: 

Daerbi  staet  mi  onscone.  ^°) 

Hi  wille  dat  ie  hem  spanne  crone. 

Dat  ombieden  ")  si  mi  allegader, 

Ie  haten  ^^  meer  dan  den  vader. 

Wien  ie  van  den  sinen  mochte  begaen/^) 

Dien  soudio  wel  gerne  slaen. 

Gegreepsi  ^*)  mi  ooe,  wete  Eerst !  **) 

Sine  gaven  mi  negenen  verst,  ^') 

Sine  slougen  mi  ooe  sekerleke. 

Dies  es  mine  herte  tongereke, ") 

Dat  io  hem  erone  spannen  soude,"  — 

Aldus  sprac  Aymgn  die  oude,  — 


1)  tooFD.  i)  betuig  ik.  3)  de  ongeluldilgsle.  4)  ooit  5)  waarom.'  6)  gegund.  7)  dat 
het  8)  doods vUaod.  9)  ontweldigt  bet  (land).  IS)  daarom  is  de  toestand  treurig  voor 
Bf.  11)  boodscbappeo.  IS)  baat  bem.  13)  io  mQD  macbt  krQgeo.  14)  grepen  zQ.  15)  God 
(Gluristiif)  weet  het   IQ)   uitstel.   17)   in  geen  (goede)  stemming. 
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^Ende  mijn  goet  hem  sonde  bliven; 

Liever  liet  ie  mi  ontliven.** 

Doe  antworde  die  gravinne: 

„Grave/*  seitei,  „lieve  minne, 

Of  sake  ware  dat  ^)  gi  hat  kinder, 

Waren  si  meerre  of  minder, 

Soudise  doden?"  sprao  die  vrouwe. 

„Nenic,"  seiti,  „bi  mire  trouwe! 

Ie  soudse  wel  houden*)  allegader, 

Also  Bculdich  es  die  vader 

Te  hondene  sgn  lieve  kint, 

Dat  hi  vor^)  al  de  werelt  mint.'* 

„Ëntrouwen,  ^)  here,  so  sgn  verloren 

Die  ede,  die  gg  hebt  gezworen, 

Hets  omtrent  .xxxii.  jaer." 


GAST  EN  GASTHEER, 

( Uit  den  AioL ») 


Aiol  komt  op  zgn  tocht  naar  Orleans  met  de  jonkvrouw  Mirabel 
en  vier  zoons  van  zgn  vroegeren  gastheer  Gerelme  te  Roimorentin 
bij  Alori,  die  hem  gastvrg  ontvangt.  Aan  tafel  vraagt  de  vrouw  van 
Alori  den  gast  naar  zgn  naam,  waarop  Aiol  zich  bekend  maakt. 
Op  het  hooren  van  den  naam  van  zijn  gast  verbleekt  de  gastheer» 
want  zgn  oom  Machargs  was  Aiols  doodvgand. 

Doe  seidgt  hare  altehant,    • 

Dat  Ayoel  ware  sgn  name; 

Die  was  den  here  niet  bequame. ') 

Hi  wert  vervaerut^  in  tansichte. 

Men  mochten^)  niet  verbliden  lichte, 


1)  Indien,  t)  verzorgen,  3)  boven.  4)  voorwaar.  S)  Uitg.  door  Dr.  J.  Verdam, 
Lelden,  Brill,  18S3,  vers  1--915.  6)  aangenaam.  7)  ververfd,  van  kleur  veranderd* 
8)  loa  bem  kannen. 
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Doe  hi  yerstont  dat  Ayoel  was, 

Die  daer  stont  int  palas. 

Hi  haddeDe  gehoert  Dnemen  te  yoren; 

Sinen  magen  dedi  toren,  ^) 

Die  hi  int  hoot  van  Aotefeolien  )  hinc. 

Sine  yaerwe  hi  ▼(ïrvinc.  ^) 

Die  here  was  ghehoten  Alori. 

8tillekine  seide  hi: 

9  Ware  Machargs  mijn  oem  hier, 

fli  souda,  Ayoel,  selc  een  bier 

Met  Yollen  nappe  scinken, 

Ghi  soads  langhe  mogen  dinken.'* 

De  vrouwe  anteerde^)  haren  gast  wale 

Lieflike  met  sueter  tale. 

Doet  tgt  was,  ginc  men  slapen. 

De  yronwe  hadde  gedaen  maken 

Twee  bedden  Ayoele  ende  der  joncfrouwen  % 

Tgoede  wgf  was  herde  getrouwe: 

Si  slachte  lettel^)  haren  man. 

Hoert  de  tale  die  hi  began, 

Savons  alsi  te  bedde  waren. 

Hi  seide:  „Hiers  wel  gevaren,  O 

Nadien  dat  mi  gescepen  staet. 

Na  hoert,  vronwe,  minen  raet: 

Hier  qnam  tavont  de  meeste^)  viant. 

Die  mijn  vader  heeft  in  dlant. 

Hi  heeft  de  cracht  groet: 

Te  tween  stonden  heeft  hi  doet*) 

Onser  maghe  herde  vele. 

De  leste  hinc  hi  bider  kele 

Te  Quintefealie  int  wont, 

Scoene  ridders  ende  stont 

Ende  van  talen  wel  geraect.  ^^) 

Si  hadden  hare  laghe  gemaect 

1)  leed.  i)  ook  wel  In  den  roman  genoemd  Qulntefeulle.  3)  herwon,  i)  beban- 
delde.  5)  nl.  Mirabel.  6)  weinig.  7)  biermede  beb  Ik  geluk  gehad.  8)  grootste, 
f)   gedood.   !•)   goed  ter  tale. 
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Te  slane  desen  uutcomeiinc,  O 

Want  het  ten  qaaeteten  verginc 

Minen  oem, -)  diese  daer  sande. 

Ie  hebbe  jammer  groet  vander  scande, 

Die  ons  dese  heeft  gedaen. 

lo  saels  margen  bate  ontfaen, 

Eer  hi  iet  yerre  sal  sijn. 

Ie  sal  metten  volke  mgn 

Hem  volghen  ende  ie  ne  sal  hier  laten  . 

Porteren  no  sciltcnapen; 

Dat  ont  es  boven  vgftien  jaren, 

Dat  salie  al  met  mi  doen  varen. 

Ware  hi  ghesmeedt  van  stale, 

Wi  soadene  ontleden  waie. 

Nochtan'),  hebbicken  ghevaen, 

Ie  sal  minen  oem  ontbieden  saen, 

Teerst  dat  icken  hebbe  int  prisoen. 

Ie  sal  hem  soe  vele  ysers  andoen, 

Dat  hem  sal  sgn  overlast, 

Ende  legghene  in  minen  kerker  vast. 

Teerst  dat  mijn  oem  de  waerheit  weet, 

Hi  sal  te  mi  comen  gereet 

Over  nacht  ende  over  dach, 

Ende  sal  hem  spoeden  dat  hi  maoh;^) 

Dan  sal  hine  doeden  na  sinen  wille.'*  — 

«Ay,  saete  vrient,  swgoh  des  stille/' 

Seide  de  vrouwe,  ^het  ware  mesdaen. 

Waer  moohti  dan  ere  ontfaen 

Of  prgs  in  enech  hof? 

Nemmermeer  ne  wondi  lof, 

Daer  goet  man  beheerde.*) 

Laet  staen,  here,  dese  weerde," 

Seide  si,  ,,ghi  hebbes  te  doene,  *^) 

Dato  ^  <lo  dnvel  niene  spoene. ^ 


1)    vagebond    %    nl.  BerDarl  van  Rolmorentin.    3)    Evenwel.    4)   zuoveel  by    kan. 
8)   thuis  hoorde.   6)   gU  moet  dat  noodzakelijk  doen.    7)    Indien.   8)   verleidde. 
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Ohi  waert  arger  dan  een  dief, 

Dadi  den  genen  meskief,  *) 

Die  ghi  herberget  in  goeder  trouwen. 

Het  Boudn  in  uwen  indaoh")  rouwen. 

Her  Alori,  wildijs  te  rechte  gaen, ') 

ü  maghe  hadden  meer  mesdaen, 

Die  in  dwout  op  hem  tsamen 

Soe  yerradenlike  qnamen. 

Dat  hi  hem  werde^)  doer  de  noet 

Ende  doer  de  yrese  van  der  doet. 

Hout  uwen  pays,  Boe  sidi  vroet, 

Ende  laet  sinken  uwen  moet.*) 

Wistic  oeo,  dat  ghine  sout  deren 

Ende  doer  mi  niet  wout  ontberen/) 

lo  Boudt  den  ridder  laten  weten. 

lo  ne  gedogede  gene  yalsche  treken, 

Soe  O  waer  icse  beletten  mach. 

Mgn  geslechte  noyt  en  plach 

Verraetnesse  te  gere^)  stont." 

Doe  sloechse  de  here  yoerden  mont 

Ende  seide:  „Bi  Gode,  waerdi  so  coene, 

Dat  ghgs  u  pinet  tonderdoene,  *) 

Ghi  souter  omme  sterven 

Einde  uwes  lives  derven."' 

De  vrouwe  sweech,  sine  sprac  nemmeer, 

Maer  si  hadde  therte  seer. 

Dat  haer  gast  soe  es  verraden 

Ende  menne  van  den  live  sal  scaden. 

Lettel  sliep  soe^*^  in  der  nachte: 

Dat  dede  haer  gedachte. 

Smorgens  alst  was  daoh, 

Ende  Ayoel  dat  gesaoh, 

Hi  reidem  ")  ende  sgn  neven  mede, 

Ende  de  here  van  der  stede 


1)  kwaad,  i)  eloddag,  sterfdag.  3)  rechtvaardig  oordeelen.  i)  zich  verweerde.  5)  toorn. 
•)  aalatan  (d.I.  bei  dereD).  7)  overal.  8)  geene  9)  dat  gy  tracht  bet  te  ooderstaao.  Heoi 
óm  onderdoen  =  ondernemen.  10)  zU).    11^  maakte  zicb  gereed. 

m 
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Sende  sinen  drossate  toten  maioer.  ^) 
Doe  wart  dat  yoIc  saen  in  roer. 
Hi  geboet ')  al  dat  wapene  droeghe, 
Teerst  dat  men  de  olocke  sloeghe, 
Alse  om  te  werne  haer  Igf. 
De  Trouwe  riep  haer  camerwgf 
Ende  ontboet')  Ayoel  in  stilre  hale, ^) 
Dat  hi  hem  yoerwachte  wale, 
Ende  niet  afdoe  sine  wapine. 
Dit  ontbiet  si  hem  stillekine: 
Waohte  ^)  hem  selven  om  sgn  leven: 
Men  sal  sgns  onsachte  pleghen, 
Teerst  dat  hi  comt  uter  stede. 
Goent  wgf')  alsoe  sede, ') 
Daer  hi  sine  sporen  spien.  ^) 
Hi  seide:  „Al  goet  moet  a  gescien, 
Scone  maget,  bi  Gode, 
Ie  ben  tawen  ghebode, 
In  wat  lande  io  si, 
Lietijt  te  wetene  mi." 
Si  seide:  „Here,  God  loent")  u 
Der  hoefscheit,  die  ghi  segt  nu." 
Sgn  neven  waren  al  gereet. 
Ayoel  hevet  hen  geseet, 
Alsoet  hem  ontboden  *^)  was ; 
Cortelike  ")  ruumden  si  tpalas. 
Die  jonofronwe  hiefmen  int  gerede, ") 
Ende  dreven  de  somers")  bater  stede. 
Doe  si  ten  scoenen  velde  waren, 
Dadense  de  joffrouwe  voren  varen 
Metten  soemers;  si  deedse  gaen, 
Want  daertoe  moeste  staen.  ^*) 


1)  burgemeester,  vgl.  Lord-Mayor.  i)  riep  op.  3)  liet  zeggen  aan.  ()  gebelm, 
Terborgeoheid.  5)  taQ  moest  behoeden.  6)  dal  w.  daar.  7)  zelde  aldus.  8}  spande. 
9)  lees:  loene?  IS)  verwittigd.  11)  spoedig.  12)  zadel.  13)  lastpaarden.  14)  zoo  moest 
bet  wel  xQd,  d.  w.  z.  't  was  noodig  dat  de  Jonkvrouw  de  lastpaarden  zelf  voortdreef» 
want  alle  ridders  waren  achter  noodig  tot  dekking. 


45 


Die  riden  achter  quamen. 

Si  ▼oeren  alle  ie  samen 

Alse  ^)  te  yechtene  om  haer  lijf. 

Mirabele,  dat  Bcoene  wgf, 

Hadde  meer  yaers')  dan  si. 

Herde  groet  was  dat  gecri, 

Dat  daer  was  binder  poert, 

Alsi  die  docke  hadden  yerhoert. 

Men  ludese  met  groeter  yaert. 

Doe  saten  si  op  ongespaert, ') 

Ridders  ende  kinder 

Ende  alle^)  die  perde  hadden  ginder,*) 

Ende  de  andere  met  haren  coUen') 

Yolgeden  na  sere  yerbolgen, 

Selc^  met  swerden,  selc  met  stayen. 

Ghene  orsse  gingen  drayen, 

Daer  mense  noepte  metten  sporen. 

Alori  reet  yaste  yoren 

Hem  twelefster  tarnassche  wale.  ^) 

De  yerrader  riep  met  leder  tale: 

^Hoerdijt,  Ayoel,  ghi  bliret  hier! 

No  wacht  n,  arger  pantenier,  *) 

Ghi  selt  ontgelden  der  ondaden, 

Die  ghi  den  minon  hebt  beraden, 

Te  Qaintefeolie  ende  eire  ^^  mede." 

Ayoel  keerdem  doe  hi  dit  sede. 

Hi  sachen  comen  met  groter  jachte. 

Ayoel  gemoeten  ^^)  met  den  soachte 

Ende  Alori  brochte  sinen  steke 

Op  Ayoele  yerbolgenleke, 

Want*^  sgn  scacht  brac  ontwee. 

Ayoel  scadene  yele  mee: 

Hi  stacken  doer  scilt  ende  wapine. 

Tyser  yloech  hem  doer  therte  sine; 


1)  om.  fl)  vrees  (ie  nv.)  3)  zonder  te  talmen.  4)  allen.  5)  Rlnds.  6)  knodsen. 
7)  sommigeD.  8)  met  elf  anderen,  wel  gewapend.  9)  vagebond,  scburk.  10)  elders. 
11)   viel  hem  aan.    IS)   zóó.  dat. 
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Hi  storte  doet  van  den  paerde. 

Sgn  Yolc  quam  met  groter  yaerde 

Sere  verbolgen,  alsi  doet  sagen 

Haren  here;  daer  waa  geen  dagen: 

Si  bestonden ')  Ayoel  in  eiker  siden. 

De  yier  ridders  niet  ontbiden,  ^) 

Si  holpen  Ayoel  alse  goede  lieden, 

Want  si  niet  yersciedenl 

Si  bilden  ie  gadere  wale. 

Meneghen  helm  yan  stale 

Doersloech  Ayoel  met  Scardeline. ') 

Daer  en  was  soe  goede  wapine, 

Datten  *)  snede  yan  den  swerde  ontstoet.  ^) 

Daer  storte  menech  sgn  bloet, 

Dienmen'^geen  aderscroede ')  en  bant. 

Daer  liet  menech  s waren  pant,  O 

Selc  sinen  arm,  metten  swerde. 

Men  saoh  daer  liggen  ter  erde 

Meneghe  bant,  menech  boyet; 

Daer  wert  den  menegen  geclovet 

Thoeft  ten  tanden  dure: 

Dat  sire^)  quamen,  was  ter  qnader  are. 

Tcomaan ")  wert  al  yersaecht ; 

Daer  quam  selc  sere  gejaecht 

Hi  wilde  sijn  binder  stede. 

Ayoel  plach  sire  onder  sede :  ^°) 

Met  sinen  swerde  hi  gerechte,  *^) 

Die  hem  best  tarnassche  dochte: 

Dat  te  yoet  was,  en  wildi  niet. 

Daer  en  was  soe  coene,  hine  yliet, 

Doe  si  haer  heerscap  saghen  yerslaen; 

Sine  waenden  niet  ontgaen: 

Dat  kint  en  beide  niet  den  yader. 


1)  vielen  aan.  i)  talmen.  3)  Scaerdeljfn,  de  naam  van  het  zwaard  van  Aiol;  wel 
van  teaerde,  bap  alt  bet  staal,  ons  schaar  (in  een  mes).  4)  dat  den.  5)  dat  bestand 
was  tegen  de  snede  van  bet  zwaard.  6)  aderlating.  7)  kostbaar  bezit.  8)  zy  er.  9)  bei 
volk.    !•)   deed  volgens  zyn  oude  gewoonte  (te  nv.)   11)   raakte. 
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Toomüim  vloe  altegader 
Met  haren  piken,  met  haren  bilen. 
Si  qnamen  in  harde  corter  wilen 
Binnen  der  poert  ende  dadense  sinten; 
Si  souden  node  keren  daer  boten, 
Om  te  ayentneme^)  haer  Igf. 
Yan  hare  Trouwen  latic  blgf') 
Ende  yan  den  ronwe,  dien  si  dede: 
Langhe  tale  is  ledechede.  ^) 


1)   wagen,   f)   spreek  Ik  nlel.   3)   tUdverspllling. 


BRITSCHE  ROMANS. 


Een  geheel  anderen  geest  dan  de  Earel-romans,  die  sinds  omstreeks 
1050  (La  chanson  de  Roland)  in  Frankrgk  ontstonden,  ademen 
de  Britsohe  of  Arthnr-romans  ^),  De  zeden  waren  in  anderhaWe 
eenw  heel  wat  gewgzigd;  men  viel  als  van  't  eene  uiterste  in  't 
andere;  de  beschaying  was  zoo  snel  voortgegaan,  dat  ruwheid  had 
plaats  gemaakt  voor  hovescheit  of  conrtoisie,  de  Taak  beleedigde 
Tronw  was  nn  de  aangebeden  meesteresse  yan  den  ridder. 

Als  een  parvenn  zag  de  wufte  en  weelderige  twaalfde-eeuwsche 
ridder  op  zgn  ruwe  y  oor  vaderen  neer  en  de  Earel-ridders  vonden 
geen  sympathie  meer.  De  mode  verlangde  luchtige  vertellingen, 
waarin  de  smaak  van  den  dag  werd  gehuldigd  door  sierlgke  be- 
schrijvingen van  wondere  avonturen,  door  den  ridder  verricht  ter 
eere  van  zgn  dame.  De  romanff  d'aventure  werden  de  nieuwere 
mode-litteratuur  naast  de  oudere  chansons  de  geste  (geschiedverhalen). 
Evenwel  geldt  dit  verschil  in  tijd  meer  van  de  oorspronkelgke 
fransche  romans.  Toen  in  ons  land  de  dichters  ze  begonnen  te 
vertalen,  waren  immers  naast  de  Karel-romans  reeds  Arthur-romans 
in  Frankrgk  gedicht. 

De  ridders  van  den  Britschen  Koning  Arthur  leverden  voor  de 
nieuwe  romans  de  stof. 

Na  het  terugtrekken  der  Romeinsche  legers  uit  Brittanniê  tgdens 
de  volksverhuizing,  werden  de  Britten,  Kelten,  die  het  Christen- 
dom beleden,  gekweld  door  de  invallen  der  heidensche  Pieten  en 
Scoten   en  zochten  hulp  bg  de  Noord-Dnitsche  Angelen  en  Saksen. 

Deze    trokken  in  scharen  naar  Engeland,  maar  verdrongen  alras 


1)    Waanran  de  eerste  In  FrankrUk  geschreven  werd  door  Gbrestlen  de  Troyes  omstreek;* 
1175  (Le  conté  del  Graal). 
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de  Britten  naar  Wales  en  Bretagne.  In  't  begin  der  zeade  eenw 
ondersoheidde  sioh  in  den  kamp  tegen  de  Angelsakters  Arthnr, 
een  koning  der  Britten.  De  sagen  der  barden  ^)  omtrent  deien 
Arthnr  en  ign  kring  werden  in  Frankrgk  bekend  soowel  door 
gesohiedboeken,  *)  als  ook  door  in  't  Fransoh  yertaalde  Keltische 
Tolktliederen  (lais). 

De  eerste  Fransohe  Arthnr-roman  was  L«  Conté  del  Oraal  Tan 
Chreetien  de  Troyes  (±  1175).  Dit  graal ')  wordt  door  hem  beschreTen 
als  een  geheimsinnige,  liehtnitstralende  tooverschotel,  zooals  hg  ook 
in  de  onde  Keltische  mythologie  Toorkomt.  Benige  jaren  later  gaf 
de  ridderlgke  dichter  Robert  de  Borron  nit  FraDche-Comté,  die 
Christelgke  legenden  saamvlocht  met  Keltische  TolksTorhalen,  een 
Christelgke  beteekenis  aan  het  graal.  Het  graal  is  bg  hem  de 
wonderdoende  aTondmaalschotel,  waarin  het  bloed  Tan  Christus 
was  opgeTangen,  en  door  Jo«ef  Tan  Arimathea,  die  Tolgens  de 
legende  het  OTangelie  naar  Engeland  soa  gebracht  hebben,  aan  de 
Britten  gegoTcn.  Hg  zon  ook  een  geestelgke  orde  hebben  ingesteld 
Tan  12  leden  der  ronde  tafel,  waarop  de  schotel  was  geplaatst. 
Koning  Arthnr  nn  zon,  op  aanraden  Tan  den  tooTcnaar  Merlin,  een 
nienwe  ridderschap  der  tafelronde  hebben  ingesteld,  maar  het  graal 
was  spoorloos  Terdwenen. 

Aan  de  ronde  tafel  bleef  ééoe  plaats,  de  Jadasplaats,  open,  ,dat 
Treeseiyk  sitten"  (d.  i.  de  gcTaarlgke  zetel)  genoemd,  omdat  ieder, 
die  er  lieh  in  zon  willen  neerzetten,  terstond  zon  sterTon,  uitgenomen 
de  nitTorkoren  ridder,  wien  het  beschoren  was  het  graal  te  Tinden. 
De  tafelridders  ondernamen  na  een  reeks  Tan  aTontnren  om  dit 
gelak  deelachtig  te  worden.  BloTcn  de  ridders  wat  lang  dolen,  dan 
werden  weer  andere  uitgezonden  om  ze  op  te  sporen,  zoodat  er 
Toortdurend  ,iqneste''  (zoeken)  was  en  het  „costume  ende  sede"  werd, 


1)  De  btrden  fonadeo  bQ  de  Kelten  van  den  oudsten  tUd  ar  een  ahonderlQken  stand 
▼as  diebten,  dien  de  Germanen  niet  badden.  Tallesln  was  de  beroemdste  bard.  t)  xooals 
de  Historta  regnm  Brittanniae  (gescbledenls  der  Britscbe  Koninften)  lan  den  aartsdiaken 
Geofllrey  (of  Godfried)  Tan  Monmoutb  (pi.  m.  1150),  kort  daarop  In  't  Franscb  vertaald» 
Dit  boek  maakle  boltengewonen  opgang  en  werd  algemeen,  zelfs  doormannen  alsMaerlant, 
Tooreeo  betrouwbaar  gescbied verbaal  aangezien.  Het  oorspronkelijke  LatQnscbe  werk  was 
is  haDdM  van  alle  geleerden,  de  Franscbe  vertalingen  in  die  der  edelen.  3)  van  be 
BoorrifraDtcbe  woord  gréal,  van  *t  Middenlattfnscbe  gradale,  dat  scbotel  beteekent. 
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dat  de  koning  „niet  wilde  eten  ter  are,  hine  (indien  hg  niet)  hadde 
gehort  uiewe  aventnre". 

De  hoofdpersonen  Tan  den  Arthar-cydus  sgn  behalve  Arthor  den 
Koning  (van  w4en  men  nog  in  de  twaalfde  eenw  vast  geloofde  dat 
hg  uit  het  tooverland  Avalon,  waar  hg  toefde,  zon  weerkeeren  om 
de  Britsohe  ballingen  in  zegepraal  naar  hnn  vaderland  terog  te 
voeren):  Merlyn  de  too venaar,  de  fijn  beschaafde  Walewein,  lOon 
van  Arthar*s  saster,  die  in  alle  romans,  zelfs  waarin  hg  de  hoofd- 
persoon niet  is,  de  meest  eervolle  plaats  inneemt  en  daarom  den 
eerenaam  draagt  ^der  avonturen  vader'* 

,die  noit  syns  ghenoot  (gelijke) 
Ne  vant;  al  hadde  een  man  doot  (gedood) 
Sinen  vader,  badi  (vroeg  hij)  ghenade, 
Hi  vergavem  die  mesdade. 

de  standvastige  Tristan;  zijn  beminde  de  teedere  en  blonde  Isolde ; 
Lancelot,  de  koenste  en  ,,die  sooenste  ridder  van  der  werelt**,  die 
de  sohoone  en  fiere  koningin  Ginevra  beminde,  en  later  wel  door  sgn 
ridderlgke  dengden  zgn  zondige  zwakheid  deed  vergeten,  maar 
tooh  niet  waardig  gekeurd  werd  het  graal  te  vinden;  verder  de 
algemeen  bespotte  spotzieke  Eeye,  Arthnr^s  drossaart  ^die  onwertste 
die  es  in  Artnrs  hof',  die  er  met  zgn  blaf  steeds  6eA:aat(i  afkomt;^) 
de  ouberispelgke  Erec  en  Iwein;  de  snapachtige  ondeCalogrimant; 
de  in  de  wildernissen  opgevoede  kaische  Perchevael,  die  na  tal 
van  louteringen  een  echt  ridder  en  vroom  Christen  wordt  en  eindelgk 
met  Galahad,  Lancelot's  zoon,  en  Bohort  het  graal  vinden  mag; 
de  boersche  Ferguat,  eerst  door  Eeye  bespot,  later  een  dapper  ridder; 
de  tooverfeeën  Viviana  en  Morgana. 

Naar  Robert  de  Borron  bewerkte  Maerlant  omstreeks  1260  den 
Oraal  en  den  Merlijn^  waarin  de  geschiedenis  van  het  graal,  de 
wonderbare  geboorte  en  het  leven  van  den  profeet  en  too  venaar 
Merlyn  en  de  kroning  van  Arthar  worden  verhaald.  Van  deze 
Graal-Merlyn    roman    van    Maerlant   is    slechts   een    plat-Duitsohe 


1)   WaarschUnlUk   aan  zUn    naam  ontleend  zUn  de  uitdrukkingen  ,.bU  heeft  eeoen  kei 
In  den  kop",  en  ..de  kei  reutelt  hem"  (hU  Is  gek). 
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Tertaling  OTer.  Een  aÜToerig  yerYolg  daarop,  Le  Uvre  éCArtus^ 
w«rd  in  onxe  taal  OTergebraoht  door  den  pastoor  Lodewgk  Tan 
Yelthem  in  1326.  Ook  werd  vertaald  de  uitvoerige  roman  van 
Lmncêlot  (waarin  de  liefde  van  dezen  ridder  voor  Arthor's  gemalin 
GKnevra  het  hoofdonderwerp  is),  de  Graalqueste  en  Arthur*8  dood.  ^) 
De  Jf'alewein,  door  Pennino  begonnen,  door  Pieter  Vostaert  voltooid, 
is  een  meesterstuk  in  dit  genre  door  zgn  eenheid  van  opvatting, 
levendigheid  en  sohiiderachtigheid  van  voorstelling.  Deze  roman 
verhaalt  den  tooht  van  Walewein  om  een  prachtig  schaakbord  op 
te  sporen,  dat  op  een  hofdag  het  paleis  van  Arthnr  kwam  binnen 
zweyen  en  onmiddellgk  weer  verdween.  Na  vele  gevaarvolle 
avonturen  keert  hg  met  het  schaakbord  en  zijn  schoone  bruid 
Isabele  terug. 

De  Mariaen  geeft  een  pakkend  verhaal  van  den  zwarten  ridder,  die 
met  Walewein  en  Lanoelot  Percevael  gaat  opsporen. 

Wg  kennen  van  den  Moriaen  geen  Fransch  origineel,  en  ook  de 
yloeiende,  welluidende  of  krachtige  verzen  doen  eer  aan  een  oor- 
spronkelgk  dan  aan  een  vertaald  gedicht  denken.  De  opzet  van  het 
stuk  is  zeer  goed:  de  avonturen  volgen  uit  elkaar,  niet  alleen  op 
elkaar.  De  karakters  zgn  duidelgk  getypeerd  en  volgehouden:  de 
eerlgke  ruwheid  van  Moriaen  tegenover  den  ridderlgken  moed  van 
Laneelot,  en  de  fijnbesohaafde  bezadigdheid  van  Walewein,  het 
ideaal  der  ridderlgkheid,  is  met  talent  geteekend  èn  met  ideëelen 
zin :  Walewein  is  een  ridder,  die  de  Christelijke  leer  zonder  vertoon 
omzet  in  de  praktgk  en  bg  wien  Christendom  en  beschaving  zoo 
gehuwd  zgn,  dat  hg  bij  allen  sympathie  en  bewondering  wekt. 

De  Britsche  romans  missen  echter  over  't  algemeen  den  ernst  en 
de  ^rootsche  opvatting,  die  de  kenmerken  zijn  der  Frankische;  de 
helden  der  eerste  zgn  onnatuurlgk,  en  het  onnatuurlgke  kan 
slechts  Toor  een  tijd  door  zgn  valschen  schgn  bekoren.  De  Britsche 
romans  waren  in  de  mode  slechts  zoolang  de  onnatuurlgke  ridder- 
Igkheid  zelf  bloeide;  de  Frankische  romans  waren  nationaal  en 
bleven  gelezen  gedurende  de  middeleeuwen;  de  echt  menschelgke 
helden  van  Homerus  zgn  van  alle  tijden. 


1)  De  slecbU  Redeelteiyk  bewaard  gebleven  roman  van  Perchevael  is  een  bewerking 
f  SB  GhrestteD  de  Troyes'  Le  conté  del  graal ;  de  Ferguut  eeo  vertaling  naar  bet  Franscb 
▼iB  Gattlaame  II  Clera. 
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Voorts  Talt  op  te  merken  dat  de  dichters  der  Britsche  romans 
niet  soo  objectief  verhalen  als  die  der  Frankische;  sg  gannen  nu 
een  mime  plaats  aan  hun  eigen  opmerkingen  en  redeneeringen. 
Ook  waren  ze  gOTorderd  in  regelmatigheid  Tan  behandeling  en 
knnstraardigheid  in  den  Torm;  sg  beginnen  te  streven  naar  kunstig 
rgm  en  pracht  van  klank,  al  bleef  het  ook,  door  nog  gebrekkigen 
takt  en  smaak,  vaak  bij  een  streven. 


TWEEKAMP  OP  LEVEN  EN  DOOD.  ') 


Ende  Walewein  qnam  aldaer  hi  sach 

Enen  berch:  daer  es  hi  comen 

Boven,  ende  hevet  vernomen 

Beide  dien  berch  ende  dat  dal 

Met  radderscepe ')  verdoet  al. 

Hi  sach  daer  menighen  rndder  riden 

Up  grote  orse  ende  diere  ghesmiden. ') 

Hi  sachse  comen  met  groten  scaren 

Ende  tenen  castele  vor  hem  varen. 

Bachten^)  qnam  een  garsoen')  ghereden 

Up  een  ors  van  sconen  leden 

Met  enen  swaerde  ende  met  tween  scilden. 

Doe  groetene  Walewein,  de  milde/) 

Die  garsoen  was  wel  beraden, ') 

Hi  seide:  „Van  lachtre^)  ende  van  scaden, 

Here,  so  verde ')  jon  God  onse  here 

Van  desen  daghe  vortwaertmere*\  ^°) 

Dns  groette  die  garsoen  metten  scilden 

Minen  here  Waleweine  den  milden. 

Die  groter  eren  wel  was  waert. 

Der")  Walewein  sprac  metter  vaert: 


1)    Roman  van  Walewein,  door  Penninc  en  Pieter  Vostaert,  uftgeReven  door  W.  J.  A 
Jonckbloet  18M,  yen  1868— «130.   S)  rldderscbap,  ridders.   3)  tatgen.  4)  acbter.  5)  (schild)- 
knaap.   6)  welwillende.   7)  Terstandig.   8)  schande.  9)  beware.  10)  Toortaan.  U)  de  heer. 
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yCnape,  dat  jon  GK>d  moeie  ^)  eren ! 
Waer  Taren  alle  dese  grote  heren?" 

—  ,Suie  Taren  niet  Terre,  newaer  ^  hier  bi : 
Teens  ooninct  hove,  heet  Amadi.'* 

—  ySoete  Trient,  wat  doen  si  daer?" 

—  «Ie  sect  a,  here,  al  over  waer, 
Gone  radder,  die  gonder  voren  vaert, 
Ende  bnten  hevet  ghegort  sgn  swaert, 
Hi  es  beroepen  van')  mordade 

Te  campe,  om  dat  hi  met  sinen  rade^) 
Enen  enape  nam  sgn  leven. 
Die  beroepere')  es  achterbleven, 
Die  den  camp  jeghen  hem  heift  ghenomen, 
Ende  ne  dar*)  niet  te  crite  comen. 
Het  es  een  enape  van  groten  love, 
Ende  seide  hi  sonde  tArtnrs  hove 
Varen  ende  bidden  hem  np  ghenade,  O 
Wildi,  dat  hine  radder  dade.  ^) 
Dit  haddi  tonscalden  ende  teren:') 
Noit  sider^^  ne  dnrsti  wederkeren. 
Dos  voer  hi  henen  aten  lande: 
Dies  hebben  sine  vriende  scande.** 

Doe  began  deer  Walewein  vraghen: 
«Es  hier  danne  enich  van  sinen  maghen 
Die  hem  in  halpen  moghe  staen?*' 
Die  enape  die  andworde  saen: 
,Bi  Gode,  here,  neen  het  niet. 
Van  al  den  genen  die  ghi  hier  siet 
Sone  bestaet^^)  hem  negheen; 
Nochtanne  es  hier  menich  een, 
Die  comen  alle  met  minen  here. 
Ende  noch  twintich  werven  mere 


1)  uKNce.  O  maar.  3)  uitgedaagd  wegens.  4)  met  opzet.  5)  aanklager.  6)  durft. 
7)  Mderlf.  S)  maakte.  •)  tot  eeoe  lerontscbuldlging  met  eere.  10)  daarna.  11)  is 
fermaagscliaiit. 
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Sooden  hebben  ghedaen ')  teeer  steden, 

Hadsi  gheweten  dat  hi  heden 

Sonde  hebben  gheegn  int  ergt, 

Dies  willie  dmi  ghi  teker  tgt; 

Bedi  darren^  fine  vriende')  niet  comen, 

Daer  si  minen  here  horen  nomen, 

Met  haren  neve  in  dat  crgt. 

Uwen  orlof,  ^)  het  es  tgt, 

Moetic  hebben/'^)  sprao  die  cnape. 

Dns  es  Walewein  van  deser  sake 

Berecht.  —  ,Nn  Taert,  God  ghoTejonere! 

Hets  tgt,  ende  Tolghet  nwen  here, 

Eer  dat  hi  n  te  Torre  ontfaert.** 

Die  cnape  slonoh  met  sporen  tpaert 

Ende  reet  wech  al  datti  mach. 

Deer  Walewein  qnam  daer  hi  saoh 

Ene  soone  linde  staen  npt  Telt: 

Daer  voer  hi  oiider,  ende  helt^) 

Onder  die  groene  linde  al  stille, 

Om  dat  hi  besoonwen  wille 

Hoet  metten  campe  sonde  Torgaen. 

Hi  heette  neder  ende  liet  staen 

Sgn  paert  ghebonden  an  enen  stile,*) 

Om  dat  hi  sien  wilde  ter  wile 

Of  sire ')  comen  sonden  onder  hem  beden,  ^ 

Ende  hoe  die  camp  sonde  soeden. 

Hi  sach  daer  menigheo  mdder  varen, 

Die  metten  gonen  comen  waren, 

Die  den  eamp  adde  ghenomen. 

Als  sire  alle  waren  comen 

Ende  sire  waren  vergadert  alle 

Doe  wasser  daer  bi  rechten  ghetalle 

Twintich  hondert  ofte  mere, 

Dns  dochte  Waleweine  den  here, 


1)  0.1.  gekomes.  S)  daarom  darTen.  3)  Terwanten  4)  ik  moet  Tan  u  arscheld  oemeo. 
S)  bield.   6)   paal.   7)    zU  er.   8)  met  zyn  belden  (tegen  elkaar). 
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Ende  banderBide*)  oemmer-)  een, 
No  kempe*)  do  eP)  negheen. 
Nochtan  ghino  men  np  die  tgt 
Baten  casiele  ghereden ')  een  orijt, 
Daer  die  heren  in  yeohten  sonden, 
Qoame  die  enape,  ende  si  wonden, 
So  dat  die  Tronwen  entie  joncfrenwen 
Uten  Gastele  mochten  sconwen 
Den  camp  bnten  ander  heiden.  ') 
Dns  ghincmen  dapperlikeO  ghereiden 
Ende  staken  in  die  aerde  slaen: 
Men  deder  oorden  omme  gaen, 
Datter  niemen  in  sonde  comen 
Dan  die  den  camp  hadden  ghenomen. 

Alst  al  ghereet  was  ende  ghedaen, 
Doe  sprao  hem  an  die  coninc  saen: 
^Here  raddere,  alst  jon  dinket  tijt, 
So  yaert  ende  heit  nwes  gbeselien  intorgt, 
lo  wane  wel  hi  sal  yarinc^  comen." 
Mettien  heifti  sgn  ors  ghenomen 
Ende  qnam  met  OTormoedicheden 
Binnen  in  gont  crijt  ghereden, 
Ende  beide,')  om  dat  hem  stont  te  doene, 
Tote  een  deel  na  der  noene; 
Nocbtan  ne  qoam  die  cnape  niet. 
Doe  sprac  die  radder:  ,,Here,  siet, 
Dinket  a  tijt,  so  laet  mi  yaren." 
Alle  die  gone  die  met  hem  waren 
Si  seiden:  „Het  es  meer  dan  tijt, 
Die  cnape  ne  comt  tameer  ^^)  int  orgt, 
Hets  OTor  sinen  tgt  ghegaen.** 
Doe  andworde  die  coninc  saen: 
,,yan  haesticheden  comt  seiden  goet; 
Die  wel  beiden  si  sgn  vroet. 


1)   aan  den  anderen  kant    S)   Tolstrekt  niet   3)  kampioen.   4)   anders.   5)   gereed 
maken.  •)   vlakke  veld.   7)   tIur.   8)   npoedlg.   9)   wachtte.   19)   vandaaff. 
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Yrient,  na  beit  al  met  ghemake ;  ^) 

Hem  mach  wel  deren  salke   sake 

Daer  hi  bi  yermairet^)  es, 

Dies  8ijt  teker  ende  ghewes. 

Na  ghevet  hem  noch  een  stic  respijt/*^) 

Si  beidden  toter  Tcspertgt; 

Nochtoe  ne  qnam  die  cnape  niet. 

Doe  sprac  die  radder  ende  seide:  ^Siet, 

Toten  coninc  wel  Terbolghenlike, 

,Biden  here  van  hemelrike, 

Hets  meer  dan  tgt,  na  laet  mi  yaren.*' 

Alle  die  gone  die  met  hem  waren 

Seiden:  ^Hi  hcTOt  wel  sgn  ghelof 

Ghedaen,  here  coninc,  in  a  hof; 

Ghi  mogheten  wel  met  groter  eren 

Uten  orite  na  laten  keren." 

Die  coninc  peinsde  in  sinen  moet:^) 

^Ghi  pgnt  al  gader  jeghen  spoet;') 

Mach  ie,  het  sal  al  anders  wesen. 

Ombeit')  een  stic,"  sprao  hi  na  desen. 

Eer  yet  lanc  hebei  vernomen 

Den  cnape  ap  Gringolette')  comen. 

Dapperlike  metter  vaert 

Qoam  hi  ghcTaren  ten  crite  waert. 

Sijn  paert  adde  onder  hem  die  Tloghe^) 

Alse  een  pgl  nat  enen  boghe. 

Das  qaam  hi  ghevaren  int  crgt 

Een  deel  nader  Tespertgt. 

Sgn  paert  was  van  lopene  moede: 

Vanden  scamen  ende  Tanden  bloede 

Hadt  ghemaect  die  weghe  nat. 

Het  was  moede  ende  het  was  mat. 

Doe  heette  hi  neder  ende  liet  staen, 

Ende  qaam  toten  coninc  ghegaen. 


1» 


1)  kalmte,  i)  door  verlaat.  3)  ulUttel.  4)  gemoed,  geest  5)  doet  vergeefscbe 
moeite.  S|N>ed  «=  soccee,  fgl.  foorspoed.  6)  wacbt  7)  bet  paard  van  WalewUn  dat  dete 
den  ^cnape"  bad  geleend  om  naar  Artbur*8  bot  te  ryden.  8)  vaart 
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Hi  teide:  „Here  ooninc  Amadgs, 

Ghi  tgt8  wel  Troet  ende  wgs 

Dat  io  bem  te  oriie  comeD; 

Ende  hebbe  hier  jeghen  mi  ▼ernomen 

Menighen  rodder  goet  Tan  prise, 

Eiken  ghewapent  na  sire  wise, 

Die  metten  gonen  hier  sgn  comen, 

Die  den  camp  heyet  ghenomen, 

Ende  die  Tor  hem  willen  Teohten 

Jeghen  mi  ende  hem  yerreohten.  ^) 

Ende  io  ne  hebbe  Tan  minen  magen, 

Die  mi  mochte  helpen  draghen,  ^ 

Al  waert  dat  si  mi  wilden  honden 

Daer  met  oraohte  ende  met  ghewonden**. ') 

Die  conino  andworde  hem  saen: 

9 Ie  Bal  jon  wel  in  hnlpen  staen 

Vele  bet  dan  al  nwe  maghe 

Bi  n  stonden  ende  iot  laghe, 

Dies  tijt  seker  ende  «onder  Taer.'* 

Doe  ghingen  si  hem  ghereden  daer, 

Ende  wapenden  hem  an  beden  siden. 

Si  waren  ghereet  in  corten  tiden. 

Alle  die  gone  die  met  hem  waren 

Moesten  Yorden  conino  swaren^) 

Dien  cnape  vrede  ende  Tast  ghelede:') 

Dns  qnamen  si  ten  orite  bede. 

Die  coninc  ghinc  ten  veinstre  staen 
Sien  hoe  die  camp  sonde  Tcrgaen; 
Ende  alle  die  gone  die  met  hem  waren 
Liepen  ten  Tcinstren  harentare 
Marken  of  gone  hoghe  lieden 
Den  cnape  yet  sonden  mesbieden/) 
Die  daer  bilden  an  dene  side. 
Doe  onderstaken  si  hem')  met  nide,^) 


1)   Yflrdadigeo.   S)   bolp  breoften.  3)  geweid.   4)  zweren    5)   Teillg  geleide.  •)  kwaad 
tarokkeneo.  1)  elkander.   8)   Tuor. 
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Dat  die  scachte  bede  braken. 

Doe  lietsise  yallen  ende  traken 

Die  swaerde  ende  sloaghen  met  omminnen. 

Men  weet  nocb  niet  wie  daer  sal  winnen, 

Maer  emmer  sloaghen  si  met  nide. 

Pie  cnape  ne  was  bore^  biide, 

Alst  recht  was,  om  sgns  broeder  doot: 

Yan  ronwen  wies  hem  die  moet  so  groot. 

Dat  hine  weet  wat  hi  best  mach 

Doen  als  hi  den  andren  saoh, 

Diene  hem  valsceiike  hadde  ghenomen.  -) 

Aldas  sgn  si  te  gader  comen 

Ende  waren  bede  van  slaghen  milde. 

Die  spaenre  Tloghen  Tanden  scilde 

Dene  na  dandre,  sonder  were. 

Elkerlgc  hadde  anders  ghere.  ^) 

Die  felle  radder  hevet  Terheven 

Tswaert  ende  npten  onape  gheslegen 

Met  overmoede  ende  met  nide, 

Dat  hi  hem  rovede  yander  side 

Sinen  scilt  altenen  male; 

Ende  sinen  halsberoh  goet  van  stale 

Ontmaelgierdi  ^)  te  menigher  stede. 

Na  hoort  wat  die  cnape  dede: 

Hi  seide:  ,,Gaefdi  mi  deser  slaghe  Tele, 

So  ghinct  met  mi  al  aten  spele, ') 

Ende  ie  ne  mochte  niet  ghestaen/} 

Mgn  IcTon  ware  sciere  ghedaen." 

Maer  hi  peinsde  dat  hi  hem  sonde 

Wreken  als  hi  mochte  alse  honde, ') 

Ende  verdrouch  tswaert  avescher^)  hant, 

En  clovedem  helm  ende  nesebant. ') 

Hi  gherochtene  ^^  so,  dat  hi  hem  roTode 

BoTcn  den  oren  van  den  hovede: 


1)  zeer.  i)  ontroofd  (ni.  zUn  broer).  3)  zin,  lusl  (nl.  ieder  fan  beo  begeerde  met  den 
ander  te  kampen).  4)  bU  sloeg  er  de  pallen  af.  5)  er  ernstig  uitzien.  6)  stand  bouden- 
7)  beel  ftpoedig.  8)  in  omgelceerde  richting  (lan  beneden  naar  boien).  9)  oeoaband 
(Tan  Qzer,  deel  lan  den  helm).   10)   raakte  hem. 
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Beneden  den  oren  bleeft  upten  bnac.  O 
Tswaert  scanfelde*)  ende  ghine  nat, 
Ende  gheraeciene  weder  int  gheTOoch') 
Yander  sooodren  daer  hi  an  droaoh 
Den  soiit,  ende  slonch  hem  of  den  aerm, 
Dat  hi  Tiel  int  dal^)  al  waerm. 
Doe  moesti  romen  sonder  hoverde 
TghereidOy')  ende  vallen  nptie  aerde, 
Doot  eer  hi  ter  haarden  qoam. 
Dies  waren  sine  vriende  gram. 
Alte  houde')  als  sine  saghen  vallen, 
Daer  ne  was  niemen  van  hem  allen, 
Sine  qnamen  met  haesticheden 
Naden  cnape  int  crgt  ghereden. 
Deen  ghinkene  steken,  dander  slaen, 
Die  derde  seide:  ^Wilwine  vaen?** 
Si  staken  so,  dat  hi  viel  ter  aerden. 
Doe  reden  si  met  haren  paerden 
Over  hem  weoh  ende  wedere. 
Deen  stakene  op  ende  dander  nedere: 
Si  gaven  hem  wel  'menighen  stoot, 
Bi  wilen  dene,  bi  wilen  groot, 
Ende  daden  hem  wel  grote  pine. 
Dos  moeste  hi  doghen  sine  carine^) 
Allene;  dies  was  hi  droove  ende  erre. ^ 
Die  coninc  was  hem  daer  te  verre. 

Die  cnape  ne  weet  wat  hi  doen  mach. 
Dits  Waleweine  leet,  die  dit  versach, 
Ende  hi  pensde  in  sinen  moet: 
^Langhe  beide  nes  hier  niet  goet/' 
Hi  ontbant  vander  linde  saeii 
Sgn  paert,  ende  voer  in  hulpen  staen') 
Den  cnape  daer  optie  heide. 
Sinen  scilt  ende  spere  beide 


1)   romp.    i)    scbampte  af.   3)   ffewricbt.    4)   op  den  Rrond.   5)   't  zadel.  6)  xoodrt 
'T)   ongelQkklx  lot.  8}  Kram.   9)   om  bU  ie  staan. 
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Nam  hi  ende  qoam  met  haeBtioheden 

Binnen  in  gont  orgt  ghereden, 

Recht  ghelgo  enen  wilden  lewen. 

Ghine  saghet  noyt  stuTen  een  trop  sprewen 

Als  si  stOTen  die  gonder  waren, 

Doe  Walewein  dns  qnam  gheyaren. 


WALEWEIN  BIJ  KONING  AMORAEN, 


Aldns  ghino  Walewein  die  here 

Ten  coninc  waert,  ende  mettien 

Heveten  die  conino  veraien, 

Ende  hi  stont  np  yan  sire  stede, 

Ende  alle  sine  rodden  mede 

Lieten  hare  spel,  ende  si  onthalen^ 

Waleweyne  met  soeter  tale, 

Ende  seiden:  „Here,  sgt  wellecome!'' 

Ene  rosé  ne  bloeit  niet  np  de  home 

Also  scone  als  Walewein  boven  hem  allen. 

Die  conino  seide:  ^Mi  es  ghevallen 

Grote  ere,  God  sgs  ghobenedgt! 

Here  Walewein,  dat  ghi  comen  sijt 

Te  minen  hove,  dies  hebbe  God  danc! 

Dat  ie  jon  soeken  sonde,  sonder  wanc, ') 

Hebbic  ghepeinst  also  honde^): 

Nnne  wildic  om  dnsent  mare  van  gonde 

Ghine  waert  hier  comen,  ende  om  mere." 

Walewein  seide:  ^God  lone  jon  here!*' 

Ende  andworde  alse  die  vroede: 

„Of')  ghgt  te  mi  wart  sect  in  goede.'^') 

—  „Ja  ie,  here,  bi  mire  wet, ') 

Dat  snldi  noch  heden  bet 


1)   Roman  van  Walewein  vers  3038>-3234.   i)    ontvangen.   3)    twUfel.   4)    Juist  nu 
S)  indien.  6)    met  goede  l)edoellngen.   7)  geloof. 
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Weten  dan  ghi  hebt  ghedaen.** 

Sine  wilden  daer  niet  langher  staen, 

Elkerlijo  nam  andren  bi  bande, 

Ende  die  baroene  vanden  lande 

Ghingen  alle  metten  tween  heren, 

Ende  toomden  ^)  Waleweine  met  eren 

Toten  Gastele  in  die  sale. 

Gone  Jonofronwen  altemale 

Beeaghen  minen  here  Waleweine: 

Daer  ne  was  so  groot  no  so  eleine, 

Sine  besaghene  alle  ghemeenlike; 

Daer  was  niemen  sine  ghelike 

Van  sooonheden,  dat  wetic  wale. 

Dus  sgn  si  comen  in  die  sale, 

Die  scone  was  als  een  paradgs. 

Die  hadde  ghewesen  letterwgs, 

Hi  mochte  daer  wonder  hebben  ghelesen. 

—  ,iHier  moetti  willecome  wesen/* 

Sprac  die  conine,  ,Here  Walewein! 

uwer  ghelike  nes  neghein 

Van  dogheden  onder  shemels  trone/ 

Di  Tloer  hi  was  algader  scone 

Met  soonen  pellele*)  OTerspreit, 

Daeme  die  conino  brinct  gheleit. 

Der  Walewein  entie  waert 

Ghingen  te  gader  baohten  haert:*) 

Up  een  bedde  daer  ghincsi  bede 

Sitten,  dat  met  enen  elede 

Was  ghespreet:  diet  prisen  wonde, 

Ie  wane  hire  omme  waken  sonde 

Menighen  nacht,  het  was  so  goet. 

Een  pellel  lach  onder  haren  Toet. 

Ghene  heren  altemale 
Ghingen  sitten  indie  sale. 


ï» 


1    I«naiids  paard  bQ  den  toom  lelden,   t)  kostbare  kleeden.  3)   achter  den  baard 
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Bede  radden  ende  joncfroaweiiy 
Die  minen  here  Waleweine  beBcoawen, 
Sine  oonsten  niet  ghenonch  besien. 
Deer  Walewein  sprac  mettien 
Toten  coninc  ende  seide:  ^Here, 
Mi  wondert  ntermaten  sere 
Waer  ghi  mi  kent;  bi  mire  wet, 
In  sach  jon  noyt,  daer  ie  te  bet 
Gheyroede '),  nienwer  in  ghene  ftede, 
No  ghenen  Tan  awen  radders  mede.*' 
Die  coninc  seide:  ^Ghi  Ballet  weten 
AIbo  saen  alB  wi  hebben  gheten, 
Danne  salict  jon  doen  yerstaen." 
Men  gaf  water  ende  ghinc  dwaen, 
Ende  Boaden  gaen  eten  in  die  Bale. 
Gone  heren  altemale 
Waren  Tan  WaleweinB  comBte  Tro, 
Entie  coninc  Beide  BeWe  alBO. 
Si  dwoeghen  *)  alle  ende  Bijn  gheseten. 
Gherechten  qaamen:  men  ghinc  eten 
Ten  taflen  boTon  ende  beneden. 
Hen')  qaam  noit  man  in  ghere  Bteden 
Daer  hi  bo  Baoh  dienen  met  eren 
AIb  men  daer  diende  Tor  die  heren. 
Die  gherechten  qaamer  bo  ghedichte/) 
Hen  mochte  gheen  menBce  lichte 
Ghenomen,  *)  bo  menich  qaamer  daer. 
Goeden  wgn,  TerBc  ende  daer 
Dronken  Bi  alle  dicB  begaren 
Einde  die  binnen  Bconinx  hoTO  waren. 

AIb  Bi  der  Bpisen  adden  ghenonch, 
Eikerlijc  na  Bgn  ghcTOoch, 
So  diende  men  Tan  clareide')  naer^; 
Ende  als  men  gheten  adde  daer 


1)  naar  Ik  maarl)edenkenkan.i)dwaen  =  (zich)  wasscben.  nl.  de  ha  oden.  3)  het  (=  er)eo. 
4)  menlRTakllg.  5)  gemakkelijk  opnoemen.  6)bleekoode  wyn,  getrokken  op  specerQen  en  met 
bODig  Tennengd.  1}  na. 
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So  heift  men  soolakene  ^)  up  ghedaen  ^ 

Yor  die  heren,  ende  men  liet  staen 

Die  taflen.   T water  was  ghereet 

Te  pointe  warm,  ende  men  dweet  ') 

Die  hande  soone  yander  spise. 

Men  diende  daer  in  eiker  wise. 

Naden  watre  gaf  men  wgn, 

Alst  pliet  *)  daer  hoghe  liede  sgn. 

Men  soincte  ende  dede  om  me  gaen: 

Doe  fprao  die  coninc  Amoraen: 

,Here  Walewein,  nu  eist  tgt 

Alreerst,  dat  ghi  berecht  sgt 

Dies  ghi  mi  vraghet*)  heden  ere.*) 

YerBtaet,  ie  aal  jon  segghen  mereO 

Die  waerheit  al  bi  mire  trouwe. 

Ic  huwede  ende  nam  ene  joncfrouwe, 

Dies  mach  herde  ^)  wesen  lanc 

Tien  jaer  (io  wists  Gode  danc 

Vele  meer,  hadsoe  ghelevet 

Dan  hise  noch')  ghehaelt  hevet); 

Boe  was  sconinx  dochter  Tan  Irlant, 

Entie  scoonste  diemen  Tant: 

Van  ghelate  ende  van  manieren 

Sone  Tintmer  so  soone  viere 

Indie  warelt  als  soe  was  ene. 

Diere  burghe  ende  hoghe  stene^') 

Behuiredic  ende  menighe  stede, 

Ende  soe  dede  mi  grote  waerdichede 

Meer  dan  ic  ghesegghen  can. 

Al  dat  ic  hare  sielen  jan  ") 

Dat  moet  hare  heden  comen  te  stade! 

Ic  hope  soe  es  ter  Gods  ghenade !  ^') 

Doe  icse  haelde,  dat  was  waer, 

Voer  ic  tArturs  hove  naer, 


1)  tafeilakeo.  2)  weKgenomen.  3)  wa$cht.  i)  pleeRt  (te  geschieden)-  5)  vraaRdet. 
t)  daarelralLS.  7)  verder,  nu.  8)  boogstens.  9)  nu  reed».  10)  stolen.  11)  gun. 
It)   io  den  bemel. 
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üwoB  ooms,  die  mi  grote  ere  dede. 

Ie  ne  quam  noyt  in  ghere  stede 

Daer  io  radder  horde  prisen 

In  80  menigherande  wisen 

Als  ghi  daer  waert  van  groten  love. 

Alle  die  gone  die  vanden  hove 

Waren,  si  Beiden  allegader. 

Dat  ghi  der  a?entaren  vader 

Waert:  dies  ne  vergatic  niet. 

Als  ie  aten  hove  sciet 

Ende  wi  ater  porten  waren, 

Qaaemdi  jeghen  ons  ghevaren, 

Ende  met  jon  ander  radders  viere. 

Als  ghi  ons  saghet  hildi  sciere 

Al  stille  ende  groetet  ons  hovessoelike. 

Bi  onsen  here  van  heroelrike, 

Ie  maercte  dat  ghi  vander  steden 

Niet  ne  qaaemt  vor  wi  leden ; ') 

Ende  alle  die  gone  die  met  ons  waren 

Ghine  Heter  jon  gheen  ontfaren, 

Ghine  groetet  eiken  een  ende  een, 

Datter  jon  ontghinc  ne  gheen 

Hine  moeste  van  jon  ghegroet  weeën. 

Ab  ie  gheware  wart  van  deeen, 

Doe  wasic  gram,  bi  mire  wet,  ') 

Dat  ghi  mi  ledet  ie  ne')  hadde  bet 

Ghewcten,  here,  wie  ghi  waert. 

Een  garsoen,  die  ap  een  paert 

Als  ghi  waert  leden  qaam  ghevaren, 

Hi  seide:  „God  moeste  mi  bewaren^) 

Den  coninc  ende  alle  dandre  heren  I*' 

Ie  seide:  „Dat  jon  God  moete  eren! 

Soete  enape,  segghet  mi 

Wie  gone  scone  radder  si 


1;   TOorbQ  gtoffeD.   i)   geloof;  b(j  al  wat  my  heilig  is.   3)   zooder  dat  ik.  4)  mocht 
mQ  behoeden. 
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Die  gonder  Toer  ende  gone  Tiere.'' 

Hi  aeide  Tan  minen  here  Tdiere 

Dat  hi  was  deen;  ,,ende  Lanoeloot, 

Wies  dogheden  dat  sgn  so  groot, 

Datmer  ave  spreken  maoh 

Hier  na  over  menighen  dach, 

Es  dander,  ende  mgn  here  Twein. 

Die  Tierde  es  mgn  here  Walewein,      * 

Die  jon  groette,  coninc  here. 

Sine  doghet  ende  eine  ere 

Es  meerre  ende  Tan  betren  Ioto 

Dan  yemens  binnen  sconinx  hoTO, 

Van  al  gader  sinen  lieden. 

Wat  mochtic  jou  Tan  hem  bedieden, 

Hi  es  der  aTontnren  Tader. 

Hi  bescndse  alle  gader 

Die  der  halpen  hebben  noot:  ^) 

Sine  doghet  es  so  groot. 

Hi  Tordert  wednen  ende  wesen; 

Ende  alle  die  hi  Tint  in  Tresen 

Besend  hi,  ende  hi  set  daer  Toren 

Sgn  Igf  Die  cnape  slonch  met  sporen 

Als  hi  mi  hadde  berecht,  here. 

Daer  na  ne  saghio  u  nemmermere 

Yor  heden  np  desen  daoh; 

Ende  talre  eersten  dat  ie  jon  saoh, 

So  kendic  jou  bi  uwer  ghedane. 

God  seWe,  na  minen  wane, 

Sende  jon  hier  tote  mi; 

Mine  maoh  niemen  danne  ghi 

Ghehelpen  Tan  dat  mi  daert.*'-) 

Walewein  sprao:  ,,LieTe  waert, 

So  sect  mi  danne  in  Goods  namen, 

Of  ghgt  ghebiet,  uwe  mesqaamen : ') 


1)   MIUMfte.   i)   deert.   8)   IndleD  gQ  wilt,  wat  u  bezwaart. 
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Sgnt  saken  die  mi  staan  te  doene,^ 
Sprao  deer  Walewein  die  coene, 
,Ende  iet  maoh^)  doen,  bi  mire  ere, 
Ie  helpe  jou  gheme,  conine  here." 


WALEWEIN's  RIDDERLIJKHEID.  O 


Mettien  qnam  hi  up  ene  riviere, 
Die  herde  diep  was  ende  wide; 
Ende  hi  sach  over  an  dander  side 
Enen  mdder  comen  ghereden, 
Die  sceen  van  herde  feilen  seden,  ^) 
Up  een  ors,  was  herde  groet, 
Ende  sine  wapine  waren  root: 
Root  was  sgn  scilt  ende  sine  vane, 
Ende  rode  wapine  addi  ane. 
An  sgn  ghelaet,  an  sine  maniere 
So  sceen  hi  fel  ende  pntertiere.  ^) 

Doe  sach  hi  comen  np  een  rosside 
Ghevaren  neven  smdders  siden 
Ene  joncfroawe  ghecleet  wale 
Met  groenen  dedren  van  sindale;') 
Ende  np  hare  hovet  wert  gheware 
Twe  Tlechtkine  Tan  ghelnwen  hare, 
Die  oTer  hare  scondren  hinghen  beide 
Tote  npt  archoen')  Tanden  ghereide. 
Al  nnt  ghetrect  ende  sere  Terwerret. 
Die  rode  rndder,  die  sere  Tererret') 
Was  np  hare,  hadse  unt  ghetrect, 
Hare  deder  ghescnert,  ende  ondect 


1)   kan.    i)   Roman  Tan  Walewein  vers  3676—3958.    3)   zeer  booten  aard.   I)   ge- 
meen. 5)   iQden  stof.   6)   ladelboog.   7)  Tergramd 
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Hare  Bcone  Igf  ende  hare  lede. 

Ene  gheoele,  daer  hi  mede 

Der  joncfrotiweD  dede  menighen  pant,  O 

Broohti  gheyoert  in  sine  hant, 

Ghemaect  met  acht  starken  riemen, 

Daer  hi  mede  grote  striemen 

Der  joncfronwen  slonch  in  hare  ansiohte. 

Grote  slaghe  ende  ghedichte  *) 

Gaf  hi  hare  ende  harde  vele, 

Dat  hare  haer  hals  ende  hare  kele 

Metten  bloede  al  was  berennen. 

Soe  seide:  ^Here,  ghi  moet  mi  jonnen  l") 

Dor  nwe  omoet,  dor  nwe  ghenaden, 

Maeot  mi  qnite  Tan  diere  ondaden 

Die  mi  deee  doet  on?erdientI 

Qname  noch  enich  €h>ds  vrient, 

Die  mi  yerledichde  Tan  deeen, 

Ie  sonde  sgn  dienstwgf  wesen; 

Hi  doet  mi  loTon  in  groten  sere." 

Doe  sprao  Walewein  die  here: 

gMoehtic  jon  te  spraken  comen. 

Fel  mdder,  het  sonde  jon  lettel  Tremen   *) 

Dat  ghi  doet  der  scoonre  joncironwe 

LoTon  met  so  ghedanen  ronwe; 

Maer  mi  dinket  wel  neen  ie  niet.** 

Waerwaert  dat  deer  Walewein  siet, 

Saohi  np  of  sachi  neder, 

Hine  sach  no  Toort  no  weder 

Bmgghe  ooe  no  gheretiere*) 

Passage  OTor  die  riTiere, 

Daer  enich  mensce  mochte  Taren, 

Maer  der  joncfronwen  mesbaren 

Dede  den  here  Waleweine  so  wee, 

Dat  hgs  ne  mochte  nemmee^ 


1)  leed.  1}  dlehtopeenTolgend.  8)  goost  betoonen.   4)  weinig  Toordeellg  zUn.   5)  gee- 
MrM.   6)  niet  meer. 
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Ghedoghen  dat  hi  dat  saoh 

Dat  men  hare  gaf  to  menighen  slaeh. 

Mettien  wierp  hi  omme  tpaert 
Ende  keerde  ter  rineren  waert 
Al  dat  het  ghelopen  moohte, 
Ende  Gringolet  die  beeochte 
Den  hoeyer  ende  spranc  in  ter  vaert 
Tote  over  die  medewaert^ 
Yander  rivieren,  ende  hi  swam  Tort 
Over  tote  an  tandre  boort. 
Doe  bete  Walewein  die  heere 
Ende  drooohde  sgn  paert  met  sinen  ghere,  *) 
Ende  beterde  hem  al  dat  hem  daert. 
Als  hi  Terbreidelt  adde  sijn  paert, 
So  wert  deer  Walewein  gheware  — 
Jeghen  die  sonne,  die  so  dare 
Soeen,  sach  hi  blecken')  van  verren 
Drie  scilde  oft  waren  drie  sterren, 
Claer  van  seWere  ende  van  gonde, 
Ende  hi  sach  stnven  die  monde.  ^) 
Doe  peinsdi  dat  die  rodders  waren, 
Die  naden  rudder  quamen  ghevaren 
Entie  joncfronwe  wilden  bevreden, 
Ende  naden  roden  rndder  reden. 
Dit  peinsdi  in  sinen  moet, 
Walewein  die  radder  goet; 
Maer  niet  weet  hi  wat  si  begheren. 
Weder  si  hem  helpen  ofte  deren 
Willen.  Si  waren  nptie  wile') 
Noch  Tan  hem  ene  starke  mile; 
Maer  emmer  hevet  hi  wel  yernomen  *) 
Dat  si  naden  gonen  oomen. 


1)    het  midden.   %)  slip  vao  z'n  kleed.   3)    scbltlereD.    4)   land,  slof.)     5)  op  dit 
oosaoblik.  6)    bemerkt. 
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Mettien  begonsti  hem  ghereiden,  ^) 
Hine  dar  niet  langher  beiden, 
Up  aTontnre  wat  si  begaren. 
Doe  sat  hi  al  sonder  sparen 
Up  Ghringolette  sgn  goede  paert 
Ende  Tolghede  achter  metter  vaert 
Om  te  bevredene  die  jonofrouwe, 
Die  was  be^aen  met  groten  rouwe. 
Hi  reet  so  na  dat  hi  sach 
Den  mdder;  ende  als  hi  spreken  maoh 
Deer  Walewein,  die  rndder  yri, 
Riep  hi :  ^Onbeit,  spreict  jeghen  mi 
Een  lettel  eer  ghi  vorder  yaert." 
Dander  slonch  met  sporen  tpaert 
Ende  ghebaerde  ^  of  hgs  niene  horde, 
No  ne  andworde  niet  yan  enen  worde, 
No  hine  sprao  no  hine  lonch, 
Maer  hi  hief  die  ghecele  ende  slonoh 
Die  jonofronwe  in  hare  ansichte 
Grote  slaghe  ende  ghedichte; 
Bi  wilen  stao  hise  metten  soilde. 
Alse  dit  saoh  Walewein  die  milde 
Balch  hi  hem  mee')  dan  te  voren: 
Doe  slonch  hi  sgn  paert  met  sporen 
Ende  peinsde  hi  sondt  hem  doen  ontghelden. 
Noch  sprac  hi:  „Inne  wille  niet  scelden, 
Spreict  jeghen  mi,  so  doedi  wel." 
Doe  keerde  hem  omme  die  rudder  fel 
Ende  seide :  „Ghine  doet  niet  wel,"  ter  vaert» 
,Dat  ghi  die  selve  strate  begaert 
Die  ghi  mi  vor  jon  saghet  riden. 
Waendi  dat  ics  soude  vermiden 
Dor  jon,  inne  sonde  die  joncfronwe  slaen? 
Neen  ie;  ie  doe  jon  selven  saen 


1)  tlcb  gereed  te  maken.   S)  deed.   3)   werd  bQ  meer  terbolgen. 
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Leyen  met  wel  groter  onnere, 

Spreioti  enich  wort  mere 

Te  mi  waert  danne  mi  dinot  goet." 

Deer  Walewein  was  wel  ghemoet  ^) 

Ende  hoveic  van  sinen  sinne; 

Chrote  doghet  addi  inne: 

Hi  aadworde:  „Yrient,  te  waren, 

In  gheye  om  n  dreghen  niet  twee  paren,  ^ 

Ende  om  dat  ghi  mi  moocht  ghederen. 

Dinketi  n  goet,  ghi  solleti  onberen ') 

Alao  te  bloawene^)  die  maghet, 

Die  ghi  mesToert*)  hebt  ende  ghejaghet. 

Wat  heyet  soe  jeghen  a  mesdaen? 

Menne  sonde  ghene  yronwe  slaen; 

Tan  Trouwen  oomt  ons  alle  ere. 

Onbereti*)  ende  ne  doeti  nemmere. 

Ne  latgs  niet,  ghi  sallets  toren') 

Hebben,  ie  sect  jon  wel  te  voren ; 

Het  doet  goet  met  ghemake  leyen.*' 

Die  felle  hevet  andworde  ghegheven 

Ende  seide:  ,Noch  spreioti  als  een  domme. 

Waerdi  yroet,  ghi  Toert  al  omme 

Tan  mi;  dat  segghic  jon  over  waer, 

Dor  jon  ne  lietios  niet  een  haer 

Inne  sondse  blonwen  ende  slaen. 

Ende  wildgt  ooc  wederstaen, 

lo  sonde  jon  snlc  een  spel  ooe  leren, 

Ghi  sont  met  scanden  wederkeren 

Ende  het  sonde  jon  oosten  tleyen.*' 

Mettien  so  heyet  hi  Torheven 

Die  ghecele  ende  slonch  die  joncfronwe, 

Dies^)  was  beyaen  met  groten  ronwe, 

In  hare  ansichte,  dats  mochte  ontfarmen 

Enen  stene.  Soe  riep:  ,,Waeharmenl') 


1)   TiD  edel  karakter,  i)   pereo.   3)  oalaten.   4)   slaan.   5)   mIsliaDdeld.   6)  laat  bet. 
7)  Terürlet  8)   die  dei  (weffeo).  •)   wee  (mü)  arme. 
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Edel  radder,  dor  uwe  doghet,'* 

Sprac  die  jonofroawe,  „of  gi  moghet, 

So  Terledioht  ^)  mi  Tan  deaen  I 

Maoh  io  der  groter  slaghen  gheDesen, 

Die  io  Tan  hem  hebbe  ontfaen, 

Io  wille  in  nwen  dienste  staen. 

Doet  dit  in  alre  Trouwen  ere!** 

Deer  Walewein  seide:  „Bi  onsen  here, 

Ie  saelt  doen,  scone  joncfronwe, 

Bi  mddersoape.    Bi  mire  tronwe, 

Gheift  hi  n  meer  enen  slaoh, 

Daer  an  leeoht?)  sgn  domesdaoh, ') 

Dat  segghie  hem  te  Toren  wel." 

Doe  keerde  hem  omme  die  radder  fel 

Ende  hiet^  Waleweine,  of  hi  wilde, 

Dat  hi  hem*)  decke  metten  scilde. 

Doe  deoten  si  hem  aptie  wile. 

Hen  Tloghen  noit  twe  pile 

Daer  men  mede  soiet  in  boghen 

So  sere  als  si  te  gader  Tloghen. 

Sine  speilden  niet  ter  fiaelgen.*) 

Van  den  halsberghe')  alle  die  maelgen") 

Faelgierden  *)  ab  si  hem  onderstaken, 

Ende  hare  twier^^)  scachte  braken. 

Deen  was  den  andren  horde  fel; 

Die  orssen  waren  bede  snel: 

Sie  oanselierden  ")  ende  Tellen/*  '*) 

Van  Bolke  joste  ")  mochte  men  tellen 

Hier  na  OTer  menighen  dach. 

Ende  als  die  rode  radder  saoh 

Waleweine  staen  te  Toet 

Yerhneghede  hem  sin  ende  moet, 

Ende  waende  wel  te  Toren  al 

Sgn  leet  ende  sgn  onghoTal 


1)  iMfrQd.  %)  Ugt:  ditr  Tan  hSDgt  af.  daarop  volst  I)  oordeelsdag,  doodsdag. 
i)  IMTSL  5)  tlch.  6)  i|  speetdeo  niet  zooder  gevolg.  7)  harnas.  8)  mallen.  •)  bra- 
iLeo.   11)   tMider.   11)   wankeMeo.   It)   vielen.   II)  rlddergOTecbt 
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Hebben  Terwonnen;  hi  merde  niet, 

Hi  trao  sgn  swaert.  Walewein  siet, 

Bnde  hi  was  Terhneghet  sere, 

Ende  seide:  ^Yrient,  bi  onsen  here, 

lo  wane  wi  sullen  onlanghe  dinghen."^) 

Doe  trac  hi  iswaert  metten  tween  ringheni 

Dat  ghi  wel  hebt  horen  nomen; 

Entie  twe  rndders  sgn  oomen 

Te  gader.  Na  laets  CMe  wonden,  ^ 

Die  Teghe  es,  hi  moet  ter  monden 

Alsene  God  niet  langhor  spaert. 

Deer  Walewein  adde  sgn  swaert 

Ghetrect,  het  moeste  natare  pleghen,  *) 

Ende  hoTot  den  roden  ghesleghen 

Dat  hi  den  helm  altemale 

Cloofde  ende  den  hoet  Tan  stale^) 

Neder  toten  tanden  dnere. 

Doe  qnam  gheronnen  dor  de  scuere 

Die  hersenen  ende  dat  rode  bloet. 

Dat  np  die  arde  wederstoet. 

Doe  moesti  turnen  omme  lanc.*) 

Deer  Walewein  seide:  «Gk>d,  hebs  danc, 

Mgn  swaert  hevet  hem  gheproeyet  wel") 

An  desen  roden  rudder  fel, 

Ie  macher  mi  wel  toe  verlaten. 

Waer  omme  soudic  den  gonen  haten 

Diet  mi  gaf?  hi  es  ghetrouwe.'* 

—  gDanc  hebt  rudder/'  spraok  die  joncfirouwe, 

yMettesen  slaghe  bem  ie  ghenesen, 

Ie  wille  jou  dienstwgf  gheme  wesen ; 

Ghi  hebt  mi  ghewroken  wel 

Jeghen  den  roden  rudder  fel, 

Die  mi  met  sorghe  dede  leven, 

Ende  een  mgn  broeder^  die  es  bleven 


1)  Diet  lang  pleiten,  i)  bestureo.  3)  zyo  aard  ToIgeD  4)  De  ridders  droegen  onder  deo 
liela  Bog  eeo  stalen  hoofddeksel.  5)  eindelUk.  •)  zich  goed  gekweten,  xich  deogdelQk 
betoond.   7)   een  broeder  Tan  mQ. 
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Yor  hem  dooi,  een  radder  ooene. 

Inne  gheereeoh  noyt  ander  soene  O 

Danne  ghi  saghet  np  desen  daeh. 

Swaer  Terdriei  ende  menighen  slaeh 

Dat  was  die  soene  die  hgs  mi  dede.** 

Doe  gino  Walewein  ter  selyer  stede 

Daer  die  mdder  lach  ghewont 

Ende  sere  siec  ende  onghesont, 

Ende  dede  hem  den  helm  of  ende  saoh 

Of  hi  yet  jeghen  hem  spreken  mach. 

Hi  laoh  in  ommaeht  Tan  dien  slaghe. 

Walewein  leide  nauwe  laghe^ 

Of  hine  yet  mochte  ghenesen. 

Sgns  seWes  helm  nam  hi  te  desen 

Ende  lieper  mede  ter  rivieren, 

Ende  haelde  water  ende  laefdene  soiere"), 

Den  radder;  ende  als  hi  beqaam 

Yander  ommaoht,  Walewein  nam 

Die  wonde  ende  looose  metten  handen. 

Die  gone  sprac  binden  tanden : 

gEdel  radder,  ie  bidde  ghenadenl 

lo  hebbe  ontfaen  yan  minen  mesdaden 

Penitencie  %  die  mi  es  te  swaer. 

Ie  hebbe  der  doot  over  menioh  jaer 

Verdient,  ende  nn  es  soe  oomen. 

Ghi  hebt  mi  mgn  Igf  ghenomen, 

Dat  es  bi*)  minen  sonlden  wel/* 

Sprac  die  rode  radder  fel; 

gMine  mesdaden  ne  sgn  niet  olene; 

Al  waert  an  dese  jonofroawe  allene, 

Ie  hebs  Terdienty  ende  mekel*)  mere.'* 

Doe  sprac  deer  Walewein  die  here: 

gYrient,  so  lates  jou  beronwen, 

Ende  roept  ghenaden,  np  onser  vronwen,  O 


1)    Tsrgoedlof.   i)   deed   zeer   zQd  best   3)   scbieiyk.   4)   boete.   5)   door.   «)   TeeL 
7)    tol  Marlt. 
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So  maoh  nwer  siele  goet  raet 
Werden ;  na  dien  dat  met  jon  staet, 
Ghi  hebt  emmer  jon  Igf  yerloren. 
Bnde  laet  jon  beronwen  alte  Toren 
Dat  ghi  der  jonofronwen  hebt  ghedaen/' 
Die  rode  rndder  andworde  saen : 
yWaendicker  mede  te  ghenaden 
Comen,  io  londe  Tan  minen  mesdaden 
Ghaeme  te  jon  te  biechten  gaen ; 
Maer  ie  hebbe  so  yele  mesdaen, 
Cnme  wert  mire  siele  raet.** 
—  gNeen,  alder  warelt  mesdaet," 
Sprao  Walewein,  „es  harde  clene 
Jeghen  die  Gods  ghenade  allene; 
Dies  bedinct  jon  wel  te  voren : 
CM  die  wert  dor  ^)  ons  gheboren, 
Hi  ontfine  dor  ons  bittre  wonden, 
Hi  maoh  n  wel  Tan  nwen  sonden 
Qniten;  secse  al  nnt  ende  nnt. 
Jou  biechte,  nn  al  over  Innt. 
Yrient  ne  laet  jon  niet  bedwellen ") 
Den  groten  dnvel  uter  hellen: 
Doedi  dat  so  sidi  Troef 


MORGENSTOND.  ') 


Aan  den  langdnrigen  strgd  Tan  Walewein  om  in  de  door  12  mnren 
met  metalen  poorten  Torsterkte  bnrcht  Tan  Assentyn,  Ysabele*s 
yader,  te  dringen,  maakt  de  nacht  een  einde  en  Walewein  sliep 
in,  na  sgn  Taanden  Torjaagd  of  gedood  te  hebben,  in  een  saai  bg 
de  Tgfde  poort. 


1)   om.  i)   rotslelden.  3)   Roman  vtn  Walewetn  Tere  6773^6779. 
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AldoB  lat  hi  in  die  sale 
Slapende  toten ')  soonen  daghe, 
Bnde  Tergat  al  siere^  maghe 
Tote  die  lawerke  soone  sanc, 
Ende  die  dach  nten  hemele  spranc, 
Ende  hare  die  sonne  anden  trone 
Yerliohte  ntermaten  soone. 


HET  LIJK  VAN  DEN  ZOON.  ») 


Walewein  ontrlncht  met  Tsabele  het  kasteel  haars  yaders,  waar 
ag  geyangen  waren;  op  sgn  vlncht  ontmoet  hg  een  ridder,  die 
hem  agn  geliefde  wil  ontrooven.  Nadat  hg  desen  boToohten  en 
Terslagen  heeft: 

Doe  begonste  die  sonne  gaen 
Te  gode  *)  Tanden  ayonde  saen ; 
Maer  dies  waren  si  confnns : 
Sine  saghen  casteel  no  hnns, 
No  nieawer*)  daer  si  mochten  yaren. 
Ende  die  nacht  qnam  sonder  sparen/) 
So  dat  si  moesten  bi  donkere  riden 
Bi  node   Torwart  toten  tiden 
Dat  si  die  mane  saghen  risen, 
Die  hem ')  lichte  met  jolisen.  ^) 
Ooo  so  lichten  hem  die  sterren. 
Daer  yemamen  si  yan  verren 
Soemerende  als  ene  tortgtse')  daer: 
Daerwart  Toren^^  si  Taste  naer 
So  langhe  stont ")  in  dat  groene, 
Dat  si  Tan  enen  panwelioene '*) 


1)  tot  deo.   i)  ittDe  (Ie  dt.)  3)  Roman  van  Walewein  vera  87i5— 8983.   4)  ondergaan 
S)  Mcb  eeolge  plaats,  nieawer  =  nergens.   8)  talmen.   7)  hun.   8)  Trooldk.    9)  toorts 
t9)iedo«.  IDUId.   1«)  tent 
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Gtoware  worden,    Ende  aUn  qnameii 

Al  daer  Toren  ti  Ternamen ') 

Al  dnre^  staende  taflen  gherecht. 

Daer  was  harde  scone  lecht, 

Ende  daer  was  een  hertoghe  gheseten 

Met  Tele  ridders,  doe  ie  jn  weien.     / 

Daer  dienden  onapen  hoTesoelike. 

Der  Walewein  die  sprao  haestelike : 

ySoone  lief,  al  sonder  danghier^) 

Wi  moeten  tayont  eten  hier, 

Eist  haer  wille  die  hier  sgn  nn." 

Die  joncfronwe  seide :  „lo  segghe  ja. 

Mine  hongerde  noit  also  sere.*' 

—  ,Bi  Gode/'  sprao  Walewein,  ^grote  onnere. 

Dat  wetic  wel,  so  sal  hier  risen, 

Waemen^)  si  ons  yan  harre  spise.'* 

Doe  heette  Walewein  Tanden  paerde 
Ende  sette  die  joncfronwe  np  die  aerde 
Vanden  orsse  daer  soe  up  sat, 
Ende  hi  hant  bede  die  paerde  na  dat*) 
An  enen  boom  die  daer  stoet, 
Ende  hi  nam  met  ter  spoet 
Bi  der  hant  die  jonckfronwe  daer 
Ende  ghino  int  panwelioen  daer  naer 
Al  ghewapent,  maer  hi  dede 
Sinen  helm  of  daer  *)  hoTesoede. 
Den  hertoghe  groette  hi  Toren  jdan. 
Om  dat  hi  hem  dochte  een  edel  man, 
Ende  hi  hoghest  gheseten  was. 
Daer  na  groette  hi,  alsict  las, 
Die  andre  heren  al  dnrentore. 
Die  hertoghe  sprak  ter  seWer  are: 
,Wie  sidiy  ende  hoe  sidi  bedacht 


1)  Dtoieo  waar.   %)  OTeral.   3)  waariyk  (looder  iegeospraak)  4)  weren.  5}  daarna.  6)ttlt 
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Dat  ghi  ie  deser  ifji  yander  nacht 

Hier  oomt  ghereden  in  dit  woeste?'' 

Walewein  antworde:  ,Here  het  moeate 

Weeën  aldus,  h^t  stont  so  nonwe.'^ 

Die  hertoghe  sprao:  „Endedesejonofiroawe, 

Eest  ja  snster  jof  nwe  amieP*' 

Walewein  antworde:  ^Here  ik  lie^) 

Dat  soe  mine  amie  si." 

Doe  sprao  die  hertoghe:  ^Hier  moghedi  Tri 

Tameer  wesen ;  ende  sal  jn  doen 

GhoTon  them*)  ende  yenisoen.  *) 

Ie  sal  ja  gheme  doen  tamere 

Festeren  daer  alre  ridders  ere, 

Dor  alre  yronwen  ere  mede." 

—  «God  lone  ja,  here,  nwer  hoyesoede  T* 

Sprao  Walewein.    Die  hertoghe  saen 

Seide  tote  hem:  ^Riddere,  gaet  dwaen, 

Ghi  ende  jawe  amie  beide.'* 

Der  Walewein  deedt,  dat  hem  te  leide 

Comen^)  sal  in  oorter  are, 

Hine  hebbe  meer  dan  ayentare.  *) 

Tsabele  ende  die  ridder  fier 

Hebben  ghedweghen,  ende  si  gaen  hier 

Int  sooenste  yander  taflen  toe. 

Hoyescelike  diende  men  hem  doe. 

Bede  yan  ate  ende  yan  dranke 

Waersi  ghefesteert  te  dancke.  *) 

Ende  alsi  ten  besten  saten 

So  yerlanghede  ntermaten 

Den  hertoghe  om  sinen  sone, 

Ende  seide:  ,Hi  en  es  niet  ghewone 

Aldas  te  meme  : ')  waer  maoh  hi  wesen  ?" 

Als  hi  dit  seide,  recht  ^)   met  desen 

Horden  si  orgsoen  ende  mesbaren 


1)   Mws.  t)   Um.   3)   wtkL   4)  tot  leed  wordeo.   8)  als  by  niet  meer  dan  gelak 
Md    S)   star  (hoD)  bartelost  7)   talmeo.   8)  juUt. 
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Ende  roepen:  ,Hoe  hebbewi  gtMTaraal 

KetiTe,  wat  sollewi  doen  nunerei 

Want  dooi  es  onae  lieye  joneherel*' 

Dns  qnamen  li  ten  panwelgoene ') 

Ende  broehien  glieleden  mei  Tenieoene*) 

Enen  tomer').  Si  riepen:  ^OweeliP 

Want  up  enen  endren  temere  to  kek 

Een  doot  liehame  aonder  horet; 

Ende  li  broehten,  diee  gheloTei, 

Dat  hooft  seWe  bi  den  hare 

Met  wene  ende  met  meabare. 

Si  boetten  O  tot  dat  panwelioen 

Ende  lieten  Btaen  dat  yeniaoen: 

Si  leefden  inwart*),  alto  io  n  legghen  madi, 

Den  temer  daer  die  dode  np  laeh. 

Die  dortteken  wat  ende  dnerhonwen, 

Daer  men  ane  moehte  toonwen 

Meneghe  diepe,  TerMO  wonden. 

Die  liehame  die  wat  in  dien  tienden 

Al  Tercoüt  na  mgn  yerttaen, 

Ende  hadde  tgn  Moeden  laten  ttaen; 

Neware  alto  honde*)  ab  hi  doe 

Int  panwelioen  qnam,  ab  ene  eoe 

Die  men  dodet  ende  ondoet, 

Begontti  hi  bloeden'^metter  tpoet : 

Die  wonden  ondaden  alle  wide : ') 

Tbloet  liep  ute  an  elke  aide. 

Dit  heyet  der  Walewein  Toraien, 

Ende  hi  bepeintde  hem  met  dien : 

Hi  teide:  «Helpt  Ood  ran  hemelrikei 

Dit  ea  die  ridder,  tekerlike, 

Dien  ie  Tortlonch  np  dat  woette :  ^ 

Ditt  ene  dino  die  weten  moette: 

Exemple*)  magie  hier  wel  tien. 


I)  tmt  f)  wIM.  3)  lastdier.  4)  staten  af.  S)   leMden  oaar  blDDen.  •)  maar  zoodn. 
7)  ginteo  ane  w|d  opeo.   8)  op  de  lieide.  f)  eeo  bewQs. 


79 


Want  eer  hi  hier  qnam  Tordien 

Ne  bloede  hi  niet;  maer  na  ten  Btonden 

So  ferstormen')  Bine  wonden 

Om  dat  iet  bem  diene  TorBlooeh. 

Ie  dochts  datter  mi  groot  ongheyooch 

Of  oomen  sal,  dat  wetio  wel, 

Oft')  Ood  en*)  betre  selye  mgn  spel/' 

Alao  Oude  *)  als  die  hertoghe  ghesaoh') 
Doot  linen  aone,  riep  hi:  «Owaohl" 
Ende:  «wacharmen!'*  atermaten, 
Ende  begonBte  hem  *)  Bere  moBlaten  *). 
Hi  wranc  sine  hande,  hi  trac  Bgn  haer 
Bi  groten  Boerren  ant  al  daer. 
JBQ  riep:  ^Wie  heeft  mi  minen  Bone 
Oherooft,  die  mi  was  ghewone 
Te  Tortroostene  in  allen  Bere? 
Ie  bem  TorBorofen  yortwertmere; 
In  mach^  niet  meer  blide  weeën/' 
Ende  hi  Baoh  neder  met  desen 
Up  den  lichame  yan  Binen  kinde 
Met  harde  groter  ellinde. 
Hi  begreep ')  thooft  ende  dwanot  an  hem  ^). 
Ie  weet  wel  dat,  ende  seker  bem, 
Dat  noit  man  in  al  erderike 
So  Bere  ende  bo  hertelike 
Ne  mesbaerde  bo  hi  dede  diere  Btont. 
Hi  ouBte  die  oghen  ende  den  mont, 
Die  Taln  waren  ende  onghedaen*), 
AIbo  hem  tbloet  waa  ontgaen. 
Hi  yiel  eeyenwarf  achter  een 
In  ommaoht  eer  hi  ghefeen '°): 
Ende  en  haddemenne  niet  daer  of  yerdreyen 
Bi  craohte,  hi  warre  doot  op  bleyen. 


1)  bigloiieB  ta  weiteo.  i)  teozU.   3)  zoodra.  4)  zag.  5)  roow  bedrQfen  6)  kan.  7)  greep. 
O  drikte  bet  aao  zicb  (zyn  boezem).   9)  misvormd.   !•)   opbleM. 
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Ende  omdat  hi  Tan  eerst  begonde  bloeden, 

Die  dode  liohame,  ende  hem  yenpoeden,  ^) 

Ende  hi  te  Toren  groot  no  olene 

Ne  bloede,  begonsten  Bi  alghemene 

Dat  te  merkene  harde  Bere, 

Ende  seiden  alle  tote  haren  here: 

yHere,  Bgts  Beker  wel  te  Toren, 

Die  ja  ghedaen  heyet  desen  toren ') 

Ende  brocht  heeft  in  parlemente, ') 

Hi  es  binnen  in  deser  tente; 

Ende  wi  wanens  wel  wesen  yast 

Dat  het  heeft  ghedaen  ja  gast. 

Wie  mocht  anders  hébben  ghedaen?'' 

Die  hertoghe  antworde  saen : 

yWistio  die  waerheit  yander  sake 

So  soadio  te  bet  te  ghemake 

Wesen;  want  io  sonde  mi  wreken 

So  wel,  men  soader  af  spreken 

Yan  na  tote  ane  den  domesdach." 

Der  Walewein  noit  en  plaoh 
Fayt  te  loechene  dat  hi  dede, 
Daer  hi  of  wiste  die  waerhede. 
Doe  begonste  die  hertoghe  tyen^) 
Walewein  dat  feit,  dies  hi  lyen') 
Begonste,  dat  die  meneghe ')  nodesoade  doen. 
Die  hertoghe  sprac  toten  baroen: 
„Ghi  sgt  een  ooene  mordenare, 
Dat  ghi  dart  lyen  openbare 
Yander  mort  yan  minen  kinde, 
Dat  io  so  sere  met  herten  minde/* 
Der  Walewein  ne  sweeoh  niet  stille: 
Hi  sprao:  „Here,  gi  segt  awen  wille;') 
In  was  noit  mordenare  gheheten. 


1)   uieller  gaao  (bloeden).  %)  verdriet   3)  beroering.   4)   yerwyten.   5)    (te)  bekeoneo. 
S)  neolgeen.   T)  wat  u  voor  den  mond  komt. 
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Joa  Bone  wilde  mi  ^)  emmer  veeten  ^) 

Ende  mgn  lief  ontcrachten ")  ooc. 

Hi  hiet  mi  Bnodel  ende  gooc,  ^) 

Ende  hi  onthaelde  sinen  loop^) 

Ende  seide  ie  sonde  hebben  den  coop;*) 

Yan  minen  lieye,  Bonder  andre  yrie/) 

So  wilde  hi  maken  Bine  amie. 

Hi  reet  np  mi  met  Binen  spere. 

Here,  doe  settio  mi  ter  were 

Ende  yeldene  enewaerf  ter  neder, 

Ende  alB  hi  npghestaen  was  weder, 

Dat  bi  minen  ghedoghe')  was, 

Ne  wilde  hi  niet  ghemoeden^)  das; 

Maer  hi  begonste  sweren  saen 

Dat  hi  mi  daer  sonde  doot  slaen, 

Ende  hi  yerniende  die  bataelge. 

Wel  na')  haddic  ghespeelt  ter  faelge;  ^^) 

Maer  God  gaf  mi  die  ayentore 

Dat  ickene  daer  ter  selyer  nre 

Nederyelde  al  yerdoyet. 

Ie  heette  ende  slouoh  hem  of  thoyet. 

Lieyer  dedict  hem  dan  hi  mie. 

Ohesoie  daer  of  wats  ghescie, 

Bi  minen  rechten  kerstinnede, 

Ie  hebbe  ju  hier  die  rechte  waerhede 

Gheseit  al  bloot  also  soe  was." 


FERGUUT. ") 


Arthnr  keert  met  zgn  geyolg  yan  de  jacht  terng. 

Si  saten  op  alle  ter  yaert, 
Ende  reden  alle  te  Cardoelwaert. 


1)  inet  ml)  twisten.  S)  (mü)  ontnemen.  3)  dwaas  en  zot.  I)  deed  zyn  paard  een  eind 
acbterolt  gaan  (om  een  aanloop  te  nemen).  5)  ik  zou  bet  duur  bekoopen.  6)  zonder  verder 
•anzoek,  zonder  complimenten.  7)  met  mUn  toestemming.  8)  erkennen.  9)  bUna.  10)  bet 
spel  fertoreo.    11)  BIbl.  Midd.  Lett.  afl.  30  ys.  ««7-3Vi  en  579-670. 

6 
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Jn  een  dal  si  gereden  qaamen. 

Enen  casteel  Bi  yernamen  ^), 

Daer  woende  een  dorpere  yan  Pelande, 

Die  op  -)  die  zee  yan  Ingelande  ^ 

Op  ene  roetaohe^)  hadde  gemaeot 

Sine  hnsinge  ende  al  omme  gestaect 

Met  groten  ende  met  langen  bomen: 

Hine  wilde  daer  hebben  niemens  comen. 

Ene  hoge  torre  stont  ane  deen  ende: 

Hine  ontsiet  assant  no  mis  wende.  *) 

Wel  waa  die  dorpere  gheaisiert,  ^) 

Die  den  torre  gebatalgiert  O 

So  wel  hadde  op  die  hoge  zee. 

Dertioh  milen  ende  mee  ^) 

So  mach  hi  omtrent  hem  sien. 

Dier  in  es  darf ")  nieman  ontsien. 

Yan  hem  en  willic  niet  yertrecken.  ^^) 

Al  tlant  was  sgn,  hi  moest  berecken;*^) 

Men  mochtet  niemen  els  geven: 

Het  was  hem  yan  sinen  oer  bleyen.  ^^ 

Die  dorpere  hiet  Somilet. 

Een  wijf  haddi,  die  yele  bet 

Was  geboren  dan  hare  man: 

Doer  sgoets  wille  sine  ghewan. 

Drie  sonen  haddi  bi  sinen  wive, 

Die  soone  waren  yan  haren  live 

Ende  yan  leden  wel  geraect :  ^^) 

Nat  are  hadse  yolmaect. 

•Die  dorpere  hietse  pinen  ^^)  gaen 

Al  den  daoh  ende  yroech  opstaen. 

Die  twee  dedi  driven  yee 

Verre  yan  husen  op   die  zee. 


1)  waarnamen,  zagen.  8)  bü.  3)  lees:  Irlande.  i)  rots.  5)  Hü  ducht  aanval  noch 
(ander)  onheil.  6)  gerust,  velUg.  7)  versterkt.  8)  meer.  9)  liehoeft.  10)  vertellen.  11)  moest 
het  besturen,  beheeren.    12)  als  erfgoed  gebleven.   13)  gemaakt.    14)  liet  ze  bard  werken 
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Die  derde  gino  in  die  ploech. 

Van  calfvellen  hi  anedroech 

Enen  roe  cort  toten  knie, 

Ende  twee  hoselen  gebonden  ant  die. 

Ter  pinen  was  hi  wel  gewone, 

Hi  scheen  qaalic  eens  rijcs  mans  sone. 

Die  conine  leet ')  bi  den  castele ; 
Sere  besach  hi  die  tornele"). 
Dat  hordgs^],  die  hoge  zale 
Die  beqnam  hem  herde  wale. 
Hine  Yoer  niet  sere,  waer  den  telt^) 
Qnam  hi  gereden  ane  een  yelt, 
Daar  des  dorpers  sone  dreef  die  ploech. 
Die   knape   versachse,  niet  sere  hi  loech; 
Herde  sere  was.  hi  yervaert, 
Ylien  en  wiste  hi  waerwaert. 
Hi  waende  sine^)  wech  wilden  yoeren: 
Een  let^)  en  dorsti  niet  verroeren. 
Hi  stont  ende  sweette.  alse  een  das 
Tes  die  rote  leden  ^  was. 
Achter  die  ploech  die  knape  lach. 
Van  verren  dat  hi  comen  sach 
Enen  zomere  met  gemake,®) 
Die  was  gehort')  ane  enen  stake. 
Een  knape  dreefne  met  ere  roeden, 
Dat  heme  die  lanken  '^)  gingen  bloeden ; 
Hine  oonsten  niet  vort  gedriven: 
Bedi  ^0  moesti  achterbliven. 

Alse  dit  des  dorpers  sone  vernam, 
Sine  ploech  liet  hi  ende  qoam 
Ten  knape  wart  so  hi  seerst  mochte. 
Sine  grote  colve  ^  dat  hi  brochte ; 


1)  passeerde,  i)  toren  \aD  bet  kasteel.  3)  borstwering.  4)  maar  op  een  gewonen  draf. 
S)  dat  x4  bem.  6)  lid  7)  de  troep  voorbUgereden.  8)  een  lastpaard  langzaam.  9)  ge- 
kwetst.   !•)  flanken,  zUden.    11)  daarom.    12)  knots. 


84 

« 

Sgn  bant  in  sknapen  togel  hi  Bleet. 
yVrient'*,  seit  hi,  ,,dat  di^  Ood  al  leet 
Moete  yerden  ^),  segt  mi,  wie  si  sgn 
Die  heren  die  hier  leden  sg  n.'' — 
,Hets  die  conino  ende  sine  yrient, 
Die  hem  dicke  hebben  gedient. 
Si  hebben  beme  verwonnen  tlant, 
Soe  dat  hi  keyser  es  te  hant." 
,,Na  sech  mi  noch,  lieve  caren,  ^ 
Die  daer  naest  den  coninc  yaren 
Wie  sijn  siP  bestaen  si  hem  iet?*'  — 
„Ja  si,  yrient,  en  twifels  niet. 
Het  sijn  die  yan  der  Tafelronden: 
Menige  avontore  hebsi  yonden. 
Het  sijn  die  gene  yan  sconinz  rade 
Lüde,  stille, ')  vroe  ende  spade." 
„Het  mach  wel  sijn,  bi  mire  troawen, 
Ie  wane  den  coninc  dan  noch  sconwen. 
Ie  hebbe  horen  tellen  soe  yele 
Yan  heme  dogeden  in  menegen  spele, 
Ende  yan  den  ridders  die  hi  heeft: 
Hets  wel  bestaet^)  dat  hi  leeft. 
Te  hoye  waert  willic  mi  maken, 
lo  hope  ie  salre  wel  geraken. 
Soüdicken  soeken  op  den  Rgn, 
Ie  sal  yan  siere  meysnieden^)  sgn 
Ende  yan  sinen  nansten  rade; 
Ie  sal  yan  hem  jagen  die  qnade."  — 
„Ghi  hebt  recht",  sprac  die  seriant, 
„Te  hoye  werdi  saen  bekant." 
Hi  nam  orlof  ende  keerde  saen. 
Te  sire  ploech  qnam  hi  gegaen, 
Sine  perde  hi  ontspien,  ^) 
Ten  castele  liep  hi  mettien. 


1)  van  a  afwereD.   S)  waarde  (vriend)   3)  in  alle  omsla ndigheden.    I)  noed  besteed  (bjj 
Is  bet  wel  waard).   5)  bofstoel,  gevolg.   6)  spande  bU  af. 
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Soe  Tele  liep  hi,  dat  hem  taweet 

Pisseling  e  *)  over  die  ogen  leet 

Hi  liep  80  sere  in  dat  gras, 

Welna  hi  t^bonten  was, 

Utermaten  sere  hi  ran. 

Mettien  hi  ten  castele  qnam; 

Sinen  vader  hi  daer  yint, 

Hine  groeten  niet  een  twint.  ^ 

Sgn  ploechyser  hi  brochte; 

Ter  erden  waerp  hgt,  hine  rochte') 

Nemmer  te  gane  metter  ploech. 

Sgn  vader  sagene,  sere  hi  loech. 

Hi  seide:  «Wat  hefstn  yemomen? 

Waer  bi  besta  so  tileo^)  comenP 

Da  hebst  tileo  werc  gelaten: 

Qaaleo  hebsta  verdient  dgn  hate."  —  *) 

,Here*',  sprac  die  cnape,  „bi  God, 

Mi  danct  gi  hont  met  mi  a  spod. 

Oeeft  mi  wapene,  laet  mi  varen 

Te  hove,  in  wils  niet  ontharen/' 

Die  dorpre  horet  ende  wert  erre^}  daer  af, 

Hi  begreep  enen  groten  staf. 

lo  wane  hi  hadde  hem  tebroken  thoefc; 

Maer  njjn  moeder  qnam,  des  gelooft, 

Ende  greep  den  dorpere  in  haer  arme. 

Si  seide:  ,, Lieve  here,  waqharme! 

Gi  doet  qnaet  te  minen  tronwen, 

Dat  gi  nwen  sone  wilt  blonwen.'") 

Fergnnt  krggt  van  sijn  vader  toestemming  om  naar  Arthnrs  hof 
te  gaan  en  begeeft  zich  op  weg. 

Sine  dachvarde  hilt  hi  wale, 
Ende   reet  so  lange  berge  ende  dale 
Dat  hi  qnam  te  Cardoel^  in  Galen. 


1)  tapiMllogs.   9)  bU  groette  bem  geen  zier.    3)  wilde,    i)  vroeg.   5)  ate,  spQs.  6)  boos. 
1)  üMAü.   8)  tbans  Carllsle  Id  Wales. 
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Achter^)  etene  in  der  zalen 

Speelde  Artner  die  coninc, 

Ende  met  hem  meneoh  jongelinc, 

Die  pine^  gehadt  hadden  vele. 

Die  knape  qnam  tote  in  die  zele 

Gereden  daer  hi  den  coninc  sach. 

Hi  groetene  ende  bat  hem  goeden  dach. 

Die  ridders  loegen  ende  maecien  spot, 

Om  me  dat  so  verre  reet  die  sot. 

Die  coninc  groetene  hoveschelike 

Weder  ende  vriendelike, 

Ende  seide:  „Yrient,  God  moet  di  horen, 

Unt  wat  lande  besta  geboren? 

Waer  wiltn?  sech  mi  dine  mesqname') 

Ende  dinen  gerechten  name."   — 

„Here",  sprac  die  knape,  „ie  heteFergnot, 

Om  nwen  wille  qoamic  oot. 

Vader  ende  moeder  maectic  erre. 

Dat  ie  n  volchde  dus  verre. 

Here,  nn  wetti  mine  gesciente. 

Onthont^)  mi  op  grote  verdiente:*) 

Ie  wille  n  geven  goeden  raet, 

Die  n  niet  en  sal  syn  qoaet." 

Mijn  her  Eeyè  mocht  ^)  niet  geswigen, 

Hine  wilde  niet  achter  laten  bliven 

Sine  gewoonte  no  sine  tale. 

Hi  sprac:  „Enape,  gi  scijnt  wale, 

Soe  ie  best  ane  n  versien  can, 

Eens  coninx  taleman.  ^) 

Die  n  hier  sende  moet  wel  varen, 

fiedi  wi  sgn  sonder  raet  te  waren. 

Hets  waer  datmen  gescreven  siet: 

Dien  God  wille  helpen  en  gebrect  niet. 


1)  na  (bet).    S)  moeite,  lospanning,  vermoeienis.   3)  ongeval.    4)  neem  my  gastvry  op 
-5)  ID  de  verwacbttng  dat  Ik  u  groote  verdienste  bewijzen  zal.   6)  kon.   7)  raadgever. 
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Behoat  a  Ood  onse  Here  a  leven, 

Wel  goeden  raet  seldi  onB  geyen. 

Hoe  wel  gelijcti  enen  ridder  yroet, 

Ende  ten  wapinen  scgndi  goei. 

Ie  en  Bach  noit  in  enegher  Btat 

Enen  ridder  ghemaect  bat: 

Yan  allen  leden  sidi  Yolmaect 

Ende  yan  yroeeoepen  geraect.  ^) 

Die  belm  staet  n  so  scone: 

lo  wane  gi  sijt  eens  coninz  sone. 

In  sach  noit  prince  die  bet  bilt 

Den   soacht   noch  die  bet  droech  den  Bcilt. 

Deus,  hoe  wel  sit  n  dat  swerti* 

Die  riddere  heft  hem  harde  onwert, -) 

Die  jegen  n  comt,  waert  een  gygant: 

Ohi  sloeget  hem  thoeft  af  al  te  bant. 

Die  80t  seide  waer  bier  yormale, 

Dat  hier  sonde  comen  in  die  zale 

Een  ridder,  die  yaren  sonde 

Ter  swerter  roken')  in  den  wonde, 

Daer  Merlgn  woende  menech  jaer. 

Die  riddere  hi  sonde  winnen  daer 

Dat  hoeftlaken^)  ende  dien  boren, 

Die  menegen  man  doen  hebben  toren. 

Si   hangen  an  den  hals  ere  liebaerdinnen ; 

Noit  man  constse  gewinnen. 

Hi  sonde  driewerf  blasen  den  boren: 

Dan  sont  die  swerte  ridder  horen. 

Daer  sonde  hi  hem  wgch  moeten  geven.  ^) 

Behont  n  Ood  een  jaer  n  leven, 

Oi  selt  sien  waer  die  roke  staet. 

Here,  onthontene,  hets  mgn  raet, 

Updat^)  dat  hi  wille  morgen  vroe 

Heme  maken  ter  roken  toe. 


1)  In  w|}8betd  ultmuoteud.   i)  geeft  weinig  om  zich  zelf,  om  zUnleven.3)  oaar  de  zwarte 
rots.   4)  hoofddoek,  kap.   5)  slag  moeten  levereo.   6)    mits. 
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Her  knape,  ghi  salt  den  horen  halen, 
Ende  bringene  ons  doet  ofte  in  qoalen, 
Den  feilen  ridder,  swart  alse  een  oleet, 
Die  menigen  gedaen  heft  leet. 
Ohi  seles  ontfaen  groten  lof, 
Ende  snit  wel  oomen  Bgn  in  elo  hof." 
Mgn  her  Oawein  *)  waa  na  yerwoet, ') 
Hi  siet  wel  dat  hi  niet  en  vroet, ') 
Ende  die  knape  sprac:  ,Her  Eeye/) 
Semmi^)  die  goede  Meye, ') 
Hets  waer  ende  hets  dicke  geseit: 
Die  mont  sprect  dat  int  herte  leit. 
Ghi  hebt  fnt  herte  nidechede : 
Ghi  wart  teborsten  op  die  stede, 
Gine  hadt  den  onape  gereden  op'); 
Al  te  naghingel  ^)  es  n  scop : ') 
Van  spraken  gelycti  enen  patier/' *^) 
Her  Eeye  onstac  als  een  yier, 
Nochtan  dorste  hgs  togen  ")  niet. 
Want  hi  mijn  her  Gaweine  ontsiet. 
Eeye  seide:  „Ie  en  seit  om  gene  sake, 
Maer  dat  ie  speelde  metten  knape/ 


jj 


WALEWEIN  EN  LANCELOT  ONTiMOETEN 

MORIAEN.  '"') 


Dayentnre  *^)  doet  ons  gewach : 
Des  margens,  alst  was  dach, 


1)  Waleweln.    9)  bQna  dol  (vao  erKenIs).   3)  nog  onervaren  Is.    I)  lees:   Die  knape» 
ende  bl  sprac :  .Jler  Keye.    5)  zoo  (beipe)  mU.   6)  ?erba8terde  belllgennaam.   7)  badtgy 
niet  tegen  den  knaap  uitgevaren.   8)  beleedlgend.   9)  spot.   10)  scbelm,  scboft   11)  toonen 
ID  Dr.  J.  te  Winkel,  Roman  yan  Moriaen  1878,  vs  4M-6S1,  666-755.  13)degescbledenls. 
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Voren  *)  si  weoh  alle  beide  ^ 

Menege  wnstine,  nienege  heide 

Ende  hoge  berge  ende  dale 

Om  te  yindene  Peroeyale; 

Maer  dato  pine')  jegen  spoet:^) 

Sine  mochtens  niet  wesen  vroet.  *) 

Des  hadden  si  menech  swaer  yerdraoh'). 

Ende  recht  opten  negenden  dach 

Qnam  een  ridder  jegen  hen  gereden 

Op  een  ors^  ▼an  sconen  leden, 

Ende  wel  gewapent  daer  toe. 

Hi  war  al  sward,  io  segt  n  hoe: 

Syn  hoeft,  lichame  ^ende  hande 

Was  al  sward,  sonder  sine  tande; 

Ende  wapine  ende  scilt,  sekerlyo, 

Was  al  enen  moer^)  gelyc, 

Ende  alse  sward  alse  een  rayen. 

Hi  dede  syn  ors  serre  drayen 

Ende  lopen  sere  mettien  ^). 

Doen  hi  die  ridders  hadde  yersien, 

Tirst  dat  hise  hadde  gemoet, 

Ende  deen  den  andere  gegroet, 

Sprac  hi  te  Lanoelote  saen :  *°) 

^Riddere,  na  doet  mi  yerstaen 

Yan  ere  dinc,  die  ie  begere, 

Oft  wacht  ü  jegen  min  spere; 

Ie  wille  weten  die  waarhede. 

Io  sal  n  secgen  minen  sede : ") 

Wat  riddere  daer  ie  come  an, 

Al  ware  hi  starker  dan  yif  man, 

Ende  iet  wiste  wel  te  yoren, 

In  liet  dor  yaer  ")  no  dor  toren  ") 


1)  reden,  i)  dI.  Waleweln  en  Lancelot  alt  Artbur's  bof  om  Percevael  te  zoeken 
9)  moeite.  4)  tevergeefs.  5)  te  weten  komen,  Yinden.  6)  leed.  7)  rus.  8)  Moor.  9)  ook. 
U)  terstond.  11)  gewoonte.  11)  yrees.  13)  leed.  In  Is  saamgetrokken  olt  Ic  en  («= 
Biet) :  Ik  zon  olt  yrees  noch  door  tegenspoed  nalaten  om  legen  hem  te  vecbten.  Het 
tweede  in  «  dat  Ik  niet 
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In  soade  jegen  hem  yeohten, 
Ofte  hi  soode  mi  berechten  ^). 
Bericht  mi,  ridder,  bi  uwer  tronwen, 
(AnderB  magef)  n  wel  berouwen), 
Die  beste  waerheit  die  gi  wet'), 
Die  io  a  sal  vragen,  ende  nine^)  let')." 
Doe  Beide  min  her  Lanceloet: 
,,Ic  ware  mi  yele  liyer  doet, 
Dan  mi  een  ridder  dwingen  sonde 
Van  dies  ie  doen  nine  wonde. 
Die  laohter^)  en^)  gesciet  mi  heden: 
Oft^  gi  wilt,  Yolget  nwer  seden, 
Ie  yechte  honder')  dan  iet  late 
Om  te  yellene  uwe  onmate  ^?) ; 
Want  in  ")  begere  niet  den  yrede. 
Ie  wille  noch  heden  u  onsede 
Vellen,  oftio  sterye  in  den  wille'*. 
Die  swerte^')  hi  en  hilt  niet  stille, 
Die  op  Lancelote  was  erre :  *') 
Hi  onthaelde  sinen  loep  ^^)  yerre 
Ende  yerrechte^')  syn  spere, 
Alse  die  te  yechtene  heyet  gere  ^*). 
Myn  her  Walewein  hilt  besiden 
Daer  die  andere  sonden  striden, 
Ende  pensde  '^)  in  sinen  moet  ^\ 
Alse  die^^)  hoyesch^)  was  ende  yroet, 
Dattet  ware  dorperhede '^) 
Ende  geens  goets  ridders  sede, 
Datmen  enen  ridder  yerlode^) 
Ende  meer  dan  één  man  bestede,-') 
Hine^)  sage  dat^)  an  syn  leyen  ginge: 
Dan  ward  tgt  dat  hyt  aneyinge 


1)  antwoordeD.  %)  kan  het.  3)  weet  4)  olet  eo.  5)  toef.  6)  schande.  7)  niet 
8)  iDdleD.  0)  liever.  10)  bniUlltelt  11)  Ik  en.  H)  zwarte.  13)  boos  14)  reed  achteruit. 
15)  richtte.  16)  lust  17)  peinsde.  18)  gemoed.  19}  dewUlby.M)  beschaafd.  91)  laagheid.  tt) 
verladen  bet  oferladen,  met  ofermacht  aanvalleD.  93)  aaDviel.  Meer  dan  één  man  is 
bOstelling  van  men ;  dus  =  met  meer  dau  één  man.   24)  teozU  bU-   Vi)  dat  het 
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Ende  Btonde  ^)  Binen  yrient  te  Btaden,  ^) 

Oft ')  hine ')  te  Bere  sage  yerladen. 

Hier  bi  hilt  Walewein  al  Btille 

AIb  een  die  yeohten  nine  wille, 

Noch  breken  die  gerechte  wet;^) 

Nochtan  waende  Walewein  bet') 

Dat*)  ware  die  dayel  dan  een  man 

Daer  si  waren  comen  an; 

Maer  dat  hine')  horde  nomen  Gode, 

Men   had  hem  niet  mogen  ontstriden  ode^) 

Hine')  ware  die  doyel  oft  syn  geselie 

Ënde  ware  comen  ^^)  uter  hellen 

Omdat  syn  orB  was  so  groet, 

Ende  hi  was  merre")  dan  Lanceloet, 

Ende  daertoe  Bward,  aUict  seide. 

Dub  qnamen  si  te  gadere  beide 

Die  riddere  ende  her  Lanceloet. 

Manlyc*')  hadde  een  spere  groet: 

Si  brakense  ontwe  ^^)  alse  riet, 

Maer  manlyc  en  yelde  anderen  niet  ^*). 

Si  bleyen  op  harre  orsse  beide : 

Elc  trac  tswerd  nter  sceide, 

Ende  gingen  hen  ")  daer  onderslaen  **). 

En  had  God  selye  niet  gedaen, 

Si  waren  scire  bleyen  doet. 

Haer  slage  waren  soe  groet, 

Te  rechte  sonts  geen  man  genesen  "). 

Al  had  middernacht  gewesen 

Ende  alse  donker  aUt  noit  was, 

Men  mochte  ^)  blomen  *')  ende  gras 


1)  bielp.  f)  Indien.  3)  bQ  bem.  4)  bet  algemeen  erkende  f^ebrulk.  S)  eer-  6)  dat  bet. 
7)  als  bQ  bem  nIeU  8)  llcbt.  Maar  ware  bet  niet,  dat  bQ  bem  God  boorde  aanroepen, 
neo  bad  bat  bem  niet  gemakkelijk  uit  bet  boofd  kunnen  praten .  .  9)  dat  bQ  niet 
If)  gekomen.  11)  grooter.  19)  elk.  13)  In  twee,  stuk.  11)  zU  yelden  elkander  niet. 
18)  alkaar.  16)  bestrtlden.  17)  de  gevolgen  ervan  te  boven  komen.  18)  zou  kunnen. 
If)  bloemen. 
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Hebben  bekint  ^)  yan  den  lichte : 
Die  sparken')  ylogen  so  bedicbte 
Uten  helmen  ende  aten  swerden, 
Ende  vilen  neder  opter  eerden. 
Die  smet, ")  die  hare  wapine  wroohte, 
Ie  seoge  dat  hige  nine  mesooohte, 
Hi  yerdiender  meer  goets  an 
Dan  Artnr  nie  gewan, 
Eiken  man  talselker  noet,  ^) 
Die  riddere  ende  her  Lanoeloet 
Deen')  wilde  den  anderen  wiken  niet 
Toter  wilen  dat^)  se  sciet 
Her  Walewein  met  sire  bede,  O 
Ende  hi  eiken  ^)  achtertrecken  dede; 
Want  hem  dochte  jamber  groet '), 
Sonde  daer  deen  ontfaen  ^°)  die  doet. 
Ende  hi  saget")  te  yoren  wel, 
Hare  slagen  waren  so  fel. 
Die  si  slogen  met  groten  nide. 
Het  hadde  gednert  onlange  tide 
Sine  ^^)  hadden  snlke  wonden  ontfaen, 
Dat  OTor  den  enen  hadde  gegaen 
Ende  lichte  oyer  hen  beiden  "). 
Doense  Walewein  hadde  gesceiden, 
Diese  beide  moede  genoech  sach, 
Hi  sprac  an  ^*)  so  hi  irsten  mach  ^^)  -^ 
Toten  swerten:  „Hets  onsede 
Dat  gi  pleget  ende  doet  mede: 
Oi  syt  hier  af  ^^)  nu  ontweget ") ; 
Haddi  hoyeschelike  geyreget  ^^) 


1)  gezien.  %)  vooken.  3)  smid.  4)  d.  1.  De  smid  zou  die  wapenen  aan  eiken  man  In 
lederen  dergeiyken  nood  niet  te  duur  verkocht  hebben,  al  verdiende  bU  er  meer  aan  dan 
Arthur  ooit  zich  verwierf.  8)  de  een.  6)  totdat.  7)  z(|n  venoek.  8)  allebel.  9)  groot 
10)  ontvangen.  11)  zag  bet  IS)  of  ly.  13)  dat  de  een  bet  slachtoffer  zou  geworden  zQn 
of  mogeiyk  allebel.  14)  begon  te  spreken.  15)  zoo  spoedig  hU  kon.  16)  in.  17)  van  den 
reebten  weg  geraakt.   18)  gevraagd. 
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Daer  n  die  sin  toe  hadde  gedragen, 

Die  riddere  hads  n  gewagen^) 

Ende  hads  n  bericht  geeme 

Dat  wetic  wel,  ende  niet  te  Boeme^. 

Gi  syt  dal')  ende  oec  ries^), 

Ende  deen  aal  bliven  int  yerliee 

Yan  n  beiden,  gi  ofte  hi. 

Yan  desen  soe  ontsie  ie  mi, 

Gine  toenter  ander  redene  toe ')." 

Die  Bwarte  riddere  antwerde:  ^Hoe 

Sprecti ')  dos  te  mi  ward ')  ? 

Waendi  dat  ie  ben  yeryard 

Te  yechtene  jegen  n  beden  ^), 

Al  hebdi  noch  gesyn ')  yersceden,  ^°) 

Dor  die  yrese  yander  doet? 

Al  ware  die  een  her  Lanceloet 

Ende  dander  Artnni  soster  sone'O» 

(Dese  twe  die  syn  gewone 

Te  hebbene  prys  ende  lof 

Boyen  alle  die  syn  in  ArtnrB  hof. 

Dies  hebbic  dicke  horen  gewach, 

Maer  ie  ben  dieee  noit  oe  sach) 

In  yloe")  hen  beiden  niet  enen  yoet." 

Doe^  pensde  Walewein  in  sinen  moet: 

^Wi  waren  dal  ende  onwys, 

Die  ons  geeft  so  groten  prys, 

Wine  daden  onse  hoyeflchede  ^^) 

Al  hier  jegen  hem  ter  stede.*' 

Maer  myn  here  her  Lanceloet 

Hi  hadde  ember")  wille  groet 


1)  geiegd.  %)  niet  spottend.  3)  dol.  4)  dwaas.  5)  ilcb  ontxlen  van=  beducht  lyn  Toor. 
Dair  ▼!««  ik  voor,  ilt  ge  niet  anders  Raat  spreken.  6)  spreekt  rU.  7)  tot  my.  8)  beiden. 
^  geweest.  10.  Al  bebt  gy  a  tot  nog  toe  onzQdlg  gebonden.  11)  Walewein  was  de  zoon 
Tto  Artburs  raster.  H)  ik  ontvlacbtte  niet  13)  toen.  14)  WQ  zouden  dwaas  zyn,  il^ 
wQ  Biet  beuscb  waren  Jegens  dengene,  did  ons  zoozeer  pryst.   15)  Tolslrekt. 


M 


Bat  kyt  émifB  dor^km^  ere 
Eade  kilde  deer  eUellel')  dille 
litebea  eeoM  nm  wille. 


Die  gi  sjt  eesldedi  nre^  Trovea, 

Die  fldi»  oeoM  wgf  es^. 

Her  Leaedoet  eeide:  ^Sri  gewee, 

Eé  beddi  ai  net  dv  dife«)  gemmmk^ 

Des  sjt  eeker  ende  mae  waeot^ 

Ie  eoode  ai  wreken  of  bÜTen  doet. 

Del  wêI  deee  liddere  eonder  soet 

Met  eenwige  ")  dm  bestoet  <") 

Ende  sMt  slageo  oTerloet; 

Meer  ooidat  gi  su  to  diie  besweert, 

Ie  ben  die  heie  mae  deert 

Dor  goet  dat  bmb  mi  gevea  Boekte, 

En  wmre  oft  "^  ki  mi  iist  beeoc^te '% 

Eade  eist  n  selTen  donet  trt 

Le^gie  den  eeawjek  in  re^yt") 

Also  Bote  *^    mi  6od  beraden  ^ 

Ende  bringen  ter  genaden. 

Dat  iet  nine  doe  dor  bkwtkede  ^} 

Meer  dore  n  en  dor  n  bede.** 

Dos  warenae  alle.  i  ij.  int  pkin  ^. 

Eekt^  wffne  niin  ker  Walewein 

Toten  ^)  swerten:  ,Gi  srt  onrroet 

Dat  gi  snike  sake  doet. 


1)  inficnft.  t:  iBiiet  T,  iaim  h|  fem.  I)  ml  Si  h«M«.  €  €m  vfttic.  71  bIi 
f)  teer.  9i  kowOTca.  IS^  twfMI  wUL  11,  étk  \t  iMvifi.  \r.  tfnm^n  4at  11}  au- 
vtct  IIQ  Sm  ilL  het  twocerrcrM  tüdik  o»Si»iHL  1«  Mfv.  IT  Mf**.  I9l  lilkrti. 
ISI  vdd.  fij  ipiiteB.  fl)  lot 
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Al  eest^)  n  noch  dus  vergaen, 

Gi  moget  lichte  dat  bestaen-), 

tiet  sal  n  coaten  n  leyen.  ^) 

Ie  sal  n  goden ^)  raet  geven: 

Secget  mi  n  noetaaken. ') 

Magie'),  ie  sal  n  yroet  maken ^) 

Des   gi  den  riddere  sont  hebben  geyraget, 

Die  noit  dor  man  so  was  yersaget^ 

Dat  hi  Tan  sinen  orsse  Tel." 

Die  swarte  sprac:  ^Gi  segt  wel. 

Nn  manie  n  bi  al  dien '), 

Die  ridderscaepB  ^°)  nn  piien  ^°), 

Ende  bi  Waleweine  oec  ")  te  voren  ^-), 

Die  de  beste  es  ^')  ntevercoren, 

Hi  ende  myn  her  Lanceloet, 

Waer  soet  es  ^%  in  elke  noet  ^^) 

Diemen  in  die  werelt  weet 

Over  lanc  ende  over  breet, 

Dies^')  hebbense  overal  den  lof 

(In  ^^)  weter  anders  niet  of 

Dan  ics  hebbe  gehort  tale)  ^^) : 

Eindi^')  iet^)  her  Acglavale, 

Perchevaels  broder  des  Waloes  ?  '^) 

Om  hem  hebbic  gevraget  altoes, 

Dies  es  lange  wile  leden.  ^) 

Ie  hebbe  harentare^)  gereden 

Binnen  desen  halven  jare, 

Ende  soekene-^)  harentare. 

Ie  hebber  om  gedoget  ^)  menge  noet :  -') 

Ie  sal  hier  bliven  ter  stede  doet, 


1)  18  het  S)  onderoemeo.  3)  Al  is  bet  nu  nog  zóó  met  u  afgeloopen»  gemakkei yk 
koot  gy  maken,  dat  bet  u  bel  leven  kost  4)  goeden.  5)  wat  u  drUft,  zaak.  6)  kan  ik. 
7)  iDlIcbteo.  8)  benard.  9)  diegenen.  10)  ridder  zUn.  11)  ook.  li)  vooral.  13)  is.  17) 
kei  ook  iQ.  15)  moeieiykbeid.  10)  daarvan.  17)  ik  en.  18)  dan  ik  er  van  heb  booren 
■prekeD.  19)  kent  gy.  iO)  soms.  si)  van  Wales.  22)  sinds  langen  tyd.  23)  overal.  24) 
Eoek  bem .   25)  geleden.   26)  veel  ellende. 


»> 
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Oft  gi  snit  mi  beide  berechten, 
In  Yrinscapen  oft  in  gevechten, 
Oft  gi  iet  wet^)  van  Acglavale. 
Nu  laet  ons  corten  dese  tale, 
Het  es  hedemeer^  wel  tgt, 
Oft  beginne  wi  weder  den  strgt, 
Ende  net  welc  es  n  gevoech."') 
Dit  horde  Walewein  ende  loech^) 
Om  des  swerds  ridders  seden. 
Hi  seide,  bi  sire  manwaerheden : ') 
„Maect  mi  yroet  wat  gi  eescht:'): 
Acglavale  daer  gi  om  vreescht,  O 
Ie  salre^)  af')  seogen  dat  ie  weetj 
Die  swerte  antwerde  hem  wel  gereet: 
lySoe  willics  n  berichten  algader. 
Acglayael  dat  es  min  vader; 
Hi  wan  mi  an  mire  moder. 
Noch  salics  n  maken  vroder: 
Het  geviel  hier  te  voren, 
Alse  gi  nu  moget  horen. 
Dat  hi  qaam  in  Moriane ; 
Dor  sine  ntvercorne  gedane 
Yermindene  daer  ene  joncfrowe : 
Dat  was  min  moder,  bi  mire  trowe. 

Ende  wi  ^°)  hi  qaam  oec  daer  ane 
Dat  hi  van  mire  moder  vor  dane, ") 
Dat  magie  n  nn  tellen  hier. 
Mijn  vader  sochte  enen  ridder  fier, 
Die  te  dien  tiden  verloren  was, 
Ende  Lanceloet  hiet,  syt  seker  das.  ^') 
Ie  saels  u  noch  maken  vroder : 
Hi  vertelde  doe  mire  moder, 


1)  weet.   i)  beden.   3)  wensch.   4)  lacbte.   5)  riddereer.   6)  begeert.   7)  Traagt.    8)  tal 
er    9)  Tan.   10)  boe.   11)  wegging.   12)  daarvan. 


97 


Dat  hi  ende  yele  andere  gesellen 

Hadden  gesworen,  als  wi  tellen, 

Ende  gedaen  enen  groten  eet, 

Lancelote  te  soekene,  Gk>deweet; 

Ende  niet  en  sonden  wederkeren 

In  twe  jaren  oft  in  nieren, 

Oft  sine  ^)  soadene  vinden  dan 

Ofte  iewent  ^}  geyreiscen ')  daer  an ;  *) 

Ende  nigerinc')  oec  dagen  ^)  sonden. 

Noch  in  geen  lant  stille  honden 

Achter^  enen  nacht  oft  twee. 

Dit  dede  minen  yader  soe  wee, 

Dat  hi  om  dese  sake,  Oodweet, 

Om  te  behoudene  sinen  eet, 

An^)  mire  moder  orlof^)  nam. 

Maer  eert  hier  toe  oec  qnam 

Geloefdi  haer  te  keerne  saen, 

Alse  hi  sine  qneste  hadde  gedaen ; 

Maer  hine  dede  niet  sgn  belof. 

Ie  hebbene  gesocht  in  menech  hof. 

Al  dit  dede  mi  yerstaen  min  yrowe 

Mijn  moder  ende  oec  van  der  trowe; 

Dies  bringic  een  goet  littekgn') 

Dat  hi  min  vader  sonde  sgn 

Ende  dat  hi  hare  sgn  trowe  g^f 

Doe  hi  achters  ^°)  sciet  daer  af, 

Ende  tharre  vromen  ")  ende  tharen  eren 

Tote  hare  weder  sonde  keren. 

Ende  leeft  hi,  Ood  geefs  hem  spoet,  ^^ 

Dies  biddio  Gode  dor  oetmoet ;  ^') 

Ende  eest  dat  hi  doet  es  bleven, 

Ood  moet  hem  sine  sonden  vergeven. 


1)  teozQ  zQ  bem.  %)  Iets.  3)  veroemen.  4)  van.  5)  nergens.  6)  Ter(oe?eD.  7)  na. 
^  afscbeid.  9)  bewys.  10)  voor  het  laatst  (baar  ziende).  11(  ten  baren  beboeve.  IS)  voorspoed. 
IS)  bQ  zQoe  genade. 

7 
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Ie  ende  min  moder  sijn  onteerft, 

Om  dat  wi  sijns  hebben  gedeerft, 

Van  groten  gode  ende  van  lene, 

Dat  heb  wi  verloren  al  gemene, 

Dat  haer  verstarf  van  haren  yader ; 

Het  es  ons  ont wijst  algader 

Bider  wet  van  den  lande. 

Daertoe  haddie  grote  scande- 

Dat  io  daer  yaderloes  hiet, 

Ende  inne  oonst  getonen  niet 

Noch  nieman  gemaken  te  y  roder, 

Wie  mi  wan  an  mire  moder, 

Om  dat  min  vader  das  was  gevloen. 

Ende  sint  dedio  mi  riddere  doen  ^) 

Ende  swoer  enen  swaren  eet, 

Bracicne  het  ware  mi  leet, 

Dat  ie  nembermeer  ne  qname 

Daer  ie  enegen  riddere  vername, 

In  sonde  jegen  hem  vechten 

Oft  hi  sonde  mi  berechten 

Oft  hi  iet  bi  eneger  liste  -) 

Yan  minen  vader  te  secgen  wiste 

Dies  ie  ware  iet  te  vroder. 

Al  gemoettic  minen  broder, 

[c  en  brake  niet  minen  eet 

Noch  min  gelof,  Godeweet; 

Ende  noch  hebbict  wel  gehouden 

Ende  niet  tebroken  bi  minen  sconden. ') 

Ende  noch  biddic  hier  n  beiden, 

Oft  *)  gi  met  minnen  van  mi  wilt  sceiden, 

Dat  gire  mi  af  segt  dat  gi  wet 

Al  ut  ende  nte  bi  uwer  wet;') 

Ende  indet^)  nn  hier  dese  sprake; 

Oft  laet  ons  corten  dese  sake 


1)  maken.    2)  door  eenif^e  kennis  (van  zaken).   3)  scbuld.    i)  indien.   5)  by  uw  geloof, 
op  uw  eerewoord.   6)  eindigt. 
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Also  als  wi  heden  begonnen. 

En  ^)  leeft  riddere  onder  der  sonnen 

Baer  ie  om  brake  minen  eet, 

Gevals ")  mi  lief  ofte  leet.'* 

Doen  ne  was  er  har  negeen 

Yan  diere  waren  onder  hen  tween^ 

Noch  Walewein  noch  Lanceloet, 

Hen  ne  lipen  die  trane  groet 

Nederward  nt  haren  ogen, 

Doe  d  die  tale  horden  togen') 

Dat^)  dien  riddere  80  comen^)  was. 

Hen  ontfermde  sere  das: 

Si  worden  bleec  ende  roet 

£nde  ontecten  haer  ansiohte  bloet, 

Doe  si  horden  tridders  olage. 


i)  niet.   3)  OTerkome  daardoor.   3)  meedeelen.   4)  dat  bet   5)  zoo  gegaan. 


KLASSIEKE  ROMANS. 


Yan  de  klaMieke  romans  is  voorzooyer  wg  weten  de  ondste  de 
reeds  genoemde  Eneïde  van  Heinric  van  Yeldeke,  die  hg  omstreeks 
1180  ,üt  der  Walske  (Fransch)  kèrde."  Aan  het  oorspronkelgke 
deed  hg  niet  te  kort  en  bracht  wijzigingen  aan,  die  yan  smaak  en 
yerstand  getuigen.  De  Gentenaar  Segher  Dengotgaf  bewerkte  ±  1200 
een  gedeelte  yan  Bénoit  de  Sainte  More's  Roman  de  Troie  onder 
den  titel  Dat  Paerlement  van  Troijen.  Aan  het  yertaalde,  dat  de 
onderhandelingen  tnsschen  Trojanen  en  Grieken  en  den  strgd  onder 
de  muren  der  belegerde  stad  met  den  tweekamp  tusschen  Hector 
en  zijn  oyerwinnaar  Achilles  yertelde,  liet  hij  als  inleidig  Tooraf* 
gaan :  Dat  prieel  van  Troyen,  een  galant  discours  en  yroolgke 
minnekout  tusschen  Trojaansche  hoyelingen  yan  Priamus,  na  den 
maaltgd  gehouden  in  een  prieel.  ^)  Dat  hij  zich  de  Trojanenals  zgn  rid- 
derlgke  tgdgenooten  yoorstelde,  -)  was  een  algemeene  naieye  opyatting 
yan  dien  tijd.  Zelfs  Jacob  yan  Maerlant,  die  ±  1260  het  geheele  werk 
yan  Bénoit  bewerkte  en  naar  allerlei  andere  bronnen  uitbreidde,  had, 
hoezeer  hg  ook  naar  waarheid  streefde,  niet  genoeg  kennis  yan  zaken 
om  de  yerdichting  zgner  bronnen  in  te  zien,  en  nam  o.a.  het  werk 
yan  Segher  geheel  in  zgn  eigen  roman  Historie  van  Troijen  oyer,  die 
begint  met  den  Argonautentocht  en  eindigt  met  de  stichting  yan 
Aeneas*  rgk  in  Latium.  Uit  zijn  afkeer  yoor  de  fantastische  ridder- 
yerhalen  en  het  streyen  naar  ware  geschiedenis  ontstond  ook  Maer- 
lant^s  Alexandera  Yesten  of  Geesten,  ^)  Eenmerkend  yoor  de  didactische 


1)  (eea  woord  dat  toen  tulo,  hof.  boomgaard  beteekende).  %)  B.v.  Acbilles  rQdt  op  eea 
„Spaens  ore  (ros)  Tan  prise";  en  Tan  een  Griek,  dien  Hector  doodt,  wordt  gezegd  dat  «JiQ 
moeste  st|n  blecbt  ontfaen"  (ontvangen).  3)  (van  bel  latynscbe  gesta,  krygsbedryven, 
beldendaden),  een  bewerking  van  Gautbier  de  Cbastillon's  iaiUnscbe  epos  Alexandreïs» 
de  minst  fantastiscbe  levensbescbrUving  van  Alexander  van  dien  tüd,  evenwel  geput  uit 
Curtius,  die  onder  Trajanus  eer  een  blstorlscben  roman  dan  een  gescbiedwerk  over 
Alezander  bad  gesebreven. 


101 

richting  yan  Maerlant  zgn  diens  eigen  uitweidingen,  waarin  hg 
sedeleeaen  ten  beste  geeft,  Toorstellingen  yan  sgn  zegsman  bestrgdt, 
historische  opmerkingen  inlascht,  alsmede  een  nityoerig  aardrgks- 
knndig  oyersioht.  Voorts  yereenyondigt  hy  Ghinthier*s  hoogdrayenden 
stgl  en  ontneemt  aan  de  mythologische  yoorstellingen  sooyeel  doenlgk 
het  heidensch  karakter. 

De  roman  van  Casaamus^  ^)  yerhaalt  yan  Cassamas,  een  big  moedig 
oud  heer  (hg  was  al  oyer  de  100  jaar),  die  de  kinderen  yan  zgn 
gesnenyelden  broeder  beschermt:  Gadifier,  Bettys,  en  de  dochter 
Phesonie,  wier  stad  door  den  grgzen  Olaerwgs  belegerd  wordt» 
omdat  Phesonie  diens  hnwelgksaanzoek  heeft  afgewezen.  In  dien 
strgd  wordt  Cassamns  geholpen  door  Alexander  den  Oroote  en  neemt 
Caasool  yan  Bandre  geyangen.  Om  diens  geyangenschap  zoo  gezellig 
mogelgk  te  maken,  (want  „Cassamas  conste  die  werelt  wel,  ende 
maken  bliscap  ende  sper',)  organiseert  de  yieliart  onder  de  jongelai 
een  ^conincsper',  waarin  de  „coninc'*  aan  de  anderen  yragen  mag 
richten,  maar  ten  slotte  de  yragen  yan  al  de  anderen  beantwoorden 
moet  Daarna  spelen  Casseel  en  Phesonie  schaak ;  als  zgn  geyangene 
dreigt  te  yerliezen,  gooit  de  oude  heer  de  stukken  om  en  eindigt 
de  roman. 

Een  eigen  kenmerk  yertoonen  de  romans,  aan  de  klassieke 
sagen  ontleend,  niet.  In  de  klacht  oyer  Hectors  dood  ^)  yoelen  we  reeds 
den  greep  yan  den  meesterzanger  der  Middeleeu?rsche  dietsche 
dichters. 


HELENE  EN  POLYDAMAS  IN  T  PRIEEL 

VAN  TROYE.  .) 


Vrouwen  ende  riddren  mede, 
Dier  ie  u  noemen  sal  een  deel, 


1)  een  Tarkorte  TerUliog  alt  'IFreosch  vao  Jaquesde  Longuyoo.  S)  Zie  1)1.106.  3)  Door 
Segber  Deogotgaf,  in  de  Blbllotb.  Mlddeln.  Letu  aO.  10  t.t.  vers  3078-3il0. 
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Ginghen  hem  meyen  in  een  prieel, 
Daer  't  nyttermaten  scone  was. 
Niet  te  lanc  en  was  dat  gras, 
Mer  te  maten ;  ^)  daer  in  stonden 
Alrehande  bloemen,  daer  si  op  Tonden 
Den  dan  nochdoe;-)  't  prieel  was  ront 
Ghemnert;  in  midden  soe  stont 
Ene  olare  fonteine  scoene  ende  goet, 
Een  ryckelic  boem  daer  op  ghebloet') 
Soe  groet  ghewassen,  dat  hy  scade^) 
Gaf,  met  menghen  groenen  blade, 
Der  fonteinen  ende  den  prieele 
NalicB^)  in  den  meesten  deele. 
Boven  in  den  sop^)  soe  saten 
Yoghelkine,  die  nyttermaten 
Wel  songhon  alretieren  sanc. 
PoUidamas  dien  de  minne  dwanc 
Van  Elenen,  hem  gheyiel  stade,  ^) 
Daer  hi  sat  onder  die  scade 
Van  enen  egelentier  by  hare, 
Uyttermaten  sere  in  yare,  ^) 
Hoe  hy  hare  best  dade  verstaen, 
Dat  hy  met  minnen  ware  beyaen, 
Ende  syt  ware^)  die  hy  minde 
Voer*'^)  alle  yronwen,  die  hy  kinde. 
Al  dat  selye  ")  gheviel  Mennoene 
Ende  Menfloerse  den  ridder  coene, 
Yander  gheenre,  die  hy  met  tronwen 
Minde  boyen  alle  yronwen. 
Dese  drie  heeft  gheval  ghesterct, 
Dat  sy  moghen,  onghemerct 
Van  al  dien  die  hem  waren  by, 
Elc  syn  lief  spreken,  wille  hy, 


1)  maar  matig  booR.  %)  toen  nog.  3)  daarbU  in  bloei.  4)  scbaduw.  5)  bijna.  6)  top. 
7)  bem  viel  een  gunstige  gelegenbeld  te  beurt.  8)  vrees.  0)  en  (dat)  zy  bet  was.  10) 
boven.   11)  Juist  betzelfde. 
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Te  sinen  wille,  ^)  met  goeden  staden  ;  ^ 
Hem  en  darf  niet  ontraden. ') 

PoUidamas,  ende  Helene 
By  hem,  syn  yaer  en  was  niet  oleene, 
Te  proeven^)  also  hoghe  sake. 
Minne  riet  hem,  dat  hy  sprake. 
Syn  hert  riet  hem,  dat  hy  dnchte; 
Mettien  beefdy  ende  snchte, 
Ende  sloech  syn  hoeft  in  derde')  neder; 
Ende  doe  hy  was  yercomen  weder, 
Sach  hy  ▼ervaerlicke  ^)  op  hare, 
Soe  dats  Helene  wert  gheware, 
In  allet  dat  si  verkinde^) 
Dat  hy  sekerlicke  minde, 
Mer  sy  en  wiste  niet  wel  wien. 
Hy  yerbonde  hem^)  mettien 
Ende  seide  te  halven  worde, 
Soe  dat  syt  cnmelicke')  hoerde: 
„Ghenade,  yronwe !"  ende  hi  besweeo 
Metter  talen,  ende  hi  wert  bleec, 
Hy  yersnchte  herde  onsachte. 
Helene,  die  hare  wel  bedachte, 
Sach  te  hant  wel,  wat  hem  was. 
„Segt  my,"  seit  sy,  „PoUidamas! 
Wat  hebdy  jeghen  my  mesdaen? 
Doet  my  nwe  mesdaet  yerstaen, 
Daer  ghy  my  af  comt  te  ghenaden,  ^°) 
Ie  wilre  my  gheme  op  beraden.*' 
Hy  sweech,  ende  sy  sprac  ander  wer yen : 
„Sprect,  dns  en  maecht  niet  bederyen, ") 
Die  tale  die  ghy  hebt  begonnen, 
Ocht  ie  moet  n  wanoonnen  ^^ 


1)  naar  iQd  wenscb.  i)  in  een  gunstige  golegenlieid.  3)  bem  behoeft  niets  (er  van)  ar 
te  bonden.  4)  beproeven,  ondernemen.  5)  ter  aarde.  6)  verlegen.  7)  in  alles,  waarin  z|) 
iMm  waaroam.  8)  verstoatte  zicb.  9)  nauwelQks.  10)  om  genade  vraagt  11)  eindigen, 
afloopen.   IS)  boos  op  u  lyn. 
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Als  die  ghene  die  jeghen  my 

Mesdadech  es.  Ie  segge  o,  twi : ') 

Ghy  lydt')  selve  uwe  mesdaet." 

„Vrouwe,"  seit  hy,  „ghy  yenitaet 

Bat  dan  ghy  antwerdt,  wat  ie  mene."  — 

„Ie  yersta/'  sprae  doe  Helene, 

9 Dat  ghy  syt  jeghen  my  mesdadech, 

Ende  baedt,  dat  io  n  ware  ghenadech.'*  — 

,,Ghenade  bad  ie,  dat  was  waer. 

Io  Beide  n,  dorst  ie  doer  den  yaer, 

Twy  icB  badt,  ende  oec  beghere ; 

Binnen  Troyen  noch  in  'there 

En  es  ridder  van  soe  hoghen  name: 

Mer  most  io  mynen  lichame 

leghen  den  sinen  arontneren, 

My  Bond  myn  die  yraghe  sneren') 

Dan  die  yaer,  dat  io  n  moet 

Die  waerheit  segghen ;  yronwe,  nu  doet 

Met  my  uwen  wille ;  hebt  myns  genade, 

Ende  aenhoert  mine  mesdade. 

Io  m^ine  u  yoer  alle  die  leyen, 

Nemmermeer  en  moet^)  my  God  gheyen 

Andren  moet')  noch  andren  sin, 

Eest  myn  yerlies  oft  myn  ghewin.*' 

Dat  woert  nam  al  sulcken  inde, 

Soe  dat  Helene  wel  bekinde, 

Dat  hem  al  in  ernste  was: 

,,Ontwaect,"  seit  sy,  „Pollidamas! 

Hoert  hoe  die  yoghelkine  singhen : 

Al  sliep  io,  ie  waender  by  ontspringhen;^) 

Waect  nu  ende  slaept  te  nacht  ghenoech." 

,,  Vrouwe,"  seit  hy,  groet  ougheyoech 

Dade  hy  die  sliepe  ende  by  u  saté/'  — 

9 Dat  ongheyoeoh  ende  die  ommate ') 


1)  waarom.   2)  belUdt   3)  my  zou   die  eiscb  minder  zwaar  zyn.    4)  moge.    5)  gezind- 
beid.   tt)  il£  geloof  dat  ik  er  Tan  ontwalten  zou.   7)  onbeleefdlieid 
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Gesoiede  n  oec ;  ja  ende  seidy  ^) 

Snloke  dino  slapende  te  my, 

Haddyse  gheseit  al  wakende, 

ü  ware  vernoy  ^  daer  af  nakende.*'  — 

,  Sliep  ie  P"  —  „Ja  ghy"  —  ^^Dede  of  en  dede, 

Synt  gh;t  segt,  io  lye  alsoe  mede.  — 

MeBseidie  dan  slapende  iet?'* 

„Ja  ghy,  mer  ghy  en  wistes  niet, 

Bedy  willict  in  spele  verdraghen.'*  ^) 

•Magie,  sonder  mesdaet,  yraghen.** 

Wat  ie  messeit  bebbe?  —  „Ja  ghy; 

Ghy  segt  ^ghenade*'  tyerst  aen  my; 

Doe  w^ndic  dat  ghy  hat  ghewaect, 

Ende  antwerde  op  dat  ghy  spraect. 

Ie  yraghede  wat  u  ghesciet  ware, 

Int  inde  seidy  openbare 

Dat  ghy  my  minnet.  Als  ie  hoerde 

Die  overdadelicke  worde, 

Daer  ghy  u  te  sere  af  yerliept, 

Doe  waendie  dat  ghy  sliept 

Ende  n  droomde,  doe  weckio  u" 

„Ai,  yronwe !  dicker  dan  na 

Heeft  men  gheseit  te  mengher  stont: 

Dat  es  in  den  moede,  dats  in  den  mont.'* 

„Ja,  segdy  dan  dat  es  in  moede?" 

„Ghenade,  scone  vrouwe  goede! 

Es  ocht  en  es,  in  ders  ghewaghen,  ^) 

Want  in  mochte  niet  ghedraghen 

uwen  evelen  moet  te  dien,  dat  ie') 

Draghe,  ende  ghedraghen  hebbe  een  stic."^) 

Helena  seide,  ende  seide  waer : 

„Lichte  bordene')  es  herde  swaer, 


1)  overkwam  u  tocb  inderdaad ;  Ja  óók  zeidet  gy.  S)  verdriet,  leed.  3)  niet  ernstig 
oyemep.  4)  ik  darf  niet  leggen  of  bet  (in  mQii  hart)  is  of  niet  is.  5)  nog  by  dat,  wat 
Ik  (reeds).  S)  al  laog.   T)  last. 
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Ja  die  se  yerre  draghen  moet. 

Die  my  wel  aD,  ^)  God  gheve  hem  goei, 

Hets  reoht,  dat  ie  hem  onne  wale. 

Nu  laten  wy  Tallen  dese  tale: 

Heeft  er  iet  ghewest  te  veel, 

lo  wil  dat  ment  hoat  in  speel, 

Ende  horen  wy  na  der  YOghelen  sanghe." 

Hier  met  saten  sy  soe  langhe, 

Dat  der  talen  was  een  gheswych. 


KLACHT  OVER  HECTOR'S  DOOa^) 

{Uit  Maerlants  Historie  van  Traijen.). 


Dat  was  ronwe  ende  jammer  groet, 
Daer  bleef  die  goede  her  Hector  doot! 

Ay,  her  Hector!  bloeme  van  ertrike, 
Noyt  en  yant  men  ws  ghelike; 
In  allen  saken  waerdy  Tolmaect, 
In  allen  doeghden  wel  gheraect. 
Uoyesch  waerdy  ende  goet, 
Scone,  milde  ende  yroet. 
Gheen  dinc  en  messat  ane  n. 
Dat  ghy  hebdt  yerloren  nu 
U  leyen,  dat  sal  syn  meswende') 
Dien  yan  Troyen  in  haer  ende. 
Oec  alle  heren  ende  yronwen 
Diet  lesen,  snllen  maken  ronwe. 

Ay,  her  Achilles!  boese  deghen,  ^) 
Hoe  fellike  hebdy  yerscleghen 
Den  stontten  ende  den  starcken  her  Heotore, 
Dat  dnne  *)  yan  achter  siakes  dore ! 


1)   welgezind  Is.  An  is  3e  pers.  van  onnen»  Runnen,   i)  Bibl.  MIdd.  Lelt  aQ.  10  en 
v.T.  Ters  6062,  6663.  6666-6711.    3)  onbeil.    4)  beid.    5)  gQ  bem. 
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Mordelicke  naemdy  hem  dlyf. 

Twaren,  ^)  dies  hadde  ghesyn  een  blyf, ') 

Hadstnne  in  dansichte  gheaien, 

Dat  en  hadde  dy  niet  moghen  ghesoien. 

AU  ghy  hem  saghet,  ghy  waert  Tervaert, 

Di  heeft  dicke  syn  Bcarpe  swaert 

Meneghe  wonde  in  dyn  lyf  ghehoawen, 

Daert  saghen  heren  ende  Trouwen. 

Onghelyc  was  dyne  cracht. 

Dune  hads  jeghen  her  Hector  ghene  macht; 

Haddy  ghevoohten  hant  jeghen  hant, 

Dyn  hoet  waer  bleyen  her  Hectors  pant. 

Ay  stat  yan  Troyen,  wes')  droeve  sere, 
Da  heves  verloren  raet  ende  here. 
Ghy  Troyne,  vliet  haestelicke ! 
Die  bloeme  es  doot  van  uwen  rycke. 
Ayl  na  wert  a  stat  tebroken, 
Ende  ghy  selt  blyven  onghewroken. 
Die  ghene,  die  a  te  wreken  plach. 
Es  doet:  na  maect  groet  hantghesclach. 
Hadde  her  Hector  tot  na  moghen  leven, 
Troyen  ware  te  wynnen  bleven. 

O  wy,  hoe  droeve  een  aventaér! 
Hoe  Bwaer,  hoe  bitter  ende  hoe  saer! 
Hoe  was  sy  op  die  stat  vererret,  *) 
Dat  sy  hem  Hector  heft  ontferret.  ^) 
Ay,  Hector!  bloeme  ende  heer  groot. 
Al  bista  hier  das  bleven  doot, 
Nochtant  sal  men  dy  lof  ende  eer 
Hierna  spreken  emmermeer. 


1)  Toorwttr.   %  dat  ware  niet  gebeurd.   3)  wees.   4)  vergramd.   5)  verwyderd,  ontroofd. 


DE  VIELIART. 
I.  DE  VIELIART  WAPENT  ZICH.') 


Smargens  doe  hem  Terbarde^  die  dach, 
Ende  men  die  sonne  risen  sach, 
Cassamas,  Gadifier  ende  Bettïjs, 
Die  gerne  bejageden  ere  ende  prijs, 
Daden  hem  hare  wapine  bringen 
Ende  die  orse,  die  sere  springen. 
Phesonie,  Edea,  dese  twee  joncfronwen 
Wapenden  Cassamnse  met  tronwen, 
Die  sine  wapine  noch  wel  yermach ; ') 
Ende  alse  hi  hem  gewapent  sach, 
Van  joien*)  loeoh  hem  therte  binnen. 
„Edea/*  seit  hi,  „ie  doe  n  kinnen, 
Dat  ie  wille  sijn  n  lief  gestade  ^) 
Ende  n  yrient,  yroech  ende  spade/' 
Edea  sprac  ende  seide :  „Here, 
Danc  hebt,  dat  gi  mi  doet  dese  ere ; 
Ie  onthonde  n')  ende  wese^  met  sinne 
Emmer  nwe  getrouwe  yriendinne, 
Ende  geve  n  dit  yingerlin,  ^) 
Dat^)  ie  altoes  vrient  wille  sgn/' 
—  ^Oem,"  seit  hi  doe,  Bettijs, 
„Onse  God  geye  u  ere  ende  prgs, 
Ende  moet  u  laten  goet  gescien : 
Gi  sijt  te  rechte  wel  yersien.  ^^) 
Hadde  alse  vele  ")  selke  ^^  joncfroawe 
Van  minnen  geseit  te  mi  op  trouwe,  ^') 


1)  Roman  van  Gassamu.s  ultg.  Dr.  Reico  VerwUs  1869  in  de  Ribl.  Midd.  Lett  afl.<?er» 
633—663.  %)  zich  vertoonde,  aanbrak.  3)  ni.  te  banteeren.  4)  vreugde,  5)  staodvasUg 
minnaar.  6)  ik  neem  u  in  mUn  dienst,  erken  u  als  myn  dienaar.  7)  (ik)  blQr.  d)  riog. 
9)  (ten  teeken)  dat.    10)  verzorgd.   11)  zoo  veel.   12)  een.    13)  op  voorwaarde  van  trouw 
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Die  io  lief  hebbe  ende  wert, 
Men  Boats  te  meer  ontsien  mijn  swert.'* 
Doe  loech  met  herten  ^)  die  vieliart, 
Ende  set^  met  haesten  op  sijn  part. 


2.     VIELIARTS  BUIT.^) 


Daer  was  menich  slaoh  geslagen. 

Die  mageden,  die  ten  tinnen  lagen 

BoTon  hoge  in  dien  caateel, 

Sagen  striden  dien  Casseel 

Van  Bandre,  den  jongen  here, 

Dien  si  priseden  harde  sere. 

„Sekerlike,"  seitse,  Edea, 

^Nadien  dat  io  mi  yersta, 

Soe  wart  jamer  ende  scade  groet, 

Dat  dese  riddre  hier  bleve  doet. 

Alle  onse  Goede  moetene*)  bewaren 

Van  ongeyalle  ende  sparen ; 

Maer  mooht  na  minen  wille  gaen, 

Soe  wondic  dat  hi  bleve  gevaen.  ^) 

Wi  sien  hier  sine  yromicheide,  ^) 

Dan  sonden  wi  sien  sine  scoenheide 

Ende  sine  seden  ende  sine  manieren, 

Ocht^  hi  es  hoYOSoh  ende  goedertieren."^) 

—  „Gesellinne,"  seide  Phesonie, 
„Mi  dnnct  dat  ie  ane  n  sie, 
Ende  ie  u  lange  hebbe  gekint, 
Dat  gi  desen  riddre  mint.*' 

—  „Sekerlike,*'  seit  si,  die  maegt, 
Gi  segt  waer,  mine  herte  draegt 


V 


1)  liartelOk.  9)  zit  3)  Koman  van  Cassamus,  ullg.  Dr.  Eelco  Verwy?  1S69  in  de  hibl. 
MMd  LeU.  afl.  i,  vers  11S5— 1931.  4)  Goden  mo^en  hem.  5)  ftevangen.  6)  dapperheid.  7)  of- 
S)  welgemanierd. 


110 


Goede  onste  te  hem  ^)  ende  alle  ere." 

Hadde  geweten  Casseel  die  here, 

Dat  Edea,  Phesonie  ende  Ydoras 

Hadden  geweest  die  spraken  dns, 

Hem  80  hadde  sine  oracht  daer  mede 

Gedobbelleert  ^  ende  sine  coenhede, 

Niet  daeromme,  hine')  dede*)  met  craohte 

Die  bradere  beide  ende  hare  geslachte, 

Ende  Cassamuse  dien  yieliart 

Tote  binnen  der  porten  achterwart.  *) 

Casseel  Yolgede  so  yerre  naer, 

Dat  hem  dat  keren  was  te  swaer ; 

Want  alse  hi  die  porte  leet,  ^) 

Lietmen  die  scotporte**)  gereet 

Vallen  met  groter  haesten  neder, 

Dat  hi  en  conde  gekeren  weder. 

Daer  waer  hi  seker  bleven  doet, 

So  menich  warpene^)  ende  scoet, 

En  hadde  Cassamns  gedaen,  ^) 

Diene  met  crachte  nam  gevaen. 

Doe  dedi  vaste  die  porten  sinten, 

Ende  die  gene  diere  waren  baten 

Mesbaerden  ntermaten  sere 

Om  Cassele  haren  here, 

Dat  hi  daer  bleef  alsoe  gevaen. 

Dat  asant')  lieten  si  staen, 

Ende  togen  te  haren  tenten  wart, 

Ende  Cassamns  die  onde  vieliart 

Leidde  dien  Casseel  gevaen 

In  die  borch,  ende  dedene  saen 

Ontwapenen,  ende  bringen  sciere 

Rike  oledre  ende  wel  diere. 


1)  weDscht  bem  goede  gunst  %)  verdubbeld.  3)  nlel  dat  bU  niet.  i)  terug  dreet 
5)  doorging.  6)  «cbutpoort.  die  men  door  middel  van  een  ketting  kon  laten  Tallea. 
7)  wierp  bem.   8)  ware  niet  G.  opgetreden.   9)  aanval. 
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Die  hem  twe  coapen  daeden  aoe. 

Ine  moohte  ^)  YolpriBen  sine  gedane  ^) 

Noch  die  scoenheit  die  ane  hem  lach. 

CassamuB,  die  wel  sgos  plach, ') 

Leiddene  in  een  scone  proieel,  ^) 

Daer  bloemen  stonden  een  groet  deel. 

—  „Here,"  seit  hi,  die  goede  yieliart, 

,Gine  dorst  ontsien  ^)  noch  sijn  yeryart 

Dit  prison,  daer  gi  in  sijt, 

Want  torloge  en  sal  niet  lange  tijt 

Moegen  dnren,  sgt  seker  dies. 

Soe  wie  die  wint  ocht')  heeft  yerlies, 

Gi  selt  ntecomen  ende  wederkeren 

In  u  lant  met  groter  eren. 

Men  heeft  menegen  here  geyaen, 

Diemen  weder  heeft  laten  gaen. 

Men  moet  ere  ende  yromichede 

Becopen  dickent^)  ende  stoathede  mede. 

Haddi,  here,  geweeet  yan  dien,®) 

Die  geme  achterwerder  tien,  ^) 

Men  hadde  n  heden  in  onsen  baren  *°) 

Belopen  connen  noch  beyaren. ") 

Nn  manie  n  bi  allen  heren,  ^•) 

Dat  gi  u  herte  niene  wilt  keren 

In  ronwen,  dies  gi  sijt  geyaen. 

Nn  coemt  met  mi  ende  laet  ons  gaen, 

Daer  ie  u  leiden  sal  hier  bi, 

In  ene  camere,  here,  daer  gi 

Sien  selt  moegen  scone  joncfronwen ; 

Ende  condi  enichge  daer  gesconwen, 

Die  gi  wilt  met  herten  minnen, 

Ie  wille  u  helpen  in  allen  sinnen,  ^^) 


1)  ik  zou  niet  kannen.  9)  ulterlQk.  3)  goed  voor  hem  zorgde.  4)  lusthof,  tuin. 
5)  gH  beboefdet  niet  te  vreezen.  6)  wie  ook  wint  of.  7)  (duur)  bekoopen  dikwyis.  8)  hadt 
g|t  tot  de  zoodanigeo  beboord.  9)  meer  acbterwaarts  gaan,  zich  achterbaks  houden.  10) 
▼encbtoslngen.    11)  achterhalen.   \%)  Goden.    13)  tn  alle  opzichteo. 
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Ende  sgn  u  meesagier.  ane  hare, 
Sc  dat  ggs  worden  selt  geware. 
Nn  laet  ons  gaen  alle  beide: 
Ie  wane  u  ionen  selke  scoenheide, 
Dat  u  sachten  sal  u  seer. ') 
Ie  horde  wale  heden  eer 
TuBflcen  Claernse  ende  n  die  tale 
Van  Edea  die  scone  smale".  ^ 
Casseel  Bcaemde  hem  ende  liet  thoeft 
Nedersinken,  dies  gelooft. 

,Oem/*  seit  Betgs,  ^laet  staen 
ü  Bcemen');  ie  saoh  u  ontfaen 
Edea  heden  OTor  hare  lief,  ^) 
Daer  u  herte  sere  af  verhief '• ') 
—  yNoTo/'  seide  doe  Cassamus, 
„Ine  spreke  te  scerne  niet  aldos, 
Mar  in  emste  ende  met  tronwen. 
Ie  bem  tont')  dat  ie  jonkfronwe 
Tsaermeer  helsen^)  ende  cussen  sonde, 
Want  sine  geren  ^)  niet  die  onde. 


1)  leed.    9)  kleine.  Vgl.  la  belle  mignonne.    3)  spotten.   4)  Ik  zag  dat  E.  u  ontTliiK 
als  baar  minnaar.   6)  trotscb  op  was  6)  te  oud.   7)  voortaan  ombelzen.   9)  begeeren. 


OOSTERSCHE  ROMANS. 


Yan  de  romans,  die  den  lezer  naar  het  sagenrgke  Oosten  yer- 
plaataen,  doordat  zg  de  lotgeyallen  yan  Christenen  en  kmisyaarders 
in  't  Oosten  yerhalen  en  hun  stof  ontleenen  aan  de  Byzantgnsche, 
Indische  of  Arabische  iiterataar,  mnnten  nit  de  ParthenapeiM  en  Me- 
liar  en  de  Floris  en  Blance floer  ^),  beide  nit  het  midden  der  13«  eeuw. 
De  eerste,  vertaald  naar  het  Fransch  yan  Dénys  Piramns,  verhaalt 
Tan  de  liefde  yan  graaf  Parthenopex  yan  Blois  yoor  de  geheim- 
zinnige MeUore,  dochter  yan  den  Keizer  van  Constantinopel,  die 
in  een  kasteel  aan  den  Hellespont  woont  en  wier  gelaat  hg  niet 
mag  zien.  Als  hg  eindelijk  door  een  list  bij  het  licht  yan  een  lan- 
taarn haar  goddelgke  schoonheid  aanschouwt,  breken  moeielgke 
tgden  yoor  hem  aan,  totdat  hg  in  een  tornooi  hare  hand  wint,  met 
haar  huwt  en  keizer  wordt. 

Ook  yan  het  tweede  gedicht,  nit  het  fransch  yertaald  door  Die- 
deric  yan  Assenede,  is  de  liefde  het  hoofdmotief,  „de  stof  uit  loater 
bloemengenr  en  lichtstralen  geweyen."  Blancefloer,  de  dochter  eener 
gevangen  Frankische  Christen-gravin,  wordt  opgevoed  aan  het  hof 
van  den  Moorschen  koningszoon  Floris  in  Spanje.  Zgn  vader,  de 
wederzydsche  liefde  der  kinderen  trotseerende,  verkoopt  haar  aan 
vreemde  kooplieden.  Floris  gaat  haar  zoeken  en  ondekt  haar  in 
Babyion  in  den  burcht  van  den  Emir.  In  een  korf  met  bloemen 
laat  hg  zich  binnen  dragen  en  ten  slotte  noopt  hun  vurige  liefde 
den  Emir  haar  aan  hem  terug  te  geven.  Beiden  keeren  naar  Spanje 
temgi  Floris  laat  zich  doopen  en  zij  worden  de  ouders  van  „Baerte 
metten  breden  voeten,'*  die  moeder  werd  van  Earel  den  Groote,  want 
,baer  nam  te  wive  die  coninc  Puppien." 

Slechts  enkele  fragmenten  zgn  over  van  Valentijn  en  Nameloos, 
Koning  Pepgn  van  Frankrijk  heeft  een  schoone  zuster,  Phyla,  die 
huwt  met  koning  Crisostimns  van  Hongarije.  Toen  een  sterrewichelaar 


1)  Ook  oaYerteld  door  Alberdlogk  Tbym  in  zUne  Karolingscbe  verbalen. 
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uit  dit  hawelgktwoe  zoons  Yoorzag,  die  tot  groote  dingen  bestemd 
waren,  Tat  de  booze  moeder  van  Crisostimas  het  plan  op  die  kin- 
deren terstond  na  de  geboorte  te  yerdrinken.  Het  kamermeiije  legt 
echter  het  eene  kind  in  een  kistje  in  de  rivier,  het  andere  in  een  boech. 
Het  eerste,  later  Yalentgn  genoemd,  wordt  door  Pep^ns  dochter  Clarina 
gevonden  en  opgevoed,  het  andere  door  een  wolvin.  Ph; la  wordt  door 
haar  schoonmoeder  bij  Pepijn  van  kindermoord  beticht  en  verbannen. 
Op  een  jachtpartij  ontdekt  Pepijn  een  boschmensch,  dien  Yalentgn 
na  een  hardnekkigen  strgd  overwint  en  met  wien  hg  daarop  vriend- 
schap slnit.  Dezen  wildeman,  in  wien  hij  zgn  broeder  niet  vermoedde, 
geeft  hg  zooveel  mogelijk  het  niterlgk  van  een  mensch  en  noemt 
hem  Nameloos.  Yalentgn  verlangt  nn  zgn  ouders  te  loeren  kennen 
en  gaat  met  Nameloos  op  weg.  Yan  een  jonkvronw  Rosilia  hooren 
zg  dat  zg  broeders  en  wie  han  onders  zgn.  Zg  verlossen  hun  moeder 
nit  de  gevangenschap  van  den  rens  Magros,  Yalentgn  en  Roailia 
hnwen,  en  worden  door  Crisostimns  in  zijn  paleis  ontvangen.  Na 
Pepgns  dood  volgt  Yalentgn  hem  op  en  Nameloos  blijft  bg  hem. 
Zgn  lange  nitblgven  verdriet  Rosemond,  de  dochter  van  den  hertog 
van  Earinthië,  met  wie  hij  op  zijn  avontunrlgke  tochten  gehuwd 
is.  Zij  verkleedt  zich  daarom  als  harpspeler  en  gaat  met  haar  kamer- 
meisje Ysabele  haar  man  opzoeken.  Eindelijk  komen  zg  aan  een 
slot,  waar  Nameloos  zich  ophondt.  Rosemond  zingt  voor  de  daar 
vergaderde  hoeren  een  lied  over  haar  eigen  lotgevallen  en  maakt 
zich  dan  bekend.  Na  Crisostimns*  dood  worden  Nameloos  en  Rose- 
mond koning  en  koningin  van  Hongarije.  ^) 

De  Flandrys  is  vermoedelijk  de  vinding  van  den  Dietschen  dichter 
naar  bekende  romanmotieven.  Met  een  wonderschiid  en  wonderswaard 
redt  Fiandrys  nit  de  macht  van  twee  wilden  Ysabele  de  dochter 
van  Jnstiniaen  ,yden  gerechtichsten  Sarrasyn,  die  wonet  tusschen 
Dunanwe  enten  Rgn'*,  en  zich  tot  het  Christendom  wil  bekeeren 
mits  Fiandrys  naar  Keulen  gaat  om  Aligorant  te  bestrgden,  die 
Jnstiniaens  beide  broeders  gedood  heeft.  De  avontunrlgke  tocht  daar- 
heen is  dan  verder  het  onderwerp  der  bewaard  gebleven  fragmenten. 

Ook  uit  Oostersche  motieven  stelde  Loy  (d.  i.  Eligius)  Latewaert 


1)  Deze  sage  is  ook  behandeld  door  Bilderdyk  in  zUn  romance:  Ursyn  en  ValentUo. 
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dea  SegheUfn  van  Ihemsalem  saam,  een  bonte  mengeling  Tan  ayon- 
taren  Tan  dien  heidensohen  prins,  die  dertig  jaar  na  Christas 
kmiadood  ala  ridder  optreedt,  Constantgn  den  Groote  helpt  bg  zgn 
OTerwimiingen,  diens  [suster  Florette  hawt,  zgn  sohoonyader  als 
keiier  te  Bome  opTolgt,  kluizenaar  wordt  en  eindigt  met  als  Bene- 
dietns  I  den  panselgken  stoel  te  beklimmen.  Dezelfde  „seghesalighe" 
Seghelyn  had  in  zoTon  dagen  bg  zeven  koninginnen  zoTen  zoons 
gewcmnen,  wier  historie  yerhaald  wordt  in  De  seven  Vroeden  van 
hnmen  Bome:  Keizer  Diooletiaan  Tertronwt  de  opvoeding  van  zgn 
eenig  moederloos  zoontje  aan  deze  zeven  wijze  mannen,  die  hnn 
pupil  tegen  de  booze  treken  zgner  stiefmoeder  wisten  te  bescher- 
men en  tot  een  deugdzaam  man  te  vormen.  Deze  roman  is  van 
Indiaehen  oorsprong;  evenals  in  de  „Duizend  en  een  nacht"  is  de 
opiet  het  raam,  waarin  verschillende  vertellingen  worden  gevoegd. 
Een  zwakke  navolging  van  vroegere  romans  gaf  Hein  van  Aken, 
pattoor  te  Corbeke  bg  Leuven,  in  zgn  Limborch  (±  1320)  een 
breed  uitgesponnen  verhaal  van  de  wonderigke  lotgevallen  van 
twee  limburgsche  vorstenkinderen ;  Margaretha,  die  naar  Athene 
verdwaalt  en  Hendrik,  ^)  die  haar  voortdurend  poogt  terug  te  vinden. 
Hein  van  Aken  had  vóór  dezen  de  allegorische  roman  De  Rosé  der 
twee  fransche  trouvères  Guillaume  de  Lorris  en  Johan  de  Meun 
vertaald,  waarin  de  droom  wordt  verteld  van  den  dichter,  die  in 
een  hof  een  rozenstruik  ziet,  waarvan  een  ridder  met  behulp  van 
Amor  en  Yenus  een  roos  afplukt,  hetgeen  allerlei  allegorisch  per- 
soneel hem  vergeefs  trachtte  te  beletten.  Deze  middeneeuwsche 
minnekunst  werd  in  't  oorspronkelgke  afgewisseld  door  allerlei 
gdeerde  uitweidingen  en  scherpe  aanvallen  op  adel  en  geestelijk- 
heid. De  pastoor  liet  veel  van  het  aanstootelgke  in  dezen  beroemden 
en  beruchten  roman,  alsook  de  geleerde  uitweidingen  en  aanvallen 
tegen  de  geestelgkheid  weg.  De  Limborch  heeft  iets  nationaals.  Niet 
alleen  omdat  hg  niet  vertaald  is,  maar  vooral  omdat  er  een  eigen 
karakter  uit  spreekt.  De  liefde,  het  hoofdelement  der  Oostersche 
romans,  is  er  minder  sentimenteel  dan  in  de  overige,  meer  natuur- 


1)  Dtn  LlmburRjcbe  hertog  Hendrik  IV  was  van  1227  tot  1230  in  het  heilige  land 
opperbSTelbebber  van  't  Christenleger  t^dens  den  kruistocht  van  Frederik  II 
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Igk  geteekend.  De  Nederlandsohe  dichter  yertelt  niet  alleen,  hg 
redeneert  ook,  en  geeft  bg  het  aangename  het  nnttige:  zedesprenken 
en  in  allegorischen  yorm  voorgedragen  bespiegelingen.  Meer  dan 
25  jaar  Terliepen  Toordat  de  pastoor,  die  *t  gedicht  begon  uit  liefde  tot 
haar,  „die  yronwe  es  van  minen  sinne  ^)  en  diet  mi  maken  hiet," 
het  voleindde  toen  hg  zich  ,,  versleten"  noemde  en  nitzag  naar  , dat 
hoghe  Ihernsalem  ende  tsoete,  daer  ie  toe  geroepen  ben.** 

In  de  Oostersche  romans  is,  zooals  we  reeds  opmerkten,  de  liefde 
het  hoofdmotief,  die  in  al  haar  innigheid  wordt  geschilderd,  niet 
zelden  verzwakt  tot  sentimentaliteit.  Voorts  ziet  men  het  bnrgerlgke 
element  als  reactie  tegen  de  ridderlijkheid  der  Britsche  romans,  in 
verschillende  trekken  uitkomen.  Floris  gaat  niet  met  zwaard  en 
speer  Blanoefloer  opsporen ;  als  koopman  vermomd  vindt  hij  ze  door 
list  en  wint  ze  terug  als  prijs  zgner  oprechte  liefde. 

In  de  Oostersche  romans  leest  men  reeds  enkele  aanrallen  tegen 
het  leven  der  geestelgken ;  Maerlant  en  zijn  school  zal  die  nog 
verscherpen ;  de  dierfabel  zal  den  spot  drijven ;  de  geestelgke  verhalen 
gaan  wgzen  op  navolgenswaarde  voorbeelden  van  ware  godsvrncht. 


FLORIS  EN  BLANCEFLOER.  =) 

I.    Ter  Boolen. 


Als  die  coninc  hadde  vernomen. 
Dat  siin  kint  so  verre  was  comen, 
Dat  het  mochte  ter  scolen  gaen 
Ende  lettren  kennen  ende  verstaen. 
Riep  hi  te  hem  sinen  sone, 
Als  hi  dicken')  was  gewone: 
,,Minne,^)  ie  sal  di  ter  scolen  doen: 
Di  sal  leren  meester  Gaydoen, 
Een  wiis  meester  ende  een  vroet.'* 
Fiorise  bedroefde  harde  siin  moet, 


1)  „t^s  VeDus  gerecbte  minne,  soe  sal  ie  nocb  troest  onlfaen  van  bare."  i)  KIbl.  Midd. 
LeU.  aO.  i3  (door  Dr.  H.  E.  Mollzer,  1879)  vs.  993—355,  740—810,  1136— HOO.  «860—3636 
3)  dil£wuis.  4)    liefste,  beste  Jongen. 


»» 
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Dat  moeste  hi  daer  te  hant  togen : ') 
Hem  braken  die  tranen  aten  ogen. 
,Soete  here,  en  mach  niet  wesen: 
In  sal  mogen  scriyen  no  lesen 
No  der  leringen  niet  yerstaen, 
Gine^  doet  Blancefloer  met  mi  gaen.' 
Doe  geloefde^)  hem  al  daer  siin  vader, 
Dat  hise  sonde  senden  bede^)  gader 
Ter  seolen,  ende  hi  dede  also. 
Des  waren  die  kinder  bede  vro. 
Men  dedeee  ter  soolen,  ende  si  leerden. 
Si  gingen  te  gader  ende  si  keerden. 
Van  harre  ouden,  van  haren  dagen') 
Consten  si  yan  minnen,  dier  si  plagen/) 
Menigen  raet  ende  vele  treken. 
Doe  moohtsi')  vrilike  spreken 
Haer  geliio  andren  ^)  sinen  wille 
Yerholentiike  ende  stille. 
Si  gingen  ter  scolen  gestadelike, 
Si  onderminden  ^)  hem  yerholenlike  ; 
Als  deen  bi  den  andren  niet  ne  was, 
Vergat  hi  wat  hi  horde  of  las ; 
Ende  wat  so  men  hem  secgen  hiet, ') 
Des  ne  mocht  hi  onthouden  niet. 
Ter  minnen  hadden  si  goede  stade.  ^^) 
Si  waren  bede  yan  enen  rade, 
Van  ere  scoenheit,  yan  enen  sinne, 
Ende  even  gestadich  an  die  minne, 
Dat ")  si  oec  dicken  lesen  horden 
Die  treken,  die  ter  minnen  horden, 
Ende  mense  oec  te  lesene  sette 
In  Juyenale  ende  in  Panflette,  ^') 


terstond  toooen.    %)  als  gy  oiet    3)  beloofde.    4)  belden.    5)  voor  bun  ouderdom,  voor 
leefMld.    3)  die  lU  beoefenden.    6)  konden  zU-    T)  leder  bunner  den  aodre.  eikander 

Dioden  eikander.    9)  beval.   10)  :glng  bet  bun  beei  goed.   11)  terwyi.    12)  Pampbilus 

irellaous :  De  arte  amandl. 


118 


Ende  in  Ovidio  de  arte  amandi, ') 
Daer  si  yele  leerden  bi, 
Dat  hem  becam  ende  doohte  goet: 
Das  hadden  si  ter  minnen  spoet.  -) 
Die  boeke  daden  se  haesten  ^)  so 
Ter  minnen,  dat  si  dicken  vro 
Bede  waren  ende  in  sorgen  groet, 
Dat  si  hadden  liever  te  wesene  doet 
Dan  gesceden  lange  te  sine. 
Dns  leefden  si  in  soeter  pine, 
In  soeten  rouwe,  in  soeten  bedwange.  '*) 
Die  naohte  dochten  hem  vele  te  lange, 
Die  dage  waren  hem  te  cort  vele, 
Te  harre  bliscap  te  haren  spele. '^j 
Sint  dat  si  leren  begonsten, 
Binnen  viif  jaren  die  kinder  consten 
Latiin  spreken  wel  te  maten  :  *) 
Doe  mochtsi  in  wege  ende  in  straten 
Ende  in  den  hove  secgen  in  Latiin 
Haerliic  andren^)  den  wille  siin, 
Dattie  leke  niet  ne  mochten  verstaen. 

II.    Gesoheiden. 
Blancefioers  klacht. 

Nn  es  Blancefloer  in  vremden  lande : 
Hoe  sere  wringt  soe  haer  hande 
Met  groter  dage.  met  groten  wene! 
In  alder  werelt  cam  nie  gene 
Clasenerse  ^)  no  so  godelic  wiif,  ^) 
Die  so  litel  ^°)  acht  om  haer  liif 
Alse  Blancefloer  doet  om  dat  hare. 
Soene  weet  van  rouwen  hoe  gebaren : 
Hoe  dicken  seitsoe:  „caytivich  ")  wiif, 
Hoe  sere  rouwet  mi  miin  liif! 


1)  in  Ovidius'  Minnekunst,    i)  gelulc.   3)  deden  hen  zich  haasten.    4)  smart  5)  vreugde. 
6)  beboorlUk  goed.   7)  elkander.   8)  kluisbewoonster.    9)  non.    10)  luttel.    11)  raoipialig. 
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Mi  heeft  yerloren  die  scone  Floriis, 

Miin  Boete  lief,  miin  soete  amiis; 

Ter  blifliiapeii  daden  wi  scone  begin, 

Maer  wi  waren  onlange  daer  in. 

Terst  leefden  wi  met  soeten  speie, 

Nu  moeten  wi  droeven  vele 

Ende  bliven  emmer  in  den  toren.  *) 

Die  wile-)  dat  ie  wart  geboren. 

Die  moet  siin  yermalediit. 

Dit  heeft  beraden  die  lede^  niit: 

Hi  si  Yermalediit,  diet  beriet 

Dat  men  Florise  van  mi  sciet. 

Ay  niit,  hoe  qnaet  es  dine  natnre ! 

Oftn  best*)  enige  creatnre. 

Dier  goet  of  eyel  mach  gescien 

Entie  men  mach  horen  ofte  sien, 

Ende  daer  men  toe  moge  spreken, 

So  moet  mi  god  over  di  wreken 

Endi  di  senden  ter  dieper  hellen, 

Daer  di  die  duvele  moeten  quellen 

Emmermeer  al  sonder  ende. 

Dn  heefs  mi  gesent  int  ellende, 

Ie  wane,  du  Floris  oec  heves  doet, 

Ofte  bracht  in  also  grote  noet, 

Dat  hem  rouwet  dat  hi  levet 

Dor  den  ronwe,  dien  hi  om  mi  heyet. 

Ay  arme,  twi  ^)  secgic  om  mi  ? 

Ne  wetic  wel  dat  Floris  si 

Yan  Spaengien  eens  heidens  coninx  kint? 

Al  hebbicken  domplike^)  gemint, 

Ie  weet  wel  dat  hi  mi  niet  geteme,  O 

Ende  mi  niet  ne  bestaet^)  van  heme, 

Ende  hem  niet  van  mi  te  rechte;^) 

Hi  es  yan  so  hogen  geslechte, 

1  verdriet    «)  stonde.   3)   afscbuweiyke.   4)  indien  rU  zUt.  5)  waarom.    6}  dwaselUk. 
7)  pest.   8)  toekomt.   9)  met  recbt. 
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Dat  ie  siins  werdich  niet  ne  bem, 

Maer^)  dat  hl  mi  mint  ende  io  hem. 

Floris  mint  mi  ntermaten, 

Sc  doe  ie  hem,  in  caent  gelaten,^ 

Miins  no  canie  raet  geweten, 

Siins  ne  canie  niet  Tergeten. 

Mocht  BÜn  dat  iet  gedade, 

Dat  ie  yergate  so  groter  soade 

Ende  mochte  bÜTen  Bonder  toren 

Yan  Florise,  dien  ie  hebbe  yerooren, 

Dien  ie  bo  van  herten  minne, 

Dat  waer  groet  oracht  yan  minen  sinne. 

Soete  yrient,  en  mach  niet  siin, ') 

Die  ronwe  sal  bliven  in  therte  miin ; 

Bede  bi  dage  ende  bi  naohte 

Saltu  BÜn  in  miin  gedachte; 

AUio  diinB  gemoede^)  ende  gewage, 

Daer  bi  oortic  mine  dage; 

Die  rouwe  Bal  bliyen  met  onB  beden. 

TalrerBt  worden  wi  gesceden 

Bi  groten  nide,  wel  Boete  vrient. 

Da  beflt  bo  hoefBch,  da  heefB  verdient, 

Datti  alle  die  gene  minnen 

Yan  dien  lande,  die  di  kinnen. 

God  ware  werd  van  groten  lone, 

Die  di  maecte:  du  boBt  bo  Bcone, 

So  hoTeBch,  bo  goet,  bo  goedertieren, 

Men  BOude  oumen')  vinden  hen  vieren") 

In  der  werelt,  die  di  geliken. 

Du  vermaetB  di')  getrouweliken 

Dattu  mi  niet  ne  sondB  begeven; 

Nu  moetie  dor  dinen  wille  leven 

Sonder  bliBcap  emmermeer. 

Desen  rouwe  ende  dit  grote  Beer 


1)  maar  tucb :  by  mlot  mQ.   %  Ik  kan  bet  niet  laten    3)  het  kan  niet  zlJn.  i)  gedenke. 
5)  nauweiykd.   6)  Tier  ^an  ben.  7)  naamt  u  Toor. 
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Ne  magio  meer  na  yerwinnen, 
Floris,  en  si  bi  dire  minnen/'^) 

Floris*  rouwklacht  over  de  doodgewaande  Blancefloer. 

,Ay  Blancefloer",  seithi,  „Blancefloer, 
Sident')  dat  ie  Tan  di  Yoer, 
Leefdic  met  groten  ongemake. ') 
Wifltic  op  wien,  hoe  gerne  iet  wrake, 
Dat  ie  di  dus  hebbe  verloren . 
Wi  waren  in  enen  dage  geboren 
Ende  gewonnen  in  ere  nacht, 
Dus  waett  gerekent  ende  geacht; 
Gehouden  *)  ende  geleert  te  samen, 
Onthier  ende^)  wi  bo  verre  camen, 
Dat  men  yerriet  ende  sciet  ons  beden. 
Met  rechte  soudwi  henen  sceden 
Yan  der  werelt  binnen  enen  dage. 
Niemen  wancons^)  mi,  dat  ie  di  clage: 
Ie  ben  serich^)  ntermaten, 
Te  minen  liye  heefstn  mi  gelaten 
In  rouwen  ende  in  groten  wene.  ^) 
So  hoTCsch  ne  sach  nieman  gene 
In  der  werelt  no  soeter  wiif: 
So  Bcone,  so  soete  was  diin  liif, 
Dat  iet  gesecgen  niet  ne  can. 
Ie  wane  dat  in  dese  werelt  man 
So  Troet  negeen  es,  die  can  gescriyen 
Te  rechte  die  scoenheit  van  dinen  live. 
Dn  waers  spiegel  van  al  den  rike; 
Dn  hilts  di  harde  snyerlike; 
Nie  gewan  wiif  so  goede  seden 
Als  du  hads,  no  so  scone  leden, 
So  scone  ogen,  den  mont  so  soete, 
So  scone  andworde,  so  scone  groete, 


I)  teozQ  door  uwe  liefde  (weer  te  ondervindeo).   i)  sedert   3)  verdriet.   4)  opgevoed 
totdat   6)  neme  bet  my  kwaiyk.   6)  t)edroerd.   8)  ellende. 
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Da   TerwanB  met  dogeden  al  dine  gespele, 

Da  hads  gemaect  vrienden  so  vele, 

Dat  Bi  di  loveden  ende  minden 

Ende  priseden  alle  die  di  kinden. 

Niemen  darf  mi  wanconnen  dies, 

Dat  mi  nie  verlede  no  verwies  *) 

Dat  io  di  minde  gestadelike. 

Wi  onderminden  ons  verholenlike : 

Beide  met  scriven  ende  in  latiin 

Dedio  di  verstaen  den  wille  miin 

Ende  mipen  raet,  so  dadestn  mi. 

Dat  BÜB  ^  niet  verstonden  dier  waren  bi. 

Ay  doet,  hoe  nidich  ende  hoe  sore 

Siin  dine  seden  ende  dine  nature! 

Da  best  mordadich  als  een  dief, 

Dn  haets  die  di  hebben  lief. 

Maer  siësta  iemen  leven  met  spele') 

Ende  der  bliscapen  hebben  vele. 

Dien  biedstn  storm  ende  wiich^) 

Ende  sets  an  hem  dinen  criioh ; 

Dien  neemstu  ende  werpsen  openbare 

Uter  bliscapen,  daer  hi  gerne  in  ware. 

Maer  roept  di  een  arm  caytiif, 

Die  onwerd  heeft  ^)  siin  arme  liif, 

Dien  oec  selden  goet  gesoiet, 

Te  hem  ne  wilstn  comen  niet. 

Des  heefstn  enen  vremden  sede : 

Du  ne  wils  die  di  volgen  mede. 

Dat  mach  men  an  mi  merken  wel ; 

Io  roepe,  ende  dn  best  so  fel,  ^) 

Datta  mire  clage  niet  wils  horen. 

Io  sal  mi  harde  cume  verhoren 


1)  tegeostond  nocb  bezwaarde,   i)  si  des,  zy  bet.   3)  vreugde .   4)  stryd.  5)  Tersmaad 
boos. 
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In  sal  di  soeken  ende  Tinden  gereet  O- 

Ie  sal  doen  nadien  dat  mi  steet, 

So  waer  bo  ie  mi  sal  be wenden. -) 

Eer  dese  dach  sal  comen  ten  ende, 

Sal  io  mi  selven  nemen  dliif. 

EnB  in  der  werelt  man  no  wiif, 

Hine')  mogre  lichte  bewerven,  ^) 

Dat   hi  hem  seWen  sniemen*)  doe  steryen. 

Ie  sal  mi  doden,  io  hebbe  die  gewelt,^) 

Ende  yaren  int  gebloeide ')  yelt, 

Daer  Elancefloeren  siele  jegen  ^)  die  mine 

Gadert  ende  leset  bloemekine." 

/ 

m.    Wederzien. 

Floris  heeft  met  den  wachter  yan  den  toren,  waarin  Blancefloer 
^yangen  gehouden  wordt,  afgesproken  hoe  hij  tot  haar  komen 
»d  oyer  drie  dagen,  den  eersten  Mei. 

Floris  yoer  te  sire  herbergen  wart. 

Dander  bleef  in  ronwen  ende  sere  yeryart, 

Hi  sende  boden  ende  dede  soeken 

In    bogarden,  in  wonde  ende  in  broeken  *) 

Rosen  ende  bloemen  menigerhande : 

En  bleef  nergen  in  al  den  lande 

Eloeme  negeen,  diere  toe  dochte, '°) 

Hine  bewarf,  ^')  dat  moDse  hem  brochte, 

No  acoleie,  no  lelie,  no  rosé,  no  yiole; 

Coryen  dedi  yollen  een  grote  scole 

Ende  seide,  dat  hise  senden  soude 

Den  joncfronwen,  te  yerdienne  haer  honde.  ^^ 

Nu  es  comen  die  meyedach, 

Daer  Floriis  sin  al  ane  lach, 


1)  Ik  zal  mU  zelven  stellig  geen  Terhooring  weigeren  (wel  Yerhooringverscbairen),maar 
k  nl  u  zoeken  en  (ook)  dadelUk  vinden.  %  waar  ik  roU  ook  zal  heen  begeven.  3)  of 
|.  4)  bewerken.  5)  spoedig.  6)  macbt.  7)  bloeiende,  met  bloemen  getooid.  8)  by. 
)  lage  landen.   10)  die  er  voor  geschikt  was.    11)  of  by  bewerkte.    IS)  gunst 
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Dien  hi  node  Bonde  hebben  veraeten.  *) 
Hi  cam  geoleet,  als  hem  was  geheten, 
Yan  enen  roden  bliande")  als  hem  welsat. 
Dat  was  hem  geraden  omme  dat, 
Dattie  bliant  geliic  was  den  rosen 
Entie  yarnwe  minst  sonde  nosen. ') 
Die  portwarder,  als  hi  hadde  geacht,^) 
Enen  oorf,  die  soone  was  ende  best  gewracht, 
Dedi  dragen  in  sine  camere  binnen 
Ende  seide  Florise,  sondi  gewinnen 
Die  jonofronwe  ende  bi  laste  ^)  bejagen. 
Men  sonden  metten  oorye  np  dragen. 
Doe  ginoker  Floris  Hogen  inne. 
Dier  es  Tele,  die  ie  kinne, 
Die  nie')  so  starker  minnen  plagen, 
Dat  si  hem  hadden  laten  dragen. 
Die  portwarder  sette  hem  enen  hoet') 
Upt  hoeft  Tan  rosen,  die  hem  wel  stoet, 
Ende  decten  met  rosen,  daer  hi  laoh 
In  den  corf,  datten  niemen  ne  sach. 
Twe  knapen  riep  hi  te  hem  doe, 
Die  dnchtich  waren  ende  goet  daer  toe : 
„Nemet'*,  seithi,  „dese  rosen  ende  gaet 
Ten  torre  ende  clemt  ten  hoechsten  graet,  ) 
Tes')  gi  comt  npten  hoechsten  ^loere, 
Ende  segt  mire  joncfrouwen  Blancefloere, 
Dat  iose  haer  sende»  soe  salre  *^)  unt  lesen 
Snlke,  die  haer  became  wesen ;  ") 
Ende   segt   haer  getrouwelike  miin  salaat, 
Ende  keert  te  handen  ^^  weder  nat, 
Ende  oomt  haestelike  weder  te  mi." 
Doe  hiit  hem  hiet,  doe  namen  si 


1}  door  stIlzltteD  Yeriulmd.  t)  xQden  kleed.  3)  scbaden.  4)  geiyk  hU  itfn  plan  ge- 
maakt bad.  5)  Hst.  6)  Ik  ken  er  veleo,  die  noott  7)  kraos.  8)  trap.  •)  totdat 
10)  zU  moet  er.   11)  aangenaam  zQn.   12)  aanstond<). 
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Den  oorf  metten  rosen  ende  begonsten 

CÜTen^)  80  bI  geToechliost  consten 

Van  grade  te  grade  wel  bi  stade. ") 

So  harde')  waren  si  geladen/) 

Dat  Bi  yloecten  diese  loet. 

Si  Beiden  ende  pensden  in  haren  moet, 

Dat  Bi  bloemen  nie  ne  Bagen 

No  droegen,  die  bo  harde  wagen.  ^) 

Dat  Beiden  Bi,  ende  seiden  waer. 

Daer  olommen  Bi  neven  den  pilaer, 

Tob  si  camen  npten  hoeohsten  vloer, 

Ende  misten  der  cameren,  daer  Blancefloer 

In  woonde,  ende  lietense  Btaen 

Ter  rechter  hant,  ende  camen  gegaen 

Tere  ander  oamer,  daer  woonde  inne 

Een  joncfronwe  met  gestaden  ^)  sinne. 

Si  haesten  ende  wilden  niet  beiden, 

Ende  spraken  ter  gere ')  ende  geiden : 

^Joncfronwe  Blancefloer,  dit  present 

Hevet  n  onse  here  die  portwarder  gesent" 

Die  joncfronwe  niet  ne  gewoech,  ^) 

Dat  soet')  ne  waer,  maer  boo  loech. 

Omdat  soe  si  ^^  Blancefloer  hoerde  noemen, 

Ende  ere  ")  ander  gaven  die  bloemen. 

Soe  dankes,  ende  setten  neder 

Den  corf  metten  rosen  ende  keerden  weder. 

Doe  gino  boo  ten  corve  ende  nam 

Een  rosé,  die  haer  best  becam. 

Floris  waende,  dat  Blancefloer  ware, 

Ende  spranc  nten  rosen  jegen  hare. 

Die  joncfronwe  spranc  np  ende  wart, 

Daer  soene  sach,  so  sere  vervart, 

Dat  soe  vloe  ende  van  hem  liep 

Ende  „helpe!  helpel'*  al  vliende  riep: 


1)  (to)  klimmen.  9)  langzaam.   3)  zeer.   4)  belast.  5)  wogen.  6)  minzaam.   7)  tot  deze. 
I  nldt.  •)  zU    bet   10)  ben.   11)  aan  eene. 
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,Wat  bloemen  süd  ditP  wat  comter  autP*' 

Soe  creesch  ende  maecte  een  gelnnt, 

Dat  alle  die  jonofroawen  worden  yerTaert 

Ende  camen  gelopen  thaer  waert; 

Si  Traegden  ende  ▼ereescheden  om  mare,  ^) 

Wat  haer  miscame  ende  haer  ware. 

AIb  hi  dat  hoerde,  yiel  hi  neder 

Ende  decte  hem  metten  bloemen  weder. 

Die  jonofroawe  was  bepenst  soiere  ^) 

Want  Boe  was  hoTesoh  ende  goedertiere. 

Haer  cam  gelopen  in  haren  sinne 

Yan  Biancefloere,  haer  gesellinne; 

Dat  soe  haer  dicken ')  oiaegde  ende  gewoech^) 

Eens  joncheren,  des  minne  soe  droech, 

Ende  Tan  Spaengen  was  geboren. 

Soe  hadde  haer  oec  geselt  te  Toren, 

Dat  hi  haer  harde  geliic  ware. 

Als  Boene  saoh,  bo  doohts  hare, 

Ende  pensede,  dat  onder  dat  present 

Met  laste  haer  waer  Floris  gesent. 

Soe  andworde  den  joncfroawen,  die  tot  haer  camen 

Ende  dat  helpgeroep  yernamen. 

Soe  pensede  enen  last  ende  loech. 

Dat  een  yiveltre®)  aten  bloemen  vloech 

Int  ansichte  met  haren  monde, ') 

Dat  soe  haer  niet  onthouden  conde, 

Daer  soe  an  haer  haat  cam  gevaren, 

Soene    moeste   criiscen   ende  also  gebaren. 

Doe  keerden  si  weder  al  te  samen, 

Dat  si  ter  cameren  niet  in  camen. 

Na  moegdi  weten,  dat  harde  groet 

Die  anxt  was  ende  die  noet, 

Die  Floris  hadde,  tkint  van  Spaengen. 

Die  joncfroawe  was  van  Aelmaengen, 


1)  Tenochteo  om  tnlIcbttDg.   %)  bad  zicb  dadeiyk  bedacht  3)  dikwQls.  4)  yertokle  na. 
5)  TllDder.   6}  met  baar  (vlinders)  bek. 
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Eens  hertogen  dochter,  hiet  Clairiis, 

Ende  hadde  naest  Blancefloer  den  moesten  priis 

BoTon  alle  dander  van  der  sele  ^) ; 

Soe  was  oe?  bo  wel  haer  gespele, 

Dat  dene  der  ander  niet  ne  hal^, 

Soene  seide  haer  dat  soe  wiste  al. 

Si  dienden  te  gader  den  amirale, 

Dene  droech  dwater,  dander  de  dwale 

Elx  daeohs  in  sire  kemenade') 

Smorgins  vroe  ende  tsaren ts  spade. 

Haer   cameren    waren  niet  yerre  gesceden,    , 

Een  dore  hadden  si  onder  hem  beden, 

Daer  dene  bi^)  toter  ander  ginc, 

Als  si  hadden  te  spreken  enige  dinc. 

Soe  gino  weoh  ende  loec  haer  dore, 

Bedi,  *)  of^)  iemen  lede  daer  Tore, ') 

Dat  hi  des  joncheren  niet  ne  Terneme. 

Een  woert  ne  sprac  soe  niet  te  home. 

ISoe  gaet  te  Blancefloere,  daer  soese  Tint, 

Die  vele  penst  om  dien  soe  mint 

Ende  dicken  Torsaohte  harde  onsochte 

Met  swaren  gepense  ende  gedochte, 

Met  groter  clagen  ende  met  droeven  sinne. 

,  Blancefloer",  seitsoe,  „soete  minne, 

Wilde  gaen  met  mi,  ie  sal  u  togen  ^) 

Snlke  bloeme,  dat  gi  met  uwen  ogen 

Ne  saget  bloeme  no  rosé  nie, 

Die  gi  eer')  sont  sien  dan  die." 

^Claris'*,  seitsoe,  „soete  gespele, 

Miins  onwillen  heb  ie  so  vele. 

Dat  mi  der  bloemen  wel  staet  tombeme  *^). 

Dat  gi  te  mi  comt  met  uwen  scerne, 


1)  kaftael.     t)  Terbeelde.     3)   slaapyertrek.     4)  door,  mede.     5)  omdat.    6)  iDdien. 
7)  daar  TOorbQ  giog  8)  toonen.  9)  liever.  10,  dat  bet  m(J  wel  past  de  bloemen  te  ontberen 
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Daer  saldi  mede  sonde  gewinnen. 

Die  in  goeden  hopen  siin  van  minnen, 

Hem    Btaet  wel  te  plegen  ^)  der  blomekine, 

Om  te  Tergeten  der  pine, 

Maer  mi  naect  droefheit  ende  niet  el.  ^ 

Soete  yriendinne,  na  weti  wel, 

Dat  ie  minen  lieve  verre  bem, 

Hi  verre  van  mi,  ie  verre  van  hem. 

Na  es  hier  damirael,  die  oeo  waent, 

Dat  hi  mi  binnen  derre')  maent 

Sekerlike  sal  nemen  te  wive. 

Neen  ie,  begavic  hin  minen  live^) 

Floris,  dat  waer  grote  misdaet : 

Ie  Balre  toe  soeken  saiken  raet, 

Dat  ie  mi  corteiinge  sal  verslaen/) 

Ne  magie  hem  *)  anders  niet  ontgaen. 

Wat  magie  doen,  ellendieh  wiif? 

Ie  heb  liever  te  verliesen  miin  liif 

Dan  ie  Floris  levende  verliesen  sonde. 

Die  minne  oam  bi  mire  sconde."') 

„Bianoefloer",  seitsoe,  „soete  geseliinne, 

Nu  manie  n  dor  Floris  minne 

Ende  dor  sinen  wille,  dat  gi  met  mi 

Die  bloeme  comt  sien  hoe  scone  soe  si.*' 

Terst  dat  soese  bi  hem  beswoer, 

Stont  np  die  scone  Blancefloer 

Ende   ginc   met    haer  die  bloeme  scoawen. 

Floris  hevet  der  joncfroawen 

Tale  gehoert  ende  es  seker  des, 

Dat  Blancefloer  binnen  der  oameren  es. 

Hi  rechte  hem  np  ende  spranc  nat. 


1)  zicb  beilg  bouden  met   t)  Diets  anders.   3)  dezer.   4)  vóór  mOnen  dood.   5}  doodeQ. 
6)  den  amiraal,  emir.    7)  scbuld. 


ROSEMONT. 

( Uit  j,  Valentijn  en  Nameloos.^'  *) 


„lo  ende  mijn  gheselle,  die  hier  staen, 

Wi  Zullen  reoht  na  te  ho?e  gaen 

Ende  halen  spise  zonder  wanc.  ^) 

Mine  gheselneide ')  can  menighen  sano, 

Ende  io  can  herpen  also  wel, 

Te  hove  zallen  wi  maken  spel, 

Dat  men  ons  Bel  gheyen  ghenonch.'' 

Doe  sprac  die  portere  ende  lonch : 

,Ay  vronwe,  dat  n  god  ghe?e  here !  ^) 

Hont*)  ons  een  lettel  tonsen  zere^) 

Van  den  brode,  bo  heist')  troawe, 

Al  zondiit  bringhen  in  uwe  moawe/' 

Rosemont  and  worde  gaf: 

^AIbo  helpe  mi  thelioh  graf, 

Ghi  zalt  noch  tavend  eten  ghenoaoh, 

Van  al  dat  ie  erde  ghedroagh, 

Up  datter^  bo  yele  tetene  si. 

Ay,  here  waerd,  ghi  moet  mi 

Ghewinnen  een  manssarcoot, ') 

Dat  wijt  OB  ende  groot, 

Daer  io  te  hove  meide  zal  gaen.*' 

Die  portere  seide:  „het  werd  ghedaen! 

Ie  hebbe  noch  een  nienwe  sarcoot, 

Dat  wnlcomen  es  ende  groot, 


1)  BU)L  Mldd.  LetL  afl.  40  bl.  %\S,  vers  83-153.   %)  twUfel.   3)  gezellin.    4)  eere.  5)  be- 
wur.   8)  iMd,  treurigen  toestaod.   7)  Is  bet.   8)  indien  er.   9)  overkleed . 
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Dat  oner  minen  hals  noyt  qnam. 

Joncvroawe,  dat  saldi  hebben  dan. 

Neemt  hier  ende  ?ant  n  spoeden,  ^) 

Mi  dinot,  dat  ie  sal  verwoeden, 

Hebbic  cortelike  geen  broot. 

Ie  wildic  adde  noch  also  groot 

Als  tenen  onbite,  ioncvroawe  fiin:') 

Al  ware  al  die  warelt  miin, 

Ie  gaefse  gherne,  dat  secghic  n, 

Omme  te  wesene,  yerstaet  nu, 

Eghiin,  Tri  ende  qaite.'*^) 

Rosemont  dede  an  met  Tlite 

Dat  sarcoot  ende  es  ghegaen 

Te  hoTO  waerd;  daervoren  was  ghestaen 

Menich  man,  die  gherne  zonden  in. 

Rosemont  zeide:  „dits  een  feP)  beghini 

Hoe  znllen  wi  die  sale  ghewinnen  P" ') 

Tsabele  sprac:  ^ic  sal  beghinnen 

Enen  zanc  met  lader  kele, 

Al  waren  hier  lieden  noch  also  yele, 

Men  zoadse  doen  bet^  achterstaen 

Ende  ons  liede  in  doen  gaen; 

Dies  bem  ie  clene  yerTaerd.** 

Dns  ghinghen  si  ter  porte  waerd, 

Daert  bedrom  ^)  was  groot. 

Ysabele  began  dor  den  noot 

Enen  zanc,  die  was  claer. 

Dat  alle,  die  waren  daer, 

Ghingen  sitten  ten  zelven  stonden, 

Of  si  alle  waren  ghebonden. 

Want  dat  laat  hem  so  wel  beqaam^) 

Jonc  ende  hont,  wgf  ende  man. 


1)  wil  u  spoeden,  spoed  u  %  ik  wou  dat  ik  zooyeel  (brood)  bad.  als  (geooeg  Is) 
Toor  één  maaltyd.  3)  om  te  worden  lyfelgene,  gebeel  en  al.  4)  kwaad.  5)  bemkeo. 
6)  meer.   7)  gedrang.   3)  was  bun  zoo  aangenaam. 
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Dat  ai  alle  waren  yerbaft; 
Ënde  die  portier  word  so  yersaft 
Metten  zanghe,  dien  hi  hoort, 
Dat  hi  al  wide  ondede  die  poort 
Ende  liet  in  die  twee  ioncvronwen. 
Die  Tergaten  haren  ronwe, 
Die  den  zanc  horden,  zonder  blijf/) 
Doe  in  waren  die  twee  ionowijf, 
Sloot  men  die  porte  weder. 
Nameloos  qnam  zelve  neder 
Omme  te  home  den  zoeten  zano. 
Biderhant  nam  hi  zonder  wanc^ 
Ysabele  der  scoonre  ioncvronwe. 


GAYETTE  EN  MALAERT. 

*     (Uit  Loyhier  en  Malaert^), 


Gayette,  een  hofdame  yan  Sormarinde,  gaat  volgens  opdracht  harer 
deateree  naar  Loyhiers  woning,  waar  Malaert  haar  te  woord  staat : 

Ende  zeide:  ^soone  goedertiere, 

Te  uwen  ghebode  bem  io  hiere, 

Wat  eist,  O  dat  ghi  ghebiet?" 

Gayette  zeide:  ,eydel  diet/) 

Mijn  vronwe,  de  scone  Sormarinde, 

Die  bidt  Loyhiere,  Kairls  kinde, 

Dat  hi  tavont  honde  hof^) 

Te  haren  wille  om  zinen  lof. 

Si  doet  hem  weten  ghewareleken/) 

Dat  hem  gheen  goet  zal  gebreken." 

Doe  sprac  Malaerd  ende  lonch: 

,)Joncfroawe,  dats  wel  onse  gevonoh,^) 


()  tedeiyk.  f)    aanellng.    S)  BIbl.  Midd.  LetL  aO.  40  bl.  Vil  Terg  1M-Ii8.   4)  ts  bet 
Md.    6)  bofldag  boude.   7)  in  waarbeld,  waariyk.   8)  naar  ons  verlangen. 
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God  onse  here  yan  hemelrike 
Loont  *)  miere  vronwe  hogelike." 
Doe  zo  zeide  das  Gayette: 
„SeUe  willio  uwen  helm  zetten, 
Ie  salne  te  pointe^)  zetten  wel/* 
Hare  was  therte  ?an  lieve  snel, 
Alsi  Toer  ter  yenstre  nare.') 
Gayette  nam  den  helm  clare 
Ende  zetten  hem  weder  op  thooft; 
Ne  waer  teerst,^)  des  ghelooft, 
Dwoech')  zoe  hem  tanscgn  yan  zweete, 
Doe  began  in  Malarde  beeten^) 
Ene  rechte  strael  van  der  minne. 
„Soone"  zeit  hi,  „mine  V.  zinne 
So  legghic  an  n  in  goeder  tronwe; 
Est  Q  wille,  scone  joncfronwe, 
So  willic  ewelic  yoirt  an 
Wesen  gherne  n  dienstman." 
„Here"',  zeit  zoe,  „dat  willic  wel 
Ende  dies  heeft  mgn  herte  spel/) 
Nemmermee  begheer  io  bet.'* 
Doe  gaf  zoe  hem  onghelet^^ 
Een  herde  scone  yingherlgn, 
Dat  daer  ontfinc  die  deghen")  fijn. 
Hi  keerde  weder  ten  jostemente.  ^^ 
Gayette  cam  met  aten  te,  ^^) 
Naer  hoere  vrouwe  Sormarinde, 
Die  haer  zeide  met  gheninde :  ^") 
„Joncvrouwe,  ghi  hebt  lange  gelet. 
Was  die  helm  wel  gheset 


1)  lODe  het.  t)  precies  zooals  't  beboorL  3}.  baar  bart  begon  Yan  liefde  snel  te  kloppeo» 
toen  by  naar  het  Yenster  kwam.  De  invulling  yan  deze  belde  Tersregels  dank  ik  Prof. 
J.  te  Winkel  van  114, 115  en  117  Prof.  J.  Verdam.  4)  maar  eerst  S)  wieech.  6)  iieer 
te  dalen.  7  daarover  verheugt  zicb  mQn  bart.)  8)  terstond.  9)  held.  10)strDd,steekqwL 
11)  Qyer.   19)  met  nadruk,  een  beetje  boos. 
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Ende  te  pointe  wel  gebonden?" 
Gayette  Boaemde  hem  tien  stonden, 
Si  wert  int  aenschgn  root, 
An  allen  leden  soe  yencoot, 
Si  was  ontsteken  metter  minne. 


ONDER-WIJS. 

(Van  den  VII  woeden  van  binnen  Rome,  ^) 


Boe  ontfingen  de  .yg.  vroede 

Dat  kint  daer  in  hare  hoede, 

Ende  gingen  tenen  rade 

Wat  men  best  metten  kinde  dade. 

Des  aTonts  spade  ende  smergens  yroe. 

In  haren  rade  vonden  si  doe: 

Lieten  si  tkint  binnen  der  stat, 

(Het  ware  qnaet  twien  om  dat)^) 

Tkint  mocht  sinen  sin  slaen 

Ane   vroawen  ende  ane  jonovronwen  saen, 

Die  hem  therte  ter  ydelheit  spoen,') 

Of  raet  gaven  om  quaet  te  doen. 

Des  namen  de  heren  haren  raet 

Wat  best  daarmede  te  doene  staet. 

Baten  Rome  stond  een  vrgthof^); 

De  vroede  bedachten  hem  daerof 

Dat  si  daer  sonden  ene  sale 

Doen  maken ;  daer  mochten  si  wale 

Den  kinde  wisen  ende  leren 

Al  dat  si  wilden,  de  seven  heren. 

Die  vrgthof  stont  bore  wat^) 

Meer  dan  eene  mile  van  der  stat. 


1)  Uttc.  door  K.  Stallaert,  Goot,  A.  Slffer  1889,  vers  109— 2SM.  t)  bet  ware  verkeerd 
laaruui  te  twQfelen.  3)  verl.  Uld  van  «panen;  verlokten.  (4  hof  door  maren  omringd. 
;)  teer  welolg. 
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In  dien  yrgthof,  in  dat  vergier/) 

Daer  ie  n  af  telle  hier, 

So    mocht  ^)   men  sien  ende  nemen  g^m^ 

Staende  wel  menegen  boem, 

Ende  sien  wassen  menich  craat, 

Ende  horen  meneger  vogele  gein  at, 

Lade  singen  ende  claer, 

Omdat  was  so  scone  daer. 

Die  seven  vroede  bespraken 

Daer  te  doene  ene  sale  maken, 

Alsi  daden  eer  yet  lanc,  *) 

Omdat  daer  was  niemens  ganc. 

Ende  alse  de  sale  was  gemaect, 

(Die  soone  was  ende  wel  geraect) 

Si  daden  an  wegen  ^)  ende  an  doren  *) 

Bescriyen/)  achter  ende  voren, 

In  allentalven,  ^)  in  allen  siden. 

Der  manen  loep,  der  sonnen  seinen ; 

Die  seven  arten^J  mocht  men  daer 

Wel  sien  bescreven  openbaer: 

Astronomie  ende  fizike, 

Nigromancie  ^°)  ende  arismatike, 

Gramarie  ende  rethorike, 

Ende  oec  stont  daer  bescreven  mosike. 

Alle  dese  seven  arten 

Stonden  daer  bescreven  met  begarten  ^^) 

Ende  gemaelt  vele  scone. 

Daeraf  leerde  men  skeysers  sone 

Ene  lesse  in  eiken  dage. 

Die  meestre  haddens  goede  behage, 

Ende  wel  dat  hem  beqnam, 

Dat  dat  kint  so  wel  vernam ;  ^') 


1)  boomgaard.  S)  kon.  3)  waarnemen.  Nemen  goem  staende  =  zien  staan.  4)  noali 
zH  dan  ook  weldra  deden.  5)  muren.  6)  deuren.  7)  afbeelden.  8)  OToral.  S)  kimilea 
10)  zwarte  kunst   11)  aantrekkeiyk.   IS)  leerde. 
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Want  alse  dene  meestor  liet,  *) 

Dander  en  liets  niet. 

Dit  dreven  si  so  lange  stont 

Dat  tkint  was  wijs  ende  verstont 

Yan  alrehande  wijshede 

Alse  enech  siere  meester  dede. 

Het  dispateerde  wel  in  latine 

Jegen  eiken  meestor  sine, 

Van  YToescapen,  -)  van  menegen  saken. 

Die  meestre  onderlinge  si  spraken 

Dat  si  dat  kint  proeven  sonden, 

Oft  hem  sonde  mogen  honden') 

Van  vroscapen  ende  iet  verstoede. 

Eens  nachts  laget  kint  sonder  hoede, 

Ende  sliep  op  sijn  bedde  vasto. 

Doe  qoamen,  alse  vremde  gasto, 

Die  meestre  sgn,  dats  niet  en  wisto, 

Ende  hadden  gepeinst  ene  liste 

Die  si  miokeden^)  to  doene. 

Si  namen  .xvj.  blader  groene 

Ende  leidenre  vier  onder  eiken  stapel*) 

Des  drachbeds,  onder  eiken  apel/) 

Of  siere  gewassen  steeden. 

Alse  hem  tkint  began  bevroeden 

Ende  het  ontwieo')  ende  wart  geware, 

Ende  om  hem  saoh  haer  ende  dare, 

Alse  een  die  sceen  tobarenieert,  ^) 

Die  meestre  vrageden  wat  hem  dertP 

Ende  het  andwerde  ende  sede: 

,Daer  ie  ligge,  op  dese  stode, 

Dnnoket  mi  wesen  aldns 

Dat  de  vorsto')  van  den  hnus 


1)  ophield.  S)  weteoscbap.  3)  of  bet  zich  zou  kannen  handbaven.  4)  Tan  plan 
raraB.  5)  «ateonpaal,  pooL  6)  appel,  Yersiering  aan  bel  uiteinde  tan  den  poot?  7)  ont- 
raakte.  8)  ontsteld.   9)  nok. 


< 
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'Eb  gedaelt,  of  derde  ^)  Terhoget, 
Of  dbedde  mgn  es  opgetoget 
Daer  io  op  te  liggen  pUe;^ 
OTor  waer  dunoket  das  mie." 

Ake  de  meestre  Terstoeden 

Dat  hem  tkint  das  began  yroeden,  *) 

Doe  wisten  si  waele  hoet  hem  stoet, 

Dat  het  wgs  was  ende  yroet, 

Ende  het  wel  sonde  connen  met  eren 

Andworden  allen  heren, 

So  wat  dat  men  hem  vragede, 

Wel  dats  hem  behagede. 


1)  de  aarde.  S)  pleeg.   3)  Inzlcbt,  begrip  (te)  krUgen. 


GEESTELIJKE  VERHALEN. 


Niet  alleen  de  tonen  der  ridderlgke  yiodersloit  werden  gehoord: 
naast  de  wereldlgke  ridders  werden  ook  de  geestelgke  helden  beson- 
gen,  Tooral  nadat  de  adellgke  dichters  de-zedelgkheid-schadende  ver- 
halen  vertelden  van  ridderlgke  hoofschheid  die  niet  steeds  gepaard 
ging  met  adel  van  gemoed.  De  geestelgke  geloofsridder  der  Mid- 
deleenwen heeft  tot  Koning  den  Schepper  van  hemel  en  aarde;  de 
jonkTTonw  zgner  gepeinzen  en  zijner  toewijding  is  de  moeder  Gods, 
de  maagd  boven  alle  „cousch  ende  soverlike/' 

De  geestelgke  verhalen  dragen  soms  nog  een  romantisch  karak- 
ieTi  looals  de  Beise  van  Sint  Brandaen,  uit  't  Hoogdoitsch  ver- 
taald, en  vol  sporen  nog  van  Keltische  mythologie.  Brandaen,  een 
Termaarde  lersche  abt  nit  de  6^  eeuw,  dobbert  als  dolend  geloofs- 
ridder op  een  zeeros  om  zich  te  overtuigen  van  de  wonderen  Gods 
in  de  natnor.  Een  engel  had  hem  dezen  tocht  bevolen  als  straf; 
wftnt  in  sgn  ongeloof  „van  toerne  verberrendi  den  bonc'',  dat  hem 
Tan  die  wonderen  had  verteld.  Ongeloofelgke  dingen  kreeg  deze 
ODgeloovige  Thomas  in  zijn  negenjarigen  tocht  „up  die  wilde  zeewes 
vlake'*  te  zien :  een  sprekend  renzenhoofd,  een  vliegend  hert,  een 
met  boomen  begroeiden  walvisch,  de  leverzee,  de  magneetberg,  het 
door  Cheriibim  bewaakte  aardsche  paradijs  „als  ons  die  bonc  maect 
wys'';  op  een  eenzame  rots  ziet  hij  kuische  monniken  („sulke 
moonken  hebben  wi  gheene*') ;  verder  zielen,  die  uit  „enen  ber- 
nenden  berch  als  bernende  voghele''  vliegen.  Daarna  komt  hij  bg 
den  berg  Sion,  waarop  een  wonderpaleis  staat. 
Die  moonke  besaghen  besonder 
Dat  menichfondeghe  wonder. 
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In  die  borch  so  spronghen 

Diere  ^)  watre ;  daer  zonghen 

Molenen  of  si  hadden  tonghen, 

So  dat  al  yerdonghen  ^ 

Beede')  berch  ende  dal, 

En  dat  daer  bi  was  over  al. 
Weer  weggevaren,  zien  zij  ,,enen  denen  man,  die  cnme  (nanwelgki) 
also  groot  was  als  een  dnme  ende  vloot  (dreef)  op  een  blal**, 
bezig  om  met  een  napje  't  water  van  de  zee  te  meten.  Veertien  dagen 
lang  blgTt  het  schip  van  dezen  geestelgken  Odassens  omsingeld  door 
een  renzenvisch  met  den  staart  in  den  bek,  en  toen  daarna  het 
anker  door  bewoners  van  den  bodem  der  zee  wordt  vastgehouden, 
bleek  het  wondeijonrnaaP)  vol  en  mag  Brandaen  naar  huis  keeren. 
Tot  de  best  bewerkte  legenden  behooren  de  eenvoudig  sohoone 
Sproke  van  Beatrys  ^)  en  de  Theophilua^  voorlooper  van  de  Fanataage, 
beide  tot  lof  van  Maria,  wier  vereering  in  de  13®  en  14®  eenw 
sterk  toeneemt.  De  schoone  en  vrome  Beatrys,  kosteres  in  een 
nonnenklooster,  ontvlncht  met  haar  minnaar,  die  haar  na  7  jaren 
in  armoede  met  twee  kinderen  achterlaat,  zoodat  zg  door  een 
zondig  leven  in  haar  onderhond  moet  voorzien.  Na  nogmaals  7 
jaren  maant  de  moeder  Gods  haar  in  den  droom  naar  het  klooster 
terug  te  keeren,  waar  zij  tot  hare  verbazing  hoort  dat  Maria  den 
dienst  in  hare  afwezigheid  had  waargenomen. 

Ook  Theophilus,  die  zich  aan  satan  had  verkocht,  wordt  door 
Maria  gered.  Nadat  zij  geweigerd  had  den  bisschop,  wiens  raadsman 
hg  geweest  was,  op  te  volgen,  wordt  hij  bg  den  nienwen  bisschop 
belasterd  en  daardoor  achternitgezet.  Om  zijn  invloed  te  herwinnen 
verkoopt  hg  door  bemiddeling  van  een  jood  zgn  ziel  aan  den  dniToL 
Aanstonds  in  aanzien,  krijgt  hij  evenwel  spoedig  beronw.  en  smeekt 


1)  kostbare.  9)  weergalmden.  3)  belde.  4)  Dit  wordt  zelfs  In  hachelQkeomstandlgbedea 
bQgehoadeo.  Als  het  scbip  omringd  wordt  door  monster-Tisschen,  wil  Brandaeo  op  de 
plaats  zeir  deze  bestiön  beschrijven,  terwyi  de  monniken  die  metibem  waren  ^groten  vaer 
badden  van  den  Tisschen:  „Tote  eeoen  capelaen  hl  sprac.  Dat  hi  sochte  paerkemeBtt 
HIne  wilde  laten  twint.  Die  waerhelt  hl  scriTOo  began  Ende  hl  beval  den  sttermao.  Dat 
hl  den  kiel  bilde  stille  Om  zUnre  hulden  wille,  Tote  hl  die  waerhelt  hadde  gescroToo 
Van  denvlsschen,  die  daer  dreven"  (1176-1184).  5)  Uitgegeven  met  verklartogeD  aan  den 
kant  In  de  serie  „Van  alle  tyden"  onder  redactie  van  G.  G.  Kaakebeeo  en  Jin  LIgthart. 
Wolters,  Groningen,  190i;  f  0,40. 
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tot  Mariay  die  hem  ,den  brief,  die  hi  den  viant  (dnivel)  ghescreyen 
gaf  in  nne  bant"*  terugbezorgt. 

Fan  den  Uvene  ons  Heren,  werd  in  de  13«  eeuw  nit  *t  Latgn  vertaald. 

Yaat  geloof  en  yurige  liefde  tot  Christus  uit  zich  in  epische 
kracht;  de  naïefheid  van  yoorstelling,  typisch  middeleenwsch,  is  een 
gOTolg  Tan  weinig  bg  belkennis  en  het  gezag  hechten  aan  allerlei 
apocrjphe  boeken;  waarbg  hier  nog  komt  dat  de  auteur  Yoor  het 
goede  doel  (Je^s  als  een  exempel  voor  te  stellen)  ook  dit  middel 
goed  genoeg  acht,  dat  hg  zgn  exempel  voor  de  praktgk  van  zgn 
eigen  tgd  en  tgdgenooten  pasklaar  maakt.  Uit  dit  oogpunt  beschonwe 
men  o.a.  de  beschrgving  van  Jezus'  kindschheid  (bl.  142). 

Uit  't  latgn  vertaald  zgn  ook  de  heiligenlevens  van  St.  Servaes 
door  Heinric  van  Veldeke  (zie  bl.  2),  van  St,  Franciscus  door  Maer- 
kmt,  van  St.  Amand  (1367)  door  een  dichter  die,  om  niet  van 
yhooveerdichede'*  beticht  te  worden,  zgn  naam  verzwggen  wilde, 
maar  ,door  een  i^n  vrient  ghebeden''  aan  't  slot  dien  te  raden 
geeft  in  een  raadsel,  waarvan  't  gemakkelgk  te  vinden  antwoord 
ia:  Gillis  de  We  vel.  In  de  14®  of  15^  eeuw  vertaalde  een  minder- 
ybmeder  Geraert'*  uit  't  Latgn  van  Thomas  de  Cantimpré  de  levens 
van  twee  Nederlandsche  heiligen:  Sinte  Kerstine  en  Sinte  Lutgardia. 

De  schrgvers  der  heiligen-legenden  wilden  blgkbaar  in  't  won- 
ddgke  der  avonturen  de  romans  nabg-  of  voorbgstreven ;  de  wonderen 
van  dapperheid  die  de  ridders  met  wonderzwaarden  verrichtten  in 
den  strgd,  worden  nog  overtroffen  door  de  wonderen  die  deze 
heDigen  op  hun  tochten  „als  campioen  der  kerk"  ontmoeten  of 
Teriichten.  Men  dient  dus  bg  de  beoordeeling  dier  legenden  den 
tyd  van  hun  ontstaan  in  aanmerking  te  nemen.  Missen  de  heiligen- 
lereDs  het  afwisselende  van  den  roman,  ze  kunnen  meer  karakter- 
teekening  geven.  Maerlant  heeft  de  eigenaardigheid  en  oorspronke- 
lykhaid  van  Franciscns  goed  doen  uitkomen,  zoodat  zgn  held  voor 
ons  leeft,  en  onze  sympathie  wekt:  voor  zich  zelf  hard,  voor  zgn 
mede-broeders  zacht  en  hun  het  brood  gevend  dat  hij  zelf  zich  in 
vasten  onthoudt 


VAN  DEN  LEVENE  ONS  HEREN. 

I.    Proloog.  ») 


Dioke  ghesciet  dat  een  groot  scat 

Besloten  leit  in  een  oleyn  vat; 

Dese  boeo  dat  es  een  deyn  vat, 

Die  yroetheit')  binnen  dats  .i.  groot  scat. 

Meneghe  rime  soe  es  ghemaect 

Die  ter  zielen  luttel  smaect, 

Van  battalien  ende  van  minnen, 

Yan  meneghen  die  wi  niet  kinnen, 

Yan  Roelande  ende  van  Oliviere, 

Yan  Alexandre  ende  van  Ogiere, 

Yan  Walewaine  ende  van  siere  macht, 

Hoe  hi  jeghen  sine  viande  vacht  ; 

Yan  Pyramnse,  hoe  hi  sgn  leven 

Omme   minne  verloes, ')  dats  al  gescreven. 

Diet  lesen  lach  teren  hem  *)  daer  mede. 

Om  horen  trnffé^)  ende  ledichede; 

Dire  sen  an  leyt,  ^)  eest  wgf  eest  man, 

Hi  es  sot,  daer  es  niet  vroetheit  an, 

Dit  blivet^)  ende  dit  es  al  bleven, 

Dit  es  boerde,^)  al  eest  gescreven. 

Selen  wy  dragen  bont  ende  graa, 

Ende  ons  sieren  als  enen  pan, 

Ende  die  arme  sal  sijn  in  selc  bedwanc. 

Dat  hi  ne  sal  hebben  spel  no  sancP 

Sal  die  rike  hebben  al  dat  hi  geert, 

Ende  cnme  weten  wat  hem  deert, 

Ende  darme  kaytgf  ende  verract, ') 

Dorstich,  hongerich  ende  nact  P 


1)  Naar  eeo  bs.  der  15e  eeaw  uitgegeven  door  P.  J.  Vermeulen,  Ters  1— It,  15—16, 18» 
SO— S4,  97—116.  i)  wUsbeid.  3)  verloor.  4)  doen  zicb  schande  aan.  5)  beuulpraat. 
6)  die  er  aandacht  aan  wydt   7)  vergaat.   8)  verdichtsel,  leugen.   9)  ellendig  en  ongelukkig. 
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Dat  .i.  weent  ende  dander  lacht, 
Deen  weeldich  ende  dander  onmacht, 
Dat  ee  onwet,  ^)  dat  ne  si  niet  wel. 
Dat  es  een  onghedeelt  spel ; 
Van  eerden  sgn  wi  alle  oomen, 
Wies  mochten  wi  ons  dan  beroemen? 
Ter  eerden  selen  wi  alle  varen,  ^) 
Wel  hem  die  yaert  ter  hogher  scaren ! 
Doe  hoveschede  ende  swgch  stille, 
Hoert  wat  desen  boec  segghen  wille. 
Die   dit  pensde  tierst  ende  screef  dit  wero, 
(God  gheve  hem  raste)  hi  was  dero. 

n.    Herodes'  Kindermoord.  *) 

Die  duvel  wacht  nacht  ende  dach 

Hoe  hi  eiken  bedriegen  mach ; 

Hine  begaf  Herodesse  niet, 

Den  coninc,  hi  dede  dat  hi  hem  riet. 

Hi  ontboet  sine  felle  knapen,^) 

Die  in  sgn  rike  saten, 

Hi  dede  smeden  ende  maken 

Eiken  tyran  een  scarp  wapen ; 

Pyken,  knive,  *)  coWen*)  ende  swert. 

Hi  seide:  «GFaet  te  Bethleem  wert, 

Binnen  der  stat  ende  al  omtrent, 

So  waer  ghi  die  kinder  vent 

Die  twee  jaer  hebben  ofte  min. 

Wel  soe  merct  in  uwen  sin, 

Dat  moetti  doen,  die  kinder  vaet,  ^) 

Die  kinder  alle  te  steen  doot  slaet ! 

Om  .i.  kint  dat  ie  hebbe  yercoren,  ^) 

Dat  nieuwelinge ')  te  Bethleem  es  geboren  9 


1)  onreclit    S)  gaan.    3)  vers  692—737.    I)  booze    knecbteo.   5)  dolken.    6)  knotsen- 
7)  Tat,  grflpt  8}  waarop  Ik  het  gemunt  heb.   9)  onlangs. 
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Ie  ontrade  O  dat  het  oonino  moohte  sgn- 

Doet  dit  ende  hebt  die  hnlde  mgn  !*' 

Si  antwerden,  sine  doratent  laten : 

(In  Bijn  rike  sie  alle  saten) 

„Here,   dit  selen  wy  doen  oft  ghgt  gebiet. 

Al  waert  meerre  dinc  dat  gy  ons  hiet." 

Si  namen  wapen  ende  sweert, 

Si  gingen  te  Bethleem  wert 

Al  omtrent  ende  binnen  der  port, 

AIso  verre  als  sgn  rike  hort; 

Si  mercten  wel  in  haren  sin 

Einder  van  tween  jaren  ofte  min. 

Daer  tkint  by  siere  moeder  lach, 

(Noeyt  man  soe  groten  jammer  en  sach) 

Si  namen  haer  s weert,  haer  scerpe  kngf. 

Si  namen  hen  haer  jonghe  Igf, 

Daer  tkint  soech  siere  moeder  bont 

Deerden  hongher,  dorden  dorst, 

Si  trockense  af  onsaverlike, ') 

Si  doeddense  vele  jammerlike. 

Alse  sgn  swert  trac  die  feP\ 

Tkint  loech  ende  waende  dat  waer  Bpel, 

Daer  tkint  sach  blieken  tsearpe  swert, 

Tkint  loech  ten  mordenare  wert. 

Sie  versloegen  daer  kinder  in  derre^)  wgs. 

Ach  aerme!  hoe  lettel  es  die  prgs, 

Daer  stare  man  toghet^)  selken  sin 

Op  tkint  van  .ij.  jaren  ofte  min. 

m.    Jezus'  kindsheid.  ^; 

Sat  Maria,  ghincse,  ochte  stoet,  ^) 
Sie  enste  dicke  haers  kindes  voet, 


1)  Trees.   S)  gemeen, sctiandelQk.   3)  de wreedaard.   4)  deie.    5)  toont.  6) ven 86S— 815  , 
88«-9«l.    7)  of  stond. 
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Daer  sgt  indie  wieghe  leidde  ofte  nam. 

Soe  lanc  soe  meer  tkint  haer  beqaam.  ^) 

Alst  kint  weende,  haer  was  onsachte,  ^ 

Sie   sweghet')   minlike  ende  sachte; 

Alst  kint  hadde  hongher  ofte  dorst, 

Sie  gaf  hem  haer  ghebenedide  borst ; 

Sine  cleder  waren  altoes  wit, 

Nienwe   gedwegen,  ^)    groot  recht  was  dit, 

Sgn  bat  ne  was  no  heet  no  cout. 

Met   rechte   was  tkint  sire  moeder  hout. ') 

Maria  herde  wel  dies  wachte 

Dat  sine  wieghe  was  scone  ende  sachte. 

At  sie,  dranc  sie,  al  dat  sie  dede, 

Haer  oghen  volgden  den  kinde  mede. 

Alst  kint  groot  was  dat  mochte  gaen  — 

Het  en  was  niet  wonder  het  wies  seer  saen')  — 

Het  ginc  spelen,  het  dede  kinschede,  ^) 

Maria  was  hem  emmer  mede. 

Daert  metten  kindren  spelen  ginc 

Ne  gheen  soe  scone  was  inden  rinc. 

Als  sine  kinschede  was  yergaen, 

Dat  hem  sgn  moeder  hiet^),  was  ghedaen. 

Hi  hadde  x  jaer  hine  scaemdem  niet, 

Hi   dede  dat  hem  sgn  moeder  hiet, 

Hi  ginc  om  bome')  ende  nam  den  pot 

Deten  te  makene,  dit  dede  GK)d; 

Hi  diende  sire   moeder  sonder  daeng^er  ^^ 

Hi  haelde  hoat,  hi  maecte  tvier, 

Hi  ne  was  overmoedich  no  fier. 

Sine  grote  dnecht  merct  alle  hier : 

Hine  ginc  nie  aat  sire  moeder  doren, 

Hine  haddd  orlof  ghesocht  te  Yoren. 


ird.  %)  smartte  bet  haar.  3)  sweigedet  =  bracht  het  tot  zwygen,  bedaren. 
M.  5)  geoegeo,  HefhebbeDd.  .6)  het  was  geen  wonder  dat  het  snel  opgroeide 
I  fan  zt)n  kinderiyken  leeftyd.   8)  beval.   9)  water.    10)  trots. 
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Tkint  het  hadde  goeden  sede, 

TilioO  het  dede  oetmoediohede. 

Hier  ane  sonden  kinder  leeren, 

Si  soaden  vader  ende  moeder  eeren; 

God  hi  was  gheweldich  here 

Noohtan  dede  hi  siere  moeder  ere. 

Hi  was  God,  het  was  groet  recht; 

Hi  haette  strgt  ende  ghevecht, 

Hi  minde  troowe,  waerheit  ende  yerde;^ 

Hier  was  tkint  der  werelt  herde.') 

Hi  was  oemoedioh,  hi  en  was  niet  bont, 

Hi  hadde  onwert^)  seWer  ende  gout. 

Binnen  hem  en  was  gene  overdaet, 

Maer  mate,  trouwe  ende  raet. 

Hi  conste  fransoeys,  dietsoh  ende  latgn, 

Ende  alle  talen  die  nn  sgn. 

Sine  daeoht  en  gheseidio  nemmermeer, 

Sgn  genoet  en  was  no  sint  no  eer*). 

Wat  hi  doen  sonde  hi  wist  saen. 

Al  dat  hi  pensde,  het  was  gedaen. 

Alle  die  papen  die  nn  sgn, 

Die  soriven  oonnen  int  latgn, 

Si  en  mochten  niet  scriven  die  duecht 

Die  onse  here  hadde  in  sire  jnecht. 

IV.    De  boetvaardige  Magdalena.  ^) 

Daer  quam  Maria  Magdalene, 

(So  besondicht  wijf  ne  was  ne  gene) 

Daer  onse  here  predicte  ende  las, 

In  Symons  huns  daer  hi  geherbercht  was ; 

Sie  croep  onder  stoel  ende  onder  bano, 

Tonsen  here  dat  sie  ghedranc, '') 

Sie  croep  met  handen  ende  met  voeten. 

Onsen  here  sie  wilde  anegroeten. 


1)  vroeg.   1)  Trede.   9)  berder.   3)  ?eracbtte.   I)  zyn  geiyke  Is  er  noch  later  noch  TToeger 
geweest.  5)  Ters  1398-1408,  1420,  lilO.  Uil,  1417,  Iil6.141«-1416,llf8-1487.  6)  doordrong 


145 


Doen  sie  tons  heren  voeten  qnam, 
Eene  albastrine  bosse  dat  sie  nam, 
In  die  bnue  was  saWe  Boete; 
Sie  dwoech  met  tranen  ons  heren  roeten, 
Sie  droghese  na  met  haren  hare ; 
Van  haren  sonden  was  sie  in  rare.  ^) 

Sie  riep:  „Genade,  gheweldioh  here, 
Sie  beweende  hare  sonden  sere, 
Oenadioh  God,  ghehore  my. 
Hoer  mine  sonden  ie  segse  dy, 
Ie  ben  een  dat  besondichste  wgf 
Die  nie')  ter  werelt  ontfinc  lijf. 

Ghenade,  ghenade,  gheweldich  here. 
Mine  sonden  ronwen  mi  sere, 
lo  was  behaghel, ')  ongemate,  fier, 
In  mi  was  prgs,  roem  ende  dangier, 
Ie  hadde  onwert  oemoedicbede , 
In  mi  was  alle  ledichede. 

Genade,  genade,  geweldich  here. 

Mine  sonden  rouwen  mi  sere; 

Inne  horde  misse  no  getide, 

Ie  was  in  ledicheden  blide, 

Ie  hadde  onwert  dyn  gebot 

Ende  dgn  gewerke,  al  waerstn  God. 

Genade,  genade,  geweldich  here. 
Mine  sonden  rouwen  mi  sere, 
Here,  mine  sonden  ronwen  mi, 
Ie  wilre  afstaen,  dat  seggic  di, 
Inne  moohte  di  geseggen  niet 
Algader  dat  mi  de  duvel  riet ; 


)  Trees,   t)  ooit.   3)  trotsch,  laatdunkend. 
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Genade,  genade,  geweldigh  here, 

Mine  sonden  ronwen  mi  sere. 

Dn  seits  hens*)  niemen  in  die  meedaet, 

Staet  hgs  af  ende  snect  hgs  raet, 

Hine  si  qnite,   oomthi  te  di; 

Of')  dit  waer  ee,  ghehore  mi!" 

God  onse  here  hi  hoerde  al  toe 

Ten  sonden  die  Maria  seide  doe, 

Hi  wiste  haer  herte,  hi  horde  haer  tale, 

Haer  ghedachte  beqnam  hem  wale. 

Met  bilden  oghen  hise  aensach, 

Hiefse  op,  daer  sie  op  sine  voete  lach. 

V.    Te  Siere  rechter  hant.  ^ 

Dan  sal  Jhesns  te  siere  rechter  hant 
Die  saleghe  setten  al  te  hant, 
Ende  sal  segghen :  ,,GhebeDedide, 
Mine  kinder,  weest  alle  blide!*' 
Ende  sal  op  heffen  sine  hant 
Ende  salse  seghenen  al  te  hant, 
Dan  sal  hi  segghen :  ,,  Lieve  vrient, 
Mi  hebdi  oeyt^)  wel  ghedient, 
Ie  wille  n  leiden  vele  scone^) 
Met  mi  boven  inden  trone, 
Ghi  waket  dicke  om  minen  wille, 
Mi  daeddi  eere  Inde  ende  stille, 
Ghi  saecht  geme  minen  bode, 
Gi  hielt  vele  wel  mine  gebode, 
Gi  ghinct  ter  kerken  vroech  ende  spade, 
Gi  ginct  ten  pape  dicke  te  rade, 
Ter  goedertgt  waerdi  geboren ; 
Met  mi  so  sidi  alle  vercoren, 


1)  gt)  zegt  er  en  Is    9)  Indien.   3)  Ters  484«~i893.    4)  altyd.   5)  zeer  schooi 


r 


*»«'«'•  inde  in*        *  '9* 
^'  e«  die  Kr  ^'  ""^  "»"» 

^'«-'"w,?ee:^"'^''^) 

^^  «n  eist  t«  k      """«"•«eer, 
^«'  "-«^  »en  eZ^r-  '""''' 

'^  «HOT  elode  ,„  6„  ^„^, 
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HOE  GABRIEL  MARIA  VOND.  ') 


Gabriêl  hi  ne  lette  -)  niet, 

Hi  dede,  dat  hem  sgn  meester  hiet, 

Hi  Yoer  ter  stat  Tan  Nazareth, 

Hi  seide  al,  dat  hem  was  gezet. 

Vant  hi  Marien  ten  venstren  staen? 

Vant  hise  achter  straten  gaan? 

Vant   hise  in  plaetsen,  Tant  hise  int  spelP 

Neen  hi  niet;  die  maecht  pensde  al  el. 

Hi  yantse  in  eenre  verholene  stat, 

Daer  sie  allene  besloten  in  sat, 

Daer  sie  allene  daghelike 

Aenbede  Gode  van  hemelrike. 


DRIE-KONINGEN. 


Drie  coninge  weenden  in  oriënt, ') 

Deen  den  anderen  wel  ghehent;^) 

Ane  sterren  waren  sie  alle  wgs, 

Als  noeyt  clerc  binnen  Pargs. 

Eenwerf  in  ere  avontstont 

Een  dare  sterre  anden  hemel  stont, 

Die  noeyt  eer  was  ghesien; 

Sie  wonderden  wat  mochte  g^escien. 

Die  sterre,  die  daer  so  scone  sceen, 

Sie  pensden  wat  si  mochte  meen.  *) 

Sie  lasen  op  ende  nedere 

Ter  sterren  sie  keerden  wedere. 

Eén  coninc  Tant  eude  las 

Wat  dat  scone  boekyn^)  was; 


1)  Dit  eo  bet  volgende  stuk  zyn  nog  uit  „Van  den  levene  ons  Heren"  mn  II 
en  478—497.   9)  talmde.   3)  bet  oosten,    i)  nabQ.   5)  beteekenen.   S)  teeken. 
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Hi  Beide:  «Ghesellen  weset  blide, 
Die   sterre,  die  daer  licht  olaer  ende  wide, 
Sie  wgst  ons  'tkint,  dat  es  geboren, 
Dat  quiten  *)  sal,  die  sgn  verloren." 


DU  EN  VULMEETSE  NEMMERMEERE.  ') 


Do  yersach')  Sente  Brandaen 
Eenen  oleenen  man  saen. 
Die  bonc  seit  ons  dat, 
Dat  hi  vlootte  *)  up  een  blat ; 
Die  man  was  cume^) 
Also  groot  alse  een  dnme; 
In  die  Inchter^)  hant  zijn 
So  Yoerde  hi  een  napkijn ; 
In  dandre  een  greffeeF)  bloot. 
Dat  ne  was  no  bore^)  groot; 
Daer  mede  was  hem  vele  wee : 
Hi  stac  tgreffeel  in  die  zee 
Ende  liet  drapen  int  napkijn, 
Dien  hi  hadde  in  de  hant  zijn; 
Ende  doe  hijt  vol  hadde  ghedaen, 
Goot  hijt  weder  hnte  *)  saen  ; 
Aldns  hi  mat  ende  hnte  ghoot.  — 
Hoort  hier  wonder  groot  I  — 
Doe  yraechde  hem  Sente  Brandaen, 
Waer  omme  dat  hijt  heeft  ghedaen. 
Hi  sprac :  ,,ic  mete  dese  zee  — 
Hets  mi  vorscepen  ^*')  emmer  mee  — 
Ofte  icse  vnl  meten  mach 
Tote  voor  den  doms  dach/' ") 
Doe  sprac  Brandaen  die  heere : 
^Dn  en  vulmeetse  ^')  nem mermeere.'' 

▼erlosseo  i)  Van  Sente  Rrandane,  uUk.  K-  Honebakker,  Amsterdam,  Gebr.  Kinger 
i.  Te»  MSS-ilM.  3)  zag.  4)  dreef.  5)  nauwelijks.  6)  linker.  7)  scbrQfstlft.  8)  zeer. 
lU   IS)  opgelegd.   11)  oordeel.sdag.   H)  komt  klaar  met  meten. 
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Hi  ghino  te  sinen  ghesellen, 
Wat  die  sterre  meende,  Tertellen. 
Die  cleene  man  andwoorde  np  dat, 
Daer  hi  np  dien  blade  zat: 
«Niet  te  meer  dan  ie  valmeten  mach 
Die  zee  voor  den  doms  daoh, 
Niet  te  meer  moghedi  bescaawen 
Al  dat  wonder  en  traawen,  ^) 
Dat  €K>d  heeft  laten  gheweerden 
Int  water  ende  np  der  eerden 
Entie  di  noch  verholen  zgn.  — 
Dine  gheestelike  kindre-)  fijn 
Die  zgn  thans  sonder  troost; 
God,  die  di  dicken  heeft  verloost, 
Bidden  si  dor  sine  ghenaden, 
Dat  hi  hu  behoede  van  scaden.  — . 
Gods  inghel  moete  behoeden  di ! 

THEOPHILUS. ') 

* 

Hi  was  vele  beter  binnen, 

Dan  hi  van  baten  liet  bekinnen. 

Theophilus  hi  voer  te  hove 

Daer  hi  was  met  groten  love 

Wel  ontfaen  ende  met  eren.  \ 

Die  bisscop  woudene  sacreren. 

Tierst  dat^)  sach  Theophilus, 

Dat  die  bisscop  woude  aldus, 

Hi  was  die  dat  niet  en  gheerde^) 

Ende  hi  viel  neder  op  die  erde, 

Op  die  erde  op  sbissoops  voete, 

Ende  seide:  „Here  soete, 


1)  In  waarbeld.  %)  de  in  Ierland  achtergebleven  monniken  Tan  Brandaen.  3)  al 
door  Dr.  y  Venlain.  Amsterdam,  De  erven  H.  v.  Manster  en  Zn.  188t.  vers  93, 94, 183 
ttt.  995-340,  401-436, 1986-1311.   4}  zoodra.    5)  begeerde. 
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Here*',  Beithi,  ^ontbeert  dies.  ^) 

Wildi  der  kerken  verlies, 

Der  kerken  verlies  ende  dmine  mede? 

Here,  dat  ware  jammerhede, 

Het  ware  jammer  al  te  groet.. 

Mi  ware  liever  warie  doot. 

Dan  dns  die  kerke  ware  verloren, 

Dat  ie  bisscop  ware  vercoren. 

Here,  sondic  bisscop  wesen, 

Dies   en    moohte  die  kerke  niet  genesen.  ^) 

Warie  bisscop,  het  ware  scande. 

Soe  goede  liede  sgn  achter^)  lande; 

Ontbeert  dies,  wel  lieve  here! 

In  werde  bisscop  nemmermere. 

Ie  en  mach  gbeen  bisscop  sijn. 

Hen  betaemt  niet  den  sonden  mgn. 

Dat  ie  bisscop  sonde  wesen. 

Here^  ontbeert  al  van  desen. 

Ie  ben  een  besondicht  man, 

Die  daer  toe  niet  genoegh  en  can, 

Dat  ie  bisscop  wesen  mochte. 

Here,  wendet  nwe  ghedochte, 

Wendet  nwe  gedochte,  here; 

Ohi  sgt  sere  bnten  kere.  ^) 

Ie  ben  besondicht  ende  onvroet. 

Here,  wendet  nwen  moet,*) 

Wendet  nwen  moet,  wel  lieve  here!*' 

Dit  bat  hi  ende  weende  sere. 

Dns  lach  hi  neder  op  die  eerde 

Ende  toeghede')  sine  onweerde. 

Het^)  was  een  ander  saen  vercoren 
In  sbisscops  stede  ^)  van  te  voren. 
Theophilns  hi  was  mettesen, 


loe  dat  Dtot   t)  dat  zoo  de  kerk  nooit  te  boven  komen.   3)  In.   4)  van  streek,  inde 
5)  verander  fan  gedachte.   6)  toonde.   7)  er.  8)  plaats. 
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A.1b  hi  te  Toren  hadde  geweaen 
Metten  anderen  goeden  man: 
Maer  onlanghe  was  hire  an,  ^ 
Dat  qnade  orworme  qnamen. 
Die  hem  Bbisscops  hulde  namen, 
Soe  dat  hem  orlof^  was  ghegheyen 
Ende  yan  den  hove  was  yerdreyen, 
Dat  ghemaeot  hadden  qnade  tonghen 
Die  goede  lieden  hebben  bedwonghen. ') 
Qnade  tonghen  hebben  ghedeert 
Den  meneghen^)  ende  sere  onteert. 
Qnade  tonghen  hebben  beraden') 
Den  meneghenlachter')  die  niet  en  mesdaden. 
Qnade  tonghen  sgn  tontsiene, 
Qnade  tonghen  sgn  te  vliene, 
Qnade  tonghen  sgn  sere  te  hatene, 
Qnade  tonghen  sgn  te  verwatene,  O 
Qnade  tonghen  sgn  te  benidene,  ^ 
Qnade  tonghen  sijn  af  te  snidene, 
Qnade  tonghen  sgn  sere  te  scuwene, 
Qnade  tonghen  sijn  sere  te  grnwene, 
Qnade  tonghe  es  een  scaerp  sweert, 
Qnade   tonghe  en  strael, ')  die  sere  deert, 
Qnade  tonghen  sgn  qnade  gherechten,  *°) 
Qnade  tonghe  doet  meneghen  rechten, 
Qnade  tonghe  maect  meneghen  ngt, 
Qnade  tonghe  maeot  meneghen  strgt, 
Qnade  tonghe  maect  meneghen  bloet, 
Qnade  tonge  sleet  meneghen  doet, 
Qnade  tonghe  es  qnaet  yengn 
Ende  argher,  moohte  si  argher  sgn ; 
Qnade  tonghen  moeten  rloeken, 
Die  an  ^^)  Gode  ghenade  soeoken. 


1)  niet  Itng  vas  by  er  aanwezig.  «)  zQn  congé.  3)  in  bedwang  houden,  oTerbeei 
4)  menigeen.  5)  berokkend.  6)  schande.  7)  vervloeken.  8)  te  verfoeien,  ntot  om 
staan.    9)  pl)  I,  angel.  10)  werktuigen.    11)  bQ. 


153 

komt  de  ,qiiade  begherte*'  b|j  hem  op  ,dat  hi  weder  ware 
fo,  al  Boudi  hi  die  siele  yerliesen.'*  Daartoe  gaat  hij  naar  „een 
die  was  des  dayela  eyghin.*' 

Ten  lesten  hi  hem  bedachte, 

Dat  hi  allene  ter  middernachte 

Stont  op  stille,  behendelike, 

Ende  ginc  ten  hose  haestelike, 

Daer  die  Jode  lach  ende  sliep. 

Ghemackelike ^)  dat  hi  riep: 

^Ontdoe  *)  die  dore,  rrient,  ontoe  I 

Ende  gheeft  mi  raet,  of  da  wets  hoe. 

Ontdoe,  vrient,  ontoe  die  dnre 

Ende  hore  na  mine  avontnere. 

Ontoe,  vrient  1  ontoe  mi  1*' 

Die  Jode  seide:  ^Wie  sidi? 

Ie  sal  weten  wie  ghi  sgt, 

Eer  ie  ontoe  op  desen  tijt.'* 

Dander  seide :  „lo  en  soeke  gheen  qnaet, 

Soete  Yrient,  io  soeke  raet. 

Ontoe  vrient,  ontoe,  ontoe! 

Io  segghe  n,  wat  ie  hier  doe. 

Ontoe,  Trient,  io  segdi  stille 

Cortelike  minen  wille. 

Ontoe,  Trient,  ie  ben  hier  comen 

Te  miere  noet  entiere  Tremen.') 
Alse  dat  die  Jode  hadde  Torstaen, 

Ontede  hi  die  dore  saen. 

Hi  seide:  „Vrient,  dies  biddic  n, 

Segghet  wat  ghi  soeket  nu. 

Wat  aTontnre  hoTet  n  hier  bracht 

Te  desen  tide  Tan  deser  naoht? 

Segghet  uwen  wille  cortelike 

Ende  laet  mi  slapen  haestelike. 


lebijM.  S)  doe  open.   3)  en  tot  uw  voordeel. 
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l^a  de  daad  komt  het  berouw.  Maria  geeft  hem  raad: 
Liere  yrient,  doet  minen  wille, 
Doet  minen  wille,  doet  minen  raet, 
Oftu  ^)  hebben  wilt  rerlaet ') 
Yan  sonden,  die  di  sgn  ghesciet. 
Hebdt  goet  ghelove,  en  twifelt  niet; 
Hebdt  goet  gheloTa  ende  soeket  ghenaden. 
God  seWe  Balre')  di  ghestaden. 
Hi  es  Boe  ghenadich  ende  soe  goet, 
Soect  met  troawen  sinen  oetmoet.  ^) 
Wilta  ghetronwen  ende  gheloTon, 
Ghine  wert  yan  hem  niet  TerscroTen. ') 
Seoh  dgn  ghelove  nerstelike, 
Di  wert  gheholpen  ghetroawelike.'* 

Doe  dreef  hi  herde  groet  mesbaer, 
Hi  weende  sere  ende  sleet  sgn  haer, 
Hi  sleet  sgn  haer,  hi  wrano  sgn  hande, 
Hi  beet  te  gadere  sine  tande. 
Hem  dochte  dat  hem  sgn  herte  brac. 
Als  hi  beoomen  was,  hi  sprao : 
^Ic  gheloTO*'  seiti,  „an  Gode, 
Dat  alle  dinc  te  sinen  ghebode 
Staet,  ende  dat  hi  es  Tader, 
Ende  dat  hi  makede  algader 
Dat  boTon  es  in  hemelrike 
Ende  beneden  in  erterike. 
An  sinen  soue  ghelovic  mede, 
Dat  hi  ontfinc  menschelgchede, 
An  Sente  Marien  der  maghet^ 
Dor  dat  wi  waren  weohghejaghet 
Yan  onser  haveni  van  onser  stede 
Doer  die  sonde,  die  Adaem  dede. 
Dat  hi  gino  leren  achter  lande, 
Daer  hi  doghede')  grote  scande 


1)  iDdien  gQ.   i)  TerReving.   3)  re  =  ie  n?l.  zal  haar  (de  geoade)  u  toestaan.  4) 
5)  ?erstooteD.   6)  oodergtog. 
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Ende  groet  rernoey  ^)  meneoh  warf, 
Ende  dat  hi  an  een  crace  starf, 
Ende  dat  hi  daerna  was  begraren, 
Daeme')  alle  sine  Triende  begafen 
Sonder')  sine  moeder  ende  Sente  Jan, 
Daer  hi  troest  hadde  an. 
Dat  hi  Torloeste  met  siere  doet 
Sine  Triende  nter  helsoher  noet; 
Dat  hi  der  hellen  porte  brac 
Ende  sine  vriende  daer  ant  trao, 
Die  ghebeden  hadden  daernaer 
Meneghen  dach  ende  menech  jaer. 
Dat  hi  Yerrees  op  den  derden  daoh 
Ende  dat  men^)  daerna  dicke  saoh 
Ende  dat  hi  dicke  hem  ?ertoghede/) 
Doordat  hi  wilde  dat  men  gheloerede, 
Ende  men  Taste  hielde  daer  an, 
Dat  hi  God  ware  ende  man. 
Dat  hi  Toer  ten  hemelen  boven 
Daeme  alle  die  ingle  loven ; 
Dat  hi  sit  te  sgns  yader  side 
Ende  danen')  comen  sal  ten  tiden, 
Dat  die  doemesdach  wesen  sal. 


LEVEN  VAN  SINT  FRANCISCUS.  ') 

door  MaerlanL 


I.    PROLOOG. 

Dese  werelt  treot  ten  ende, 
Als  mi  dinct,  met  groter  scende, 


^*sd    9)  wtar  bem.   3)  behaUe.    4)  men  bem.   5)  vertoonde.   6)  vnndaar.   7)  Uitg. 
I.  Tldeman,  Leiden,   O.  da  Mortier  en  Zn.  1848.  Vers  1-52,  «f77-<554,  3841— 
^(411-5478 
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Na  dat  ons  die  apostel  ^)  seget, 
Daer'dit  dos  in  gesoreven  leget: 
Inden  laetsten  tiden  snllen 
Die  lieden  also  Terdallen,  ^) 
Datsi  sollen  hem  seWen  minnen 
Ende  eP)  niet  soaken  danne  winnen, 
Ende  hem  yander  waerheit  keren 
Ende  boerden^)  ende  favelen  leren. 
Nn  merct  alle  ende  rerstaet 
Of  das  in  de  werelt  niet  gaet; 
Twee  dinghen  minnen  wi  alre  meest, 
Entat  leert  ons  die  quade  geest, 
Dats  ons  vleesch  ende  ons  goet. 
Wel  geoleet  ende  wel  ghesooet. 
Wel  eten,  drinken,  zochte^)  slapen, 
Dit  minnen  leke  metten  papen. 
Dos  minnen  wi  ons  selven  dan. 
Wie  es  hi  no,  wijf  of  man, 
Hine  aventaert  na  metter  spoet 
Sine  edele  ziele  om  taerdsche  goet. 
Ja,  ghieriohede  wast  so  zere, 
Dat  winnen  gaet  vor  alle  ere; 
Want  arem  man  heet  emmer  sod. 
Des  ontfaermedi,  here  God ! 
Dat  wi  om  desen  Talen  zac 
Ende  om  dit  corte  ghemac   • 
Onser  edeler  ziele  Tergheten, 
Daer  dine  zide  om  me  was  gespleten. 
Came  es  hi  van  mi  bekent, 
Die  na  leeft  ende  waerheit  mint; 
Maer  Tristram  ende  Lanceloot, 
Perchevael  ende  Galehoot 


1)  i  Tim.   i,  i.   8)  Terdwazeo.   3)  anders.   4)  verdlcbte  Terhalen.  leusens  (venliia 
5)  zacht. 
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GhoYensde  namen  ende  ongeboren, 
Hier  of  willen  de  lieden  horen; 
Tmffe^)  Tan  minnen  ende  ?an  stride 
Leestmen  dor  de  werelt  wide; 
Die  ewangelie  es  ons  te  swaer, 
Om  dat  soe^  recht  seit  ende  waer. 
Merct  een  tekin  harde  dare : ') 
Whi  so  gheme  horen  tware, 
Hen^)  mach  lichte  niet  gescien, 
Men  salre  noch  dnegt  an  zien. 
Dies  radic  minen  Trienden  dan, 
Dat  si  de  waerheit  Tangen  an 
Ende  laten  de  boerden  Taren, 
Want  de  tgt  es  nn  te  waren,*) 
Daer  die  apostel  of  Torsprac. ') 
Tfolc  mint  faTele  ende  gemac 
Ende  om  geit  eist  datmen  waect; 
Dns  es  domesdach  genaect. 


II.    ZICH  ZELVEN  HARD,  ANDEREN  ZACHT. 

Ledichede,  die  wortel  ende  zaet 
Es,  daer  al  qnaet  gepens  nat  gaet, 
Hiet  hi  scnwen  meer  dan  yet  el; 
Hi  prooTCt  bi  exemplen  wel, 
Dat  wederstromige  ^)  Tleesch,  dat  trage, 
Salmen  temmen  onder  de  slage, 
Ende  met  nntteliker  pine. 
Hier  bi  het^  hi  den  lechame  sine 
Broeder  ezel,  want  hine  Taste 
Dwanc  te  bordine')  ende  te  laste, 


melarQ,  Teninsel.  i)  zQ,  n.l.  het  eTanirelle.  3)  een  zeer  duideiyk  teeken.  4)  heten 
D  niet  Itcht  gebeoren  of  men  .  .  .  {men  =  men  en).  Du.«:  „van  allen,  dte  graag 
iteM  booren  Is  't  zeker,  dat  men  nog 't  goede  zien  zal."  8)  voorzeker.  6)  voorspelde, 
HvtreTlge.   8)  noemt   9)  last. 
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Ende  gheseldoDe  met  risen  ^) 
Ende  Toeddene  met  cranker  spiBen. 
Waest  ooc,  datti  yemene  zach 
Ongestadich,  ledich,  entie  plach 
Tetene,  dat  een  ander  wan, 
Dien  hieti  broeder  TÜege  dan, 
Om  datti  geen  goet  ne  dede 
Ende  hi  tgoet  besmette  mede 
Ende  hi  onwaert  ende  leet 
Met')  eiken  goeden  roensohe  heet. 
Bedi  ^  seit  hi  te  somiger  nre : 
„Ie  wille  mgn  ooTent  labnre, 
Dat^)  si  niet  bider  lediohede 
Met  herten  of  met  tongen  mede 
No  weder  pensen,  no^)  spreken, 
Daer  si  den  orlof')  mede  breken." 
Hi  hietten  broeders  talre  wile 
Silencie  honden,  Tan  dewangile, ') 
Dat  si  sonden  tallen  steden 
Yan  allen  woorden  yan  ydelheden 
Hem  wachten  herde  nerenstelike, 
Ab  die  daer  of  zekerlike 
Moeste  geyen  sonder  zage^) 
Redene  ten  jonxten  daghe. 
Waest  dat  hi  enigen  broeder  zach, 
Die  idele  woort  te  Tele  plach. 
Die  soalt  hi  ntermaten  zere, 
Ende  dan  zeide  de  goede  here: 
„Geroegen')  zwigen  met  reinen  moede 
Es  der  znvere  herten  hoede, 
Ende  ene  doget  herde  groot, 
Want  dat  leven  entie  doot 


1)  geeselde  bet  met  roeden.  9)  Terachteiyk  en  gebaat  bQ.  3)  daarom.  4)  ik 
tlooster  werke,  opdat.  5)  nocb  denken,  nocb  6)  gelofte.  7)  bQ  beval  d 
kracbtens  bet  Evangelie  (Mattb.  H:36).   8)  gewis.    9)  gepast. 
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Eb  Yole  ande  tonge  belano  ^) 

In  woorden  ende  in  smaken  gemane." ') 

Al  waest  datti  na  zire  macht 

Sine  broedre  leerde  daoh  ende  nacht 

Te  scarpen  loTene,  hem  mesqnam') 

Dat  yemen  te  wredelike  an  nam 

Sgn  doen  ende  sine  goedertierhede  ^) 

Ende  sonder  wgs  besceet^)  ooc  mede. 

Bed!  np  ene  nacht  gesciede, 
Dat  een  broeder  onder  zine  liede, 
Want  hi  gOTast  adde  onsochte,  *) 
Nachts  gemsten  niet  ne  mochte  ; 
So  dat  yemam  de  yader  goet, 
Dat  zinen  disciple  zware  stoet, 
Hi  riepene  ende  broohte  broot. 
Ende  om  dat  dander  niet  root 
Yan  scamenesse  wesen  ne  sonde, 
At  hi  eerst,  om  dat  hi  wonde, 
Dat  dander  dede  des  gelike; 
Ooc  nooddine  vriendelike. 
Die  broeder  liet  de  scaemte  gaen 
Ende  heret  de  spise  ontfaen ; 
Ooc  was  hi  ntermaten  yro, 
Dattene  de  goede  Tader  so 
Bescnt  hcTct  ende  voorsien ; 
Bedi  hi  es  ontgaen  bi  dien 
Groter  yresen  ende  also  wel 
Leerdire  ane  groot  bispel. 
THike')  dede  de  goede  man 
Sine  broeders  te  zamen  dan, 
Ende  dede  hem  yerstaen 
Hoe  de  dinc  nachts  was  yergaen. 


^^  ?^'^^''*    *)  to  xamen.    3)  mUbaagde.    4)  Troombeid.   5)  oordeel,  (ODder$cheidinft). 
H  ^w.  ttroiig.   7)  In  de  ▼roegte. 
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Met  groter  Yortienichede 

Heeftiae  alle  gemaent  das  mede: 

9  Broeders,  ebt  die  karitate 

Tenen  ezemple,  ende  niet  die  ate/*  O 


m.     VLIEGEN. 


Tenen  tiden  so  gerei, 
Dattene  zware  siecheit  ende  fel 
Int  lant  Tan  Noohieren  bestont; 
Ende,  alst  wart  tAssisen  oont, 
Sendden  si  int  lant  al  dare 
Boden  om  hem  zere  Torbare,^ 
Diene  haelden  ende  zochten ; 
Ende  also,  als  sine  brochten, 
Yontsi  een  dorpkin  in  haren  gane 
Arem  ende  hiet  Satriane; 
Dat  hem  etens  Insten  dede 
Die  honger  entie  tyt  ooo  mede. 
Si  wilden  copen  spise  ende  broot, 
Maer  sine  vonden  clene  no  groot, 
Ende  camen  weder  ydeP)  dan. 
Doe  sprao  aldns  de  goede  man : 
^Bedi  waest  dat  ghi  niene  yont, 
Want  ghi  nn  meer  ter  stont 
An  nwe  yliegen  n  getroost,  *) 
Dan  an  Gode,  diet  al  verloost/*') 
(In  zine  tale  hiet  hi  bi  namen 
Yliegen  dat  ghelt  al  te  zamen.) 
,,Maor  keert",  seiti,  „ten  hnsen  weder, 
Die  ghi  beghinot  np  ende  neder, 


1)  Tolg  mQn  mededeelzaamheid  na,  niet  mUo  mee-eten.   9)  Toorname.   3)  ledig-    ' 
trouwt  op.   5)  Terlost. 
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Biet  Gods  minne  orer  ^)  tgoet 
Ende  bid  alemosen  dor  omoet. 
Ne  treot  o  niet,  in  Talaoen  wanc, 
Dit  OTer  enege  onnere  ane, 
Want  de  grote  alemoesenier 
Heyet  in  alemoesene  al  hier, 
Na  Adaems  zonden,  al  gegeven 
Goeden  ende  qaaden  daer  benoTen 
Met  sire  miltheit,  die  gegronden  ^ 
Alle  oreatnreo  ne  conden." 
Die  rudders  begaven  die  scande, 
Ter  alemoesene  boden  si  de  hande, 
Ende  ebber  meer  dor  God  gebeden 
Dan  sire  copen  mochten  ter  steden. 


.    DIE  HEMELICHEIT  VAN  DEN  BRÜDECOME, 

Als  hi  van  hemeliken  beden  ^) 

Weder  qaam  te  sire  steden, 

Daer  hi  wel  na^)  al  nochtan 

Verkeert  was  in  enen  andren  man, 

Sette  hi  hem  vastelike  daer  nare 

Dat  hi  andren  gelgc  ware; 

Dat,  bi  avon toren,  niet  van  dien, 

Datmen  van  baten  mochte  sien, 

Hem  ne  geen  prijs  an  qaame, . 

Die  hem  den  loon  van  binnen  name. 

Als  hi  int  openbare  ooc  hiet 

Sonderlange  hem  gheliet,') 

Also,  alsene  God  visiteerde,') 

So  pgndi,  O  hoe  hgt  verweerde 


1)  doorgronden.   3)  gebeden  tn  't  verborgene.   4)  bQna.    5)  ietwat  zonderliog 
u   S)  bezocbt   7)  dan  beproefde  bU- 
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Yor  diet  zagen  ende  began  pogen. 
Dat  hi  hem  iet  anders  warp  Tor  ogen, 
Om  dat  int  openbare  niet  oome 
Die  hemelioheit  Tanden  bradeoome, 
Creten,  znohten,  zwaer  yerziken  ^) 
Winken,  die  yan  baten  bliken: 
Daer  hi  onder  de  broeders  zat, 
Souwede  hi  altemale  dat. 


1)  adembaleo. 


HET  DIERGEDICHT. 


De  dierfabel  is  langs  twee  wegen  naar  Westelgk  Earopa  gebracht: 
door  Latgnsche  bewerkingen  van  de  Grieksohe  fabelen,  waarvan 
de  Phrygiër  Aesopos,  de  vader  heet,  en  door  de  Arabieren.  ^)  De 
oudste  vurm  van  de  Aesopische  fabel  was  eenvoadig  Grieksoh  proza. 
Waarschgnlgk  in  den  Romeinschen  keizertijd  zgn  ze  op  versmaat  ge- 
bracht door  Babrins.  ^  Een  veel  omvangrijker  bundel  Aesopische  fabels, 
met  enkele  van  eigen  vinding  gaf  Phaedrus,  die  onder  keizer  Tiberius 
in  Rome  leefde,  in  Latgnsche  verzen,  waarvan  een  Latijnsche 
prosabewerking  werd  gemaakt  tusschen  de  6e  en  8e  eeuw  onder 
den  naam  van  Romulas.  Van  dezen  laatsten  bundel  zgn  (waarschijn- 
Igk  door  Calfstaf  en  Noydekyn  ^)  in  de  13e  eeuw)  67  fabels  in  't 
IKetsch  vertaald  onder  den  titel  Ësopet, 

Komt  de  dierfabel  uit  het  Oosten,  het  dierenepos  had  tot 
bakermat  het  Westen  van  Europa;  en  ons  land  heeft  het  beste 
dierenepos  geleverd  aan  de  wereldliteratuur.  De  oudste  Latijnsche 
diersprook  werd  geschreven  omstreeks  950  door  een  Duitschen 
monnik    bg    Toul   onder  den  titel  Ecbasis  Captivi  (de  ontsnapping 


D  die  ons  bekend  maakten  met  de  Indische  letterkunde,  en  in  de  8e  eeuw  een  vertaling 
¥10  lodlscbe  fabelen  gaven  onder  den  titel  KalUah  en  Dimnah  door  Abdalla  ben  Mokaffa. 
f)  Dit  wiens  Grtekscb  er  door  Avianus  in  Latynsche  verzen  zlJn  vertaald.  3)  *Noy- 
dekln  seyt:"  Zoo  begint  een  vers,  waarvan  we  niet  met  zekerheid  weten  of  het  aan 
deotelfden  Noydekin  moet  worden  toegeschreven,  die  de  Esopet  vertaald  heeft: 

Scemte  4)  woent  in  hogen  moede ; 

Scemte  in  moede  dats  warachtich.  5) 

Scemte  is  alles  wandeIsS)  hoede. 

Daer  scemte  in  moede  is  woenachiich, 

Daer  is  moet  in  eeren  machtich. 
4)  bescheidenheid.   5)  betrouwbaar.   6)  van  al  het  veranderlijke,  alie  wisseling. 
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Tan    den    gevangene),    waarin    de    ontvlachting    yan    een    kalf 
nit   den    stal   en   zgne   redding    nit   den    mnil   yan   een    wolf  ik 
eene  allegorie  van  eigen  bekeering  besohreven  wordt.  Een  latgnidi 
gedicht,  waarin  voor  'teerst  de  dieren  eigennamen  hebben,  schreef 
in  een  Gtontsoh  klooster  Magister  Nivardns  ±:  llbO :  den  Isengrimnu 
of   Reinardus  (d.   i.  reginhard,    krachtig  in  raad)  Vulpes  (de  tos), 
een  twaalftal  aTontnren  verhalend  van  den^vos,  Isengrim  denwolf, 
en  andere  dieren.  In  het  begin  der  13e  een w  waren  er  vencheidene 
Fransche   dierdichten,    deels    parodieën  van  den  ridderroman,  deds 
hekelingen    van   den  maatschappelijken  toestand  en  voond  van  het 
leven  der  geestelijkheid.  Een  daarvan,  Le  Flaid^  is  omstreeks  1250 
meesterlijk    voor   een   deel  van  verre  nagevolgd,  maar  verre  over- 
tro£fen    door    ^  Willem,    die    van  Madoc^)  maecte  (dichtte),  daar  hl 
dicken  (vaak)  omme  waecte"  en  getiteld   Van  den  Vos Reinaerde,^ 
's  Dichters   knnst   blgkt  al  dadelijk  uit  de  eenheid  in  zgn  verhaal 
en   door   de    kens  van  de  pakkendste  tafereelen  nit  de  talrgke  ge- 
schiedenissen van  vos  en  wolf.  Koning  Nobel  (de  leenw)  hondt  een 
hofdag,    waarop   alle  dieren  verschgnen,  behalve  Reinaert.  't  Blgkt 
wel  waarom,  want  velen  brengen  aanklachten  tegen  hem  in,  en  ab 
bewijs  treedt  Cantecleer  (de  haan)  op  met  het  Igk  van  zgn  dochter, 
door   Reinaert  vermoord.  Vergeefs  wordt  hg  ingedaagd  door  Bmin 
(den    beer),    die   met   bebloeden  kop,  on  Tibert  den  kater,  die  met 
verlies  van  een  oog  terugkomt.  Eindelgk  gelukt  het  Grimbaert  den 
das,  den  moordenaar  voor  den  koning  te  brengen,  door  wien  hg  tot 
de   galg   wordt   verwezen.    Maar   eerst  wil  hg  schuld  belgden ;  hg 
moet  ook  nog  biechten  van  een  schat,  dien  hg  gestolen  had  om  een 
aanslag   op  'skonings  leven  te  verijdelen,  door  Bruin,  Isengrim  en 
Grimbaert  gesmeed.  Dezen  worden  nu  door  Nobel  gevangen  genomen, 
de  ram  Bellijn  en  de  haas  Onwaert  aan  Reinaert,  die  vrggesproken 
wordt  en  een  pelgrimstocht  naar  Rome  zal  ondernemen,  ten  geleide 


1)  waarschUoiyk  een  Brltscbe  roman,  daar  de  naam  Madawc  in  de  Britocbe  ««gen  veel 
voorkomt,  i)  tekst  met  Inleiding,  aanteekeningen  en  woordenlQsl  in  de  Zwolsclie 
Herdrukken  bl)  TJeenk  Willink ;  Toorloopig  verscheen  alleen  de  tekst,  C  1.4t.  In  IMS 
verscheen  bQ  MUgh  en  Van  Ditmar  te  Rotterdam  de  tekst  met  interiinlaire  vertaling  door 
R.  DQkstra. 
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gegeyen.  Cowaert  lokt  hg  in  zgn  kasteel  Manpertans,  waar  hij  hem 
doodt  en  den  kop  bergt  in  een  zak,  dien  hij  Bellgn  om  den  hals 
doet  met  de  groetenis  aan  den  koning.  De  koning  woest  van  woede, 
maar  Beintje  was  weg. 

De  latire  Tan  Willem  overtreft  die  van  het  oorspronkelijke  door 
haar  Qnheid ;  in  zgn  origineel  lag  de  moraal  er  te  dik  op,  aange- 
wezen en  aangeprezen ;  bg  Willem  voelt  de  lezer  zelf  wel  tns- 
■ehen  de  regels  door,  dat  de  slimme  vos  den  opkomenden  bnrger- 
stmnd  vertegenwoordigt;  de  domme  kracht  van  wolf  en  beer  de 
trotaehe  macht  des  adels.  Deze  geestige,  levendige  satire  van  een 
meester  in  de  knnst  van  opmerken  en  uitbeelden  heeft  den 
Hollandsehen  hnmor  het  eerst  en  het  zuiverst  in  een  kunstwerk 
doen  spreken. 


DE  WOLF  EN  HET  LAM.») 


Een  wolf  ende  I  lam  goedertieren 
Quamen  drinken  tere-)  rivieren; 
Si  ghinghen  drinken  in  II  steden : ') 
Die  wolf  dranc  boven,  dlam  beneden. 
Doe  seide  die  wolf:  „Dn  bevnulst  mi  al 
Dwater,  dat  io  drinken  sal.'* 
,Ay  here!  sprac  dlam,  wat  segdi? 
Dwater  comt  van  u  te  mi." 
,Ja"  seide  die  wolf:  ,yVloecstu  mi  toe?'' 
Dlam  antworde:  „Here!  in^)  doe." 
„Dn  doesf'  sprac  hi,  „dus  dede  dyn  vader 
Wileneer, ')  ende  dyn  gheslachte  algader." 
Dlam  sprac:  „In  was  doe^)  niet  gheboren, 
Twi ')  sondicker  af  hebben  toren  ?"  ^) 
„Noch*'   seide  die  wolf  „horic  di  spreken? 
Ie  wane  wel,  io  saels ')  mi  wreken.'' 


1)  IJlt  deo  Esopet  (B,  M.  L.  1881  uitg.  Dr.  J.  te  Winkel)  Tolgen  hier  de  nummers  i,  5, 
S|,l)»lMl,»,M,4t,  1157  S)  aan  een.  3)  twee  plaatsen,  i)  Ik  en  (=  niet).  8)  weleer. 
•)  toen.   7)  waarom.   8)  leed.   9)  zal  des  (=  daarover). 
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Die    wolf  sloech  te  O  BÜcken  ende  Booert  *) 
Dlam  noohtan  hadt ')  niets  yerboert.  *) 
Dus  Tint  I  qnaet  man  occasoen,  *) 
Als  hi  den  goeden  qnaet  wille  doen. 


DE  HOND  EN  ZIJN  BEELD. 


Over  I  brngghe  ghinc  I  hont, 
Die  I  been  droeoh  in  den  mont. 
Doen  bi  die  scade')  int  water  sach 
Van  den  bene,  bort  wat  bi  plach.  O 
Hi  snanwede^)  omt  stio  Tan  onder. 
Dns  wert  bi  Tan  den  bene  sonder. 
Dese  faTele  es  gbeseit  Tan  dien, 
Die  al  willen  hebben,  dat  si  sien. 
Die  emmer  anders  goet  begaren, 
Onblide')  worden  si  Tan  den  baren. 


DE  GEZELLEN  VAN  DEN  LEEUW. 


Tscaep,  die  coe,  die  geet  ^^)  metten  barde 
Gbeselden  hem  ")  metten  liebarde.  ^^ 
Doen  dese  Uil  jaghen  g^nghen, 
GbeTiel,  dat  si  I  hert  Tingben. 
Si  deelden  den  bert  in  IIII  qnartieren. 
Die  liebart  sprac  ten  andren  dieren  : 
,yDeen  stio  nemic  alse  here. 
Dander,  dat  ie  liep  soe  *^  sere ; 


D'taan.  8)  Terscheurde  het.  3)  had  daarin.  4)  misdreven,  8)  gelegenheid,  i 
6)  schaduw.  7)  deed.  8)  hapte  gulzig.  9)  teleurgesteld,  l)eroofd.  10)  geit. 
18)  leeuw.   13)  zoo. 
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Des  derds  magie  niet  faelgieren/) 
Want  ie  ben  sterx  van  ons  vieren; 
Die  tfierde  stic  name,  hi  sonde 
Daer  om  hebben  mine  onhonde.  *) 
Dns  hadde  hi  den  hert  allene, 
Die  si  Tinghen  al  ghemene. 
Bi  deeer  favelen  soe  bespellet') 
Die  an  heerscap  es  ghesellet.  ^) 


DE  AREND  EN  DE  VOS. 


Een  aren  nam  wilen*)  ere")  Tossinnen 

Haer  jonc;  met  bliden  Binnen 

Droeoh  hise  te  Binen  kinden, 

Die  hi  honghereoh  waende  vinden. 

Doe  waB  die  voBBinne  gram, 

Bnde  liep  toB  Bi  ten  bome  qnam, 

Daer  die  aren  op  Bat  met  Binen  broede. 

Si  bat  hem  doer  omoede,  O 

Dat  hi  haer  kinder  weder  gave, 

Sine^  bat  hem  ander  have. 

Hine  wüb  niet  doen,  hi  hadt  ommare,  *) 

Want  hi  Bat  hoghe  boven  hare. 

Doen  was  Bi  Beré  tonghemake ;  ^^ 

Si  ghinc  halen  I  Btake 

Al  bomende,  **)  ende  Btroes  ^')  vele : 

Daer  Bpeelde  Bi  van  reinaertB  ^pele ; 

Doen  ghinc  Bi  met  behendioheden 

Den  boem  ontsteken  van  beneden. 

Dat  vier  sloeoh  op  ten  neste  wart. 

Dat  Baoh  die  aren  ende  wert  vervart. 


klnM.  B)  ongenade.  3)  worden  aan  de  kaak  gesteld.  4)  die  omgaat  met  machtigen. 
^  6)  aan  eene.  7)  bQ  sQn  goedheid.  8)  zQ  niet.  9)  sloeg  het  trotsch  af.  10)  ver- 
^'  11)  brandende.   IB)  Yan  stroo. 
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Doe  gaf  hi  weder  ter  selyer  stont 
Hare  kinder  al  ghesont. 
Dit  faTelkgn  leert  riken^)  lieden, 
Dat  si  den  weken  ^)  niet  meebieden. 
Doen  syt  oeo^),  io  weet  1  dier, 
Datse  bornen  sal  int  Tier. 


DE  WOUW. 


Die  wnwe  lach  ene  werven 

Soe  Biec,  dat  si  waende  sterven; 

8i  bat  hare  moeder,  dat  si  vare') 

In  peelgrimagien  over  hare') 

Tallen  O  kerken,  die  si  vint. 

Doe  seide  die  moeder:  ,,lieve  kint, 

Het  gaet  al  over  niet  mgn  varen :  ^) 

Dn  heefst  die  kerken  ende  die  oataren 

Bevnalt  soe  dicke  ende  besmet, 

Gheneesta  oeo,  soe  saltn  bet;*) 

Da   hevest  die  heileghen  soe  verwrocht,  '^ 

Dine  diet  *^)  ghene  hulpe,  an  hem  ghesooht." 

Bi  deeer  favelen  wi  verstaen 

Die  in  peelgrimagien  gaen, 

Ende  haer  sonden  met  hem  draghen, 

Hets  om  niet  dat  si  jaghen. 


DE  EZEL  EN  DE  LEEUW. 


Een  esel  sprao  tenen  liebart: 
yVan  mi  selen  sjn  vervart 


1)  machttge.  t)  zwakken.  3)  krenken.  4)  toch.  5)  zou  gaan.  6)  voor  haar. 
alle  8)  mQn  gang  zal  geheel  tevergeefs  zQo.  9)  zoo  zult  gy  bet  meer  doen.  10) 
ken  =-  door  zQne  werken  Iemands  gunst  verbeuren.   11)  baat. 
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Beesten  vele,  ie  saelti  toghen  ^) 
Op  ghenen  berch  Yor  dinen  ogen." 
Doe  seide  die  liebart  tsinen  scerne:  ) 
,Her  esel,  dit  Bag  ie  gherne." 
AIbI  op  den  berch  waren, 
Begonste  desel  soe  ghebaren,  ^) 
Dattie  basen  harentare^) 
Ende  die  geeten')  yloen  Tan  vare.  ^) 
yHer  esel/'  sprac  die  liebart, 
,Ic  ware  ^  oec  Tan  n  Yeryaert, 
Maer  onse  Yriensoap  es  soe  goet, 
lo  hope,  dat  ghi  mi  niet^)  en  doet." 
Die  luttel  mach  ende  beroemt  Tole, 
Hets  recht  datmen  met  hem  spele. 
Wachtens  hem,  dies  hem  beromen, ') 
Men  sieter  niemen  ere  af  comen. 


DE  BERG,  DIE  EEN  MUIS  BAART. 


In  I  berch  hoerden  lieden 

Groet  ghelout,  soe  dat  si  hem  berieden. 

Wat  hem  best  te  doen  e  ware : 

Sine  waren  noit  eer  in  selken  Tare.  ^^ 

Mettien  qnam  I  mnus  daer  uut, 

Die  ghemaect  hadde  dat  ghelnat. 

Dns  heeft  men  Taer  ende  sorghe  groet 

Dicwile  al  sonder  noet. 


mM^^^^*  *^  ^^  ^^'"^  ^  bespotten.  3)  zoo*n  leven  te  maken.  4)  ber-  en  derwaarts. 
^"Il^^*^-  6)  vrees.  7)  sou  sQn.  8)  niets.  9)  hem  wachten  met  gen.  =  zicb  wacbten  voor. 
'      xich  wachten  daarvoor  degenen,  die  zoo  pocben.   10)  zulk  een  vrees. 
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DE  KAALKOP  EN  DE  VLIEG. 


Die  Ylieghe  beet  I  oalawen  man 

Opt  hoeft,  die  geen  haer  hadde  an. 

Hi  gaf  hem  selven  Blaghe  groet 

Om  die  vlieghe  te  slane  doet. 

Hi  sloech  te  stioken  sine  kaken ; 

Hine  conste  die  vlieghe  niet  gheraken. 

Die  YÜeghe  dede  hem  herde  seer 

Ende  si  beten  soe  lanc  soe  meer. 

AIb  hi  achter  die  vlieghe  sloeoh 

Ende  missede,  die  YÜeghe  loech. 

Doe  seide  die  calawe  man  ter  ylieghen : 

„Da  doest  mijn  hant  dicke  na  diTlieghen; 

Al  bestu  hier  das  meneoh  werven 

Ontgaen,  nochtan  moestare  om  sterven ; 

Da  laohges,  alsic  placte  mi,  ^) ' 

Du  salt  sterven,  gherakio  di.'* 

Die  vele  pijnlijcheden  maket, 

Int  ende  wert  hi  gheraket. 

Soe  langbe  stnact")  men  ende  steect 

Den  stoep')  te  watre,  dat  hi  breect. 


DE  VLIEG  EN  HET  WILD. 


Die  vlieghe  street  met  groter  prie^) 

Jeghen  I  wilt  om  heerscepie. 

Doe  begonste  die  vlieghe  segghen : 

„Jeghen    mi   en   dorsta  di  niet  legghen :  ^) 

Waer  soe  men  I  heeste  spit,*) 

Ie  ben  dierste  diere  onbit.  ^) 


1)  DiQ  sloeg.    %)  stoot    3)  kruik.    4)  inspanning,  ambitie.   5)  met  mi}  durft 
te  TergelQken.   6)  aan  het  spit  steekt.   7)  die  er  van  eet 
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Ie  sitte  op  eens  eoninx  hoyet  boven. 

Van  meer  maghic  mi  beloven : 

Ie  011880  vrouwen  ende  joncfroawen."  — 

«Swgchy  ie  raedt  di,  bi  miere  trouwen,** 

Antworde  dwilt  ende  seide : 

yNooh  maegt  die  wel  vergaen  te  leide  ^) 

Dgn  heerscap,  dattn  noemes, 

Ende  dine  quaetheit,  daer  da  di  af  beroemes. 

Du  best  quaet  ende  du  best  fel 

Ende  dune  best  niewer  comen  wel;-) 

Du  segest  emmer:  hets  al  dijn, 

Noohtan  moetstu  onwert')  sgn. 

Si  verjaghen  di  ende  dwinghen 

Met  wayen  ende  met  andren  dinghen. 

In  somer  mogestn  iet, 

In  den  winter  en  mogestu  niet ; 

Maer  ie  ben  soe  te  ghemake,  ^) 

In  ontsie  ghene  sake; 

Mine  draghet  niemen  ngt,  *) 

Waer  ie  ben,  daer  es  delijt,  *) 

Winter,  somer,  allen  tgt. 

Dos  ben  ie  beter  dan  ghi  sgt.** 

Dus  seelden  dicke  die  domme; 

Noohtan  en  weten  si  waer  om  me. 

Si  dalen  alsi  wanen  risen. 

Die  ghene,  die  hem  selven  prisen. 


DE  OPGEBLAZEN  KIKVORSCH. 


Een  punt  sach  I  osse  staen : 
,Ie  wildic  ware  aldus  ghedaen  !'* 


J^y^  ^n  Dog  wel  eeos  uw  verderf  worden.   S)  nergens  welkom.   3)  gemlnacbt.   4)  Ik 
<oo'n  stil  geluk.   5)  mQ  baat  niemand.   6)  vreugde,  genot. 
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Die  paut  goet  sioen  bauc  toI  wasen/) 

Hi  dranc  ende  begooste  blasen. 

Doe  saoh  hi  sitten  sine  kinder. 

„Na  Biet,"  seit  hi,  „ben  ie  nooh  minder 

Dan  die  oase,  die  staet  int  Telt  P"  — 

•Ja  ghi/'  Beiden  si,  „die  helt.'*  *) 

Die  pant  dranc  meer  ende  hi  Terbliea. ') 

„Nu  siet,"  seit  hi,  „wat  segget  gies  P"  —  *) 

„Lieye  vader,"  seiden  si, 

„Die  osse  es  vele  meerre  dan  ghi." 

Doe  dranc  hl  soe  ter  derder  werven. 

Dat  hiere  om  moeste  sterven. 

Wie  es  die  ghene,  die  dat  doetP 

I  man,  die  hem  versmort  int  goet, 

Ende  draghet  selken  overmoet 

Int  herte,  dat  hiere  af  spliten  moet. 


DE  HERDER  EN  DE  WOLF. 


Een  man  jaegde  I  woH  opt  velt. 

Tote  I  herde, ')  die  beesten  helt, 

Sprac  die  wolf:  „ay,  here! 

Behont  mi  dgn  Igf,  datti  God  ere; 

Ie  sal  hier  gaen  ter  rechter  hant; 

Of  mi  hier  soeket  I  seriant,') 

Seoh,  dat  ie  liep  an  dander  side.**  — 

„Gherne,"  seegt  hi,  „nu  sgt  blide." 

Staphans  ^)   qnam  daer  die  man  ghereet,  ^ 

Ende  vragede  of  I  wolf  daer  leet.  ^) 

„Ja,"  seide  die  herde,  „ie  sachen  liden ') 

Ter  luchter  ^°)  hant  daer  besiden." 


1)  de  kikkar  fcoot  zQd  bulk  vol  slQk.     9)  belft.     3)  begon  te  blaten.     4)  i 
5)  barder.   S)  knecbt   7  terstond.   8)  voorbUgeRaan  was.   9)  voorbQgaan.   IS)  1 


Al  Bprac  die  herde  das  ten  man, 
Wencte  hi  op  hem  nochtan, 
Ende  wonde  hem  weten  doen, 
Waer  die  wolf  waer  ghevloen. 
Ant  winken  niet,  maer  ant  woert 
Hilt  hem  die  jagere  ende  gine  Yoert. 
Dit  horde  die  wolf  ende  saoh, 
Daer  hi  onder  die  haghe  lach, 
Ende  qnam  voert,  dat  seggic  n. 
,Her  wolf/'  seegt  die  herde,  ,nn 
Hebbic  Tele  ghedaen  doer  n/'  — 
,Ja,*'  segeet  die  wolf,  ^dat  hebstn : 
Ie  danke  diere  tonghen  al  goet; 
Maer  al  evel  ende  blentheit  moet  ^) 
Den  Yabchen  oghen  oomen  an. 
Die  Boe  wencten  op  den  man." 
Hets  menech  man,  al  seegt  hi  wel, 
Sine  herte  es  emmer  fel. 


VAN  DEN  VOS  REYNAERDE.=) 


^^p  beraad  wordt  Bmin  de  beer  afgezonden  om  Reinaert  in 

Nn  es  Bmne  die  beere  ghegaen 
Dat  hi  te  Manpertnns  es  comen, 
Daer  hi  de  porte  henet  yemomenf) 
Daer  Reynaerd  hnte^)  plach  te  gane. 
Doe  ghinc  hi  voer  die  barbecane*) 
Sitten  oner  sinen  staert 
Ende  sprao:  'sidi  in  hans,  ReynaertP 

^^  ^«S«.  f)  Zwolscbe  Herdrukken  (ultg.  F.  Buitenrust  Uettemè  en  J.  W.  Muller  loes) 
^  ^tt-^M,  SI5-84S,  1394-1181,  1871-1 796, 1848-1879.  MW-M51.    3)  geilen.    4)  uit. 

•^  ^^■wwr  der  leetlng. 
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» 

Ie  bem  Bruun,  des  eoninz  bode. 
Pie  heuet  ghezworen  bi  sinen  gode: 
Ne  eomdi  niet  ten  ghedinghe 
Ënde  ie  ha  niet  voer  mi  bringhe, 
Recht  te  nemene  ende  te  gheaene 
Ende  in  vreden  Yoert  te  leuene, 
Hi  doet  ha  breken  ende  raden.  *) 
Reynaerd,  doet  dat  ie  hu  rade 
Ende  gaet  met  mi  te  hoae  waert.' 
Dit  verboerde  al ")  na  Reynaert 
Die  Yoer  sine  poerte  lach, 
Daer  hi  vele  te  ligghene  plach 
Dor  waremhede  van  der  zonnen. 
Bi  der  tale  die  Eraan  heeft  begonnen, 
Bekenden  alte-hant')  Reynaert 
Ende  tart  bet  te  dale  waert  *) 
In  sine  donckerste  haghedocbte. ') 
Menichfoat  was  zgn  ghedochte 
Hoe  hi  Yonde  salken  raet 
Daer  hi  Bruan,  den  feilen  vraet, 
Te  scherne  mede  mochte  driuen') 
Ende  selue  bi  ziere  eeren  bliaen. 
Doe  sprac  Reynaert  ouer  lanc :  O 
'Huwes  goets  raets  hebbet  dano, 
Heere  Bruun,  wel  soete  yrient. 
Hi  beuet  hu  qualic  ghedient 
Die  hu  beriet  desen  ganc, 
Ende  hu  desen  berch  lanc 
Ouer  te  loepene  dede  bestaen.  ^) 
Ie  sonde  te  houe  sgn  ghegaen. 
Al  haddet  ghi  mi  niet  gheraden. 
Maer  mi  es  den  buuc  so  gheladen 


1)  radbraken.   %)  boorde  alles.   3)  berkeode  bem  terstond.    4)  ging  meernai 
5)  bol,  scbullboek.   6)  be.«polteli)k  mee  kon  maken.   7)  een  poos  later.   8.  ond 
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Ende  in  so  Yter-maten  wise 

Met  eere  Tremder  nieuwer  spise : 

Ie  yraehte^)  in  aal  niet  moghen  gaen. 

Inne  maoh  gitten  no  ghestaen, 

Ie  bem  so  vtermaten  zat.' 

'Beynaert,  wat  haetstn,  -)  wat  ?* 

'Heere  Brnne,  ie  hat  orancke  hane.  ^) 

Arem  man  dan  nes  *)  gheen  grane : 

Dat  mooghdi  bi*)  mi  wel  weten. 

Wi  aerme  liede,  wi  moeten  heten,') 

Hadden  wijs  raet')  dat  wi  node  haten. 

Gk^er  versscher  honich-raten 

Hebbic  coaner  arde  groet,*) 

Die  moetio  heten  dor  den  noet. 

Als  ie  hel*)  niet  mach  ghewinnen. 

Nochtan  als  isce  hebbe  binnen, 

Hebbicker  af  pine  ende  onghemac.' 

Dit  hoerde  Brune  ende  sprac : 

*Helpe,  liene  yos  Reynaert, 

Hebdi  honich  dns  onwaert? 

flonich  es  een  soete  spgse 

Die  ie  voer  alle  gherechten  prijse, 

Ende  icse  voer  alle  gherechten  minne. 

Reynaerd,  helpt  mi  dat  ics  ghewinne. 

Edele  Reynaert,  soete  neve, 

Also  langhe  als  ie  sal  leuen 

Willic  ha  daer  omme  minnen. 

Reynaerd,  helpt  mi  dat  ics  ghewinne.' 

'Ghewinnen,  Bmun  ?  ghi  hout  hu  spot.*  *°) 

'In  doe,  ^^)  Reynaert,  so  waer  ie  zot, 

Hildic  spot  met  ha,  neen  ie  niet.' 

Reynaert  sprac :  'Brnan,  mochtijs  yet  ? 


^  r^^.  t)  at  Je.  3)  at  slechte  kost.  4)  dat  Is  geen.  5)  aan.  6)  eten.  7)  als  w|}  een 
^^  Qtner  aaota  ontkomen  wisten.  8)  zeer  grooten  overvloed.  9)  anders.  10)  KUdryrt 
'  ^"^  «IMt  mee.   Il)  dat  doe  Ik  niet 
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Of  gbi  honich  moghet^)  heten, 

Bi  huwer  trauwen,  laet  mi  weten : 

Mochtijs  yet,  ie  sonts  ha  saden.  *) 

Ie  saelB  ha  so  vele  beraden,') 

Gbine  hatet  niet  met  ha  tienen, 

Waendie  ha  halde^)  daer-met  yerdienen.* 

*Met  mi  tienen?  hoe  maeh  dat  wesenP 

Reynaert,  hoat  hawen  mont  Tan  desen, 

Ende  sijts  seker  ende  ghewes : 

Haddie  al  thonieh  dat  na  es 

Tassehen  hier  ende  Portegale, 

Ie  haet  al  yp  teenen  male.' 

Reynaert  sprae  :'  Braan,  wat  sechdi  f 

Een    dorper,  heet  Lamfroit,  woent  hier  bi, 

He  net  honieh  so  vele  te  waren,  *) 

Ghine  hatet  niet  in  .▼§.  jaren. 

Dat  soadie  ha  gbeaen  in  ha  ghewont, ") 

Heere  Brane,  wildi  mi  wesen  hoat '] 

Ende  voer  mi  dinghen^)  te  hoae.* 

Doe  qaam  Brane  ende  ghine  gheloaen ') 

Ende  sekerde  Reynaerde  dat: 

Wildine^")  honichs  maken  sat, 

(Des  hi  came  ombiten  ")  sal) 

Hi  wilden  *')  wesen  oaer  al 

Ghestade  yrient  ende  goet  gheselle. 

Hier  omme  loaeh  Reynaert  die  felle 

Ende  sprac :  Braan,  heelt  mare,  ^) 

Yerghaue  ^*)  God  dat  mi  na  ware 

Also  bereet  een  goet  gheaal 

Alse  ha  dit  honich  wesen  sal. 

Al  wildijs  hebben  .yij.  hamen.' ^*) 

Dese  woort  sijn  hem  beqaame, 


1)  wilt.   3)  verzadigen.   3)  verschaffen.   4)  dacht  ilt  uwe  Runat.  5)  inderdaad.  6) 
7)  genegen,  gunstig   gezind.   8)  pleiten.   9)  beloven.    10)  wilde   hQ    bem.   11) 
11)  wilde  bem.   13)  beroenode  beid.    14)  gave.   15)  vaten. 
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Bruun,  ende  daden  hem  so  sochte: 

Hi  loach  dat  hi  nemmee  ne  mochte.  ^) 

Doe  peinsde  Reynaerd  daer  hi  stoet: 

^Brann,  es  mine  aoonture  goet, 

Ie  wane  ha  daer  noch  heden  laten 

Daer  ghi  snit  lachen  te  maten. ") 

Na  dit  peinsen  ghinc  Rejnaert  hant 

Ende  sprac  al  oaer  laat : 

'Oem  Brunn,  gheselle,  willecome. 

Het  staet  so,  saldi  hebben  vrome, ') 

Hier  ne  mach  zgn  gheen  langhor  staen. 

Volghet  mi,  ie  sal  Yoeren^)  gaen. 

Wi  houden  desen  orommen  pat. 

Ghi  snit  noch  heden  werden  zat. 

Saelt  na  minen  wille  gaen, 

Ghi   salt   noch  heden  hebben  sonder  waen 

Also  vele  als  ghi  moghet  gbedraghen.") 

Keynaert  meende  van  groten  slaghen : 

Dit  was  dat  hi  hem  beriet.  *) 

Die  keytijf  Bruan  ne  wiste  niet 

Waer  hem  Reynaerd  die  tale  keerde,  ^ 

Die  hem  honich  stelen  leerde, 

Dat  hi  wel  seere  sal  becoepen. 

Al  sprekende  quam  dus  gheloepen 

Reynaert  met  sinen  gheselle  Brane 

Tote  Lamfroits  bi  den  tnne.  ^) 

YYildi  horen  van  Lamfreyde? 

Dat  was,  eist  waer  somen  mi  seide, 

Een  temmerman  van  goeden  lone,  *) 

Ende  hadde  bi  sinen  hone 

Eene  eecke  brocht  haten  wonde 

Die  hi  ontwee  dienen  sonde, 


1)  niet  meer  kon.    i)  (maar)  matig.    3)  voordeel.    4)  Yoor.   5)  drageo.  6)  bewerkte» 
berokkende.   7)  op  doelde.   8)  beining.  9)  naam,  roep. 

12 
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Ende  hadde  twee  wegghen  daer  in  gheeleghe 

Also  temmermans  noch  pleghen. 

Die  eeoke  was  ontdaen  ^)  wel  wide. 

Des  was  Reynaert  arde  blide. 

Te  Brnnen  sprac  hi  ende  loach : 

'Siet  hier  hu  grote  gheuoach, -) 

Brane,  ende  nemefc  wel  goem :  ^ 

Hier  in  desen  seinen  boem 

Es  honichs  Ytermaten  yele. 

Prouft^)  of  ghijs  in  hnwe  kele 

Ende  in  huwen  bauc  moghet  bringhen. 

Nochtan  snldi  hn  seinen  dwing-hen,  *) 

Al  dincket  hn  goet  honichraten, 

Hetet  te  zeden  ende  te  maten, 

Dat  ghi  hn  seinen  niet  yerdernet: 

Ie  ware  ontbeert  ende  ontheruet, 

Wel  soete  oem,  mesqname  hn  yet.' 

Brnne  sprac:  ^Reynaert,  ne  sorghet  niet. 

Waendi  dat  ie  bem  onuroet? 

Mate  es  tallen  spele  goet.* 

'Ghi  secht  waer,*  sprac  Reynaerd, 

'Waer  omme  bem  ie  oec  yernaert? 

Gaet  toe  ende  crnpet  daer  in.' 

Reynaert  peinsde  om  zgn  ghewin, 

Ende  Brnne  liet  hem  so  yerdoren^) 

Dat  hi  thoeft  oner  die  horen 

Ende  die  twee  yoerdere  yoete  in  stac. 

Ende  Reynaert  poghede  dat  hi  brac 

(Die  daer  te  yoren  ghinc  so  smeeken)') 

Die  wegghen  beede  hnter  eecken : 

Brunn  bleef  gheuanghen  in  den  boem. 

Nu  benet  de  ne^e  sinen  oem 


1)  opengemaakt,  gespleten.    %)  wat  gU  zoo  zeer  begeert.   3)  let  goed  op. 
5)  bedwingen.    6)  zlcb  zoo  verdwazen.   7)  vielen. 
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Met  boesheden  bracht  in  salker  achte,  ^) 

Dat  hi  met  liste  no  met  orachte 

In  gheere  wijs  ne  can  ontgaen 

Ende  bi  den  hoefde  staet  gheaaen. 

Wat  raeddi  Brunen  te  doene? 

Dat  hi  was  sterc  ende  ooene 

Sal  hem  niet  ghehelpen  moghen. 

Hi  sach  wel,  hi  was  bedroghen. 

Hi  began  briesschen  ende  dulen.  ^) 

Hi  was  ghegrepen  bi  zier  malen 

So  vaste  ende  bi  den  voeten  voren  : 

Al  dat  hi  pgnde')  was  verloren, 

Hine  waende  nemmermeer  ontgaen. 

Van  verren  was  Reynaert  ghestaen 

Ende  sach  oom  men  Lamfreyde 

Die  vp  sinen  hals  brochte  beide 

Een  scaerpe  haex  ende  eene  baerde.  ^) 

Hier  mooghdi  horen  van  Reynaerde 

Hoe  hi  sinen  oem  ghinc  rampineeren  :  ^) 

'Oem  Brnne,  vaste  gaet  mineeren !  ^) 

Hier   comt  Lamfroyt  ende  sal  hnscincken 

Haddi  gheten,  so  soaddi  drincken.' 

Na  der  talen  so  ghino  Reynaert 

Weder  te  sinen  casteele  waert 

Sonder  orlof, ')  ende  mettien 

Heaet  Lamfroyt  den  beere  versien, 

Ende  vernam  dat  hi  was  gheaaen. 

Doe  ne  was  daer  gheen  langhor  staen : 

Hi  liep  weoh  m etter  haest 

Daer  hi  die  halpe  wiste  naest, 

Daer  dat  naeste  dorp  stont, 

Ende  dede  hem  allen  cont 


f)tB  too'Q  toestand,   f)  brallen.   3)  alle  moeite,  die  h|}   deed.    S)  byi   5)  bespotten, 
f)  aitk  maar  een  flink  gat  In  den  honig.   7)  afscheid. 
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Dat  daer  stont  gheuaen  een  beere. 
Doe  Yolchde  hem  een  mekel  heere.  ^) 
Int  dorp  ne  bleef  man  no  wgf : 
Den  beere  te  nemene  sgn  Igf-) 
Liept  al  dat  loepen  mochte. 
Solc'^  was  die  eenen  bessem  brochte, 
Sulc  eenen  Tleghel,  snlc  een  rake,^) 
Snlc  qnam  gheloepen  met  eenen  stake, 
So  si  qnamen  van  haren  werke. 
Selne  die  pape  van  der  kerke 
Brochte  eenen  crans-staf, 
Die  hem  de  coster  noede  gaf. 
Die  coster  drongh  eene  vane 
Mede  te  stekene  ende  te  slane. 
Des  spapen  wgf,  vrauwe  Inlocke, 
Quam  gheloepen  met  haren  rocke/) 
Daer  so  omme  hadde  ghesponnen. 
Voer  hem  allen  qnam  gheronnen 
Lamfroyt  met  eere  scerper  haex. 
Al  hadde  Brane  lettel  ghemaex,  ^) 
Hi  ontsach^)  meer  ongheual 
Ende  sette  al  ieghen  al. 

Doe  hi  dat  ghernchte  hoorde, 
Hi  spranc  yp,  so  dat  hem  scorde 
Van  sinen  aensichte  al  die  hunt. 
Al  brochte  Brnne  dat  hoeft  hunt 
Met  aerbeide  ende  met  pinen, 
Nochtan  liet  hi  daer  van  den  zinen 
Eene  oere  ende  beede  sine  lier.^) 
Nye  maecte  God  so  leelio  dier. 
Hoe  mochte  hi  zeerre  sijn  mesrocht?') 
Al  haddi  thoeft  hute  brocht, 


1)  groote  meniRte.    S)  leven.    3)  sulc —  sulc   =  de  een de  aod 

5)  8piDrokken.   6)  een  weinig  genoegeiyk  ge?oeI.   7)  vreesde.    8)  wangen.   ) 
erger  In  't  ongeluk  geraakt  kunnen  zyn . 
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Eer  hi  die  Toete  conde  ghewinnen, 

Bleuer  alle  die  olaeuwen  binnen 

Ende  rine  twee  anscoen  beede. 

IhiB  gheroohte  hi  hnnt  met  leede. 

Hoe  moohte  hi  sijn  ontheert  meer  ? 

Die  Toete  waren  hem  so  zeer, 

Dat  hi  tloepen  niet  conste  ghedoghen. 

Dat  bloet  liep  hem  ener  die  hoghen. 

Dat  hi  niet  wel  conste  ghesien. 

Hine  dorste  bliaen  no  vlien. 

Hi  sach  sant  onder  die  sonne 

Lamfroyt  commen  gheronnen, 

Daer  na  die  priester,  die  heere, 

Hi  qnam  gheloepen  yele  zeere/) 

Daer  na  die  oester  metter  vane, 

Daer  na  alle  die  prochiane, 

Die  houde  lieden  metten  ionghen. 

Daer  na  qnam  yp  haren  stap-)  ghespronghen 

Solke  qnene, ')  die  van  honden^) 

Cnme  eenen  tant  hadde  behouden. 

Wie  so  wille,  wachte  hem  dies  :  ^) 

Die  scade  heaet  of  verlies 

Ende  groet  onghenal, 

Oner  hem  so  willet  al.  ^) 

Dit  sceen  ^  arem  man  Branen  wel : 

Solc  dreechdem ")  nn  an  sgn  vel. 

Die  des  ghesweghen  badde  stille, 

Hadde  Brnun  ^hestaen  tsinen  wille. 

Dit  was  beneden  eere  riaiere 

Dat  Brnne,  onsalichst  alre  diere, 

Van  meneghen  dorper  was  beringhet. 

Doe  was  daer  lettel  ghedinghet.  ^) 


^'  *^  soel.  S)  kruk.  3)  een  oud  w|}r.  i)  ouderdom.  5)  al  wie  wil,  wacbte  zicb 
^^  Yolgeode:  6)  dan  wl!  alles  hem  Ie  lüf.  f)  bleek.  8)  dreigde  bem.  9)  weinig 
«"•«•ktveld. 


aecie  sroc 
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Hem  naeéte  groet  onghemac. 
Die  een  Blouch,  die  ander  stac. 
Die  eet)  slonah,  die  ander  warp. 
Lamfroyt  wu  hem  alte  Boaerp. 
Ander  wijf  ende  ander  man, 

Uadon  Brntien  groet  ongemac, 
So  dat  hem  zijn  bloet  hual  lao. 
Hrnne  ontfinc  al  bdIu  payment, 
Als  hem  eic  gaf  daer  omtrent. 
Die  pape  liet  den  orana-etaf 
Ghedichte  alaen  ilach  in  slacb 
Ende  die  coster  metter  vane 
Ghinc  hom  vaHtelike  ane. 
Lamfroyt  qnam  ter  seluer  wijlen 
Het  eere  acerper  bijlen 
Ende   slouchene   tasBchen  bals  ende  1 
bat  Brune  wart  zeere  Terdoeft, 
Dat  bi  verapranc ']  van  den  slagbe 
TuBSchen  der  riaiere  enter  haghe 
In  eenen  trop  van  houden  winen 
Ende  warper  een  gbetal  van  viaen 
In  die  riuiere  die  daer  liep, 
Die  wel  wijt  wae  ende  diep. 
Des  papen  wijf  waaaer  eene, 
Des  was  spapen  bliscap  cleene, 
Doe  hi  zijn  wijf  sacb  in  die  vliet, 
Doene  luete  hem  langhor  niet 
Bmnn  te  stekene  no  te  slane. 
Hi  riep  :  'aiet,  edele  procbiane, 
Ghindre  vloot  ^  vranwe  Julocke 
Beede  met  tipillen  ende  met  rocke. 
Nu  toe,  die  haer  helpen  mach ! 
Ie  gbeae  hem  iaer  ende  dach 
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Yul  pardoen  ende  aflaet 

Van  alre  sondeliker  daet.' 

Beede  man  ende  wgf 

Lieten  den  aermen  keytijf 

Brune  ligghen  ooer  ^)  doot 

Ende  ghinghen  daer  die  pape  gheboot 

Beede  met  stringheu  ^)  ende  met  haken. 

Die  wgle  datsi  die  vranwe  hnnt  traken, 

So  qnam  Brane  in  die  riniere 

Ende  ontBwam  hem  allen  sciere. 

Die  dorperen  waren  alle  gram : 

Si  saghen  dat  hem  Brune  ontswam, 

Datsi  hem  niet  mochten  volghen. 

Ypt  tonner  stonden  si  yerbolghen 

Ende  ghinghen  na  hem  rampineren. 

ook  Tibert  de  kater  afgevaardigd  was  om  Reinaert  in  te 
n  even  slecht  als  Brnnn  van  de  reis  was  thoisgekomen, 
rimbert  de  das  naar  zgn  oom  gezonden.  Toen  hij  's  Eonings 
p  aan  hem  overgebracht  had : 

Reynaert  seide:  'ghi  secht  waer. 
Nochtan,  Grimbeert,  comme  ie  daer 
Onder  des  conincs  ghesinde,  ^) 
Dat  ie  binnen  den  houe  vinde 
Es  yp  mi  yerbolghen  al. 
Qname  ie  danen,  *)  het  ware  ghenal.  ^) 
Nochtan  dinct  mi  beter  wesen 
(Ghenese  of  ie  mach  ghenesen)*) 
Dat  ie  met  hn  te  hone  vare 
Dan  het  al  verloren  ware, 
Gasteel,  kindre  ende  wgf, 
Ende  daer  toe  mijns  selues  lijf. 


t)  touwen.   3)  geyolR.   4)  vandaar,   5)  geluk.   6)  Iaat  Ik  bet  leven  er  afbren- 
het  kan. 
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In  mach  ^)  den  conino  niet  ontgaen. 

Alse  ghi  wilt,  bo  willic  gaen. 

Hoert,'  seit  hi,  Vranwe  Hermelgne, 

Ie  beuele  ha  die  kindre  mine, 

Dat  ghire  wale  pleghet'\  na. 

Yoer  alle  dandre  beaelic  ha 

Minen  zone  Reynaerdine. 

Hem  staen  wel  de  gaemeline^) 

In  zine  maalkine  oaer  al. 

Ie  hope  dat  hi  mi  slachten  aal. 

Hier  es  Rossel,  een  scone  dief, 

Die  hebbic  nochtan  harde  lief. 

Ja  als  vement  sine  kindre  doet. 

Al  eist  dat  ie  na  van  hier  moet, 

Ie  salt  mi  nemen  arde  na/) 

Vp  dat  ie  mach,  ^)  dat  ie  ontga. 

Grimbeert  ne?e,  God  moet  ha  lonen.' 

Met  hoofschen  woorden  ende  met  soonen 

Nam  Reynaert  an  de  sine  orlof 

Ehide  raamde  sgns  selaes  hof. 

Ay  hoe  droaae  bleef  vraawe  Hermeline 

Ende  hare  cleene  welpekine. 

Doe  Reynaert  sciet  haat  Manpertaas 
Ende  hi  hof  liet  ende  haas 
Aldas  omberaden')  staen: 
Na  hoert  wat  Reynaert  heeft  ghedaen. 
Teerst  dat  hi  qaam  an  der  heyden, 
Hi  sprac  te  Grimbeerte  ende  zeide : 
'Grimbert,  soone  wel  soete  neve, 
Yan  zorghen  suchtic  ende  beue. 
Liene  neve,  ie  wille  gaen 
(Na  hoert  mine  redene  saen) 


1)  Ik  en  kan.    t)  gy  xe  goed  yerzorRt.   3)  knevelbaartjes.    4)  ik  zal  mQn 
doen.   5)  indien  ik  kan.   6)  onverzorgd. 


1)10 
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Te  biechten  hier  te  di : 

Hier  nes')  ander  pape  bi. 

Hebbic  mine  biechte  ghedaen, 

Hoe  so  die  saken  sijn  vergaen, 

Mine  siele  Bal  te  olaerre^  wesen.* 

Orimbeert  andwoerde  na  desen : 

'Oem,  wildi  te  biechten  gaen, 

So  moetti  dan  verloaen  saen ') 

Alle  diefte  ende  allen  roef, 

Of  en  diet  hn  niet  een  loef.*  *) 

'Dat  weetic  wel/  sprac  Reynaert: 

'Orimbeert,  nn  hoert  haerwaert 

Ende  vandet  mi  gheraden. ") 

Siet,  ie  comme  hn  te  ghenaden') 

Yan  alle  gader  miere  mesdaet. 

Na  hoert,  Orimbeert,  ende  verstaet : 

Confiteor  pater  mater,') 

Dat  ie  den  otter  ende  den  cater 

Ende  alle  diere  hebbe  mesdaen, 

Daer  af  willic  mi  in  biechten  dwaen.'^ 

Orimbert  sprac:  'oem,  walschediP') 

Of  ghi  yet  wilt,  spreect  ieghen  mi 

In  dietsche,  dat  iet  mach  verstaen.* 

Doe  sprac  Reynaert:  'ie  hebbe  mesdaen 

Jeghen  alle  diere  die  lenen. 

Bidt  Oode  dat  hijt  mi  moete  verghenen. 

Ie  dede  minen  oem  Brane 

Al  bloedich  maken  sine  crnne. 

Tybeert  dede  ie  mnse  vaen  '°) 

(Daer  ickene  zeere  dede  slaen) 

Tes  papen  hans  daer  hi  spranc  int  strec. ") 

lo  hebbe  ghedaen  groet  ongherec '-) 


«   t)  zolTerder.   3)  atewereo  terstond.   4)  of  het  helpt  u  geeo  zier.    5)  wil  raU 


Fnii^flJv  ^^  *m6ek  o  TerglffeDls.   7)  ik  heiieo,  vader,  moeder.   8)  zuiveren.   9)  spreeEt 
^^^«    10.  muizen  vangen.    11)  strilc.    li)  onheil,  ellende. 
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Canticleer  ende  sine  kindre: 
Waren  si  meerre  ofte  mindre, 
Dicken  makedicse  los.  ^) 
Dor")  recht  beolaghet')  hi  den  tos. 
Die  coninc  en  es  mi  oec  niet  ontgaen 
Ie  hebbe  hem  toren  oec  ghedaen 
Ende  mesprgs*)  der  coninghinne, 
Datsi  spade  sallen  verwinnen 
Also  vele  eeren  van  mi. 
Oec  hebbic,  dat  segghic  di, 
Grimbert,  mee')  liede  bedroghen 
Dan  ie  di  sonde  ghesegghen  moghen. 
Grimbeert,  na  hebbic  ha  gheseit 
Al  dat  mi  mach  ghedinoken  ^)  nn. 
Gheeft  mi  aflaet,  dat  biddic  ha, 
Ende  settet  mi  ^)  dat  ha  dinct  goet/ 
Grim  beert  was  wijs  ende  vroet 
Ende  brac  een  rgs  van  eere  haghe 
Ende  gaffer  mede  .xl.  slaghe 
Oner  alle  sine  mesdaden. 
Daer  na  in  gherechten  raden  ^) 
Riet  hi  hem  goet  te  wesene 
Ende  te  wakene  ende  te  lesene 
Ende  te  vastene  ende  te  vierne 
Ende  te  weghe  waert  te  stierne*) 
Alle  die  hi  baten  weghe  saghe : 
Ende  hi  voert  ^°)  alle  sine  daghe 
Behendelike  soude  gheneeren. ") 
Hier  na  so  dedi  hem  verzweeren  ^') 
Beede  ronen  ende  stelen. 
Nn  moet  hi  siere  sielen  telen,  ^^) 
Reynaert,  bi  Grimbeerts  rade, 
Einde  ghinc  te  hoae  vp  ghenade. 


1)  haaide  tk  ze  weg.    it)  met   3)  klaagt    aan.    4)  schande.   5)  meer.    6 
herinneren.    7)  leg  mU  op.    8)  in  gemoede.    9)  In  't  rechle  spoor  te  brengen, 
llj  voorzichtig  zou  leven.    13)  afzweren.    13)  voor  zUn  ziel  zorgen. 
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Nt  68  die  biechte  ghedaen. 
Die  heeren  hebben  den  weoh  bestaen 
Tote  des  conincs  hone  waert. 
Na  was  bater  rechter  yaert,  ^) 
Dien  si  te  gane  hadden  begonnen, 
Een  pryoreit')  van  zwarten  nonnen, 
Daer  meneghe  gans  ende  menich  hoen, 
Meneghe  hinne,  menich  cappoen 
Plaghen  te  weedene^)  bnten  maere. 
Dit  wiste  die  felle  creataere, 
Die  onghetranwe  Reynaert, 
Ende  sprac:  *te  ghenen  houe  waert  ^) 
So  leghet  onse  rechte  strate*.^) 
Met  dasdanen  barate*^) 
Leedde  hi  Grimbeert  bi  der  scaeren, 
Daer  die  hoenre  baten  maere 
Ghinghen  weeden  haren -thare. 
Den  hoenre  wart  Reynaert  gheware. 
Sine  oghen  begonden  om  me  te  ghane. 
Baten  den  andren  ghinc  een  hane, 
Die  arde  vet  was  ende  jonc : 
Daer  na  gaf  Reynaert  eenen  spronc 
So  dat  dien  hane  die  plamen  stoaen. 
Grimbeert  sprac :  'oem,  ghi  dinct  mi  donen !  O 
Onsalich  man,  wat  wildi  doen  ? 
Wildi  noch  om  een  hoen 
In  alle  die  groete  zonden  slaen, 
Daer  ghi  te  biechten  af  zijt  ghegaen? 
Dat  moet  ha  wel  zeere  raawen.' 
Reynaert  sprac :  'bi  rechter  tranwen, 
Ie  hads  Yorgheten,  lieue  neve. 
Bidt  Gode  dat  hgt  mi  yerghene! 
Het  ne  ghesciet  mi  nemmermeer\ 
Doe  daden  si  eenen  wederkeer 


*'  J*\  *****  rechten  weg  af.   «)  klooster.   3)  weiden.   4)  In  de  richting  van  gindsche 
w*'^-   5)  Weg    e)  bedrog.   7)  te  raien. 
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Ouer  eene  smale  bmgghe. 

Hoe  dicken  saoh  Reyoaert  achter  rogghe 

Weder  daer  die  hoenre  ghinghen ! 

Hine  conste  hem  niet  bedwinghen 

Hine  moeste  ziere  zeden  pleghen  : 

Al  haddemen  hem  thoeft  af  ghesleghen, 

Het  ware  ten  hoenren  waert  ghenloghen, 

AIbo  verre  alst  hadde  ghemoghen. 

Grimbeert  sach  dit  ghelaet 

Ende  seide:  'onreyne  yraet, 

Dat  ha  dat  hoghe  so  om  me  gaet  I* 

Reynaert  andwoerde:  'ghi  doet  qnaet 

Dat  ghi  mine  herte  so  yersmeert^) 

Ende  mine  bede  dus  yerstorbeert.  ^ 

Laet  mi  doch  lesen  .g.  pater  nooster, 

Der  hoenre  zielen  van  den  cloester 

Ende  den  gansen  te  ghenaden, 

Die  ie  dicken  hebbe  verraden. 

Die  ie  desen  heleghen  nonnen 

Met  miere  lost')  af  hebbe  ghewonnen/ 

Grimbeert  balch,  ne  waer^)  Reynaert 

Hadde  emmer  zine  oghen  achterwaert, 

Tes  si  qnamen  ter  rechter  straten. 

Doe  began  hem  droaue  ghelaten  ^) 

Ende  arde  zeere  beefde  Reynaert 

(Daer  keerde -si  te  hooe  waert), 

Doe  hi  began  den  hone  naken, 

Daer  hi  waende  seere  mesraken.  ^) 

Doe  in  sconinx  hof  was  vernomen 
Dat  Reynaert  ware  te  hone  comen 
Met  Grimbeerde  den  das, 
Ie  wane  daer  niemene  ne  was 
So  arem  no  van  so  crancken  maghen, 
Hine  ghereedde  hem  yp  ^)  een  daghen  : 


1)  Pijnigt.   9)  In  de  war  brengt.   3)  list.    i)  was  boos,  maar.   5)  zich  droev 
6)  in  't  ongelQlc  te  raken.   7)  die  zlcb  niet  gereed  roaaiite  tot 
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Dit  wag  al  ieghen  Reynaerde. 

Nochtan  dedi  als  die  oDueruaerde, 

Hoe  so  hem  te  moede  was, 

Ende  hi  sprao  te  Grimbeerte  den  das: 

*Leedet  ons  die  hoechste  strate.'  ^) 

Reynaerd  ghinc  in  dien  ghelate 

Ende  in  also  bonden  ghebare, 

Ghelgc  of  hi  sconinx  sone  ware 

Ende  hi  niet  en  hadde  mesdaen 

Bondeliken  ghinc  hi  staen 

Yoer  Nobele  dien  coninc, 

Ende  sprac :  'God,   die  alle  dino 

Gheboet,  hi  gheae  hn,  oonino  heere, 

Langhe  bliscap  ende  eerel 

Ie  groet  hn,  coninc,  ende  hebbe  recht. 

En  hadde  nye  coninc  eenen  knecht 

So  ghetranwe  ieghen  hem 

Als  ie  oyt  was  ende  bem : 

Dat  es  dicken  worden  anschijn. ") 

Nochtan  die  snlke  die  hier  zijn 

Souden  mi  nochtan  gherne  rouen 

Hnwer  hulden,  wilde  ghi  hem  ghelouen. 

Maer, neen  ghi  niet:  God  moete  hu  Ionen! 

Het  en  betaemt  niet  der  cronen 

Datsi  den  scalken  ende  den  feilen ') 

Te  lichte  gheloue  datsi  yertellen*. 

Nochtan  willics  Gode  daghen : 

Dier  es  te  vele  in  onsen  daghen. 

Der  scalke,  die  wroughen  *)  connen, 

Die  niet  ter  rechter  bant  hebben  gbewonnen, ) 

Ou  er  al  in  rike  houe: 

Dien  salmen  niet  ghelouen. 

Die  scalcheit  es  hem  binnen  gheboren, 

Datsi  den  goeden  lieden  doen  toren : 

^s  langs  den  boofdweg.   3)  gebleken.   3)  de  slecbten  en  de  boozen.   4)  aanklagen. 
B*^  op  eeriyke  wUze  verkregen  bebben. 
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Dat  wreke  God  vp  haer  leaen, 
Ende  moete  hem  eewelike  gheoen 
Al  sulken  loen  als  si  zgn  waert!' 

Doe  sprano  vp  Belin  de  ram 
Ende  sine  hye/)  die  met  hem  qoam, 
Dat  was  dame  Hawy. 
Belin  sprac :  'ga  wy 
Alle  Yoert  met  onser  daghen  I' 
Broun  spranc  yp  met  sinen  maghen, 
Ende  Tybeert  die  felle, 
Ende  Ysingrijn  sgn  gheselle, 
Forcondet  dat  euer-zwijn 
Ende  die  rauen  Tyeoelgn, 
Paneer  die  beaer,  ooo  Brnneei, 
Dat  water-var,  -)  dat  batseel, 
Ende  dat  een-coren,  ^)  heere  Rosseel, 
Dieweline,  die  vrauwe  fine, 
(Cantecleer  ende  die  kindre  zine 
Makeden  groten  vederslaoh), 
Dat  foret  *)  Cleene-beiach  : 
Liepen  alle  in  dese  scare. 
Alle  dese  ghinghen  openbare 
Voer  haren  heere,  den  coninc,  staen 
Ende  daden  Reynaerde  vaen. 

Nv  ghinct  ghindre  vp  een  playdieren. 
Nye  hoerde  man  van  dieren 
So  Bcone  tale,  als  nu  es  hier 
Tusschen  Reynaerde  ende  dandre  dier. 
Voert  bringhen  diemen  brochte  daer. 
Het  ware  mi  pgnlic  ende  zwaer, 
Daer  om  me  corte  ie  hu  de  woort. 
Die  beste  redenen  ghinghen  daer  Toort. 


1)  wUde.   t)  roerdomp.   3)  eekborenlje.    4)  fret. 
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t  wordt  ter  dood  veroordeeld ;  evenwel  ^hihevet  meneghen 
aech*'  (dapperen  bloedverwant).  Isengrijn,  de  wolf,  aarzelt 
log   met   de   uitvoering,   doch,  op  aansporing  van  Tibert, 
toe : 

Ne  ghebrake  ons  niet  een  strop, 

Langhe  heden  wist  zijn  erop 

Wat  zgn  achterende  mochte  weghen, 
rt  hield   zich   kloek   en  sprak,    „dat  alle  die  daer  waren 

Mi  es  dat  herte  noch  also  coene  : 
Ie  dar  ^)  wel  sternen  eene  waerf. 
Ne  wart')  mgn  vader,  doe  hi  staerf, 
Yan  alle  sinen  zonden  vry  ? 
Qüet,  ghereet  die  galghe,  of  ghi 
EiOn  twint')  mi  langhor  niet  ne  spaert, 
Of  varen  moetti  inderwaert,  *) 
Alle  howe  voete  ende  hu  we  been !' 
Doe  sprae  Tsingrgn  :  *ameen  I* 
'Amen,'  sprac  Brnne,  ende  hinderwaert 
Moet  hi  varen  die  langhor  spaert  I' 
Tybeert  sprac :  *nn  haesten  wy  I' 
Ende  mettien  woerde  spronghen  zi 
Ende  liepen  voert  arde  blide 
Ende  pgnden  hem  ten  stride^) 
Te  springhene  oner  meneghen  tnnn, 
Tsingrijn  ende  heere  Brnnn. 
Tybeert  volchde  hem  naer : 
Hem  was  die  voet  een  lettel  zwaer 
Yan  der  lijnen,  die  hi  dronch. 
Nochtan  was  hi  rasch  ghenouch : 
Dat  dode  hem  al  die  goede  wille. 
Reynaert  stont  ende  zweech  al  stille 


O  werd  niet.   3)  lodlen  gi)  een  oogenblik.    i)  of  gy  mooRt  ter  belle  varen 
i  strQd  bon  best 
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Ende  sach  sine  yiande  loepen, 
Die  hem  dat  streo  an.  waenden  onoepen. 
^Maer  het  sal  bliuen/0  sprac  Reynaert, 
Die  staet  ende  scaawet  daer-waert, 
Ende  ai  springhen  ende  si  keeren. 
Hi  peinsde :  *dea8,  wat  joncheeren  I 
Na  laetse  springhen  ende  loepen. 
Lenic,  si  sollent  noch  becoepen, 
Hare  ouerdaet  ende  hare  scampye, ') 
Mine  ghebreke  reynaerdye. ') 
Nochtanne  zgn  si  mi 
Lioner  verre  danne  bi, 
Die  ghene  die  ie  meest  ontsach. 
Na  willic  proaaen  dat  ie  mach 
Te  hoaede  bringhen^)  een  baraet,  *) 
Dat  ie  voer  de  dagheraet 
In  groter  zorghen  yant  te  nacht, 
fleuet  mine  last')  salke  oracht 
Alsic  noch  hope  datso  doet: 
Al  es  hi  lastioh  ende  yroet, 
Ie  wane  den  coninc  noch  yerdoren.' 
En  zgn  list  gelakt. 


JACOB  VAN  MAERLANT. 


We  hadden  reeds  gelegenheid  op  te  merken,  hoe  er  reactto 
kwam  tegen  de  yerbeeldingspoëzie,  waarin  de  ridders  Terheerlgkt 
werden.  De  opkomst  der  poorters,  in  Vlaanderen  het  snelat,  droeg 
er  toe  bg  dat  deze  stemming  sterker  werd,  naar  veratandelgker  leetoor 
vroeg  en  nattiger  rgmwerk  gaf.  De  beschaafde  poorterszonen  begonnen 


1)  (ongedaan)  biy ven.   i)  hun  moedwil  en  hun  smaad.    3)  als  't  mQ  ntet  ootbreekt 
▼ossenlist.   5)  ilst.   6)  ten  uitvoer  brengen. 
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belang  te  Btellen  in  hetgeen  de  olerken  hun  ter  lezing  boden,  daartoe 
Toorbereid  door  het  lezen  yan  den  Dietachen  Catoen^  *)  ^een  boeo  dat 
die  olerken  lesen  als  si  eerst  ten  scolen  gaen,  die  hem  wijsheit  doet 
▼erstaen  vele  meer  dan  eenich  doet.*'  Daarbij  kwam  dat  het  Latgnsche 
schoolboek,  ofschoon  aan  een  heidensch  sohrijver  toegeschreyen 
(yan  wien  ons  niets  bekend  is),  niets  tegen  de  christelgke  leer 
beyat,  zooals  de  monnik  Eyerard  (±  1280)  opmerkte : 

Eaton  estoit  païen 
E  ne  sayoit  riens 
De  crestiene  loi 
E  ne  parqaant')  ne  dist 
Rien  nnle  en  san ')  esorit 
Enonntre^)  nostre  foi. 
De   nederlandsche    yertaling   werd  nog  in  1778  aangeprezen  als 
schoolboek,  (om  haar  eenyondige  en  ware  lessen,  door  P.  Rabns : 
D'eenyoudigheid  heeft  ook  haer  eercieraden. 
De  waerheid  zelf,  al  staet  ze  moedernaekt, 
Heeft  schoener  glans,  dan  of  ze  met  gewaden 
En  yreemd  gestel  was  prachtig  toegemaekt. ') 
De    Dietsche  yertaling  wordt  reeds  door  Maerlant  yermeld;  in  den 
^Flaris   en   Blancefloer**  aangehaald.  De  tweeregelige   strofen  yan 
't  latgn  zijn  inyierregelige  oyergebracht  in  't  Dietsch.  In  den  proloog 
tegt  de  yertaler,  met  welk  doel  't  oorspronkelijke  geschreyen  is : 

Nu  mercket  dan 
Wiene')  maecte.  Het^  woonde  een  man 
Tote  ®)  Rome  wilen  eer,  •) 
Die  des  wgsdoms  wiste  meer 
Dan  eenich  die  leyet  na; 
Hi  hiet  ^^)  Cathoen,  dat  seggic  a : 
Hi  hadde  een  kint,  dat  hiet  also 
Alse  hi  dede :  des  was  hi  yro.  ") 
Alst  metten  kinde  was  yergaen  *^ 
Dat  moohte^')  ontbonden  ende  yerstaen, 


1)  een  Tertaling  fan  de  in  den  LatUnscben  keizertUd  saamgestelde  Disticha  (iweerege- 
Hife  strofen)  Catonis  (d.  1.  yan  Cato).  i)  pourtant  5)  8on.  4)  contre.  5)  opffescbikt. 
f)  wie  bel.    7)  er.   8)  te.   9)  weleer.   10)  heette.   11)  biy.   H)  gevorderd.  13)  dat  het  kon. 

13 
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Riep  hyt,  ende  sprac  te  hem : 
„Men  seit,  sooe,  dat  ie  bem  ^) 
WyB  ende  vroet ;  na  merket  dan  : 
Ie  sal  n  leeren  dat  ie  can.'* 

Hier  volgen  eenige  spreaken : 

Ne  roeke  di  niet")  dat  eenich  man 
Stillekine  gheranen')  can, 
Want  die  quade  waent  altoes  des, 
Wat  dat  men  raant,  dat^)  van  hem  es. 

Dane  salti  niet  keeren  in  dien  ^) 
Datta  salt  die  doot  ontsien;  *) 
Want  die  de  doot  ontsiet, 
Hem  en  helpt  sjjn  leven  niet. 

Wachti  jeghen ')  die  ghebaren  ^) 

Minlike;  want  die  voghelaren 

Scone  pipen^)  ende  blasen, 

Daer  si  die  voghelkine  met  verdwasen.  ^^) 

Dane  salt  ?an  di  goet  no^')  quaet 
Segghen,  hoe  dat  '*)  metti  staet : 
Want  dies  ^^)  pleghet  ende  hevet  in  zeden,  ^*) 
Men  merket  al  in  dorperheden.  ^') 

Consta  di  gheveynsen  onvroet, 
Het  soadi  dicke '^)  wesen  goet: 
Die  vroede  man  winter  an 
Dicke  dat  hi  hem  veysen  ^^)  oan. 


1)  ben.    2)  het    bekommere  u  niet.    3)  Quisleren.   4)  dat    bet    5)  daartoe  beseTta. 
6)  bang  zi)n  voor.   7)  wacht  u  voor.   8)  zich  voordoen.   9)  fluiten.   10)  Hooft  vertaaMe? 

De  vooRhlaar  op  bedrieghen  uit, 

Den  vooRhel  lulil  met  zoete  fluyt 
11)  noch.   12)  dat  het.   13)  die  dat   14)  tot  gewoonte.    15)  beschouwt  het  alles  als  oabe- 
schaafdhetd.    16)  diltwyis.   17)  zich  anders  voordoen.    Veysen  is  een  bQ vorm  van  feynseo, 
evenals  gepeis  van  gepeins. 
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Alse  dyn  wyf  yerbolghen  es, 
Dane  Belt  niet  aohten  des 
Wat  80  ^)  seghet :  want  hare  wort 
Draghet  die  wint  al  ater  port. 

Es  dyn  wyf  van  rade  vroet, 
Honter  di  an,  hets  di  goet : 
Hets  menich  wyf,  die  meer  can 
Van  vroeden  rade  dan  salc  -)  man. 

Da  snif)  gheerne  een  lettel  ^)  gheven, 
Alstu  dat  grote  wils  beweven :  ^) 
Die  hellinc^)  is  een  goet  ghewin» 
Die  den  penninc  brenghet  in. 

Die  ghene,  die  zwighen  ende  lettel  spreken, 
Si  conen  ^)  vele  quader  treken  ;  ^) 
Men  seit :  die  yloet,  die  stille  staet, 
Soe')  es  dieper  dan  die  harde  gaet. 

Al  hevestn  dierne*^)  ende  knechte 
Gecooht,  nochtan  merc  bi  rechte. 
Dat  si  syn  lieden  alse  da, 
Al  staen  si  di  te  dienste  nu. 


hoefte  na  aan  popnlair-wetenschappelgke  werken,  aan 
ie  stichten  zonden,  kon  niemand  beter  voldoen  dan  Maerlant 

geestesrichting,  zijn  kunde,  zijn  degelijkheid,  zijn  werk- 

ï  zijn  bezieling.  Hg  is  de  geleerde  en  de  dichterlijke  tolk 

tijd   geweest,   de    denker-dichter-opvoeder  van  zgn  volk, 

der  didactische,  dat  is:  der  meest  bij  ons  geprezen  èn 
oëzie. 


mentg.     3)  moet.    4)  weinig.    5)  verwerven.   6)  balve  penning.    7)  kennen, 
de  BV.  bangt  af  van 't  onzijdige  enkel V.  re/e.   9)  zy.    10)  melden. 
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Hg  werd  omstreeks  1 235  in  Brugsch-Ambacht,  bij  Brugge^  gebons, 
was  eenigen  tijd  koster  (dat  toen  een  aanrienlijker  betrekking  wm 
dan  thans,  en  een  half  geestelgk,  half  wereldlgk  ambt)  op'teüaad 
Yoorne  te  Maerlant,  een  gehucht  dat  later  met  Brielle  saamsmolt; 
en  wijl  daar  ook  Graaf  Floris  Y  zijn  jeagd  (1256— 1266)  doorbracht, 
kwam  hg  door  de  heeren  van  Yoorne  in  aanraking  met  bst 
Tolksgezinde  Hollandsche  hof.  Na  1266  werd  hij  stadsklerk  ts 
Damme  bg  Brugge  en  stierf  daar  omstreeks  1300. 

Hg    ying   zgn    dichterlgke   werkzaamheid   aan   met  het  Tertaln 
van  romans  {Merlyn^  Alexander,  Historie  van  Troyen).  Hg  Tolgde 
hierin    de   mode   yan   zgn    tgd,    hoewel   reeds  bij  de  beide  laatits 
uitkwam  zgn  ernstig  streven  naar  waarheid.  Later  nam  zgn  weenia 
tegen  de  „valsche  Walsche  (fransche)  poeeten"  nog  toe  en  kreeg  h| 
berouw    van    den    tgd,  dien  hg  met  't  vertalen  van  hun  „logenen*' 
had    verbeuzeld.    Deze   romans  vertaalde  hg  te  Maerlant,  waar  hg 
waarschgnlijk  ook  nog  schreef  zgn  Wapene  (wee)  Martyn  en  de  Hmih 
licheit    der   Heimlicheden,  Het  laatstgenoemde  rgmwerk  bevat  een 
reeks   lessen  over  de  regeerkunst  naar  een  uit  't  Arabisch  vertaald 
Latijnsch  tractaat;  het  eerste  is  een  strofisch  gedicht,  benoemd  naar 
de  aanvangswoorden,  en  bevat  een  samenspraak  over  den  treorigen 
toestand  der   maatschappg,   door  den  trots  des  adeis,  het  geld  van 
den   rijke   en  de  wereldschgezindheid  der  ongeestelijke  geeatelgkea 
veroorzaakt.    In    Damme   zagen    daarop    twee   vervolgen    't  licht: 
Dander  Martyn  en  Derde  Martyn,  De  drie  Martynszgn  geachrevea 
in  den  kunstigen  bouw  der  clausulen,  strofen  van  dertien  versregels 
met  slechts  twee  rgmen,  een  staand  en  een  slepend,  in  dit  schema: 
aabaab  aabaabb,  zoodat  de  laatste  regel  rijmde  op  den  voorlaatstea 
en    dus   de   strofe   (vandaar   de  naam  clausule)  sloot.  In  de  eerste 
Martgn    worden    achtereenvolgens    verschillende   kwesties    tusaehen 
Jacob  en  Martyn  besproken.  Dander  Martyn  bevat  een  scholastiBoh 
dispuut  OTor  de  vraag :  als  twee  vrouwen  in  levensgevaar  verkeeren, 
waarvan    men  de  eene,  die  ons  met  minachting  behandelt,  bemint, 
terwijl    men    door   de  ander,  zonder  wedermin,  bemind  wordt,  wie 
van  beide  moet  men  dan  redden  ?  Jacob  kiest  voor  de  tweede  Trouw 
en  wgst  daarbg  op  Gods  reddende  liefde  voor  den  Hem  yerwerpendeo 
mensch,   zoodat  er  in   de  vraag  meer  blijkt  te  zitten  dan  men  op 
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'teerste  hooren  meenen  zoa.  Evenals  later  Cats,  lokt  Maerlant 
door  zgn  minnebeeld  den  lezer  naar  een  geestelgk  zinnebeeld. 
In  den  Derden  Martyn  worden  de  yragen  beantwoord,  wie  God 
ia,  hoe  Gods  zoon  mensch  werd  en  wat  men  te  gelooven  hebbe 
Tan  den  Heiligen  Geest,  dos  de  geloofsbelijdenis  aangaande  de 
Drieeenheid,  de  grondslag  der  Christelgke  dogmatiek.  Aan  de  drie 
Ifartjna,  die  yeel  gelezen  en  nage?olgd  werden/)  heeft  Maerlant 
het  grootste  deel  yan  zgn  roem  yerworyen  en  yerdiend. 

In  Damme  schreef  hij  yoorts,  behaWe  eenige  strophisohe  gedichten 
nog  yier  grootere  rgm werken  met  nuttige  strekking,  yertalingen  uit 
het  Latgn  :  Der  Natueren  Bloeme,  eene  natunrlijke  historie  op  rgm, ") 
den  lUfmhifbel ') ;  het  Leven  van  St  Franciscus^  *)  den  Sjjiegel  HistO" 
riaeL ')  Aan  dit  laatste  werk,  ondernomen  op  yerzoek  yan  Floris  V, 
Arbeidde  Maerlant  tot  aan  zgn  dood  zonder  het  te  yoltooien. 

Het  doel  yan  deze  rijm  werken  is  nuttige  kennis  te  yerspreiden, 
maar  ook  de  zedelgke  gebreken  der  menschen  te  gispen.  Het 
laatste  doet  de  dichter  telkenmale  als  zijn  stof  er  aanleiding  toe 
geeft.  Het  leyen  yan  mensch  en  dier,  planten  en  delfstoffen,  zg 
geyen  hem,  den  yoorlooper  in  dit  opzicht  yan  Cats,  telkens  gele- 
genheid ledekundige  opmerkingen  te  maken;  de  natuur  stort  yoor 
hem  een  sprake  uit,  niet  alleen  yoor  't  naar  kennis  dorstend  yerstand, 
maar  ook  yoor  't  yroom  gemoed  en  't  naar  heiliging  streyende  hart. 
De  bexielde  en  onbezielde  schepping,  het  werk  yan  den  goddelijken 
Schepper,  biedt  hem  een  rijken  yoorraad  exempelen  ter  nayolging. 

Der    Natueren  Bloeme  geeft  't  best  yan  zijne  methode  een  idee. 

Telkens  yindt  de  schrgyer  gelegenheid  om  een  zedeles  te 
trekken  nit  de  kennis  der  natuur  : 

So  wat  dier  den  staert  heeft  ru,  ^) 
Heeft  grote  kinnebacke  ghemene,  ^) 
Ende  dat  hersenbecken  clene. 


I)  ook  fortaald  io  *t  Latyn  (door  Jan  Bukelare,  een  priester)  en  in  't  Fransch.  3)  naar 
Tbooias  TtD  Cantimpré,  den  beroemden  leerling  van  den  doctor  uni versalis  der  Scholastiek, 
Albeitas  Magnus  van  Keulen.  Het  werk  van  Tbomas,  De  Natura  rerum,  werd  +  li4i 
TOlt4)otd.  3)  naar  de  Sckolastica,  omstreeks  1150  gesebreven  bandboek  der  byiielscbe  ge- 
•cliledeDls  vao  Petrus  Trecensis,  bUgenaamd  Comestor,  d.  i.  (boeken) versllnder.  4)  door 
BanaYeotura  besebreven  In  li61.  Zie  bl.  155.  5)  naar  bet  in  1256  voleinde  gescbiedwerk 
VAD  VlDC«Dtlu8  van  Beauvals,  den  raadsman  en  bibliolbecaris  van  Lodewük  IX.  C)  ruig. 
7)  gemeeniyk. 
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O  wi !  o  aerme !  hoe  waer  eist  *)  heden 

In  heren  der  moegentheden  !  -) 

Hare  staerten,  hare  meisnieden, ') 

Die  yerteren  dat  darme  lieden 

Souden  hebben  te  hare  noet. 

Si  hebben  die  kinnebacken  groet, 

Dat  si  verteren  in  overdaden 

Hare  goet  te  haren  scaden: 

Dos  so  waerd  hem^)  clene  thovet^) 

Want  si  werden  so  verdoyet, 

Dat  si  laten  yaren  al 

Wat  dat  hier  oC^)  comen  sal. 

Bij  den  vorm  en  de  leef wg ze  der  kameelen  teekent  hg  dit  aan: 

Men  seghet  dat  die  kemele  pleghen, 

Stater  enich  in  den  stal 

Siec  onder  dander  al, 

Ende  niet  en  eet,  dat  dandre  mede 

Vasten  dor  die  ontfaermichede. 

Ende  do  mensche,  done  achtes  niet 

Al  heyet  dyn  eyenkerstin ')  yerdriet! 

Op  't  laatst  yan  zijn  leven  dichtte  Maerlant  in  den  trant  yansyi 
ouderen  tgdgenoot  Rostebuef,  doch  diens  Complainte  de  Bainte 
Eglise  en  Complainte  d'Outremer  verre  achter  zich  latende,  igne 
beroemde  strofen  van  Der  Kerken  Clage  tegen  't  sedenbed«rf  in 
kerk  en  maatschappij ;  en  naar  aanleiding  van  den  val  van  St.  Jatn 
d'Acre  (12  Mei  1291)  den  oproep  ter  nieuwe  kruisvaart  Van  den 
Lande  van  Ooersee^  dat  door  zijn  dichterlgken  gloed  alle  middel- 
eeuwsche  gedichten  overtreft. 

Maerlant  was  een  goed  geloovig  zoon  der  Roomache  kerk:  hg 
strgdt   tegen    de    ketterij   der    Arianen,  ^)   der   Nesterianen,  *)  van 


1)  l8  't.  i)  macbtlf^e  beeren.  3)  dienslmaDnen.  4)  werd  hem.  8)  *l  hoofd.  •)  ni 
1)  medechristen.  8)  die  zeggen  dal  de  zoon  Gods  niet  in  wezen  gelQk  Is  aan  den  Vaiar, 
maar  het  eerst  geschapen  schepsel.  9)  die  leeren  dat  Christus  op  aarde  geeo  God, 
alleen  mensch  is  geweest. 


PelagioB  ;  M  maar  hg  yerdedigt  ook  deD  beeldendienst,  gelooft  aan  de 
Terlosnng  uit  het  yageyour,  huldigt  in  beginsel  dé  aflaattheorie. 
Yan  de  betwiste  punten  nam  hg  in  den  regel  juist  datgene  aan, 
wat  later  door  de  kerk  Toor  orthodox  zou  worden  verklaard.-) 
Meer  dan  op  het  disputeeren  over  de  leer  legt  hg  den  nadruk 
op  bet  beleven.  Zgn  ideaal  is  Franciscus  van  Assisi,  de  stichter  van  de 
orde  der  Minderbroeders,  en  de  prediker  van  een  arm  en  kuisoh  leven. 
Tegen  weelde  en  overdaad  weet  hij  een  probaat  middel :  de  kruis- 
tochten ;  en  reeds  daarom  trok  de  roman  van  Alexander  hem  aan, 
omdat  hg  in  deaen  den  heidenschen  voorlooper  zag  van  de  kruisvaarders 
naar  Asie.  Ook  het  kloosterleven  prgst  hij  aan,  al  weet  hg  heel  goed 
dat  lang  niet  alle  kloosterlingen  een  kloosterleven  leiden.  Ernstig 
en  droef  verontwaardigd  is  zijn  toon  als  hg  het  ongeestelgke  in 
de  geestelgken  berispt,  en  hij  heeft  moed  genoeg  om  zelfs  den 
pausen  harde  waarheden  te  zeggen.  Ook  de  adel  moet  die  van  hem 
hooren  en  de  rgken,  die  geldgierig  en  roofzuchtig  zijn,  den  arbeider 
niet  achten,  den  handwerksman  kwalgk  behandelen  en  uitbuiten. 
Treurig  vindt  Maerlant  en  onrechtvaardig  den  toestand  van  lijf- 
eigenschap. De  bron  der  maatschappelijke  ellende  is  de  hebzucht 
en  de  strgd  om  het  mgn  en  dgn ;  het  ideaal  zou  zgn  een  vrijwillig 
oommunisme,  als  in  de  eerste  christengemeente.  Van  de  monarchie 
is  hg  een  voorstander:  de  vorst  geeft  den  staat  eer,  beschermt  den 
handel  en  verdedigt  het  volk  tegen  den  adel. 

Geen  wonder  dat  hg  het  bg  adel  en  geestelgkheid  verkorven  had. 
Zgn  kosterspost  in  Maerlant  verloor  hg  er  door.  De  geestelgken 
duidden  hem  niet  enkel  euvel  het  feit,  dat  hg  de  waarheden  der 
Heilige  Schrift  onder  het  volk  bracht  door  zgn  Rijmbijbel;  wèl 
gebruikten  zg  dit  als  voorwendsel  om  hun  wrok  te  koelen  over 
sgne  gisping  hunner  praktijken. 

Op  maatschappelgk  en  zedelgk  gebied  getuigde  Maerlant  tegen 
den    geest   der   eeuw ;    ook    in  de  kunst.  Hg  verzaakt  de  fransche 


1)  die  beweerde  dat  de  mensch,  zonder  erfzonde  geboren,  zonder  de  genade  kan  be- 
bonden  worden,  alleen  door  de  goede  werken.  9)  z.  a.  tegen  Tbomas  fan  A.quino  de 
leer  der  Onbevtekte  Ontvangenis  Tan  Maria,  betgeen  eerst  als  leerstuk  aangenomen  werd 
oader  Plos  IX 
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mode-literatnar  en  is  onze  eerste  dichter  die  eigen  wegen  kieit 
En  de  historie  heeft  bewezen  dat  de  richting,  die  hg  koot,  de  nati- 
onale was.  Heeft  Willem  die  „van  Madoc  maecte*'  onien  hnmor 
het  eerst  in  een  kunstwerk  tot  uiting  gebracht,  liaerlant  hebeen 
anderen,  nog  dieperen  trek  van  ons  volk  het  eerst  in  de  literatnnr  doea 
zien;  de  degelgkheid,  die  wars  van  de  wufheid  der  Talsohe  Wal- 
schen,  stichting  zocht  in  werken  van  zedeknndige  en  godadienitigB 
strekking.  Zgn  eenerzgds  de  Reynaert  en  de  Camera  popalair  ge- 
worden omdat  ze  een  uiting  gafen  aan  en  weerklank  Tonden  b| 
den  humoristisohen  toon  in  den  mond  van  ons  Tolk,  Maeriant 
en  Cats  hebben  den  degelijken  zin  en  het  godsdienstig  gemoed  fan 
de  kern  onzer  natie  verkwikt  en  gesticht. 

Van  onze  taal  is  Maeriant  een  der  scheppers  geweest,  en  in  zgn 
strofische  gedichten  blgkt  hij  niet  alleen  een  yaardig  meester  in  dea 
▼ersbouw,  maar  een  dichter  bij  Gods  genade. 


WAPENE  MARTYN. ') 


l .  Wapene,  ^  Martjn  !  hoe  salt  gaen  ? 
Sal  die  werelt  iet  langhe ')  staen 
In  dus  cranken  love  ?  *) 
So  moet  Trouwe  yer^)  Ere  saen*) 
Sonder  twifel  ende  waen 
Rnmen  heren  hoTe. 
Ie  sie  den  valschen  wel  ontfaen,  ^) 
Die  de  heren  connen  dwaen  ^) 
Ende  plucken  van  den  stoTO ;  *) 
Ende  ie  sie  den  rechten  slaen, 
Bede'°)  bespotten  ende  vaen 
Alse  die  **)  mese  in  de  cIoto,  *-) 
Recht  offene  ^')  God  verscroTe.  ") 


1)  Maerlants  strofische  gedicbteo.  ultg.  door  Verdam  en  Franck  In  de  Bibl.  Midi  U^ 
8)  wee.  3)  noff  eenigen  tyd.  4)  slechten  toestand.  5)  ?rouw.  6)  spoedig.  7)  •■*• 
vangen.  8)  wasscben.  9)  pluclcen  van  den  stove  is:  van  stof  reiDigeo.  plaliMtr|kO- 
10)  bede  (=  beide) ...  ende  =  en...  en.    11)  de.    \i)  knip.    13)  als  of  hem.    li)  vereloott* 
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2.  Hoe  langhe  tal  ghedogen  dit 
God,  die  alle  dino  besit 

In  Bine  heeracapië, 

Dat  die  goede  yleeot^)  ende  bit 

Ënde  hem  ne  dooch*)  no^)  dat  no  dit 

Dat  hi  iet  gbediê  P 

A\*)  gaet  in  den  helschen  pit,  ^) 

Eist^)  blaen,  graea,  swart  of  wit, 

Hets  ghetronwe ')  als  die  sie.  ^) 

Recht  man  deWet  onderspit, 

Hine')  hevet  te  pointe  niet  ghehit*^) 

In  neghere  ")  baelgie.  ^^ 

Mi  06 "")  loet  dat  ie  waer  lië. '') 

3.  Laet  ons,  Martyn,  over  een  ^^) 
Hier  af*^)  spreken  onder  ons  tween 
In  dit  dialoghe, 

Wanen  ^')  eerst  quam  dese  ween,  ^^) 
Dat  die  wilen  ^')  so  onweert  ^)  scheen 
Nu  dit  also  hoghe. 
Ie  sal  yraghen  ende  vleen  y^) 
Berecht  ^)  mi  ja  of  neen, 
Yan  dat  ie  di  betoghe !  ^) 
Ledicheit  es  vrome  negheen,  '*) 
Aerbeit  vindt  vier  in  den  steen, 
Daerbi  ontsteect^)  dat  droghe. 
Nu  spreect,  ende  ie  ghedojghe.  '^) 

4.  „Spreken,  Jacop,  lieve  compaen ! 
Waer  sondie  dat  hebben  verstaen,^) 
Dat  ie  daer  toe  dochte,  ^) 

Te  verclaerne  dinen  waen,  ^) 
,   Die  in  twifele  ware  bevaen  ?  *) 
Dats  dat  ie  niet  en  vermochte. 


ekt  t)  Dtet  baat.  3)  noch.  i)  alles.  5)  puL  6}  is  bet.  7)  het  seven.  8)  zeef. 
.  !•)  Diets  l>ereikt  (Juist  getrolTen).  11)  geene.  H)  booge  post  (eig.  van  baljuw), 
13)  is.  14)  waarheid  spreek.  15)  samen.  16)  over  17)  vanwaar.  18)  ellende, 
ds.  90)  van  geringe  beleekenis.  SI)  om  antwoord  verzoeken.  Si)  antwoord. 
u  voorleg.  %i)  geen  nut.  35)  ontvlamt.  26)  luister  geduldig.  t7)  gehoord. 
19»   tt)  aw  inzicht  te  verhelderen.  30)  bevangen. 
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Doch  en  willics  niet  afstaen, 

In  ^)  wille  dine  -)  bede  ontfaen, 

Die  dit  ane  mi  besochte. 

God  sende  mi  den  hemelschen  traen^ 

Ende  moet  *)  mine  sinne  dwaen,  ^) 

Want  hi  mi  diere  cochte 

Ende  iet  gherne  vnlbrochte.*' 

11.  „Martyn,  nu  berecht^)  mi  dies: 
Berecht  ^^  een  God,  die  noit  en  wies,^) 
Alle  creaturen, 

Twi ')  hevet  die  qoade  dan  den  kies  '^ 

Entie  goede  valt  int  yerlies? 

Wie  salt  over  recht")  curen?^-) 

Myn  sin  seghet  mi  als  een  ries :  ") 

Hi  die  Adame  't  lyf  inblies, 

Die  meester  der  naturen, 

He?et  bevolen  —  merc  ende  besies !  ")  — 

Dese  dinc  —  eist  waer,  so  ghies !  ")  — 

Der  blender  avonturen, 

Die  verkeert  telker  uren/' 

12.  „ Jacop,  sech,  bestu  verdoort  ?  **) 
A venture  es  maer  een  woort 
Van  gheveinsder  spraken.  ^0 
Brincstu  onghelove  voort? 

God  siet  alle  dinc  ende  hoort; 

Wiltu  den  duvel  maken  ?  *^) 

Wat  hevet  dyn  herte  dus  becoort,  ^*) 

Dattu  helts  ant  legher  boort  ?^) 

Die  papen  sullent  smaken  :  -*) 

So  wertstu  verbrant  ende  versmoort, 

In  ~)  gave  om  d  jn  siele  niet  een  oort.  ^) 

1)  dat  lk~¥iët,  dus  z.  a.  v.  maar  Ik.  9)  uwe.  3)  traen  beeft  hier  de  bet.  ni 
kwik kiDg, sterkte.  Maerlant  zegt  elders:  neen  traen  ?an  deseo  dauwe"  eo  „enen  (k 
laven  melller  (metde)  cracbt  van  bemelrike.*'  4)  moge.  5)  heiligen.  S)  Ucht  lo. 
stuurt  8)  geschapen  werd.  9)  waarom.  10}  al  wat  by  begeert.  11)  toot,  als 
recbtvaardig.  H)  keuren.  13)  dwaselUk.  14)  bezie  het  15)  beken  bet  1 
17)  fantasie.  18)  spelen.  19)  verlokt,  verleid.  dO)  dat  gU  overhelt  naar  *t  lager 
naar  den  slechten  kant.   91)  merken,  er  de  lucht  van  krygen.   2i)  Ik  en.   tl)  dolt. 


203 


Men  mach  met  snlken  saken 
Gk>de  niet  ghenaken. 

3.  Gk)d  en  was  noit  moede  no  mat; 
Int  wout  en  es  loof  ^)  no  blat 
Bnten  siere  hoede. 

Al  dat  es  in  elke  stat") 

Dat  behoet  hi  ende  besat^) 

Met  godliken  goede. 

Al  ghehinget  hi  dan  dat, 

Dat  die  qoade  ghewinnet  scat 

Ende  menne^)  heet  den  vroede: 

So  hi  hoghere  sit  npt  rat, 

So  hogher  yal,  so  meere  plat^) 

In  der  helscher  gloede 

Onder  der  dn  vele  roede. 

4.  Die  rechtste  wech  ter  hellen   ^aert 
Entie  alre  cortste  vaert 

Dats  gheloo  in  sonden. 

Als  men  gheeu  mesdoen  ne  spaert'') 

Ende  men  emmer  voort  verswaert 

Die  siele  ghebonden/) 

Ende  dan  gheschiet,  als  men  begaert,  ^) 

Ende  men  en  roect«  ^)  wiere  mesbaert,  ^°) 

Nu  noch  te  ghenen  stonden : 

So  comt  die  doot,  diet  al  vertaert,  '^) 

Onversien,  want  hets  haer  aert, 

Panden  van  den  ponden,*") 

Die  niemen  ne  can  ghegronden.**  *^) 

5.  ^Martyn,  du  heves  mi  bekeert 
Ende  ghewyst  '**)  ende  gheleert 
Van  dies  ie  niet  en  wiste. 

Al  sie  ie  meer  *^)  den  quaden  gheëert, 

t)  plaats.  3)  bestuurt.  4)  men  bem.  5)  grooter  smak.  6)  verroUdt.  7)  nl. 
I)  eo  als  alles  voor  den  wind  gaat.    9)  zicb  niet  bekommert.    10)  wie  er  kermt. 

If)  beslag  leggen  op  de  scbatten.  13)  die  slaat  terug  op  aer/.  Den  aard  van 
D  Diemand  doorgronden.    14)  onderricbt.    15)  voortaan. 
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Mgn  herte  en  werdes  ^)  niet  yerseert  ^ 
Nooh  in  ghenen  twiste. ') 
Al  heyet  hi  meer  dan  hi  yerteert, 
Ende  hi  wint  dat  hi  begheert 
Met  Boalcheit^)  ende  met  liste: 
Ghinder  wert  hi  ghedestraweert  ^) 
Ende  ghebonden  ende  ghemeert; 
Sine  kindere  gaen  te  qniste^) 
Ghelgc  enen  miste." 


43.  Mine  roec,')  wiene  droech  of  wan,^) 
Daer  trouwe  ende  doghet*)  es  an 
Ende  rene  es  van  seden ; 

Uat  wat  lande  dat  hi  ran,  ^°) 

Dats,  dien  ie  der  namen  an  ") 

Van  der  edelheden. 

Al  yercochtmen  selken  man,  ^') 

Hens  niemen  ")  diene  gheroyen  ^*)  can 

Siere  doghedacbticheden.  ^^) 

Mi  dinke  dat  edel  heit  began 

Uter  reinre  herten  dan  ^®) 

Met  dogheden  ^')  besneden,  ^) 

Ende  beghint  noch  heden. 

44.  Martyn,  oftn  clemmen  *')  woat 
Ter  edelheit,  drie  pointe  hoot, 
Die  ie  di  sal  leren  .• 

Wes  nerachtich,  ^)  minne  niet  dat  gout, 
Wes  erachtich  meniohfoat,  "^) 


1)  wordt  daarover.   2)  bedroefd.   3)  Iweestrüd.    4)  bedrog,   boosheid.   8)  te  gronde  ^^ 
richt.   6)  ten  verderve.   7)  het  ka  o  me  niet  schelen.   8)  wie  zUd  oaders  zyo  gewe*'' ', 
9)  deugd.   10)  kwam.   11)  gun.   \i)  zutk  een.    13)  er  is  niemand.    14)  die  hembereo^ 
15)  waarde.    16)  toen.    17)  deugden.    18)  begaafd.    10)  klimmen.   aO)  naarstig,  tl)  tt^ 
deugdzaam. 
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(Dese  twee  hout  niet  vor  scheren)  *) 
Wes  waerachtich  ende  stout. 
Dese  drie  pointe,  des  wes  bout,*) 
Die  syn  al  vnl  eren. 
Hens  niemen  dan,  jono  no  oat, 
Dien  do  scalc ')  dinken  sout, 
Sonder  ^)  die  weldaet  deren  *) 
Ende  doghet  tondogheden  *)  keren. 


$.  Twee  woorde  in  die  werelt  syn, 
Dats  allene  mi/n  ende  di/n: 
Mochtmen  die  verdriven, 
Pais  ende  yrede  bleye  fijn,  ^ 
Het  ware  al  vri,  niemen  eighyn/) 
Manne  metten  wi?en. 
Het  ware  ghemene ')  tarwe  ende  wyn ; 
Over  see  noch  npten  Ryn 
Ne  sonde  men  niemen  ontliyen. 
No  benemet  *^)  dat  yenyn 
Van  ghiericheden  dit  Martyn, 
Ende  doet  al  achter  bliyen  ") 
Ende  ander  loy  ^')  bescriven. 
9.  God,  diet  al  bi  redene  doet, 
Gaf  dat  wandel '")  ertsche  goet 
Den  menscheit  ^*)  ghemene, 
Dattere  ^)  mede  ware  gheyoet 
Ende  ghecleet  ende  ghescoet 
Ende  leyen  sonde  rene.  '*) 
No  es  ghierecheit  so  yerwoet, 
Dat  elc  settet  sinen  moet,  ^^) 
Omme  al  '^  te  hebbene  allene. 


t)  wees  daar  genist  op.  3)  gemeen.  4)  behalve.  5)  de  deogd  belagen.  6)  tot 
Tdmaakt.  8)  IQreigen.  9)  gemeen  goed.  10)  maakt  onmogeiyk.  11)  en  doet 
60  al  achterwege  blO?en.  li)  wet.  13)  veranderlijke.  14)  menschheid  was 
«welQk  en)  onzydlg.   15)  dat  het  er.    16  rein.   17)  hart.    18)  alles. 
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Hieromme  stortmen  menschenbloei, 
Hieromme  stichtmen  metier  spoet 
Borghe  ^)  ende  hoghe  stene  ") 
Meneghen  te  wene". ') 
50.  n^Acop»  ï<^  hebbe  wel  verstaen 
Dat  het  waer  es  sonder  waen, 
Dattn^)    hier  he?e8  ontbonden. 
Goets  es  ghenoech,  lietment  gaen 
Int  ghemene  ^)  ende  hem')  ontfaen, 
Die  aerme  worden  vonden.^) 
Dns  viele  alle  orloghe  saen,  ^) 
Dos  mocbtmen  die  siele  dwaen ') 
Ende  claren  ?an  den  sonden. 
Miltheit  heeft  hare  macht  ghedaen, 
Yrecheit  leert  die  werelt  ylaen;^°) 
Dit  proeven  ")  ende  orconden  ") 
Die  minres  ^')  van  den  ponden.  ^*) 


60.  „Berecht  mi,  Jacop,  ofta  wout:**) 
Weder  ^^)  es  sekerst  int  behont 
Rjcheit,  so  ^0  aermoede  ? 
Eist  clerc,  '^)  leec,  jonc  of  ont, 
Het  dinct  mi  wesen  gadergoat,  ^') 
Al  ^)  staet  naer  den  goede. 
Aermoede  prijstmen  menichfont; 
Men  seghet,  hets  seker  ende  bont,'^) 
Vor  royers  sonder  hoede.  ^) 
Doch  minnen  si  vor  dwater  smont,  ^ 
Si  scnwen  hongher  ende  cont. 
Eist  als  ie  mi  bevroede,  ^^) 
So  dolen  dese  vroede/' 


])  burcbten.  2)  kasteelen.   3)  tot  ellende.  4)  hetgeen  gy.  5)  als  men  bet  ten  al| 
nutte  liet  komen.   6)  diegenen.   7)  be?onden.   8)  spoedig.   9)  reinigen.  10)  villen.  11) 
wijzen.    18)  getuigen.    13)  minnaars.   14)  geld.    15)  als  gy  wilt.    16)  or.    17)  of.   18) 
teiyke.   19)  scbraapzucbtig.   90)  alles,   il)  genist   88)  zonder  dat  men  vrees  behoeft  ^ 
hebben  voor  roevers.   83)  vet.   84)  denk. 
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1.  Martyn,  ie  mete  di  tqI  dit  yat: 
Upten  Btoel,  daer  Moyses  sat, 
Sitten  die  gheleerde.  ^) 

Dat  si  wisen,  ^  doe  al  dat ! 
Si  wisen  di  den  rechten  pat ; 
Wel  hem,  diere  hem  ^)  an  keerde  I  *) 
Maer  in  weideene  syn  si  lat,*) 
Si  heten")  yasten,  si  syn  sat; 
Ne  Tolghe  niet  snlken  heerde ! ') 
Si  minnen  niet^)  vóór  den  scat, 
Haer  hant  es  altoos  sonder  gat ;  *) 
Noint  Yole  was  boven  der  eerde, 
Dat  meer  goets  begheerde. 

2.  Die  meerre  menechte  es  dnsdaen. 
Doch  so  yintmer  sonder  waen,  ^°) 
Al  syn  si  selsiene,  *^) 

Die  den  ertschen  goede  ontgaen 

Ende  aermoede  ontfaen 

Bi  heleghen  engiene.  *') 

Si  lieten  hem  blawen  *^)  ende  slaen , 

Tormenteren  ende  yaen  ^*) 

Omme  die  helle  tontfliene. 

Hier   in  waert  sekerst  yulstaen,  ^') 

Want  die  hem  in  dit  doopsel  dwaen,^") 

Syn  seker  Gode  te  siene, 

Ende  hem  niet  te  messchiene." 


)p  de  woorden  van  Jezus:  »de  Schriftgeleerden  en  de  Pbarizeön  zUn 
il  van  Mozes."  (MaUh.  23,  2  enz.).  2)  wüzen.  :))  zich.  4)  tot  mocht 
S)  bevelen.  7)  herder.  8)  niet9.  9)  gesloten.  10)  zonder  twUfei. 
mdrtrt.  13)  geeselen.  li)  gevangen  nemen.  15)  hierin  te  volhar- 
I8i.  16)  die  zich  door  dit  lUden  heiligen.  Vgl.  »GU  zult  met  den 
n»  waarmede  ik  gedoopt  ben." 
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DANDER  MARTYN, 


1.  „Martyn,  slaepstu,  slaept  dyn  sin? 
Sprec  !  hebstu  gheen  spreken  in  P  ^) 
Dn  dinkes')  mi  yerdoren. ') 
Dane  achtes  meer  no  min, 
Dan  om  me  weelde  ende  om  ghewin. 
Wiltn  di  *)  dns  versmoren  P ') 
Waert  ^)  al  dyn,  dat  comt  in  Swin, ') 
Gont,  seWer,  stael,  loot,  iser,  tin, 
So  blevestn  yerloren, 
Daetstn  ter  doghet  gheen  beghin. 
Hef  up  dyn  hovet  ende  dinen  kint 
Tontyt  waerstn  gheboren  I 
Hebstn  dichtens  yersworen  P  ^ 

2    „Jacop,  du  woens')  in  den  Dam 
Ende  ie  't  Utrecht ;  dies  ben  ie  gram, 
Dat  wi  dns  syn  yerscheden.  *^ 
Weetstu    wat  mi  meer  mesqnam  P  ") 
Dat  ie  bate  noch  nie  en  yemam  ^) 
Ant  dichten  yan  ons  beden. ") 
So  es  mi  die  sin  worden  so  lam, 
Dat  icker  node  weder  an  qnam; 
Dit  doet  mi  yerleden.  ^^) 
Du  wees  mi  als  een  stoteP*)  ram. 
Al  bestu  wilt,  dn  werts  tam; 
Lere  dine  woorden  deden 
^oetelike  ende   ghereden  I*'  ^*) 

3.  „Martyn,  yrient,  hebbic  messeit, 
Ic  bems  *^)  te  beteme  ghereit,  *^) 


1)  vermoogt  gU  niet  te    spreken.   %  dunkt.   3)  dwaas  te  iQo.   4)  u.   8)  fef# 
6)  ware  hel   7)  een  water  In  Vlaanderen,  waaraan  de  In  de  mlddeleeawen  bd 
ba?en  Tan  SIui«  en  Brugge  gelegen  was.   8)  afgezworen.    9)  gtl  woodL    !•) 
11)  mishaagde.    18)  bemerkte.    13)  beiden.  14)  een  tegenzin  kr  Ogen.   18)  stoottcb.  llO^ 
klaar  maken.   17)  beo  bet   18)  bereid. 


lo  wils  al  op  di  bliyen.  *) 
Maer  yentant^  mi  ende  ontbeit'): 
Ene  diDO,  die  mi  upt  herte  leit, 
Willio  di  beBoriveD, 
Daer  hare  die  werelt  mede  meit,^) 
Ne  dade  dat')  lief  worde')  leit: 
Ende  dats  minne  van  wiyen. 
Wat  dat  es  in  dese  werelt  breit, 
Stede,  boBsche,  borghe  ende  preit,^) 
Sondemen  yerdriyen,^) 
Wildemen  minne  ontliyen.'* 
4.  ^So?  Jacop!  Dit  was  oint')  dyn  doen: 
Van  yronwen  moeste  dyn  sermoen 
Of  beghinnen,  of  enden. 
Waersta  een  dorper,  do  spraecs  yan  coen ;  *^) 
No  es  dine  herte  dies  ontfloen. ") 
Doch  willics  mi  ghenenden  *^ 
Ende  steken  af  minen  caproen  *') 
Ende  horen,  watti  ^*)  hiertoe  spoen, '') 
Datto  deo  onbekenden  ") 
Martine  niene  *')  laets  gheroen.  ^^ 
Al  haddic  ane  twee  iserine  scoen, 
In  mochte")  di  niet  ontwenden.^ 
No  spreo!  ie  saelt  ontbonden."  ^^) 


VAN  DER  DRIEVOUDECHEIDE. 


1.  Ic  mane  mannen  metten  wiyen, 
Die  dit  sollen  lesen  of  scriyen, 

I  mQ  daarin  naar  u  voeffen.  i)  versta.  3)  wacbt.  4)  vermeit.  5)  indien 
^  werd.  7)  beemd.  8)  vernietiffeD.  9)  steeds.  10)  Icoelen.  11)  daarboven 
It)  wagen.  13)  Den  caproen  afsteken  bel.  de  muts  afnemen  ten  teelten  van 
^.  14)  wat  a.  15)  verIol£te,  veri.  tljd  van  spanen,  verlolilien.  16)  onweten- 
^  18)  rotten.    19)  Ik  en  zou  Itunnen.   20)  ontltomen.   il)  verlilaren. 

14 
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Upten  ^)  hoghesten  ban,  ^ 

Dat  si  dit  dicht  laten  bliyen 

Rene,  dat  siere  niet  in  en  driyen') 

Woort,  lettre,  af  no  an. 

Doen  syt  ooo,  hem  sal  beoliyen 

Mijn  ban,  ende  si  ne  salne  afwriyen 

Niet  mogben  nochtan.  ^) 

Hennes^)  gheen  spot  dit  yan  keitiyen*), 

Hetfl  daer  ie  mi  omme  Hete  ontliyen, 

ESer  icker  schiede  yan. 

Nu  hore,  die  leren  canl 

2.  „Jaoop,  wi  hebben  onderlinghe 
Ghehandelt  messelike')  dinghe. 
Na  antwoort  mi  np  een: 

Lere  mi,  eer  io  di  ontspringhe,  ^) 
Hoe  ie  mgn  herte  daertoe  dwinghe. 
Te  kenne  hem  dien  wg  yleen. ") 
Ie  lese  somwile  ende  singhe :  ^°) 
„Gode  te  kenne  bi  sinen  ghehinghe") 
Es  leyen  sonder  ween.'* 
Dits  waerheit  claer  ende  ghinghe;*^) 
SnbtgP')  ware  therte,  diet  beyinghe,  ^^) 
Want  hogher  dinc  nes  gheen. 
Na  antwoort  onder  ons  tweenl" 

3.  „ Martij n,  da  yraghes  wel  hoghe. 

Al  ylogic  boyen  der  inghele  yloghe, ") 

Boyen  Cherab  ende  Seraf, 

So  wetic  wel,  dat  ie  en  moghe^^ 

Berechten,  dat  te  y uilen  doghe  ^0 

Met  woorden  hieraf. 

Alle  sinne  syn  te  droghe;  *^) 

Alle  creaturen,  hoemen  poghe, 


d)  op  straffe  van.   S)  banvloek.   3)  doen.   4)  in  't  vervolg.   5)  Hel  en  is.   6)  d 
7)  allerbande.   8)  van  u  wegga.   9)  aanbidden.    10)  lesen  ende  tingen  s.  y.  t.  l^ 
11)  met  zUn  toelaten.   1%)  gangbaar,  algemeen  erkend.    13)  vernuftig.    14)  vstts.   18) 
gelen  vlucht.    16)  niet  kan.   17)  zoodat  bet  gebeel  voldoende  Is.    18)  dor. 
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Ne  doghen  niet  een  caf, 
Dat  hare  enich  te  yallen  toghe^  *) 
Maer  yeracaerp  dyns  sinnes  oghe, 
Hore  wat  scriftore  mi  gaf, 
Hont^  in  diere  ^)  herten  graf! 

2.  Eer  of  achter,  *)  tyt  of  stonde  — 
Dat  yerstaet  yan  minen  monde!  — 
Was  noit  an  dese  drie. 

Den  Vader  setten  wi  als^)  ten  gronde, 

Daer  alle  doghet  nte  begonde, 

Die  men  yersta  ofte  sie; 

Den  Sone  alse  wysheit  diet  al  conde^), 

Des  Vader  claerheit  ende  sine  orconde^), 

Die  yan  hem  en  schiet  nie.  ^) 

Die  yan  den  Heleghen  Gheest  ontbonde'), 

Haerre  twier  minne  ^°)  hire  in  yonde. 

Dese  drie  waren  ie  ^*) 

Eén  God,  des  gheloyet  mie! 

3.  Niemen  es,  wille  hi  iet  maken, 
Hiene  ^^  moet  in  hem  seWen  smaken 
Eerande*^  triniteit: 

Want  hi  moet  moghen  ^*)  der  dinc  ghenaken, 

Ende  hi  moet  connen   die  dinc  gheraken  ^^), 

Of  hets  hem  al  ontseit; 

Ooc  moet  hi  willen  daeromme  waken  *^): 

Macht,  const,  *^)  wille,  dese  drie  saken 

Vint  men  in  die  menschelicheit. 

Die  dese  note  wel  can  craken, 

fline  darf  ^^)  beiden  nochte  haken, 

Hine  ^')  yint  in  éne  Godheit 

Drie  personen  ghereit.  °) 


MD.  3)  boud  het  3)  uwer.  4)  later.  5)  alles.  6)  kende.  7)  getuige.  8) 
Ie.  9)  verklaarde.  10)  de  liefde  van  Hen  belden  (n  1.  Vader  en  Zoon).  11) 
lle  Qlet.  13)  soortgelUke.  14)  kunnen.  15)  ten  ult?oer  brengen.  16)  zicb 
17)  kennis.    18)  beboeft.    19)  maar  bU-    80.  dadeiyk. 
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17.  Martgn,  nu  en  daoh^)  no  cronel^ 
Dits  één  God  in  drie  penonOi 
Daer  ie  af  spreke  die. ') 
Even  gheweldich,  ^)  even  soone, 
Even  ghelyc  io  werelt,  in  trone ') 
Syn  dese  eneghe')  drie. 
Redene  en  draghet  hier  niet  de  croney 
Maer  gelove,  sonder  hone^) 
Dat  en  twifelde  nie. 
Wat  eren  hadwijs^)  of  wat  lone,  ^) 
Dat  wi,  die  niet  doghen  een  bone, 
Gheloven,  dat  elc  sieP 
Na  antwoort  mi  ende  ghie.***) 


ENE   DISPUTACIE   VAN   ONZEK    VROUW^^ 
ENDE  VAN  DEN  HEILIGHEN  CRUCE. 


1.  Wat  mochte  Maria  segghen  daer, 
Daer  soe*°)  sach  met  herten  swaer 
Haren  sone  hanghenl 
Donker  wart  die  middach  daer, 
Want  natnre  hadde  yaer;  ") 
Die  Bonne  es  yerganghen. 
Wel  mochtsoe  driven  groot  mesbaer,  ^ 
Stille  int  herte  ende  openbaer; 
Om  steryen  mocht  haer  langhen.  ^') 
Das  mochtsoe  daghen  OYerwaer,  ^*) 
Wringhen  hande  ende  sliten  haer,  *') 
Ende  met  naten  wanghen 
Dese  wort  das  aneyanghen :  *^j 


1)  klaag  niet.   9)  kreun.   3)  u.   4)  machtig.   5)  den  hemel,   e)  in-éèn-Tereenlftf 
nnder  bedrog,  waarlQk.   8)  eer  hadden  wy  ervan.   9)  beken.    10)  zU<    H)  treefl 
rottwbetoon.    13)  lusten,    li)  voorwaar.    15)  zich  het  haar  uitrukken.    16)  nX 
bet  kmls. 
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3.  ,Twi  hanghet  die  niet  hevet  mesdsen? 
Hoe  dontn  den  goeden  yaen  ?  *) 
Doe  den  qaaden  pine! 
Die  nie  en  ro?ede,  sie  ie  vlaen,  ^) 
Den  onsculdighen  an  di  slaen 
Ende  hanghen  onder  die  dine. ') 
Die  tleven  ghevet  moet  hier  haen,  ^) 
Ende  dies  niet  verdiende  een  traen,  ^) 
Drinct  yan  dinen  yenine. 
Wanen  ^  quam  di  die  stoute  waen, 
Dattu  dorres ')  vor  hem  ghestaen,  ^) 
Die  yan  enen  risekine') 
Di  coos  das  vroawe  te  sine?*^) 


VAN  ONS  HEEREN  WONDEN. 


1.  Alsemen  merket  alle  maniere  ") 

Bistu,  Jhesa  goedertiere, 

Paradgs  yol  weelden  al, 

Want  die  vader  alretiere  ^') 

Yrucht,  goet,  soete  ende  diere,  *') 

In  die  plante  ^*)  sonder  ghetal. 

Diere  passie  **)  vracht,  die  goede, 

Ende  die  vloet  van  dinen  bloede, 

Daer  da  milde  of  waers  int  dal  ^% 

«Maecte  ende  ^^)  an  onse  armoede, 

Daer  noch  omme  die  helsche  gloede 

Weent  ende  langhe  wenen  sal. 
3.  Di,  ^^)  hooft  gecroont  metten  doome, 

Nighic,  **)  dattie  Joden,  te  toorne 

o.  i)  misbaDdelen.  3)  die  dine  d.l.  de  uwen,  die  deo  kruisdood  Terdiend 
ilsdadigen.  4)  hangen.  5)  droppel.  6)  vanwaar.  7)  durft.  8)  blt}ven  staan. 
Chil8ttt8  liad  liet  Itruis,  eens  een  iLlein  rysje,  uitverkoren  om  als  scbandbout 
levens,  de  koningin  der  boomen  te  worden.  11)  zooals  men  op  allerlei  wüzen 
I  allerhande.  13)  kostbaar.  U)  plantte  in  u.  15)  uws  IQdens.  16)  op  aarde. 
18)  voor  u.    19)  kniel  ik. 


I 


Gode,  croooden  als  yoIc  yerwoet, 
GesooortO    in  menighe  stat*)  bi  hoome') 
Ende  bebloet  in  den  dorboorae, 
Spieghel  der  groten  óotmoeti 
Edele  crone  preciose, 
Ghevarwet  metter  reinre  rosé 
Jhesas,  diet  al  wesen  doet, 
Yerclare  *)  onse  herte  roekelose,  ^) 
Yan  Bonden  doornich  ende  bose, 
Ende  maecse  saver  ende  goet! 
9.  Dochter,  moeder  yan  den  kinde, 

Die  dyn  kint  saechs  hanghen  te  winde, 
Wat  roawen  doghesta')  ende  wat  leet! 
En  es  gheen  mensche  diet  ondervinde, ') 
Noch  80  heilich  diet  ontbinde/) 
Want')  die  menscheit  niet  en  weet. 
Yan  roawen  moet  ^°)  dorboort  wesen 
Mine  herte  sonder  ghenesen. 
Die  ")  verdient  heeft  coat  ende  heet, 
Dat  si  niet  en  si  yerdoemt  bi  desen,  ^) 
Met  pinen  dorgaen  ")  ende  dorlesen,  ^*) 
Want  si  ten  sonden  was  ghereet. 


VAN  DEN  LANDE  VAN  OVERSEE. 


Eersten  man,  ^^)  wats  di  gheschiet? 

Slaepsta?  hoe  ne  diensta  niet 

Jhesum  Christam  dinen  here? 

Peins,  doghedi  *^)  dor  di  enich  verdriet, 

Doe  *')  hi  hem  ^^)  vanghen  ende  cracen  liet, 


1)  gescbeord.  i)  plaats.  8)  door  de  punten.  4)  retnig.  5)  onTerecbllllg.  C)  Mt  ^ 
7)  beeeft  8)  ontvouwen  kan.  9)  want  bet.  10)  moge.  11)  herte  was  wnwf0' 
li)  daardoor,  door  wat  mUn  bart  verdiend  beeft.  13)  doortrokken.  14)  doorgiMÜ  ^ 
Cbrlsten    l«)  leed  by.   17)  toen.    18)  zicb. 
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Int  herte  steken  metten  spereP 

riant,  daer  hi  syn  bloet  in  sciet,  *) 

GhMt  al  te  qniste, -)  als  men  siet: 

Lacy,  daer  en  is  ghene  were ! ') 

Daer  houdt  dat  Sarraoijnsche  diet^) 

Die  kerke  onder  sinen  spiet^) 

Daemeder,  ende  doet  haer  groot  onnere 

Bnde  di  en  dnnkets  *)  min  no  mere !  ^ 

In  weelden  sitsta  hier  versmoort,  ^) 

3o  dat  met  di  is  onghehoort') 

Gk)d8  lachter  ^°)  ende  sine  scande. 

Dune  peins  niet  om  die  moort, 

Die  tot  Akers  in  die  poort ") 

Wrochten  die  Gods  viande. 

Daer  is  Gk)ds  dienste  ghescoort,  *') 

Cloostre  ende  huse  syn  testoort,  ^') 

T?olc  verbeten  van  ^*)  wreden  tanden. 

Kerstyn  man,  twi  en  ^^)  trecsta  voort  ? 

Waerom  sitstn  hier  verdoor tP^') 

Dn  sont  hemelrike  panden  *') 

Op  ^  Gode,  wiltn  *')  dien  lachter  anden !  ^) 

Kerke  van  Romen,  tree  dyn  swaert, 

Dat  di  van  Gode  g heiaten  waert, 

Kerstynheit  hevet  te  doene  heden! 

Besie  oft  vlegghe  ^*)  hevet  of  scaert  ^) 

Ant  einde  of  daer  midden  waert;  ^) 

Ende  oftnot  overwaer  -*)  vinds  versneden,  ^) 

So  spoet  di  danne^)  metter  vaert, 

Bnde  doe  al  onghespaert  ^) 

Een  van  betren  snede  smeden! 

Qnalike  is  het  gheachterwaert ,  ^) 

loor.  3)  tegenweer.  4)  volk.  5)  speer,  roacbt.  6)  geeft  er  om.  7)  toI- 
▼erstikt  0)  by  u  ntet  gelet  wordt  op.  10)  oneer.  11)  stad.  li)  Ter- 
iroest.  14)  verscheurd  roet.  15)  waarom  niet.  IS)  verbysterd.  17)  ver- 
I.  19)  aU  gU  wilt.  20)  wreken.  SI)  scheur,  «i)  een  stuk  er  uit.  t3)  in 
idleD  gü  het  Inderdaad.   i5)  stomp.   96)  dan.  97)  oDverwyid.  98)  bewaard 
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Diere  oardinale  ^)  aert 

Die  is  Yan  aUalken  seden 

Hi  strect  na  Bcat  met  allen  leden. 

9.  Alse  thooft  galselike  ontfaet") 
Den  wijn,  die  sine  kele  doorgaet. 
Het  ontkeert^  alle  die  lede. 
Die  mont  hi  *)  roept ;  hi  *)  slaet,  hi  vaet, 
Hi  Terset')  dat  wale  staet,  O 
Bene  faelieren^)  ende  Yoete  mede. 
Die  Kerke  van  Romen  is  dasdaen  Traet, 
Si  is  dronken  ende  al  sonder  raet, 
Die  hoYot')  is  van  Keratynhede. 
Sine  heeft  gheen  lit  dat  haer  bestaet, 
Eeiser,  coninc  noch  prelaet, 
Het  en  ^°)  is  mids  ")  der  ghierichede 
Ontkeert  *')  van  goeden  seden. 

10.  Alse  yaUen  '')  prelatiën  *') 
In  kerken  ende  in  oanosiën/^) 
Daerwaert  spoedet^^)  metter  yaert. 
Deen  gaet  smeken,  dander  yriën ;  ^') 
Daer  siet  men  der  simoniën  ^^) 
Sere  toghen  ^')  haren  aert. 
Wie  syn  si,  die  daer  tvette  af  siën  P  ^) 
Die  therte  hebben  met  reinardiën  '^) 
Van  binnen  bewist^  ende  wel  bewaert.  ^) 
Men  hevet  wat  doen  van-^)  olergien:^) 
Met  loosheden,  met  scalkerniën  ^) 
Machmen  ^)  comen  in  Gods  wijngaert ; 
Dos  blivet  tfraat  al  onbewaert !  ^) 


1)  uwer  kardinalen.  S)  ontvangt.  3)  verwart.  4)  die.  5)  de  dronkaard.  C) 
maakt.  7)  de  dronkaard  misvormt  zUn  leden  die  anders  goed  staan.  S)  ^ 
9)  het  boofd.  lo)  of  bet  1!)  door.  \i)  afgekeerd.  13)  openvallen.  14)  booge  gaeit^ 
ambten.  15)  kanunnlkdUen.  16)  spoedt  men  zicb.  17)  vielen.  18)  timonie  ts  het  10^ 
van  geestelijke  ambten.  De  3e  nv.  der  In  plaats  van  den  4en.  19)  toonen.  M)  9tiM9^ 
±\)  streken.  i2)  voonlen.  S3)  toegerust,  ti)  men  (d.t.  men  en)  beeft  Tan  aoode.  ^ 
wetenscbappen.   i6)  schelmenstreken.   S7)   kan   men.    i8)  onbescbennd. 


1.  Scalcheit  heeft  die  provende^  groot, 
Diyiniteit^  gaet*)  om  haer  broot: 
Dit  siet  men  na  alle  daghe. 
Kerke,  clach!^)  da  hevea  noot; 
Dane  yinds  in  desen  wederstoot^) 
Niewer')  ghenen  vrient  noch  maghe. 
Elc  ontdoet  wel  sinen  Bcoot') 
Jeghen  dyn  rente,  maer  si  syn  bloot') 
Te  wederstane  die  slaghe. 
Al  storte  Jhesas  gijn  bloet  root 
Noch  enewerf,  daer  hyt  wilen')  goot, 
Die  doghet^^  is  overal  so  traghe, 
Men  vonde  came  ")  die  daerwaert  saghe. 

5.  Coninghen,  graven  ende  hertoghen, 
Die  op  andren  orloghen 
Ende  om  een  olene  dinc  verraden, 
Peinst  wat  Jhesas  wilde  doghen  *') 
Om  a  te  brenghene  ten  hoghen 
Rike,  daer  altoos  is  ghenaden. 
Syn  hans,  syn  lant  staet  doorvloghen  ^') 
Ende  verwoest,  alsmen  mach  toghen,  ^*) 
Ende  a  en  dunct^)  niet  siere  soaden? 
Ghi  hebt  hem  syn  bloet  ontsoghen, 
Twi  ontkeerdi  hem  ^')  a  oghen  P 
Ghi  hebt ")  enen  andren  last  gheladen, ") 
Ende  laet  nwen  God  versmaden.  ^^) 

7.  Neemt  den  schilt  vermelioene,  '*) 
Die  Jhesas  droech  omtrent  noene  ^) 
Op  den  goeden  Vridach, 
Doe  ")  hi  den  camp  vacht  alse  die  coene,  ^) 


e,  iDkomst  uit  [kerkeiyke  goederen.  S)  godgeleerdbeld.  3)  bedelt  4)  klaag. 
I.  S)  nergens.  7)  zljn  knieën  van  elkaar  doen  om  In  z(Jn  rok  ?eel  te  kunnen 
I)  bloode,  laf.  9)  eertyds.  10)  deugd.  11)  nauweiyks.  1%)  dulden.  13)  alsof 
Tllegend  doorgetrokken  Is.  14)  kan  toonen,  doen  zien.  15)  gaat  ter  barte. 
weodt  gy  Tan  bem  af.  17)  draagt.  18)  smaden.  19)  roodi;  toespeling  op 
rteldood).    20)  namiddag.    21)  toen.    22)  moedig. 
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Dfter  hi  Terdinc ')  tnaecle  ende  aoene 
Ona  ^)  jeghen  Hem  diet  al  verniMch, 
Vonde  men  prencen  ende  baroene, 
AUmen  hier  voorraaela  plach  te  doene, 
Dio  Kerke  en  dade  niet  sulc  gheolauh; 
Want  Bi  was  des  ongbenoene 
Bi  OodelroitB  lideo  van  Bnignene, ') 
Ende  bi  Carle,  die  node  sach, 
Dat  ei  stoot  onlfine  of  glachl 
18.  "Wat  Taerdi')  in  dcaen  daghen 
Uet  valken  bergen  ')  ende  jaghen, 
Ohi  lantaheren,  gbi  ciTeteinel ') 
Hoordi  niet  die  Kerke  «laghen? 

DER  KERKEN  CLAGHE. 


I,   In  dit  gbedicfate  aettic  loren: 
Wie  dat  doghet')  beel't  Tercoren, 
Van  faem  en  comt  negbeoe  blame  — 
Al  eest  dat  hem  ")  de  quade  storen, ") 
Si  hebben  daeraf  haer  toebehoren  —  *) 
Daerbi  swighic  haren  name. 
Die  in  tgemeene  aait  s;n  ooren 
Op  den  steen  ende  onder  den  doren, 
Hi  vilde  datter  goede  vrocht'^]  af  quame: 
Wat  mach  die  saiere  dan  verhoren  ? ") 
Bi  qnaden  herden  '')  bliven  ")  die  scaep  Terloren : 
Die  bie  trect  honech  nter  brame, 
Date  der  coppen  ")  onbequame. 


I)  vrIlpIcIlInK.  ■)  TDor  ons.  3)  Bouljon.  4)  rydt  ei).  Si  Jaxen.  t\  lieden  mat  w«nildlUk 
g«Uft  ol  «en  hoog  ïmbl  bekleed.  T)  deugd,  8)  ilch  boog  maken  (oier  mgn  woordl,  9) 
hun  verdiende  loon.  IA)  vrucbl.  IIJ  Terb«uren.  De  ualer  laall  ilJn  koreo  OTeral,  ook 
ook  op  sleen  of  doorn ;  niet  mei  opiel,  maar  tn  de  TertrachUng  dal  dair  ook  inichl  \hn 
komen  lal.  Moal  dit  den  isaler  lol  kwaad  aangerekend  ?  Hl]  kan  '1  Immere  niet  belpen 
111   herder;.    13)  gaan.    U)  spin. 


2.  Daer  wyngaert^)  wier  ende.edel  coren, 
Sal  Beker  staen  diBtelen  ende  doren, 
Als  ter^  werelt  ende')  gaet. 
Ocht^  Antkerst')  na  es  gheboren, 
Ende  sine  jongheren  lopen  yoren  P ') 
Dorstiet  segghen,  ie  wane  jaet. 
Es  een  dorper,  scalo,  Yersworen,^) 
Mach^)  hi  geven,  men  salne')  horen 
Spreken  in  der  heren  raet. 
Al  heeft  een  sot  op  thooft  ghescoren 
Een  brede  cmne  toten  oren, 
Hi  nes  te  yroeder  niet  een  saet :  *°) 
Hi  es  Yroet  die  wel  yerstaet. 

4.  Si  doen  hen  ")  alse  meesters  horen : 
Si  craken  ons  die  note  voren, 
Selve  saeken  *-)  si  tcaroel.  ^') 
Aldus  doen  si  tfolc  yerdoren,  ^^) 
Dien  si  soaden  leven  voren 

Ende  bewisen  goet  bispel. 

Hoe  vele  saets  dat  blijft  verloren 

Op  den  steen  ende  onder  den  doren, 

Dat  seit  die  Ewangeliste  wel. 

Om  dat  die  herden  *^)  na  syn  doren  *^) 

Ende  met  weelden  hen  ^^)  versmoren,  '^) 

So  syn  die  wolve  na  rebel, 

Nidech,  ghierech  ende  fel.  '^) 

5.  Hoe  monech  wolf  es  nu  haerde  ^*) 
Onder  die  scaep  van  groter  waerde, 
Daer  Cristas  omme  storte  syn  bloet. 
Die  de  waerheit  niet  en  spaerde 
Ende  sprake  als  die  onvervaerde, 

itok.  i)  het  tot  der.  3)  einde.  4)  Of.  5)  antichrist.  6)  Toor  hem  uit.  Gaan 
m  van  den  Antichrist  al  onder  ons  rond  (zooals  Christus  in  Johannes  den 
voorlooper  had)?  7)  meineedig.  8)  l^an.  9)  zal  hem.  10)  korrel.  11)  zich. 
13)  de  piL  14)  verdwazen.  15)  herders.  IS)  dwazen.  17)  zich  verstikken. 
9)  herder. 
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Hem  quame  menich  fel  ghemoet !  ^) 
Corte  rocke,  brede  swaerde 
Syn  na  nawe,  -)  ende  langhe  baerde  — 
Trouwe')  es  ghetrocken  onder  yoet  — 
Ghierecheit  ende  hovaerde,  ^) 
Diere  ^)  dedere,  hoghe  paerde. 
Opter*)  heilegher  Kerken  goet 
Toont  na  menech  fieren  moet.') 
9,  Wat  saghic  in  den  spieghel  daer?^) 
Mijn  oade  leven,  mijn  graeawe  haer, 
Hoe  sterven  es  met  mi  gheboren! 
Het  es  na  menech  loghenaer, 
Die  smeken  *)  ende  decken  ^^)  dwaer,  ") 
Als  hen  die  heren  soaden  horen. 
Tfordeel  saeken  si  oppen  baer: 
Sine  ^')  trillen  niet  sterven  martelaer, 
Leefden  doch  alse  confessoren  I  ") 
Dat  ware  hen  te  doene  swaer: 
Si  willen  volghen  den  heren  naer, 
Sitten  in  die  tafele  voren ;  ^*) 
Heefse  God  aldos  vercoren? 
17.  Dits  der  heilegher  Kerken  daghen 
Van  den  jammerliken  slaghen, 
Die  de  meneghe  ^^)  op  hare  slaet ! 
Eest  ^^)  dat  ghi  sijt  van  haren  maghen, 
Soe  ^)  moetti  nawe  *^)  wapene  draghen, 
Keren  ende  wreken  dese  overdaet. 
Des  en  laet  u  niet  versaghen, 
Ghine  ^*)  set  a  in  der  waghen :  '^) 
God  sal  syn  a  toeverlaet. 


1)  bejegening.  2)  nieuwmodisch.  3)  braaftaeid.  i)  hoogmoed.  5)  dure.  6)  op  U 
van  der.  7)  een  troUch  gemoed.  8)  De  spiegel  toont  roy  roUn  sterfelijkheid.  DU  mo 
ook  de  leugenaars  bedenken.  DU  schUnl  de  bedoeling  der  eerste  zes  regels.  9)  ▼!< 
10)  verbergen.  11)  de  waarheid.  12)  zQ  en.  13)  Leefden  zy  nog  maar  volgens  hi 
beiydenls.  U)  vooraan.  15)  menigeen.  16)  Is  het  17)  zoo.  18)  nieuwe.  19)  gy 
iO)  waagschaal. 
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Die  dit  qnade  noch  sal  verjaghen, 
Hem  Bal  een  salech  dach  bedaghen, 
Doet  hi  der  heilegher  Kerken  raet. 
Alt  die  in  ghetronwen  dienste  staet. 
8.  Nn  siet  of  hi  met  yalen  minde:  ^) 
Die  Otodn  scape  noit  en  kinde 
Hi  wilt  dat  iokene  herde  scrive  I  -) 
Dns  gaensi  vore  alse  die  blinde 
Ende  leiden  die  scaep  in  grote  alinde,  ^) 
Alse  hen  volghen  die  keitive.  *) 
Hier  met  makie  mijns  dichtens  inde:*) 
Wi  bidden  Hem  die  dwaer  bekinde,  *) 
Dat  Hi  die  quade  noch  Yerdrive 
Ende  ons  sinen  Heileghen  Gheest  toesinde, 
Die  ons  trooste  in  dit  ellinde 
Dor  syn  heileghe  wonden  ?i?e, ') 
So  dat  de  Kerke  in  eren  bliye ! 

Amen. 


I 


MAERLANTS  SCHOOL. 


of,  door  Jan  Boendale  aan  Maerlant  toegezongen :  „vader 
er  dichtren  algader"  in  het  laatste  woord  overdreyen,  daar 
elied  in  Yeldeke  zgn  beoefenaar  had  geyonden  en  de 
al  geschreven  was,  het  vaderschap  der  in  ons  land  veel 
didactische  poëzie  kan  Maerlant  met  recht  toegeschreven 
Navolging  vond  hij  dadelijk  en  hg  vormde  een  school, 
tenbroeke,  van  Damme,  vertaalde  de  door  Maerlant  over- 
tweede  ,)partie^'  van  den  Spiegel  Ilistoriael^  Lodewgk 
van  Yelthem,  wat  nog  ontbrak  aan  het  vierde  deel  en 
r   een    vgfde,  nit  verschillende  bronnen  bewerkt,  aan  toe 


!ai  iperden)  mennen  bet  op  slinksche  wegen  Raan,  slecht  doen.    %  Ik  bem 
.    3)  ellende.    4)  rampzaligen.    5)  einde.  6)  de  waarheid  doorgrondde.  7)  vyr. 
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(±  1315).  De  Brabander  Jan  van  Heelu  beschreef  den  Slag  mm 
Woeringen,  „di  hi  met  ogen  sach",  den  slag  yan  12^,  waardoor 
Hertog  Jan  I  van  Braband  het  Hertogdom  Limburg  yermeeiterde. 
De  aanaohoawelijkheid  van  het  verhaal  van  den  ooggetuige,  do 
geestdrift  voor  den  dichterlijken  hertog,  de  gloed  die  over  sommigo 
schilderingen  ligt,  stempelen  dit  werk  tot  een  nationaal  heldendieht 
der  Brabanders. 

Onbekend  is  de  dichter  van  De  Ortnihergaehe  Oorlog,  door 
Bilderdyk  om  zgn  kracht  en  levendigheid  terecht  „een  voortreffBlgk 
stuk"  genoemd.  Het  bezingt,  niet  altijd  geschiedgetroaw,  den  oorlog 
yan  den  Hertog  yan  Leaven  en  van  Braband,  Godeyaert  met  doi 
baard,  tegen  heer  Arnoat  yan  Grimbergen  en  diens  beide 
Wouter  Berthout  en  Geraert  Drakenbaert. 

Melis  Stoke,  clerc  (secretaris)  van  den  Graaf  van  Holland, 
eene  voor  de  historie  belangrijke  kroniek  der  HoUandsche  grayea, 
die  met  de  huldiging  yan  Willem  111  (1305)  besluit.  Hg  yond  het 
schande,  en  dat  was  een  motief  voor  zijn  arbeid,  ,,dat  de  liedon 
yan  den  lande  ander  giesten  (geesten,  geschiedenissen)  wel  wetes 
ende  si  des  hebben  vergheten,  wanen  (vanwaar)  si  selve  sjn 
gheboren."  Maerlants  voornaamste  navolger  op  het  gebied  vaa 
geschiedenis  en  zedenleer  was  Jan  Boendale,  schepenklerk  te  Ant- 
werpen (f  1365).  ^)  Hg  schreef  de  grootendeels  aan  Maerlant  ont- 
leende Brabantsche  Veesten  (voorvallen,  geschiedenis),  door  een 
ander  later  voortgezet  tot  HBO.  IJer  Lekenspiegel,  zgn  meesterstuk 
een  model  van  een  middeleeuwsch  leerdicht,  een  soort  encyclopaedie 
van  kerkgeschiedenis,  godsdienst  en  zedenleer,  in  meer  dan  20  duiaend 
verzen,  is  als  een  spiegel  den  leeken  voorgehouden,  waarin  ig 
hunne  geestelijke  belangen  kunnen  zien.  In  Jans  Teesteye  (Jans, 
des  auteurs,  overtuiging)  laat  hij  door  een  samenspraak  adel  en 
geestelijkheid  hekelen,  de  neringdoende  poorters  en  landbouwers  ver- 
heerlijken. Zgn  stijl  is  vloeiender  dan  van  Maerlant,  maar  minder 
keurig. 


1)  Zelf  noemt  hU  zich  ..Jan,  gbebeten  Clerk,  iran  der  Yueren  gbeboren;  Boendale  beet 
men  ml  daer,  ende  wone  te  And  werpen  nu,  daer  ie  Rbescreven  bebbe  menech  }aer  dw 
scepenen  brieve." 


Jan  Praet  gaf  in  zgne  Leeringhe  der  Zalichede  blijk  yan  meester- 
aehap  oyer  yenohillende  yenyormen.  Een  groot  deel  yan  het  ge- 
dicht beyat  een  gesprek  tnasohen  den  dichter  en  yrouwe  Sapientia  ^) 
oyer  ledelgke  en  godsdienstige  onderwerpen.  Op  Maerlants  wgs 
klaagt  hg  o.  a.  oyer  het  slechte  yoorbeeld  door  de  „dergie"  ge- 
geyen,  maar  yronw  Wgsheid  zegt  hem  dat  hg  zelf  den  plicht  heeft 
om  de  goede  yoorbeelden  ter  nayolging  uit  te  kiezen. 

Jan  de  Weert^  „clerc  in  snrgyen''  (heelkundige)  te  IJperen,  had 
eerst  gedicht  ,dat  der  werelt  ghennechde  te  lesen**,  later,  daaryan 
bekeerd,  ging  hij  „bescriyene  des  menschen  leyen,  waer  hi  in  te 
meadoene  pliet"  (pleegt),  en  wel  in  zgn  uit  *t  Latgn  geputte 
Nieuwe  Doetrinale  of  Spieghel  der  Souden^  een  bitter  hekel-  en 
boeiend  leerdicht.  Het  somberst  licht  laat  ook  hg  yallen  op  den 
geeatelgken  stand.  Maar  ook  de  leeken  gaan  niet  yrg  uit.  Overdreven 
godsdienstgyer  tracht  de  ware  yroomheid  te  veryangen;  yan  bede- 
Taarten,  aflaten,  het  aanbidden  van  ^ stomme  beelden**,  en  ander 
bggeloof  yerwacht  men  alle  heil,  en  de  vrouwen  twisten  er  over 
wie  haar  beste  patrones  is:  O.  L.  Vrouwe  van  Rosebeke  of  O.  L. 
Yroowe  yan  Aerdenburch. 

9  Die  yele  om  loeren  heeft  verteert,  mach  disputerens  plyen" ; -) 
daarom  schreef  de  Weert  in  den  trant  der  Martyns  een  reeks 
Tan  drie  gedichten :  Disputacie  van  Rogiere  ende  van  Janne ;  hg  was 
Torsiandig  en  eerlgk  genoeg  om  te  bekennen  dat  zgne  „conste  ea 
niet  alflo  groot  als  Jacops  hier  te  yoren." 


DE  LEUVENSCHE  KAMPVECHTER.  -) 

TBH   JABB    1236. 


Int  ander  jaer,  *)  na  Willems  rgo, 
So  wart  een  twiste  vreeselgc 


1)  d.  I.  WQshekL  S)  zicb  beztg  bouden  met.  doen  aan  dtsputeeren.  3)  Uit  LodewOk 
yai  TelUieins  Spteghel  Historlael.  Uitgegeven  door  J.  F.  Willems  In  bet  Belgisch 
liaiesai  I  M.  tft.  4)  De  dicbter  bedoelt  bet  tweede  Jaer  na  dat  graef  Willem  van  Hol> 
Isad  lyo  vader  In  bet  graafscbap  was  opgevolgd ;  dus  li36. 
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Ie  bem  Bruan,  des  coiiinz  bode. 
Die  henet  ghezworen  bi  sinen  gode: 
Ne  comdi  niet  ten  ghedinghe 
Ende  ie  ha  niet  voer  mi  bringhe, 
Recht  te  nemene  ende  te  ghenene 
Ende  in  yredeo  Yoert  te  leuene, 
Hi  doet  ha  breken  ende  raden.  ^) 
Reynaerd,  doet  dat  io  ha  rade 
Ende  gaet  met  mi  te  hoae  waert.' 
Dit  verboerde  al  -)  na  Reynaert 
Die  Yoer  sine  poerte  lach, 
Daer  hi  vele  te  ligghene  plaoh 
Dor  waremhede  van  der  zonnen. 
Bi  der  tale  die  Braan  heeft  begonnen, 
Bekenden  alte-hant')  Reynaert 
Ende  tart  bet  te  dale  waert  *) 
In  sine  donokerste  haghedoohte. ') 
Menichfoat  was  zgn  ghedochte 
Hoe  hi  vonde  salken  raet 
Daer  hi  Braan,  den  feilen  yraet, 
Te  scherne  mede  mochte  driaen') 
Ende  selae  bi  ziere  eeren  bliaen. 
Doe  sprao  Reynaert  ooer  lanc :  ^ 
'Hawes  goets  raets  hebbet  danc, 
Heere  Braan,  wel  soete  vrient. 
Hi  heaet  ba  qaalie  ghedient 
Die  ha  beriet  desen  ganc, 
Ende  ha  desen  berch  lano 
Oaer  te  loepene  dede  bestaen.  ^) 
Ie  sonde  te  hoae  sijn  ghegaen, 
Al  haddet  ghi  mi  niet  gheraden. 
Maer  mi  es  den  banc  so  gheladen 


1)  radbraken.   %  hoorde  alles.   3)  herkende  hem  terstond,   k)  ging  meer  naar  benedan, 
5)  hol,  schutlhoek.    6)  hespottelUk  mee  kon  maken.   7)  een  poos  later.   8.  ODderiMiiiaa. 
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Ende  in  so  yter-maten  wise 

Met  eere  yremder  nieawer  spise : 

Ie  vrachte^)  in  sal  niet  moghen  gaen. 

Inne  mach  sitten  no  ghestaen, 

Ie  bem  bo  ytermaten  zat/ 

*Reynaert,  wat  haeteta,  -)  wat  ?* 

'Heere  Brane,  ie  hat  erancke  haue.  ^) 

Arem  man  dan  nes  *)  gheen  graae  : 

Dat  mooghdi  bi^)  mi  wel  weten. 

Wi  aerme  liede,  wi  moeten  heten,') 

Hadden  wgs  raet')  dat  wi  node  haten. 

Goeder  Tersscher  honich-raten 

Hebbio  ooauer  arde  groet,  ^) 

Die  moetic  heten  dor  den  noet, 

Als  ie  hei')  niet  mach  ghewinnen. 

Nochtan  aU  isce  hebbe  binnen, 

Hebbioker  af  pine  ende  onghemac.* 

Dit  hoerde  Brune  ende  sprac : 

*Helpe,  liene  yob  Reynaert, 

Hebdi  honieh  dns  onwaert? 

flonich  es  een  soete  spijse 

Die  ie  voer  alle  gherechten  prijse, 

Ende  icse  Yoer  alle  gherechten  minne. 

Reynaerd,  helpt  mi  dat  ics  ghewinne. 

Edele  Reynaert,  Boete  neve, 

AIbo  langhe  aU  ie  Bal  lenen 

Willic  hu  daer  omme  minnen. 

Reynaerd,  helpt  mi  dat  icB  ghewinne.' 

*Ghewinnen,  Brunn  ?  ghi  hont  hu  spot.*  *°) 

'In  doe,  **)  Reynaert,  so  waer  ie  zot, 

Hildic  Bpot  met  ha,  neen  ie  niet.' 

Reynaert  sprac :  'Braan,  mochtijs  yet  P 


1)  Tree»,  i)  at  Je.  3)  at  slechte  kost.  4)  dat  Is  geen.  5)  aan.  6)  eten.  7)  als  wy  een 
middel  om  er  aao  te  ontkomen  wisten.  8)  zeer  grooten  overvloed.  9)  anders.  10)  gUdrUft 
er  den  spot  mee.   II)  dat  doe  Ik  niet  j 
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Of  glii  honieh  sogbet  *)  lietoii, 

Bi  kiiwer  timiiweii,  laat  mi  weftoi: 

Moektga  r^  ie  souts  ka  «ideii.  ^ 

Ie  aaelB  kii  so  ^ele  benden, ') 

Okine  kalei  niet  met  ka  tienen, 

Waendie  ka  kalde  ^)  dner-mel  reidienen.* 

*Met  mi  tienen?  koe  Bnek  dal  weeën  F 

Bejnatti,  koat  kawen  Mont  Tan  deeen, 

Ende  sgls  eeker  ende  gkewes : 

Haddie  al  tkoniek  dat  na  et 

TaMdMn  kier  ende  Portegale, 

Ie  kaet  al  Tp  teenen  nude.' 

Beynaert  sfinie :'  Braan,  wal  aeekdi  f 

Een    dorper,  keel  LaBfroil,  woent  kier  bi, 

Heaet  koniek  so  Tele  Ie  waren,  *) 

Okine  kalei  niet  in  .tq.  jaren. 

Dal  MHHÜe  ka  gkenen  in  ka  gkewont,*) 

Heere  Brane,  wildi  mi  weeën  kont^} 

Ende  Toer  mi  dingken^)  Ie  kone.* 

Doe  qaaa  Brane  ende  gkine  gkelonen  *) 

Ende  aekerde  Remaerde  dal: 

Wildine*^  konickt  makoi  lat, 

(Des  ki  case  oinbiten  ")  aal) 

Hi  wilden  ^'  weeën  oaer  al 

Okeslade  Trieal  ende  goei  gkeeelle. 

Hier  omse  loaek  ReTnaiMt  die  felle 

Ende  sprae :  Braan,  kedl  nare,  ^ 

Yergkaae^  God  dal  mi  na  ware 

Aleo  bereel  e^i  goet  gkeoal 

AIm  ka  dit  koniek  weeën  sal, 

Al  wildgs  kebb«B  .tq.  kanMn.^^) 

Deee  woort  tgn  kein  beqaase. 


7)  cteoTHk  («Mstlr   iNiM.   ^  pMKft.   •)  tatoTm.    it)  wIMe   H    tan.   11) 
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BrnQD,  ende  daden  hem  bo  Bochte: 

Hi  loQoh  dat  hi  nemmee  ne  mochte.  ^) 

Doe  peinsde  Reynaerd  daer  hi  stoet: 

^Brnan,  es  mine  aoontare  goet, 

lo  wane  ha  daer  noch  heden  laten 

Daer  ghi  snit  lachen  te  maten. ") 

Na  dit  peinsen  ghinc  Reynaert  haat 

Ende  sprac  al  oaer  laat : 

'Oem  Braan,  gheselle,  willecome. 

Het  staet  so,  saldi  hebben  vrome, ') 

Hier  ne  mach  sgn  gheen  langhor  staen. 

Yolghet  mi,  ie  sal  voeren^)  gaen. 

Wi  honden  desen  crommen  pat. 

Ohi  salt  noch  heden  werden  zat. 

Saelt  na  minen  wille  gaen, 

Ohi   salt   noch  heden  hebben  sonder  waen 

Also  yele  als  ghi  moghet  gbedraghen.' *) 

Rejnaert  meende  van  groten  slaghen  : 

Dit  was  dat  hi  hem  beriet. ') 

Die  keytyf  Braan  ne  wiste  niet 

Waer  hem  Reynaerd  die  tale  keerde,  O 

Die  hem  honich  stelen  leerde. 

Dat  hi  wel  seere  sal  becoepen. 

Al  sprekende  qaam  das  gheloepen 

Rejnaert  met  sinen  gheselle  Brane 

Tote  Lamfroits  bi  den  tane.  ^) 

YYildi  horen  van  Lamfreyde? 

Dat  was,  eist  waer  somen  mi  seide, 

Een  temmerman  van  goeden  loae,  *) 

Ende  hadde  bi  sinen  hoae 

Eene  eecke  brocht  haten  wonde 

Die  hi  ontwee  clieaen  sonde, 


BT  koo.    1)  (maar)  matig.    3)  voordeel.    4)  voor.   5)  dragen.  6)  bewerkte» 
7)  op  doelde.   8)  belnlng.   9)  naam.  roep. 

12 
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Ende  hadde  twee  wegghen  daer  in  ghesleghen, 

Also  temmermanB  noch  pleghen. 

Die  eecke  was  ontdaen  ^)  wel  wide. 

Des  was  Reynaert  arde  blide. 

Te  Bronen  sprac  hi  ende  lonch : 

'Siet  hier  ha  grote  gheaoach, ") 

Brane,  ende  nemet  wel  goem :  ^) 

Hier  in  desen  seinen  boem 

Es  honichs  vtermaten  vele. 

Pronft^)  of  ghgs  in  hnwe  kele 

Ende  in  ha  wen  baac  moghet  bringhen. 

Nochtan  saldi  ha  selaen  dwing-hen,  ^) 

Al  dincket  ha  goet  honichraten, 

Hetet  te  zeden  ende  te  maten, 

Dat  ghi  hn  selaen  niet  verderaet : 

Ie  ware  ontbeert  ende  onthernet, 

Wel  soete  oem,  mesqaame  ha  yet.' 

Bmne  sprao:  ^Reynaert,  ne  sorghet  niet. 

Waendi  dat  ie  bem  onnroet  ? 

Mate  es  tallen  spele  goet/ 

'Ghi  secht  waer,*  sprac  Reynaerd, 

'Waer  omme  bem  ie  oec  veraaert? 

Gaet  toe  ende  crnpet  daer  in.' 

Reynaert  peinsde  om  zgn  ghewin, 

Ende  Brane  liet  hem  so  yerdoren') 

Dat  hi  thoeft  oaer  die  horen 

Ende  die  twee  voerdere  voete  in  stae. 

Ende  Reynaert  poghede  dat  hi  brac 

(Die  daer  te  voren  ghinc  so  smeeken)^) 

Die  wegghen  beede  hater  eecken : 

Brnnn  bleef  ghenanghen  in  den  boem. 

Na  heaet  de  ne?e  sinen  oem 


1)  opengemaakt,  gespleten.    2)  wat  gU  zoo  zeer  begeert   3)  let  goed  op.   4)  bepr 
5)  bedwingen.    6)  zicb  zoo  verdwazen.    7)  vleien. 
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Met  boesheden  bracht  in  suiker  achte,  *) 

Dat  hi  met  liste  no  met  crachte 

In  gheere  wgs  ne  can  ontgaen 

Ende  bi  den  hoefde  staet  ghenaen. 

Wat  raeddi  Brunen  te  doene? 

Dat  hi  was  stero  ende  coene 

Sal  hem  niet  ghehelpen  moghen. 

Hi  saeh  wel,  hi  was  bedroghen. 

Hi  began  briessohen  ende  dalen.  ^) 

Hi  was  ghegrepen  bi  zier  muien 

So  Taste  ende  bi  den  voeten  voren  : 

Al  dat  hi  pijnde')  was  verloren, 

Hine  waende  nemmermeer  ontgaen. 

Van  verren  was  Reynaert  ghestaen 

Ende  sach  commen  Lamfreyde 

Die  vp  sinen  hals  brochte  beide 

Een  scaerpe  haex  ende  eene  baerde.  ^) 

Hier  mooghdi  horen  van  Reynaerde 

Hoe  hi  sinen  oem  ghinc  rampineeren :  ^) 

'Oem  Brune,  vaste  gaet  mineeren ! ') 

Hier   comt  Lamfroyt  ende  sal  hu  scincken 

Hgddi  gheten,  so  souddi  drincken.' 

Na  der  talen  so  ghinc  Reynaert 

Weder  te  sinen  casteele  waert 

Sonder  orlof,  ^)  ende  mettien 

Heuet  Lamfroyt  den  beere  versien, 

Ehide  vernam  dat  hi  was  ghenaen. 

Doe  ne  was  daer  gheen  langber  staen : 

Hi  liep  wech  metter  haest 

Daer  hi  die  hulpe  wiste  naast, 

Daer  dat  naeste  dorp  stont, 

Ende  dede  hem  allen  cont 


o  toesUnd.   9)  brullen.   3)  alle  moeite,  die  hU   deed.    i)  byi   5)  bespotten. 
ar  eeo  flink  gat  In  den  bonig.   7)  afscbeld. 
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Dat  daer  stont  gheaaen  een  beere. 
Doe  Tolchde  hem  een  mekel  heere.  ^) 
Int  dorp  ne  bleef  man  no  wgf : 
Den  beere  te  nemene  sgn  Igf^ 
Liept  al  dat  loepen  mochie. 
Salo'^  was  die  eenen  bessem  brochte, 
Solo  eenen  vleghel,  sulc  een  rake,  ^) 
Sulc  qaam  gheloepen  met  eenen  stake, 
So  si  quamen  Tan  haren  werke. 
Selne  die  pape  Tan  der  kerke 
Brochte  eenen  craas-staf, 
Die  hem  de  coster  noede  gaf. 
Die  coster  droagh  eene  vane 
Mede  te  stekene  ende  te  slane. 
Des  spapen  wgf,  vraawe  Inlocke, 
Qoam  gheloepen  met  haren  rocke, ') 
Daer  so  omme  hadde  ghesponnen. 
Voer  hem  allen  qaam  gheronnen 
Lamfroyt  met  eere  scerper  haex. 
Al  hadde  Brane  lettel  ghemaex,  ^ 
Hi  ontsach^J  meer  onghenal 
Ende  sette  al  ieghen  al. 

Doe  hi  dat  ghernchte  hoorde, 
Hi  spranc  vp,  so  dat  hem  scorde 
Van  sinen  aensichte  al  die  haat. 
Al  brochte  Brane  dat  hoeft  haat 
Met  aerbeide  ende  met  pinen, 
Nochtan  liet  hi  daer  yan  den  sinen 
Eene  oere  ende  beede  sine  lier.^) 
Nye  maecte  God  so  leelic  dier. 
Hoe  mochte  hi  zeerre  sijn  mesrocht?') 
Al  haddi  thoeft  hute  brocht, 


I)  Rroote  roenlRte.    Dieren.    3)  sulc —  sulc  =  de  een de  aoder. 

5)  spinrokken.    6)  een  weinig  genoegeljjk  geyoel.   7)  vreesde.    8)  wangen.   9)  b< 
erger  in  't  ongeluk  geraakt  kunnen  zjjn . 
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Eer  hi  die  Toete  conde  ghewinnen, 

Blener  alle  die  olaeawen  binnen 

Ende  sine  twee  anscoen  beede. 

Dns  gherochte  hi  hnnt  met  leede. 

Hoe  mocbte  hi  sgn  ontbeert  meer? 

Die  Toete  waren  hem  so  zeer, 

Dat  hi  tloepen  niet  conste  ghedoghen. 

Dat  bloet  liep  hem  oner  die  hoghen, 

Dat  bi  niet  wel  conste  gbesien. 

Hine  dorste  blinen  no  vlien. 

Hi  sacb  sant  onder  die  sonne 

Lamfrojt  commen  gheronnen, 

Daer  na  die  priester,  die  heere, 

Hi  qnam  gheloepen  yele  zeere,  ^) 

Daer  na  die  coster  metter  yane, 

Daer  na  alle  die  procbiane, 

Die  bonde  lieden  metten  ionghen. 

Daer  na  qnam  yp  haren  stap^)  ghespronghen 

Snlke  qnene, ')  die  yan  bonden  *) 

Game  eenen  tant  hadde  behouden. 

Wie  so  wille,  wachte  hem  dies :  ^) 

Die  scade  benet  of  yerlies 

Ende  groet  onghenal, 

Oner  hem  so  willet  al.') 

Dit  sceen  ^)  arem  man  Brnnen  wel : 

Snle  dreeobdem  ^)  nu  an  sijn  yel, 

Die  des  ghes weghen  hadde  stille, 

Hadde  Brnnn  {^hestaen  tsinen  wille. 

Dit  was  beneden  eere  riniere 

Dat  Brnne,  onsalichst  alre  diere, 

Van  menegben  dorper  was  beringhet. 

Doe  was  daer  lettel  ghedingbet.  ^) 


'  loeL   9)  knik.    3)  een  oud  wyr.    i)  ouderdom.   5)  al  wie  wil,   wachte  zich 
▼olKeade:    6)  dan  wil  alles  hem  te  lUf.   7)  bleek.   8)  dreigde  hem.   9)  weinig 
TeM. 
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Hem  naecte  groet  onghemac. 

Die  een  sloach,  die  ander  stac. 

Die  een  sloach,  die  ander  warp. 

Lamfroyt  was  hem  alte  scaerp. 

Ander  wgf  ende  ander  man, 

Meer  dan  ie  ghenomen  can, 

Daden  Branen  groet  ongemac, 

So  dat  hem  zgn  bloet  haat  lac. 

Brnne  ontfinc  al  sulc  payment, 

Als  hem  elc  gaf  daer  omtrent. 

Die  pape  liet  den  craas-staf 

Ghedichte  slaen  slach  in  slach 

Ende  die  coster  metter  vane 

Ghinc  hem  yastelike  ane. 

Lamfroyt  qnam  ter  seluer  wglen 

Met  eere  scerper  bijlen 

Ende   sloachene   tasschen  hals  ende  hoeft. 

Dat  Brune  wart  zeere  verdoeft, 

Dat  hi  yerspranc  O  van  den  slaghe 

Tasschen  der  riaiere  enter  haghe 

In  eenen  trop  yan  honden  wioen 

Ende  warper  een  ghetal  yan  yinen 

In  die  riaiere  die  daer  liep, 

Die  wel  wgt  was  ende  diep. 

Des  papen  wijf  wasser  eene. 

Des  was  spapen  bliscap  cleene, 

Doe  hi  zgn  wgf  saoh  in  die  yliet, 

Doene  laste  hem  langhor  niet 

Brnan  te  stekene  no  te  slane. 

Hi  riep :  'siet,  edele  prochiane, 

Ghindre  yloot^  yraawe  Jalocke 

Beede  met  spillen  ende  met  rocke. 

Nu  toe,  die  haer  helpen  mach ! 

Ie  ghene  hem  iaer  ende  dach 


1)  weg  sprong-   S)  drUft. 
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Val  pardoen  ende  aflaet 

Van  alre  sondeliker  daet.' 

Beede  man  ende  wijf 

Lieten  den  aermen  keytpf 

Brnne  ligghen  ooer  ^)  doot 

Ende  ghinghen  daer  die  pape  gheboot 

Beede  met  stringheu  ^)  ende  met  haken. 

Die  wgle  datsi  die  vranwe  hnnt  traken, 

Sc  qoam  Brnne  in  die  riniere 

Ende  ontswam  hem  allen  aciere. 

Die  dorperen  waren  alle  gram : 

Si  saghen  dat  hem  Brnne  ontswam, 

Datsi  hem  niet  mochten  yolghen. 

Vpt  tonner  stonden  si  yerbolghen 

Ende  ghinghen  na  hem  rampineren. 

ook  Tibert  de  kater  afgevaardigd  was  om  Reinaert  in  te 
even    slecht    als  Brnnn  van  de  reis  was  thnisgekomen, 

mbert  de  das  naar  sgn  oom  gezonden.  Toen  hg  's  Eonings 
aan  hem  oyergebracht  had : 

Beynaert  seide :  'ghi  secht  waer. 
Nochtan,  Grimbeert,  comme  ie  daer 
Onder  des  conincs  ghesinde, ') 
Dat  ie  binnen  den  hone  yinde 
Es  yp  mi  yerbolghen  al. 
Qname  ie  danen,  *)  het  ware  ghenal.  ^) 
Nochtan  dinct  mi  beter  wesen 
(Ghenese  of  ie  mach  ghenesen)') 
Dat  ie  met  hn  te  hone  yare 
Dan  het  al  yerloren  ware. 
Gasteel,  kindre  ende  wgf, 
Ende  daer  toe  mijns  selues  Igf. 


)  touwen.   3)  geTolR.   4)  vandaar,   5)  geluk.   6)  laat  ik  bet  leven  er  afbren- 
et  kan. 
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In  mach  ^)  den  coninc  niet  ontgaen. 

Alse  ghi  wilt,  so  willic  gaen. 

Hoert/  Beit  hi,  Wraawe  Hermelgne, 

Ie  beaele  ha  die  kindre  mine, 

Dat  ghire  wale  pleghet'\  nn. 

Voer  alle  dandre  benelic  hn 

Minen  zone  Reynaerdine. 

Hem  Btaen  wel  de  gaerneline^) 

In  zine  mnnlkine  oaer  al. 

Ie  hope  dat  hi  mi  Blachten  aal. 

Hier  es  RosBel,  een  scone  dief, 

Die  hebbic  nochtan  harde  lief. 

Ja  als  yement  sine  kindre  doet. 

Al  eist  dat  ie  nu  Tan  hier  moet, 

Ie  aalt  mi  nemen  arde  na/) 

Yp  dat  ie  mach,  ^)  dat  ie  ontga. 

Grimbeert  neve.  God  moet  ha  lonen.' 

Met  hoofBohen  woorden  ende  met  Bconen 

Nam  Reynaert  an  de  sine  orlof 

Ehide  raamde  sgns  selaoB  hof. 

Ay  hoe  droaae  bleef  yraawe  Hermeline 

Ende  hare  cleene  welpekine. 

Doe  Reynaert  sciet  haat  Manpertaas 
Ende  hi  hof  liet  ende  haus 
Aldas  omberaden')  staen: 
Na  hoert  wat  Reynaert  heeft  ghedaen. 
Teerst  dat  hi  qaam  an  der  heyden, 
Hi  sprac  te  Grimbeerte  ende  zeide: 
'Grimbert,  scone  wel  soete  neye, 
Van  zorghen  snchtic  ende  beue. 
Lieae  neve,  ie  wille  gaen 
(Na  hoert  mine  redene  saen) 


1)  ik  en  kan.   S)  gy  ze  goed  yerzorgt.   3)  kneyelhaartjes.    4)  ik  zal  myn  uiterste  h^ 
doen.   5)  indien  ik  kan.   6)  onverzorgd. 
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Te  biechten  hier  te  di : 

Hier  nes')  ander  pape  b!. 

Hebbic  mine  biechte  ghedaen, 

Hoe  BO  die  saken  sgn  vergaen, 

Mine  siele  sal  te  claerre^  wesen.* 

Grimbeert  andwoerde  na  desen : 

'Oem,  wildi  te  biechten  gaen, 

So  moetti  dan  Terlouen  saen ') 

Alle  diefte  ende  allen  roef, 

Of  en  diet  hn  niet  een  loef.'  *) 

'Dat  weetic  wel/  sprac  Reynaert: 

'Orimbeert,  nn  hoert  haorwaert 

Ende  yandet  mi  gheraden. «) 

Siet,  ie  oomme  ha  te  ghenaden^) 

Van  alle  gader  miere  mesdaet. 

Nn  hoert,  Grimbeert,  ende  verstaet : 

Confiteor  pater  mater,  ^) 

Dat  ie  den  otter  ende  den  cater 

Ende  alle  diere  hebbe  mesdaen, 

Daer  af  willic  mi  in  biechten  dwaen.'^ 

Grimbert  sprac :  'oem,  walschedi  ? ') 

Of  ghi  jet  wilt,  spreect  leghen  mi 

In  dietsche,  dat  iet  mach  verstaen.* 

Doe  sprac  Reynaert:  'ie  hebbe  mesdaen 

Jeghen  alle  diere  die  lenen. 

Bidt  Gode  dat  hgt  mi  moete  verghenen. 

Ie  dede  minen  oem  Brnne 

Al  bloedich  maken  sine  crane. 

Tybeert  dede  ie  mase  vaen  *°) 

(Daer  ickene  zeere  dede  slaen) 

Tes  papen  hans  daer  hi  spranc  int  strec. ") 

Ie  hebbe  ghedaen  groet  ongheree  *") 


1)  zalTerder.  3)  ane weren  terstond,  i)  of  het  helpt  u  geen  zier.  5)  wil  roO 
smeek  a  fergiffenls.  7)  ik  belten,  vader,  moeder.  8)  zuiveren.  9)  spreeltt 
10.  muizeD  vangen.    11)  strik.    U)  onheil,  ellende. 
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Cantideer  ende  sine  kindre : 
Waren  si  meerre  ofte  mindre, 
Dicken  makedicse  los.  O 
Dor')  recht  beclaghet')  hi  den  tos. 
Die  coninc  en  es  mi  oec  niet  ontgaen 
Ie  hebbe  hem  toren  oec  ghedaen 
Ende  mesprgs^)  der  coninghinne, 
Datsi  spade  sullen  yerwinnen 
Also  yele  eeren  yan  mi. 
Oec  hebbic,  dat  segghic  di, 
Grimbert,  mee')  liede  bedroghen 
Dan  ie  di  sonde  ghesegghen  moghen. 
Grimbeert,  nn  hebbic  hn  gheseit 
Al  dat  mi  mach  ghedincken  ^)  nu. 
Gheeft  mi  aflaet,  dat  biddic  ho, 
Ende  settet  mi  ^)  dat  hu  dinct  goet.' 
Grimbeert  was  wgs  ende  vroet 
Ende  brac  een  rgs  van  eere  haghe 
Ende  gaffér  mede  .xl.  slaghe 
Ouer  alle  sine  mesdaden. 
Daer  na  in  gherechten  raden  ^) 
Riet  hi  hem  goet  te  wesene 
Ende  te  wakene  ende  te  lesene 
Ende  te  vastene  ende  te  vierne 
Ende  te  weghe  waert  te  stierne^) 
Alle  die  hi  buten  weghe  saghe : 
Ende  hi  voert  ^^)  alle  sine  daghe 
Behendelike  sonde  gheneeren.  *^) 
Hier  na  so  dedi  hem  verzweeren  *-) 
Beede  rouen  ende  stelen. 
Nu  moet  hi  siere  sielen  telen,  ^^) 
Reynaert,  bi  Grimbeerts  rade, 
Ende  ghinc  te  houe  yp  ghenade. 


1)  haalde  tk  ze  weg.  i)  met.  3)  klaagt  aan.  4)  schande.  5)  meer.  6)  I 
herinneren.  7)  leg  m|J  op.  8)  In  gemoede.  9)  in  't  rechte  spoor  te  brengen.  I 
11)  voorzichtig  zou  leven.    13)  afzweren.    13)  voor  zUn  ziel  zorgen. 
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Nt  es  die  biechte  ghedaen. 
Die  heeren  hebben  den  wech  bestaen 
Tote  des  conincs  houe  waert. 
Na  was  bnter  rechter  vaert,  ^) 
Dien  si  te  gane  hadden  begonnen, 
Een  pryoreit')  van  zwarten  nonnen, 
Daer  meneghe  gans  ende  menich  hoen, 
Meneghe  hinne,  menich  cappoen 
Plaghen  te  weedene ')  bnten  muere. 
Dit  wiste  die  felle  creatnere, 
Die  onghetrauwe  Reynaert, 
Ende  sprac*.  *te  ghenen  houe  waert  ^) 
So  leghet  onse  rechte  strate*.'^) 
Met  dosdanen  barate^) 
Leedde  hi  Grlmbeert  bi  der  scoeren, 
Daer  die  hoenre  buten  muere 
Ghinghen  weeden  haren -thare. 
Den  hoenre  wart  Reynaert  gheware. 
Sine  oghen  begonden  omme  te  ghane. 
Boten  den  andren  ghinc  een  hane, 
Die  arde  yet  was  ende  jonc : 
Daer  na  gaf  Reynaert  eenen  spronc 
So  dat  dien  hane  die  pi  urnen  stouen. 
Orimbeert  sprac :  'oem,  ghi  dinct  mi  douen !  O 
Onsalich  man,  wat  wildi  doen  ? 
Wildi  noch  om  een  hoen 
In  alle  die  groete  zonden  slaen, 
Daer  ghi  te  biechten  af  zijt  ghegaen? 
Dat  moet  hu  wel  zeere  rauwen.' 
Reynaert  sprac :  *bi  rechter  tranwen, 
Ie  hads  yergheten,  lieue  neve. 
Bidt  Gode  dat  hgt  mi  yergheuel 
Het  ne  ghesciet  mi  nem mermeer*. 
Doe  daden  si  eenen  wederkeer 

tt^>  dOD  rechten  weg  af.   2)  klooster.   3)  weiden.   4)  in  de  ricbtlng  van  glndsche 
Ü****-  8)  weg    6)  bedrog.   7)  te  razen. 
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Oaer  eene  smale  brngghe. 

Hoe  dicken  saoh  Reynaert  achter  ragghe 

Weder  daer  die  hoenre  ghinghen  ! 

Hine  cooste  hem  niet  bedwinghen 

Hine  moeste  ziere  zeden  pleghen  : 

AI  haddemen  hem  thoeft  af  ghesleghen, 

Het  ware  ten  hoenren  waert  ghealoghen, 

AIbo  verre  alst  hadde  ghemoghen. 

Grimbeert  sach  dit  ghelaet 

Ende  seide:  *onreyne  yraet, 

Dat  ha  dat  hoghe  bo  om  me  gaet  t' 

Beynaert  andwoerde:  'ghi  doet  qnaet 

Dat  ghi  mine  herte  so  yersmeert^) 

Ende  mine  bede  dus  verstorbeert.  ^ 

Laet  mi  doch  lesen  .ij.  pater  nooster, 

Der  hoenre  zielen  van  den  cloester 

Ende  den  gansen  te  ghenaden, 

Die  ie  dicken  hebbe  yerraden. 

Die  ie  desen  heleghen  nonnen 

Met  miere  Inst^)  af  hebbe  ghewonnen.^ 

Grimbeert  balch,  ne  waer^)  Reynaert 

Hadde  emmer  zine  oghen  achterwaert, 

Tes  si  qnamen  ter  rechter  straten. 

Doe  began  bem  dronue  ghelaten'^) 

Ende  arde  zeere  beefde  Reynaert 

(Daer  keerde-si  te  hone  waert), 

Doe  hi  began  den  hone  naken, 

Daer  hi  waende  seere  mesraken.  ®) 

Doe  in  sconinx  hof  was  vernomen 
Dat  Reynaert  ware  te  hone  comen 
Met  Grimbeerde  den  das, 
Ie  wane  daer  niemene  ne  was 
So  arem  no  van  so  crancken  maghen, 
Hine  ghereedde  hem  vp  ^)  een  daghen  : 


1)  pOnlgt.   1)  in  de  war  brengt   3)  Hst    4)  was  boos,  maar.    5)  zicb  droeTi^ 
6)  in  't  ongelQlc  te  raken.   7)  die  zicb  niet  gereed  maakte  tot. 
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Dit  was  al  iegheo  Reynaerde. 

Nochtan  dedi  als  die  onneruaerde, 

Hoe  so  hem  te  moede  was, 

Ende  hi  sprac  te  Grimbeerte  den  das: 

'Leedet  ons  die  hoeohste  strate/  ^) 

Bejnaerd  ghinc  in  dien  ghelate 

Ende  in  also  bonden  ghebare, 

Ghelgo  of  hi  sooninx  sone  ware 

Ende  hi  niet  en  hadde  mesdaen 

Bondeliken  ghinc  hi  staen 

Voer  Nobele  dien  coninc, 

Ende  sprac :  'God,    die  alle  dinc 

Gheboet,  hi  gheae  hn,  coninc  heere, 

Langhe  bliscap  ende  eerel 

Ie  groet  hn,  coninc,  ende  hebbe  recht. 

EIn  hadde  nye  coninc  eenen  knecht 

So  ghetraawe  ieghen  hem 

Als  ie  oyt  was  ende  bem : 

Dat  es  dicken  worden  anschgn.  *) 

Nochtan  die  sulke  die  hier  zijn 

Sonden  mi  nochtan  gherne  roaen 

Hnwer  hnlden,  wilde  ghi  hem  gheloaen. 

Maer, neen  ghi  niet:  God  moete  hu  lonen! 

Het  en  betaemt  niet  der  cronen 

Datsi  den  scalken  ende  den  feilen ') 

Te  lichte  ghelone  datsi  yertelleu*. 

Nochtan  willics  Gode  daghen : 

Dier  es  te  ?ele  in  onsen  daghen, 

Der  scalke,  die  wronghen  ^)  connen, 

Die  niet  ter  rechter  bant  hebben  gfaewonnen, ) 

On  er  al  in  rike  hone: 

Dien  salmen  niet  ghelonen. 

Die  scalcheit  es  hem  binnen  gheboren, 

Datsi  den  goeden  lieden  doen  toren : 

ti  ^  OU  langs  deo  boofdweg.   3)  gebleken.   3)  de  slecbten  en  de  boozen.    4)  aankUigen. 
D  Ito  itoii  op  eerlQke  wjjze  rerkregen  bebben. 
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Dat  wreke  God  vp  haer  leaen, 
Ende  moete  hem  eewelike  ghenen 
Al  Bulken  loen  als  si  zijn  waert!' 

Doe  spranc  vp  Belin  de  ram 
Ende  sine  hye/)  die  met  hem  qaam, 
Dat  was  dame  Hawy. 
Belin  sprac :  *ga  wy 
Alle  Yoert  met  onser  daghen !' 
Brnnn  spranc  yp  met  sinen  maghen, 
Ende  Tybeert  die  felle, 
Ende  Ysingrgn  sgn  gheselle, 
Forcondet  dat  ener-zwgn 
Ende  die  rauen  Tyecelgn, 
Paneer  die  beaer,  oog  Braneel, 
Dat  water-yar, ")  dat  bntseel, 
Ende  dat  een-coren,  ^)  heere  Rosseel, 
Dieweline,  die  yrauwe  fine, 
(Cantecleer  ende  die  kindre  zine 
Makeden  groten  yederslach), 
Dat  foret  ^)  Cleene-beiach  : 
Liepen  alle  in  dese  scare. 
Alle  dese  ghinghen  openbare 
Voer  haren  heere,  den  coninc,  staen 
Ende  daden  Reynaerde  yaen. 

Ny  gbinct  ghindre  yp  een  playdieren. 
Nye  hoerde  man  yan  dieren 
So  scone  tale,  als  na  es  hier 
Tusschen  Reynaerde  ende  dandre  dier. 
Yoert  bringhen  diemen  brochte  daer, 
Het  ware  mi  pgnlic  ende  zwaer, 
Daer  om  me  corte  ie  ha  de  woort. 
Die  beste  redenen  ghinghen  daer  yoort. 


1)  wOQe.   S)  roerdomp.   3)  eekborentje.    &)  fret. 
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lAert  wordt  ter  dood  veroordeeld  ;eyeo wel  „hihe vet  meneghen 
K    maech"  (dapperen  bloedverwant).  Isengr^n,  de  wolf,  aarzelt 
a     nog  met   de   uitvoering,   doch,  op  aansporing  van  Tibert, 
lig   toe : 

Ne  ghebrake  ons  niet  een  strop, 

Langhe  heden  wist  zijn  erop 

Wat  zijn  achterende  mochte  weghen. 
iüüert   hield   zich   kloek   en  sprak,    „dat  alle  die  daer  waren 


in*' 


Mi  es  dat  herte  noch  also  coene  : 
lo  dar  *)  wel  sternen  eene  waerf. 
Ne  wart*)  mijn  vader,  doe  hi  staerf. 
Van  alle  sinen  zonden  vry  ? 
Oaet,  ghereet  die  galghe,  of  ghi 
Een  t?nnt^)  mi  langher  niet  ne  spaert, 
Of  varen  moetti  inderwaert,  ^) 
Alle  ha  we  voete  ende  hu  we  been  !' 
Doe  sprac  Ysingrgn  :  *ameen  I* 
'Amen/  sprao  Bmne,  ende  hinderwaert 
Moet  hi  varen  die  langher  spaert  I* 
Tybeert  sprac :  'nu  haesten  wy  !* 
Ende  mettien  woerde  spronghen  zi 
Ende  liepen  voert  arde  blide 
Ende  pgnden  hem  ten  stride^) 
Te  springhene  oner  meneghen  tnun, 
Ysing^n  ende  heere  Brnnn. 
Tybeert  volchde  hem  naer : 
Hem  was  die  voet  een  lettel  zwaer 
Van  der  Ignen,  die  hi  dronch. 
Nochtan  was  hi  rasch  ghenouch : 
Dat  dede  hem  al  die  goede  wille. 
Reynaert  stont  ende  zweech  al  stille 


t)  werd  Dlet  3)  lodien  gU  een  oogenbllk.   4)  of  gO  moogt  ter  belle  varen 
ém  om  slrOd  bao  best 
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Ënde  saoh  sine  yiande  loepen, 
Die  hem  dat  streo  an.  waenden  cnoepen. 
'Maer  het  sal  bliaeD,'  ^)  sprao  Beynaert, 
Die  Btaet  ende  soaawet  daer-waert, 
Ende  si  springhen  ende  si  keeren. 
Hi  peinsde :  *deaB,  wat  jonoheeren ! 
Na  laetse  springhen  ende  loepen. 
Lenio,  si  sallent  noch  becoepen. 
Hare  oaerdaet  ende  hare  scampye, -) 
Mine  ghebreke  reynaerdye. ') 
Nochtanne  zgn  si  mi 
Liener  yerre  danne  bi, 
Die  ghene  die  io  meest  ontsach. 
Na  willic  proaaen  dat  io  mach 
Te  hoaede  bringhen^)  een  baraet,  *) 
Dat  io  voer  de  dagheraet 
In  groter  zorghen  yant  te  nacht, 
fleaet  mine  last")  salke  oracht 
AUio  noch  hope  datso  doet: 
Al  08  hi  lastich  ende  yroet, 
Ie  wane  den  coninc  noch  yerdoren.' 
En  zgn  list  gelakt. 


JACOB  VAN  MAERLANT. 


We   hadden    reeds   gelegenheid    op    te   merken,    hoe  er  resct^"^ 
kwam   tegen   de  yerbeeldingspoëzie,  waarin  de  ridders  yerheerlgk^ 
werden.    De  opkomst  der  poorters,  in  Vlaanderen  het  snelst,  droe^ 
er  toe  bg  dat  deze  stemming  sterker  werd,  naar  yerstandelgker  lectw 
yroeg  en  nuttiger  rgmwerk  gaf.  De  beschaafde  poorterszonen  begonnen 


1)  (ongedaan)  biy ven.   %)  hun  moedwil  en  hun  smaad.    3)  als  't  mQ  niet  ontbreekt  un 
Tossenlist.   5)  list.   6)  ten  uitvoer  brengen. 
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Dg  te  stellen  in  hetgeen  de  olerken  hun  ter  lezing  boden,  daartoe 
bereid  door  het  lezen  van  den  Dietschen  Catoen^  ^)  ^een  boeo  dat 
olerken  lesen  als  si  eerst  ten  soolen  gaen,  die  hem  wgsheit  doet 
taen  yele  meer  dan  eenich  doet."  Daarbg  kwam  dat  het  Lafcgnsohe 
Dlboek,  ofschoon  aan  een  heidensoh  sohryyer  toegeschreven 
wien  ons  niets  bekend  is],  niets  tegen  de  christelgke  leer 
kt,  looals  de  monnik  Everard  (±  1280)  opmerkte : 

Eaton  estoit  païen 
£  ne  savoit  riens 
De  crestiene  loi 
£  ne  pnrqnant')  ne  dist 
Rien  nnle  en  san ')  escrit 
Encnntre^)  nostre  foi. 
^  nederlandsche    vertaling   werd  nog  in  1778  aangeprezen  ak 
)olboek,  (om  haar  eenvondige  en  ware  lessen,  door  P.  Rabns: 
D'eenvondigheid  heeft  ook  haer  eercieraden. 
De  waerheid  zelf,  al  staet  ze  moedernaekt, 
Heeft  schoener  glans,  dan  of  ze  met  gewaden 
En  vreemd  gestel  was  prachtig  toegemaekt. ') 
Dietsche  vertaling  wordt  reeds  door  Maerlant  vermeld;  in  den 
orU  en   Blancefloer**  aangehaald.  De  tweeregelige   strofen  van 
$11  zgn  invierregelige  overgebracht  in  \  Dietsch.  In  den  proloog 
de  vertaler,  met  welk  doel  't  oorspronkelijke  geschreven  is : 
Nn  mercket  dan 
Wiene*)  maecte.  Het^)  woonde  een  man 
Tote  ^)  Rome  wilen  eer,  ^) 
Die  des  wgsdoms  wiste  meer 
Dan  eenich  die  levet  nn; 
Hi  hiet  ^°)  Cathoen,  dat  seggic  n : 
Hi  hadde  een  kint,  dat  hiet  also 
Alse  hi  dede :  des  was  hi  vro.  ") 
AJst  metten  kinde  was  vergaen  '^ 
Dat  mochte^^)  onthouden  ende  verstaen. 


«B  TertaliOR:  tso  de  in  den  LalUnschen  kelzertyd  saaniRestelde  Disticha   {iweerege- 

irofen)  Caionis  (d.  1.  Yan  Cato).   «)  pourtant.    5)  son.    4)  contre.   5)  opgeschikt. 

het   'T)  er.   8)  te.   9)  weleer.   10)  heette.   It)  blU.   li)  gevorderd.  13)  dat  het  kon. 

13 
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Riep  hyt,  ende  sprac  te  hem : 
^Men  seit,  sone,  dat  ie  bem  *) 
Wys  ende  yroet ;  na  merket  dan  : 
Ie  sal  u  leeren  dat  ie  oan.'* 

Hier  yolgen  eenige  spreuken : 

Ne  roeke  di  niet")  dat  eenieh  man 
Stillekine  gheranen')  oan, 
Want  die  qnade  waent  altoes  des, 
Wat  dat  men  raant,  dat^)  van  hem  es. 

Dune  salti  niet  keeren  in  dien ') 
Dattn  salt  die  doot  ontsien;  *) 
Want  die  de  doot  ontsiet, 
Hem  en  helpt  sijn  leyen  niet. 

Waehti  jeghen  ^)  die  ghebaren  ^) 

Minlike;  want  die  voghelaren 

Scone  pipen*)  ende  blasen, 

Daer  si  die  voghelkine  met  verdwasen.  *°) 

Dune  salt  ?an  di  goet  no")  quaet 
Segghen,  hoe  dat  ^^)  metti  staet : 
Want  dies  *^)  pleghet  ende  hevet  in  zeden,  ^*) 
Men  merket  al  in  dorperheden.  ^^) 

Constn  di  gheveynsen  onvroet, 
Het  soudi  dicke  ^*)  wesen  goet : 
Die  vroede  man  winter  an 
Dicke  dat  hi  hem  veysen  ^^)  can. 


1)  beo.    S)  bet    bekommere  u  niet.    3)  Hufsleren.   4)  dat    bet.    5)  daart 
6)  bang  zyn  Toor.   7)  wacbt  u  voor.   8)  zich  voordoen.   9)  fluiten.    10)  Hooi 

De  YOORblaar  op  bedrieghen  uit, 
Den  voogbel  lulct  met  zoete  fluyt. 
11)  noch.   1%)  dat  bet.   13)  die  dat    li)  tot  gewoonte.    15)  beschouwt  het  al 
scbaafdbeid.    16)  dilcwyis.   17)  zich  anders  voordoen.    Veysen  Iseenbyvorm 
evenais  gepeis  van  gepeins. 
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Alse  dyn  wyf  verbolghen  es, 
Dane  selt  niet  achten  des 
Wat  80  *)  seghet :  want  bare  wort 
Draghet  die  wint  al  nter  port. 

Es  dyn  wyf  van  rade  vroet, 
Houter  di  an,  hets  di  goet : 
Hets  menich  wyf,  die  meer  can 
Van  yroeden  rade  dan  snlc ")  man. 

Do  snit')  gheerne  een  letteP)  gheven, 
AUtu  dat  grote  wils  bewe?en :  ^) 
Die  hellinc*)  is  een  goet  ghewin, 
Die  den  penninc  brenghet  in. 

Die  ghene,  die  zwighen  ende  lettel  spreken, 
Si  conen  ^)  yele  quader  treken  ;  ^) 
Men  seit :  die  vloet,  die  stille  staet, 
Soe^)  es  dieper  dan  die  harde  gaet. 

Al  heyestn  dierne*^)  ende  knechte 
Gecocht,  noohtan  merc  bi  rechte, 
Dat  si  syn  lieden  alse  do, 
Al  staen  si  di  te  dienste  no. 


^  behoefte  no  aan  popolair-wetenschappelijke  werken,  aan 
«wn  die  stichten  zooden,  kon  niemand  beter  voldoen  dan  Maerlant 
^  ign  geestesrichting,  zijn  kunde,  zijn  degelijkheid,  zijn  werk- 
^"^  en  zgn  bezieling.  Hij  is  de  geleerde  en  de  dichterlijke  tolk 
^  sgn  tyd  geweest,  de  denker- dichter-opvoeder  yan  zijn  volk, 
b  vader  der  didactische,  dat  is:  der  meest  bij  ons  geprezen  èn 
«inni  poene. 


14.    t)  meDig.     3)  moet    I)  weinig.    5)  verwerTen.   6)  haWe  penning.   7)  Icennen. 
ta9  tweede  bt.  liaogt  af  van  't  onzijdige  enttelv.  vele.  9)  z|j.   10)  meiden. 
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Hg  werd  omstreeks  1 235  in  Bragsch-Ambacht,  bg  Brugge,  geboien, 
was  eenigen  tijd  koster  (dat  toen  een  aanzienlijker  betrekking  wti 
dan  thans,  en  een  half  geestelijk,  half  wereldlgk  ambt)  op^tdlud 
Voorne  te  Maerlant,  een  gehnoht  dat  later  met  Brielle  saamsmdlt; 
en  wgl  daar  ook  Graaf  Floris  Y  zijn  jengd  (1256— 1266)  doorbradit, 
kwam  hy  door  de  heeren  van  Voorne  in  aanraking  met  het 
Tolksgezinde  Hollandsche  hof.  Na  1266  werd  hg  stadsklerk  te 
Damme  bg  Brugge  en  stierf  daar  omstreeks  1800. 

Hg    ving   zijn    dichterlijke   werkzaamheid   aan   met  het  yertalaa 
van  romans  {Merlyny  Alexander^  Historie  van  Tronen).  Hg  Tolgde 
hierin    de    mode    van    zijn    tgd,    hoewel    reeds  bg  de  beide  laatste 
uitkwam  zgn  ernstig  streven  naar  waarheid.  Later  nam  zgn  weenm 
tegen  de  ^^valsche  Walsche  (fransche)  poeeten*'  nog  toe  en  kreeg  li| 
berouw    van    den    tgd,  dien  hg  met  't  vertalen  van  hun  „logeneD** 
had    verbeuzeld.    Deze   romans  vertaalde  hg  te  Maerlant,  waar  bg 
waarschgnlgk  ook  nog  schreef  zgn  Wapene  (wee)  Martyn  en  de  Hmh 
licheit    der   Heimlicheden.  Het  laatstgenoemde  rgmwerk  bevat  ew 
reeks    lessen  over  de  regeerkunst  naar  een  uit  't  Arabisch  vertaaU 
Latgnsch  tractaat ;  het  eerste  is  een  strofisch  gedicht,  benoemd  naar 
de  aan  van  gs  woorden,  en  bevat  een  samenspraak  over  den  treurigen 
toestand  der   maatschappij,    door  den  trots  des  adels,  het  geld  vaa 
den   rijke   en  de  wereldschgezindheid  der  ongeestelgke  geestelgksn 
veroorzaakt.    In    Damme   zagen    daarop    twee    vervolgen    *t  licht: 
Dander  Martyn  en  Derde  Martyn.  De  drie  Martyns  zgn  geschrevsn 
in  den  knnstigen  bouw  der  clausulen,  strofen  van  dertien  versreg^ 
met  slechts  twee  rgmen,  een  staand  en  een  slepend,  in  dit  schema: 
aabaab  aabaabb,  zoodat  de  laatste  regel  rgmde  op  den  voorlaatsten 
en    dus    de   strofe   (vandaar   de  naam  clausule)  sloot.  In  de  eerste 
Martij n    worden   achtereenvolgens    verschillende   kwesties    tussohea 
Jacob  en  Martyn  besproken.  Dander  Martyn  bevat  een  scholastiseh 
dispuut  over  de  vraag :  als  twee  vrouwen  in  levensgevaar  verkeerea, 
waarvan   men  de  eene,  die  ons  met  minachting  behandelt,  bemint^ 
terwijl    men    door   de  ander,  zonder  wedermin,  bemind  wordt,  wiflfr 
van  beide  moet  men  dan  redden  ?  Jacob  kiest  voor  de  tweede  vroBiiV' 
en  wgst  daarbij  op  Gods  reddende  liefde  voor  den  Hem  verwerpende^ 
mensch,   zoodat  er  in    de  vraag  meer  blgkt  te  zitten  dan  men 
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dente  hooren  meenen  zou.  Evenals  later  Cats,  lokt  Maerlant 
lOr  zgn  minnebeeld  den  lezer  naar  een  geestelgk  zinnebeeld. 
den  Derden  Martyn  worden  de  vragen  beantwoord,  wie  God 
lioe  Gods  zoon  mensch  werd  en  wat  men  te  gelooven  hebbe 
in  den  Heiligen  GeeBt,  dos  de  geloofsbelgdenis  aangaande  de 
rieeenheid,  de  grondslag  der  Christelgke  dogmatiek.  Aan  de  drie 
artyiiB,  die  Teel  gelezen  en  nagevolgd  werden,  ^)  heeft  Maerlant 
it  grootste  deel  van  zijn  roem  verworven  en  verdiend. 
In  Damme  schreef  hij  Toorts,  behalve  eenïge  strophisohe  gedichten 
ig  Tier  grootere  rgmwerken  met  nuttige  strekking,  vertalingen  uit 
»t  Latgn :  Der  Natueren  Bloeme,  eene  natunrlgke  historie  op  rgm,  ^) 
m  lUjfnbijhel  *) ;  het  Leven  van  St  Franciscus^  *)  den  Spiegel  Histo— 
asL  *)  Aan  dit  laatste  werk,  ondernomen  op  verzoek  van  Floris  V, 
'beidde  Maerlant  tot  aan  zijn  dood  zonder  het  te  voltooien. 
Hel  doel  Tan  deze  rgm werken  is  nnttige  kennis  te  verspreiden, 
■ar  ook  de  zedelgke  gebreken  der  mensohen  te  gispen.  Het 
atete  doet  de  dichter  telkenmale  als  zijn  stof  er  aanleiding  toe 
wik.  Het  leven  van  mensch  en  dier,  planten  en  delfstoffen,  zij 
rren  hem,  den  voorlooper  in  dit  opzicht  van  Cats,  telkens  gele- 
niheid  sedekondige  opmerkingen  te  maken;  de  natuar  stort  voor 
im  een  sprake  nit,  niet  alleen  voor  't  naar  kennis  dorstend  verstand, 
•ar  ook  Toor  't  Troom  gemoed  en  't  naar  heiliging  strevende  hart. 
e  bedelde  en  onbezielde  schepping,  het  werk  van  den  goddelijken 
diepper,  biedt  hem  een  rijken  voorraad  exempelen  ter  navolging. 

Der   Natueren  Bloeme  geeft  *tbest  van  zijne  methode  een  idee. 

Telkens    vindt    de    schrijver   gelegenheid   om    een    zedeles   te 
lekken  alt  de  kennis  der  natanr  : 

So  wat  dier  den  staert  heeft  ro,  ^) 
Heeft  grote  kinnebacke  ghemene,  ^) 
Ende  dat  hersenbecken  clene. 

I)MkTirtaald  In  HLatyn  (door  Jan  Bukelare,  een  priester)  en  in  't  Fransch.  S)  naar 
Ikieii  no  GsDttmpré,  deo  beroemden  leerling  van  den  doctor  universaiisder  Schuiastiek. 
Al^vtai  MagDus  van  Keulen.  Het  werk  van  Tbomatt,  De  Natura  rerum,  werd  +  li44 
^*Mail  S)  naar  de  Sckolastica,  omstreeks  1150  gesebreven  bandboek  der  bUbelscbe  ge- 
*Mioto  TSD  Petrus  Trecensls,  bUgenaamd  Comestor,  d.  i.  (boeken)verslinder.  4)  door 
'■ttvntara  bescbreTeo  in  IMl.  Zie  bl.  155.  5)  naar  bet  in  1250  voleinde  gescbledwerk 
^  VlieiiUus  Tan  Beauvals,  den  raadsman  en  bibliolbecaris  van  LodewUk  IX.   0)  ruig. 
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O  wi !  o  aerme !  hoe  waer  eist  ^)  heden 

In  heren  der  moegentheden !  -) 

Hare  staerten,  hare  meisnieden,  ^ 

Die  verteren  dat  darme  lieden 

Sonden  hebben  te  hare  noet. 

Si  hebben  die  kinnebacken  groet, 

Dat  si  verteren  in  overdaden 

Hare  goet  te  haren  scaden: 

Das  80  waerd  hem^)  clene  thovet^) 

Want  si  werden  so  verdovet, 

Dat  si  laten  varen  al 

Wat  dat  hier  of^)  comen  sal. 

Bg  den  vorm  en  de  leefwijze  der  kameelen  toekent  hg  dit 

Men  seghet  dat  die  kemele  pleghen. 

Stater  enich  in  den  stal 

Siec  onder  dander  al, 

Ende  niet  en  eet,  dat  dandre  mede 

Vasten  dor  die  ontfaermichede. 

Ende  dn  menscbe,  dnne  achtes  niet 

Al  hevet  dyn  evenkerstin  ^)  verdriet ! 

Op  't  laatst  van  zijn  leven  dichtte  Maerlant  in  den  trant  van  sgn 
onderen  tgdgenoot  Rostebuef,  doch  diens  Complainte  de  Sainte 
Eglise  en  Complainte  d'0 utremer  verre  achter  zich  latende,  xgne 
beroemde  strofen  van  Der  Kerken  Clage  tegen  't  zedenbederf  in 
kerk  en  maatschappij ;  en  naar  aanleiding  van  den  val  van  St.  Jeaa 
d'Acre  (12  Mei  1291)  den  oproep  ter  nieuwe  kruisvaart  Van  dm 
Lande  van  Over  set  ^  dat  door  zijn  dichterlijken  gloed  alle  middeU 
eeuwsche  gedichten  overtreft. 

Maerlant  was  een  goed  geloovig  zoon  der  Roomache  kerk :  hg 
strgdt   tegen    de    ketterij   der    Arianen,  ^)    der    Nesterianen, ')  van 


1)  18  't.  %  machtige  Heeren.  3)  dtenstmaoneD.  i)  werd  hem.  5)  'i  hoofd.  %)  tsb 
1)  medechristen.  8)  die  zeggen  dat  de  zoon  Gods  niet  in  wezen  gel(flc  is  aan  den  Vadar, 
maar  het  eerst  geschapen  schepsel.  9)  die  leeren  dat  Christus  op  aarde  geen  God,  maar. 
alleen  mensch  is  geweest. 


Pelagins ;  *)  maar  hg  verdedigt  ook  den  beeldendienst,  gelooft  aan  de 
yerloflsing  uit  het  vagevnar,  huldigt  in  beginsel  de  aflaattheorie. 
Yan  de  betwiste  punten  nam  hij  in  den  regel  juist  datgene  aan, 
wat  later  door  de  kerk  toof  orthodox  zon  worden  verklaard.-) 
Meer  dan  op  het  dispnteeren  over  de  leer  legt  hg  den  nadruk 
op  het  beleven.  Zgn  ideaal  is  Franciscus  van  Assisi,  de  stichter  van  de 
orde  der  Minderbroeders,  en  de  prediker  van  een  arm  en  kuisch  leven. 
Tegen  weelde  en  overdaad  weet  hg  een  probaat  middel :  de  kruis- 
tochten ;  en  reeds  daarom  trok  de  roman  van  Alexander  hem  aan, 
omdat  hg  in  desen  den  heidenschen  voorlooper  zag  van  de  kruisvaarders 
naar  Asie.  Ook  het  kloosterleven  prgst  hg  aan,  al  weet  hij  heel  goed 
dat  lang  niet  alle  kloosterlingen  een  kloosterleven  leiden.  Ernstig 
en  droef  verontwaardigd  is  zijn  toon  als  hg  het  ongeestelijke  in 
de  geestelgken  berispt,  en  hg  heeft  moed  genoeg  om  zelfs  den 
pausen  harde  waarheden  te  zeggen.  Ook  de  adel  moet  die  van  hem 
hooren  en  de  rgken,  die  geldgierig  en  roofzuchtig  zijn,  den  arbeider 
niet  achten,  den  handwerksman  kwalijk  behandelen  en  uitbuiten. 
Treurig  vindt  Maerlant  en  onrechtvaardig  den  toestand  van  Igf- 
eigenschap.  De  bron  der  maatschappelijke  ellende  is  de  hebzucht 
en  de  strgd  om  het  mgn  en  dgn ;  het  ideaal  zou  zgn  een  vrg  willig 
oommnnisme,  als  in  de  eerste  christengemeente.  Van  de  monarchie 
ia  hg  een  voorstander:  de  vorst  geeft  den  staat  eer,  beschermt  den 
handel  en  verdedigt  het  volk  tegen  den  adel. 

Oeen  wonder  dat  hg  het  bij  adel  en  geestelijkheid  verkorven  had. 
Zyn  koeterspost  in  Maerlant  verloor  hg  er  door.  De  geestelgken 
dnidden  hem  niet  enkel  euvel  het  feit,  dat  hg  de  waarheden  der 
Heilige  Schrift  onder  het  volk  bracht  door  zijn  Rijmb^bel;  wèl 
gebmikten  zg  dit  als  voorwendsel  om  hun  wrok  te  koelen  over 
igne  gisping  hunner  praktgken. 

Op  maatschappelgk  en  zedelgk  gebied  getuigde  Maerlant  tegen 
den    geest   der   eeuw ;    ook   in  de  kunst.  Hg  verzaakt  de  fransche 


1)  die  beweerde  dat  de  mensch,  zonder  erfzonde  geboren,  zonder  de  genade  kan  be- 
bonden  worden,  alleeo  door  de  goede  werken.  S)  z.  a.  tegen  Thomas  Tan  Aqulno  de 
leer  der  OnbeTtekte  OntTangenis  van  Maria,  hetgeen  eerst  als  leerstuk  aangenomen  werd 
OBderPInslX 
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mode-literatnar  en  is  onze  eerste  dichter  die  eigen  wegen  kieit 
Ën  de  historie  heeft  bewezen  dat  de  richting,  die  hg  koos,  de  nati- 
onale was.  Heeft  Willem  die  „van  Madoc  maecte*'  onzen  hnmor 
het  eerst  in  een  kunstwerk  tot  uiting  gebracht,  Maerlant  heefteen 
anderen,  nog  dieperen  trek  yan  ons  volk  het  eerst  in  de  literatuur  doen 
zien;  de  degelijkheid,  die  wars  van  de  wnfheid  der  yalsche  Wal- 
schen,  stichting  zocht  in  werken  yan  zedeknndige  en  godadienstige 
strekking.  Zgn  eenerzgds  de  Reynaert  en  de  Camera  populair  ge- 
worden omdat  ze  een  uiting  gaven  aan  en  weerklank  yonden  bj 
den  humoristischen  toon  in  den  mond  yan  ons  yolk,  Maeriant 
en  Cats  hebben  den  degelgken  zin  en  het  godsdienstig  gemoed  yan 
de  kern  onzer  natie  yerkwikt  en  gesticht. 

Van  onze  taal  is  Maerlant  een  der  scheppers  geweest,  en  in  ign 
strofische  gedichten  big  kt  hij  niet  alleen  een  y aardig  meester  in  den 
yersbonw,  maar  een  dichter  bij  Gods  genade. 


WAPENE  MARTYN. ') 


1 .  Wapene,  ^  Martyn  !  hoe  salt  gaen  ? 
Sal  die  werelt  iet  langhe  ^)  staen 
In  dus  cranken  loye  ?  *) 
So  moet  vrouwe  ver*)  Ere  saen*) 
Sonder  twifel  ende  waen 
Rumen  heren  bove. 
Ie  sie  den  vaUchen  wel  ontfaen,  ^) 
Die  de  heren  connen  dwaen^) 
Ende  plucken  van  den  stove ;  *) 
Ende  ie  sie  den  rechten  slaen, 
Bede  ^°)  bespotten  ende  vaen 
Alse  die  ")  mese  in  de  clove,  ^') 
Recht  offene  *')  God  versere ve.  ") 


1)  MaerlanU  stroflscbe  gedichten,  uitg.  door  Verdam  en  Franck  in  de  Bibl.  Mid<L  Lelt 
2)  wee.  3)  nog  eenigen  tUd.  4)  slechten  toestand.  5)  vrouw.  6)  spoedig.  7)  oot- 
vangpn.  8)  wasschen.  9)  plucken  van  deo  stove  is:  van  stof  reinigen,  pluimsliilkMi. 
10)  bede  (=  belde) ...  ende  «  en...  en.    11)  de.    H)  knip.    13)  als  of  hem.    II)  verstootte 
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2.  Hoe  langhe  tal  ghedogen  dit 
Gh>d,  die  alle  dino  besit 

In  sine  heerscapië, 

Dat  die  goede  vleeat  ^)  ende  bit 

Ende  hem  ne  dooch')  no^)  dat  no  dit 

Dat  hl  iet  ghediê? 

Al^)  gaet  in  den  helsohen  pit/) 

Eist')  blaen,  graen,  swart  of  wit, 

Hets  ghetronwe  ^)  aU  die  sie.  ^) 

Recht  man  delvet  onderspit, 

Hine^  heyet  te  pointe  niet  ghehit^^) 

In  neghere  *^)  baelgie.  ^^ 

Mi  es  ">)  leet  dat  io  waer  lië. '') 

3.  Laet  ons,  Martyn,  oyer  een  ^^) 
Hier  af  ^')  spreken  onder  ons  tween 
In  dit  dialoghe, 

Wanen  ")  eerst  qnam  dese  ween,  ^^) 
Dat  die  wilen  ^')  so  onweert  ^)  scheen 
Nn  dit  also  hoghe. 
Ie  sal  vraghen  ende  vleen  ;-*) 
Berecht^]  mi  ja  of  neen. 
Van  dat  ie  di  betoghe ! ») 
Ledicheit  es  vrome  negheen,  ^) 
Aerbeit  vindt  vier  in  den  steen, 
Daerbi  ontsteect^)  dat  droghe. 
Na  spreect,  ende  ie  ghedo^he. "'') 

4.  „Spreken,  Jacop,  lieve  compaen ! 
Waer  sondic  dat  hebben  verstaen,^) 
Dat  ie  daer  toe  dochte,  ^) 

Te  verclaeme  dinen  waen,  ^) 
,   Die  in  twifele  ware  bevaen  ?  ^) 
Dats  dat  ie  niet  en  vermoohte. 


1)  «meekL  S)  niet  baat.  3)  noch.  S)  alles.  5)  puL  tt)  Is  het.  7)  het  s  even  .  8)  zeef. 
;  bU  en-  19)  Diets  herelkt  (Juist  getroffeo).  11)  geene.  12)  hooge  post  (eig.  van  baljuw), 
tÊAté.  1»  ta.  14)  waarheid  spreek.  15)  samen.  16)  over  17)  vanwaar.  18)  ellende. 
I)  ceit^ds.  M)  Tan  geringe  beleekenis.  21)  om  antwoord  verzoeken.  22)  antwoord. 
Q  aan  a  Toorleg.  %i)  geen  nut.  2r>)  ontvlamt.  2G)  luister  geduldig.  27)  gehoord. 
D  deoffdfli   tt)  aw  lozlcht  te  verhelderen.  30)  bevangen. 
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Doch  en  willics  niet  afstaen, 

In  *)  wille  dine  -)  bede  ontfaen, 

Die  dit  ane  mi  besochte. 

God  sende  mi  den  hemelsohen  traen*) 

Ende  moet  *)  mine  sinne  dwaen,  *) 

Want  hi  mi  diere  cochte 

Ende  iet  gherne  Yulbrochte.** 

11.  „Martyn,  nn  berecht*)  mi  dies: 
Berecht^)  een  Qod,  die  noit  en  wies,^) 
Alle  creaturen, 

Twi')  hevet  die  qnade  dan  den  kies  *^ 

Entie  goede  Talt  int  verlies? 

Wie  salt  over  recht")  curen?") 

Myn  sin  segbet  mi  als  een  ries :  ") 

Hi  die  Adame  'tlyf  inblies, 

Die  meester  der  naturen, 

Hevet  bevolen  —  merc  ende  besies ! ")  — 

Dese  dinc  —  eist  waer,  so  ghies !  ")  — 

Der  blender  avonturen, 

Die  verkeert  telker  uren.*' 

12.  ,yJacop,  sech,  bestu  verdoort?^*) 
A venture  es  maer  een  woort 
Van  gheveinsder  spraken.  ") 
Brincstu  onghelove  voort? 

God  siet  alle  dinc  ende  hoort; 

Wiltu  den  duvel  maken  ?  ^^) 

Wat  hevet  dyn  herte  dus  becoort,  ^') 

Dattu  helts  ant  legher  boort  ?  ^) 

Die  papen  sullent  smaken  :  -*) 

So  wertstu  verbrant  ende  versmoort, 

In  ^)  gave  om  dyn  siele  niet  een  oort.  ^) 

ij  dat  Ik  Dlet,   dus  z.  a.  v.  maar  Ik.   8)  uwe.   3)  traen  Heeft   hier  d 
kwik klog, sterkte.  Maerlant  zegt  elders:  „een  traen  van  desen  dauwe"  e 
laven  mettier  (metde)  cracbt  van  hemelrlke."    4)  moge.   5)  heiligen.    6} 
stuurt   8)  geschapen   werd.   9)  waarom.  10)  al   wat  hi)  begeert.     11) 
rechtvaardig.     H)  keuren.     13)  dwaseiyk.     14)  bezie  het      15)  bekc 
17)  fantasie.    18)  spelen.    19)  verlokt,  verleid.    20)  dat  gy   overhelt  r 
naar  den  slechten  kant   Si)  merken,  er  de  lucht  van  kragen,    iï)  Ik  « 
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Men  mach  met  Balken  saken 

Gk>de  niet  ghenaken. 
3.  God  en  was  noit  moede  no  mat; 

Int  woat  en  es  loof  ^)  no  blat 

Baten  siere  hoede. 

Al  dat  es  in  elke  stat^) 

Dat  behoet  hi  ende  besat') 

Met  godliken  goede. 

Al  ghehinget  hi  dan  dat, 

Dat  die  qaade  ghewinnet  scat 

Ende  menne^)  heet  den  vroede: 

So  hi  hoghere  sit  apt  rat, 

So  hogher  val,  so  meere  plat^) 

In  der  helscher  gloede 

Onder  der  da?ele  roede. 
k  Die  rechtste  wech  ter  hellen  ^aert 

Entie  alre  cortste  yaert 

Dats  ghelnc  in  sonden. 

Ak  men  gheeu  mesdoen  ne  spaert") 

Ende  men  emmer  voort  verswaert 

Die  siele  ghebonden,  O 
Ende  dan  gheschiet,  als  men  begaert,  ^) 
Ende  men  en  roect,  ^)  wiere  mesbaert,  ^°) 
Na  noch  te  ghenen  stonden : 
So  oomt  die  doot,  diet  al  vertaert,  *^) 
Onversien,  want  hets  haer  aert, 
Panden  van  den  ponden,*^) 
Die  niemen  ne  can  ghegronden.** '') 
5.  ,,Martyn,  da  heves  mi  bekeert 
Ende  ghewyst  '^)  ende  gheleert 
Van  dies  ie  niet  en  wiste. 
Al  sie  io  meer  ^'^)  den  qoaden  gheêert, 

D  plaats.  3)  bestuurt.  4)  men  hem.  5)  grooter  smak.  6)  vermUdt.  7)  nl. 
)  SD  als  alles  Toor  den  wind  gaat.  9)  zicb  niet  bekommert.  10)  wie  er  kermt. 
ID  beslag  leggen  op  de  schatten.  13)  die  slaat  terug  op  aert.  Den  aard  Tan 
I  slemand  doorgronden.    14)  onderricht.    15)  voortaan. 
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Mijn  herte  en  werdes  *)  niet  yerseert  ^ 
Noch  in  ghenen  twiste.  ^) 
Al  hevet  hi  meer  dan  hi  verieert, 
Ende  hi  wint  dat  hi  begheert 
Met  Boaloheit^)  ende  met  liste: 
Ghinder  wert  hi  ghedestra weert  ^) 
Ende  ghebonden  ende  ghemeert ; 
Sine  kindere  gaen  te  quiste*) 
Ghelgo  enen  miste." 


43.  Mine  roec,  ^)  wiene  droeoh  of  wan,^) 
Daer  trouwe  ende  doghet*)  es  an 

f'  

Ende  rene  es  van  seden ; 

Unt  wat  lande  dat  hi  ran,  ^°) 

Data,  dien  io  der  namen  an  ") 

Van  der  edelheden. 

Al  Tercochtmen  selken  man,  ^^) 

Hens  niemen  *')  diene  gheroven  ^*)  can 

Siere  doghedachticheden.  ^^) 

Mi  dinke  dat  edel  heit  began 

Uter  reinre  herten  dan  ^^) 

Met  dogheden  ^^)  besneden,  ^^} 

Ende  beghint  noch  heden. 

44.  Martyn,  oftn  clemmen  ^^)  wout 
Ter  edelheit,  drie  pointe  hoot, 
Die  ie  di  sal  leren  .- 

Wes  nerachtich,  ^)  minne  niet  dat  gout, 
Wes  erachtich  menichfont,  '^) 


1)  wordt  daarover.  2)  bedroefd.  3)  tweestrijd,  i)  bedrog,  boosbeld.  5)  te  groDde  ge- 
richt. 6)  ten  verderve.  7)  het  kan  me  niet  scbelen.  8)  wie  zUn  ouders  xyn  gewee«t  • 
9)  deugd.  10)  kwam.  11)  gun.  IS)  zulk  een.  13)  er  is  niemand,  li)  die  bem  beroovM  * 
15)  waarde.  16)  toen.  17)  deugden.  18)  begaafd.  19)  klimmen.  iO)  naarstig,  tl) 
deugdzaam. 
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(Dete  twee  hout  Diet  vor  scheren)  ^) 
WeB  waerachtioh  ende  stout. 
Dese  drie  pointe,  des  wes  bont,^) 
Die  syn  al  iu\  eren. 
Hens  niemen  dan,  jonc  no  ont, 
Dien  dn  scalo ')  dinken  sont, 
Sonder  *)  die  weldaet  deren  ^) 
Ende  doghet  tondogheden ')  keren. 


48.  Twee  woorde  in  die  werelt  syn, 
Dats  allene  myn  ende  dyn: 
Mochtmen  die  verdriven, 

Pais  ende  Trede  bleve  fijn,') 

Het  ware  al  vri,  niemen  eighyn/) 

Manne  metten  wiyen. 

Het  ware  ghemene')  tarwe  ende  wyn; 

Oyer  see  noch  npten  Ryn 

Ne  sonde  men  niemen  ontliyen. 

Nn  benemet  ^'')  dat  venyn 

Van  ghierioheden  dit  Martyn, 

Ende  doet  al  achter  bliven  ") 

Ende  ander  loy  ^')  bescriyen. 

49.  God,  diet  al  bi  redene  doet, 
Ghtf  dat  wandel  *')  ertsche  goet 
Den  menscheit^^)  ghemene, 
Dattere  ")  mede  ware  ghevoet 
Ende  ghecleet  ende  ghescoet 
Ende  leyen  sonde  rene.  *^) 

Nn  es  ghierecheit  so  yerwoet. 
Dat  elc  settet  sinen  moet,  *') 
Omme  al  ^^  te  hebbene  allene. 


1)  Mbertf.  %)  wees  daar  gerost  op.  3)  gemeen.  4)  behalve.  5)  de  deugd  belagen.  6)  tot 
OBdcosd.  7)  ydmaakt  8)  IQfelgeD.  9)  gemeen  goed.  10)  maakt  onmogelijk.  11)  en  doet 
iMt  gcbeel  SD  al  achterwege  biyven.  IS)  wet.  13)  veranderigke.  14)  menschheid  was 
yroeger  (TToawelQk  ea)  onzlfdig.   15)  dat  het  er.   16  rein.   17)  hart.    18)  alles. 


224 

TuBBchen  Ludieke  '|  ende  Brabant, 
Eade  ooc  van  Namen  dlant; 
Deen  voer  hier,  dander  daer, 
Ende  TerberidsD-)  dlant  awaer. 
Een  tempeeste  qnam  mede  eaen, ') 
Dat  meoegen  leede  heeft  gedaen: 
Tregenet*}    vorscbe    ende  lischen  int  U 
Also  iDOO  clare  beBcreven  vant, 
Ende  daer.  na  dat  dit  gesciede, 
Slorven  te  hana')  vele  lieöe. 
Nu  hoort  van  den  hertoge  Heinrioke. 
Die  dander')  was  sekerlike, 
Ende  die  twisle  lnBBoh«n  Ladike  mel:'^ 
Daer  wart  een  dAokfaert  op  gsMt, 
60  dat  li  qnsmeii  ten  parlemente.  *) 
Nii  was  des  bisBcopa  attente ') 
Dat  hine '")  roepen  sonde  te  oampe. 
Want  hi  met  orlogen  hadde  rampe, 
Doa  waende  hijl  met  campe  verweeren. 
AIb  te  perlemente  qnameD  die  heeren, 
Ende  ai  spraken  om  Boene  te  maken, 
Waren  emmer  des  bisBcops  saken 
Dat  men  te  campe  beBoiede  eoht, ") 
Ende  die  onder  bleve,  int  gevecht, 
Dat  hi  betere  dan  die  dinc. ") 
Dqb  bi  tenen  bantscoe  vinc,"} 
Ende  boeten  ")  den  hertoge  aaen, 
Diene  aldaer  heeft  ontfaen, 
Dat  hi  come  opten  Xl^ten  dach. 


II  Luik.  1}  TcrwoesttfD  ilaor  oDrlOü  voeren.  3)  spoodLg  ;  noi  In  'tEnn^lscb  toon.  () 
't  renende.  S)  tpoedlg  daarna  t)  de  tweede,  lleQdrIli  II.  van  Krabant.  1)  En  hoorl  al- 
mede (mei)  van  den  (wUt  lusscben  Luik,  81  In  ODderba  adel  Ing.  9)  bedoeling.  10|  dal 
by  bem,  don  berlofr.  II)  Hield  de  bisschop  er  allyd  op  aan,  dal  men  elndelyl'  lot  een 
kamptravechl  beallale.  £cA(  U  na;  lli  Dal  die  de  laak  tou  boelen  tfittertK,  ber^lellenl 
13)  greep,    it)  bood  Uem. 
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61.  Martyn,  ie  mete  di  ydI  dit  vat: 
Upien  stoel,  daer  Moyses  sat, 
Sitten  die  gheleerde.  *) 

Dat  si  wisen,  -)  doe  al  dat ! 
Si  wisen  di  den  rechten  pat ; 
Wel  hem,  diere  hem  ^)  an  keerde  I  *) 
Maer  in  weideene  syn  si  lat,') 
Si  heten ^)  vasten,  si  syn  sat; 
Ne  Yolghe  niet  salken  heerde !  ^) 
Si  minnen  niet^)  vóór  den  scat, 
Haer  hant  es  altoos  sonder  gat ; ') 
Noint  Yolc  was  bo?en  der  eerde. 
Dat  meer  goets  begheerde. 

62.  Die  meerre  meneohte  es  dasdaen. 
Doch  so  yintmer  sonder  waen,  *^) 
Al  syn  si  seUiene,  **) 

Die  den  ertschen  goede  ontgaen 

Ende  aermoede  ontfaen 

Bi  heleghen  engiene.  *^) 

Si  lieten  hem  blowen  *^)  ende  slaen, 

Tormenteren  ende  vaen  ^*) 

Omme  die  helle  tontfliene. 

Hier   in  waert  sekerst  vulstaen,  ^') 

Want  die  hem  in  dit  doopsel  dwaen,*^) 

Syn  seker  Gode  te  siene, 

Ende  hem  niet  te  messchiene/' 


t  op  de  woorden  yao  Jezus:  »de  Schrtrigeleerden  en  de  Pharizeën  zün 
toel  yao  Mozes."  (Mattb.  i3,  2  enz.).  2)  wyzen.  3)  zich.  4)  tot  mocbt 
;.  6)  befelen.  7)  herder.  8)  niets.  9)  gesloten.  10)  zonder  twUfet. 
aandrift.  13)  geeselen.  li)  gevangen  nemen.  15)  hierin  te  yolhar- 
iligst.  16)  die  zich  door  dit  lyden  beiiigen.  Vgl.  »GU  zult  met  den 
"deD,  waarmede  [\l  gedoopt  ben." 


226 


Ie  ugghe  n  wel  die  «aerbede: 

Hi  Boode  wel  eenen  beere  binden; 

Mer  ')  men  mociit«  nieoweren  Tinden 

Bloeder  -]  man  in  en  geen  lant 

Dan  hi  was.  Doe  sprac  te  bant 

Die  hertoge;  ,dita  ongevoecb  groot  mede. 

In  micke  niet ')  op  sine  blootbede 

In  dien  dat  hi  groot  ea, 

Ende  aterc.  des  sijt  gewes." 

Das  qnani  die  hertoge,  sonder  waen. 

Te  LoTeo,  ende  eutboet')  saen. 

Dat  hi  quame  voor  den  hertoge   boade. ') 

Hi  vroeg  hem,  wat  hi  wonde? 

De  hertoge  ipno:  ,{o  heb  awei  te  doen, 

Alse  TOOT  eenen  groten  baroen 

Te  brengen  tenen  oampioen."  *) 

,Keen,  heer,  dea  maeh  ie  niet  doen, 

En  Tecbte  al  om  geenen  toren,') 

Al  Bonde  al  Brabant  sgn  Terloreol" 

,Wat  aegdi,  Tiient,  waendi  nn 

Dat  io  wil  doen  Toobten  nP 

Her  comt  met  mi  als  een  stoot  seriant') 

Ende  gelaet  n  als  coen  ende  vaelïant, ') 

In  nwen  woorden  ende  a  gelüet'") 

Als  of  ghi,  al  met  uwer  daet, 

Bbisacops  Tolc  al  londt  sooffieren: 

Als  li  lan  n  aien  die  manieren, 

Sal  niemen  dorren  ")  in  een  perc 

Jegen  n  comon;  ghi  sgt  so  stero." 

.Heer,  en  veobte  niet,  wats  geacietl"") 

,Goetman,  en  begeere  ooc  niet.") 

1)  maar.  t)  blooder,  trewacbilcer.  3)  Ik  ea  l«L  niet.  I)  be>a1.  Sj  dade1||k.  <g1.  hd. 
Aflld.  6)  Ik  heb  u  DoMIg  om  a  »t»  kimpvechlcr  Ie  breogen  loor  md  boogen  baron. 
7}  Ik  en  TKhle  om  geeo  lerdiiel,  ik  >Nbt  niet  ter  lake  tan  bat  tenlrlet  or  leed  dal  men 
u  heen  aangedaan.  8)  kryRadlenaar.  B)  atel  u  aan  als  luttn  en  dapper.  10)  optreden. 
II)  durven     11)  Ik  neem  bet  gevecbl  niet  aan.  wal  er  ook  gascblede:    IS)    Myn  goede 
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lo  wils  al  up  di  bliyen.  *) 
Maer  yerstant^  mi  ende  ontbeit'): 
Ene  dino,  die  mi  upt  herte  leit, 
Willio  di  besoriveD, 
Daer  hare  die  werelt  mede  meit,  ^) 
Ne  dade  dat')  lief  worde')  leit: 
Ende  data  minne  van  wiven. 
Wat  dat  es  in  dese  werelt  breit, 
Stede,  boflsche,  borghe  ende  preit,') 
Soudemen  yerdriyen,^) 
Wildemen  minne  ontliTen.'* 
4.  ySo?  Jaeop!  Dit  was  oint')  dyn  doen: 
Vao  Trouwen  moeste  dyn  sermoen 
Of  beghinnen,  of  enden. 
Waerstu  een  dorper,  do  spraecs  van  coen ;  *^) 
Nn  ee  dine  herte  dies  ontfloen. ") 
Doch  willics  mi  ghenenden  *-) 
Eiüde  steken  af  minen  caproen  *') 
Ende  horen,  watti  *^)  hiertoe  spoen, ") 
Dattn  den  onbekenden  ^') 
Martine  niene  ^^)  laets  gheroen.  ^^) 
Al  haddio  ane  twee  iserine  sooen, 
In  mochte*')  di  niet  ontwenden.^ 
Nu  sprec!  ie  saelt  ontbenden."  ^^) 


VAN  DER  DRIEVOUDECHEIDE. 


1.  Ie  mane  mannen  metten  wiven, 
Die  dit  sullen  lesen  of  scriven, 

mQ  daarin  naar  u  voegen.  %)  yersta.  3)  wacht.  4)  vermeit.  5)  Indien 
S)  werd.  7)  beemd.  8)  vernietigen.  9)  steeds.  10)  lioeien.  11)  daarl)Oven 
D  wagen.  13)  Den  caproen  afsteken  bet.  de  muts  afnemen  ten  teekeo  van 
Bid.  14)  wat  o.  15)  verlokte,  verl.  tijd  van  spanen,  verlokken.  16)  onweten- 
!t.   18)  nuten.    19)  Ik  en  zou  kunnen.   SO)  ontkomen.   91)  verklaren. 

14 
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Upten  *)  hoghesten  ban, ') 

Dat  si  dit  dicht  laten  bliyen 

Rene,  dat  siere  niet  in  en  driven') 

Woort,  lettre,  af  no  an. 

Doen  syt  ooc,  hem  sal  beoliven 

Mgn  ban,  ende  Bi  ne  salne  afwriven 

Niet  moghen  nochtan.  ^) 

Hennes*)  gheen  spot  dit  van  keitiyen*), 

Hets  daer  ie  mi  omme  Hete  ontliven, 

£2er  icker  schiede  Tan. 

Nu  hore,  die  leren  can! 

2.  «Jacop,  wi  hebben  onderlinghe 
Ghehandelt  messelike^)  dinghe, 
Na  antwoort  mi  up  een: 

Lere  mi,  eer  ie  di  ontspringhe,  ^) 
Hoe  ie  mijn  herte  daertoe  dwinghe, 
Te  kenne  hem  dien  wg  Tleen. ") 
Ie  lese  somwile  ende  singhe:*^) 
„Gode  te  kenne  bi  sinen  ghehinghe") 
Es  le?en  sonder  ween.** 
Dits  waerheit  claer  ende  ghinghe ;  '^) 
SabtgP')  ware  therte,  diet  bevinghe/^) 
Want  hogher  dinc  nes  gheen. 
Na  antwoort  onder  ons  tween!'' 

3.  „Martgn,  da  vraghes  wel  hoghe. 

Al  ylogic  boven  der  inghele  vloghe,  ^') 

BoTen  Cherab  ende  Seraf, 

So  wetic  wel,  dat  ie  en  moghe*^ 

Berechten,  dat  te  vallen  doghe  *0 

Met  woorden  hieraf. 

Alle  sinne  syn  te  droghe;  *^) 

Alle  creataren,  hoemen  poghe. 


d)  op  straffe  van.  2)  banvloek.   3)  doen.   4)  In  't  vervolg.   5)  Het  en  Is.  ft)  4#^ 

7)  allerbande.   8)  van  u  wegga.   9)  aanbidden.    10)  Uten  ende  tingen  z.  ▼.  a.  14^ 

11)  naet  zyn  toelaten.  \t)  gangbaar,  algemeen  erkend.    13)  vernuftig.    14)  vatte.  19  * 

gelen  vlucbt.    16)  niet  kan.   17)  zoodat  bet  gebeel  voldoende  Is.    18)  dor. 
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Ne  doghen  niet  een  caf, 

Dat  hare  enich  te  vnllen  toghe/) 

Maer  vencaerp  dyns  sinnee  oghe, 

Hore  wat  soriftore  mi  gaf, 

Hont^  in  diere  ^)  herten  grafl 
^  Eer  of  achter,  *)  tyt  of  stonde  — 

Dat  Torstaet  van  minen  monde!  — 

Was  noit  an  dese  drie. 

Den  Yader  Betten  wi  als^)  ten  gronde, 

Daer  alle  doghet  nte  begonde, 

Die  men  Tersta  ofte  sie; 

Den  Sone  alse  wysheit  diet  al  conde^), 

Des  Yader  olaerheit  ende  sine  orconde^), 

Die  Tan  hem  en  schiet  nie.  ^) 

Die  van  den  Heleghen  Gheest  ontbonde'), 

Haerre  twier  minne  '^)  hire  in  vonde. 

Dese  drie  waren  ie  *') 

Eën  God,  des  ghelo?et  mie! 
3.  Niemen  es,  wille  hi  iet  maken, 

Hiene  ^^  moet  in  hem  selven  smaken 

Eerande^  triniteit: 

Want  hi  moet  moghen  ^*]  der  dinc  ghenaken, 

Ende  hi  moet  connen   die  dinc  gheraken  ^^), 

Of  hets  hem  al  ontseit; 

Ooc  moet  hi  willen  daeromme  waken  '^): 

Macht,  const,  ^^)  wille,  dese  drie  saken 

Yint  men  in  die  menschelicheit. 

Die  dese  note  wel  can  crakcD, 

fline  darf  ^^)  beiden  nochte  baken, 

Hine  *')  vint  in  éne  Godbeit 

Drie  personen  ghereit.  -°) 


Den.  t)  boud  het  3)  uwer.  4)  later.  5)  alles.  S)  kende.  7)  getuige.  8) 
Ie.  9)  verklaarde.  lO)  de  liefde  van  Hen  beiden  (Dl.  Vader  eo  Zoon).  11) 
lle  niet.  13)  soortgelijke,  li)  kunnen.  15)  ten  uitvoer  brengen.  16)  zicb 
17)  kennis.   18)  beboeft.    19)  maar  by.    2<i.  dadelQk. 


Eode  die  faertoge  bleef  in  dere. ') 
Eade  van  iIohd  Sage,  voort  mere,  *) 
So  en  WAB  niemant  ao  ooen  voerdaen. 
Die  hem  iet  hadde  meBdnen, 
Bioe  wilden  tIdb')  te  »mpe  bestsen. 
Van  deeea  ee  noch  geslachte')  oomen 
Te  Loven,  dat  io  wel  loade  noemen. 


SLAG  VAN  WOERINGEN.  ') 

1.     Vóór  dtn  slag. 
Hier  moghedi  die  aveDtaeren 
Eooren,  eer  ai  ten  atride  quamen. 
Doen  di  Brabantre  verDamen 
Datai')  bare  drie  acsren  braken,') 
Doen  riep  Inde,  met  hoger  aprakeo, 
Die  baataert  van  Wesemale: 
,Ohi  heerea,  nn  aie  io  wale 
Datai  dea  alryte  niet  en  connen: 
Sla  wi  te  ken,')  ai  ajn  verwonnen! 
Want  hare  scaren  ayn  te  broken." 
Doen  dit  die  baacaert  badde  gesproken, 
Ent  hem  Tut  ten  itride  wert  iciep, ') 
Doen  aprac  tangerlike  "")  ende  riep 
Her  Rase,  die  heere  van  Liedekerke: 
,Io  aie  aen  haer  scare  ende  merke 
Datai  breet  ea  ende  lanc; 
8i  mogen  ona,  aen  ")  oneen  danc, 
Eer  wyt  weten,  omringen; 
Daer  bi  '^  doet  dnnnen  ende  lingen  ") 

t)  In  de  «er,  In  lyn  eer.  1)  vooruan.  3)  ot  hy  nllde  bem  aangloDd».  1|  nuEGslncbt. 
B)  Rymkronlek  lan  Jan  van  Heelu  li«lre([ende  dan  slag  Tan  Woerlngan  van  het  Jaar  tis<«. 
UIlK.  door  J.  F.  Wlllsms,  Hruiael.  M.  Hay«i,  1836.  BMk  tl  TCra  tH4-iS66,  SKS-SWJ. 
t)  de  vllBDden,  al.  T)  Oplosten.  Hunne  oarspronkcllJLe  drie  atdeellngen  loaten  zU  Inéfne 
roiMd  op.  Lalyn :  conlndlue  turnu».  S)  Laten  «H  op  ben  InKtan.  S)  en  bet  Rescbaiwn 
etond  urn  den  etiHd  te  beRlnnen,  het  ooRenblIk  van  den  strijd  «nel  naderde.  10)  kloek, 
lulde.    It)  («en.  T(tl.  DuiUcb:  obne.    Il)  Daanini.    13)  langer  maken. 


3.  «Twi  hanghet  die  niet  heret  mesdaen? 
Hoe  doTstu  den  goeden  vaen  ?  ^) 
Doe  den  qoaden  pine! 
Die  nie  en  roTode,  sie  io  vlaen,  -) 
Den  onBculdighen  an  di  slaen 
lijnde  hanghen  onder  die  dine. ') 
Die  tleven  gheret  moet  hier  haen,  ^) 
Ende  diee  niet  verdiende  een  traen,') 
Drinot  Tan  dinen  venine. 
Wanen*)  quam  di  die  stoute  waen, 
Dattu  dorres  O  ^or  hem  gheetaen,  ^) 
Die  Tan  enen  risekine') 
Di  cooB  dos  Trouwe  te  sine?'^) 


VAN  ONS  HEEREN  WONDEN. 


1.  Alsemen  merket  alle  maniere  ") 

Bisto,  Jhesa  goedertiere, 

Paradgs  toI  weelden  al, 

Want  die  Tader  alretiere  **) 

Yruoht,  goet,  soete  ende  diere,  *') 

In  die  plante  ^*)  sonder  ghetal. 

Diere  passie")  Tracht,  die  goede, 

Ende  die  Tloet  Tan  dinen  bloede, 

Daer  do  milde  of  waers  int  dal  **), 

«Maecte  ende*^  an  onse  armoede, 

Daer  noch  om  me  die  helsche  gloede 

Weent  ende  langhe  wenen  sal. 
3.  Di,  *^)  hooft  gecroont  metten  doome, 

Nighic,  **)  dattie  Joden,  te  toorne 

«.   f)  mUhandelen.  3)  die  dine  dl.  de  uwen,  die  den  kruisdood  yerdlend 

alfdadlgen.    4)  hangen.   5)  droppel.    6)  Tanwaar.    7)  durft.   8)  blQyen  sUao. 

Gbristos  bad  bet  kruis,  eens  een  klein  rysje,  uitverkoren  om  ais  scbandhout 

lefena*  de  koningin  der  boomen  te  worden.  11)  zooals  men  opallerlelwüzeD 

I  tUerbsDde.    13)  kostbaar.   14)  plantte  In  u.    15)  uws  lydens    16)  op  aarde. 

18)  Yoor  u.    19)  kniel  ik. 


/ 
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GkKJe,  croonden  als  yoIc  Torwoet, 
Gesooort')    in  menighe  stat^)  bi  hoome') 
Ende  bebloet  in  den  dorboorne, 
Spieghel  der  groten  óotmoet! 
Edele  crone  preoiose, 
Ghevarwet  metter  reinre  rosé 
JheBUB,  diet  al  wesen  doet, 
Yerclare^)  onse  herte  roekelose,  ^) 
Yan  sonden  doornich  ende  bose, 
Ende  maecse  snver  ende  goeti 
9.  Dochter,  moeder  van  den  kinde, 

Die  dyn  kint  saechs  hangben  te  winde, 
Wat  rouwen  dogbestu ')  ende  wat  leet! 
En  es  gheen  mensche  diet  ondervinde,  ^) 
Noch  80  heilich  diet  ontbinde,  ^) 
Want')  die  menscheit  niet  en  weet. 
Yan  rouwen  moet  *^)  dorboort  wesen 
Mine  herte  sonder  ghenesen. 
Die  ")  verdient  heeft  cout  ende  heet, 
Dat  si  niet  en  si  verdoemt  bi  desen, '-) 
Met  pinen  dorgaen  *^)  ende  dorlesen,  '^) 
Want  si  ten  sonden  was  ghereet. 


VAN  DEN  LANDE  VAN  OVERSEE. 


Eersten  man,  *^)  wats  di  gheschiet? 

Slaepstu?  boe  ne  dienstu  niet 

Jhesum  Christum  dinen  here? 

Peins,  doghedi  **)  dor  di  enich  verdriet, 

Doe  *^)  hi  hem  ^^)  vanghen  ende  crucen  liet, 


1)  gescbeord.  i)  plaats.  S)  door  de  punten.  4)  retnig.  5)  onverscbtlllR.  6)  leedt  t 
7)  lieseft.  8)  ontf ouwen  kan.  9)  want  het.  10)  moge.  11)  herte  was  vroiwéNi 
It)  daardoor,  door  wat  mUn  hart  Terdiend  heeft  13)  doortrokken.  II)  doorfroeü  1 
Christen    IS)  leed  hy.   17)  toen.    18)  zich. 
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Int  herte  steken  metten  spereP 

Tlant,  daer  hi  syn  bloet  in  soiet,  ^) 

Oaet  al  te  qniste,  ^)  als  men  siet: 

Laoy,  daer  en  is  ghene  were !  ^) 

Daer  hondt  dat  Sarracgnsche  diet^) 

Die  kerke  onder  sinen  spiet*) 

Daemeder,  ende  doet  haer  groot  onnere 

Ende  di  en  dan  kets  *)  min  no  mere !  ^) 
4.  In  weelden  sitsta  hier  versmoort,  ^) 

So  dat  met  di  is  onghehoort') 

Gh>d8  lachter'^)  ende  sine  scande. 

Dune  peins  niet  om  die  moort, 

Die  tot  Akers  in  die  poort ") 

Wrochten  die  Gods  viande. 

Daer  is  Gods  dienste  ghescoort, '-) 

Clooetre  ende  hase  syn  testoort,  ^') 

TtoIc  verbeten  van  ^*)  wreden  tanden. 

Eerstyn  man,  twi  en  ^^)  trecstn  voort  ? 

Waerom  sitsta  hier  verdoort?*') 

Dn  sont  hemelrike  panden  ") 

Op  ^  Gode,  wiltn  '*)  dien  lachter  anden  I  ^) 
8.  Kerke  van  Romen,  tree  dyn  swaert, 

Dat  di  van  Gode  g  heiaten  waert, 

Eerstynheit  hevet  te  doene  heden! 

Besie  oft  vlegghe  ^^)  hevet  of  scaert  ^) 

Ant  einde  of  daer  midden  waert;  ^) 

Ende  oftnot  overwaer  ■*)  vinds  versneden,  ^) 

So  spoet  di  danne^)  metter  vaert, 

Ende  doe  al  onghespaert  ^) 

£2en  van  betren  snede  smeden! 

Qoalike  is  het  gheachterwaert ,  ^} 

%  loor.   S)  tegenweer.    4)  volk.    5)  speer,  roacbl.   6)  geeft  er  om.   7)  yol- 

S)  verstikt   9)  bU  u  niet  gelet  wordt  op.    10)  oneer.    11)  stad.    It)  yer- 

▼erwoest.    U)  yerscbeurd  met.    15)  waarom  niet.    18)  yerbUsterd.   17)  yer- 

van.    19)  als  gU  wilt.    SO)  wreken.   21)  scbeur.   9i)  eeo  stuk  er  uit.  93)  la 

I)  Indien  gQ  bet  inderdaad.   25)  stomp.   96)  dan.  97)  onverwyid.  98)  bewaard 
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Diere  cardinale^)  aert 

Die  is  yan  aUolken  Beden 

Hi  streot  na  scat  met  allen  leden. 

9.  Alse  thooft  gulselike  ontfaet-) 
Den  wgn,  die  sine  kele  doorgaet. 
Het  ontkeert^  alle  die  lede. 

Die  mont  hi  *)  roept ;  hi ';  slaet,  hi  Taet, 

Hi  yerset')  dat  wale  staet/) 

Bene  faelieren^)  ende  voete  mede. 

Die  Kerke  Tan  Romen  ïb  doBdaen  yraet, 

Si  is  dronken  ende  al  sonder  raet, 

Die  hoYct')  is  yan  Eerst jnhede. 

Sine  heeft  gheen  lit  dat  haer  bestaet, 

Eeiser,  coninc  noch  prelaet, 

Het  en  ^°)  is  mids  ")  der  ghierichede 

Ontkeert")  yan  goeden  seden. 

10.  Alse  yallen  ")  prelatiën  *^) 

In  kerken  ende  in  canosiên,  ^') 
Daerwaert  spoedet^^)  metter  yaert. 
Deen  gaet  smeken,  dander  yriên;^') 
Daer  siet  men  der  simoniên  '^) 
Sere  toghen  *')  haren  aert. 
Wie  syn  si,  die  daer  tyette  af  siên?^) 
Die  therte  hebben  met  reinardiën  -^) 
Van  binnen  bewist^  ende  wel  bewaert.  ^) 
Men  heyet  wat  doen  yan*^)  dergien:^) 
Met  loosheden,  met  scalkerniën  ^) 
Machmen  ^)  comen  in  Gods  wgngaert ; 
Dos  bliyet  tfraat  al  onbewaert !  ^) 


1)  uwer  kardinalen.  9)  ontvangt.  3)  yerwart.  4)  die.  5)  de  dronkaard.  () 
maakt.  7)  de  dronkaard  misvormt  zUn  leden  die  anders  goed  staan.  8)  t 
9)  het  boofd.  lo)  of  bel.  11)  door.  12)  afgekeerd.  13)  openvallen.  U)  booge  gMMi 
ambten.  15)  kanunnlkdyen.  16)  spoedt  men  zicb.  17)  vielen.  18)  simonie  Is  M  ki 
van  geesteiyke  ambten.  De  3e  nv.  der  In  plaats  van  den  len.  19)  toonen.  M)  acbi 
21)  streken.  i2)  voonlen.  23)  toegerust.  21)  men  (d.l.  men  en)  beeft  van  Modft 
wetenschappen.  26)  scbelmenslreken.   27)   kan   men.    28)  onbeschermd. 
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1.  Scaloheit  heeft  die  provendeO  groot, 
DiTiniteit^  gaet*)  om  haer  broot: 
Dit  tiet  men  nu  alle  daghe. 
Kerke,  clach!^)  do  bevee  noot; 
Done  Tinds  in  desen  wederstoot') 
Niewer')  gbenen  vrient  noch  magbe. 
Mc  ontdoet  wel  sinen  scoot') 
Jeghen  dyn  rente,  maer  si  syn  bloot  ^) 
Te  wederstane  die  slagbe. 
Al  storte  Jbeens  sgn  bloet  root 
Noch  enewerf,  daer  byt  wilen')  goot, 
Die  doghet*^)  is  OToral  so  tragbe, 
Men  Yonde  cnme  ")  die  daerwaert  saghe. 

15.  Coningben,  gra?en  ende  hertogben, 
Die  op  andren  orlogben 
Ende  om  een  dene  dinc  Terraden, 
Peinst  wat  Jbesns  wilde  doghen  *^) 
Om  n  te  brengbene  ten  boghen 
Rike,  daer  altoos  is  gbenaden. 
Syn  hnus,  syn  lant  staet  doorylogben  ^') 
Ende  verwoest,  alsmen  mach  toghen,  ^*) 
Ende  n  en  dnnct^)  niet  siere  scaden? 
Gbi  hebt  hem  syn  bloet  ontsogben, 
Twi  ontkeerdi  hem  ^')  n  ogben  P 
Ghi  hebt  '^)  enen  andren  last  gbeladen, ") 
Ende  laet  nwen  God  rersmaden.  *^) 

17.  Neemt  den  schilt  vermelioene,  '*) 
Die  JhesDS  droech  omtrent  noene^) 
Op  den  goeden  Yridach, 
Doe  ")  bi  den  camp  yacht  alse  die  coene,  ^) 


InlLOiDSt  uit  [kerkeiyke  goederen,  i)  Rodgeleerdbeid.  3)  bedelt.  I)  klaag. 
DSd.  6)  nergens.  7)  zyn  knieën  van  elkaar  doen  om  In  xQn  rok  yeel  te  kunnen 
8)  Moede,  laf.  9)  eertyds.  10)  deugd.  11)  nauwelijks.  12)  dulden.  13)  alsof 
Ser  Tliegend  doorgetrokken  Is.  14)  kan  toonen,  doen  zien.  15)  gaat  ter  barte. 
B  weodt  gy  Tan  bem  af.  17)  draagt.  18)  smaden.  19)  rood!;  toespeling  op 
marteldood).    iO)  namiddag.   21)  toen.   22)  moedig. 
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Daer  hi  verdiDc^)  maecte  ende  soene 
OoB  ^)  jegben  Hem  diet  al  ?ermach. 
Vonde  men  prencen  ende  baroene, 
Alsmen  hier  yoormaels  plach  te  doene, 
Die  Kerke  en  dade  niet  salc  gheolaeh; 
Want  b!  was  des  onghewoene 
Bi  GodefroitB  tiden  van  Balgoene,') 
Ende  bi  Carle,  die  node  saoh, 
Dat  si  Btoot  ontfinc  of  slach! 
18.  Wat  yaerdi^)  in  desen  daghen 
Met  valken  bersen  ^)  ende  jaghen, 
Ghi  lantBheren,  ghi  oi?eteineI') 
Hoordi  niet  die  Kerke  daghen? 


DER  KERKEN  CLAGHE. 


1.  In  dit  gbedichte  Bettic  yoren: 
Wie  dat  doghetO  heeft  yercoren, 
Van  hem  en  oomt  neghene  blame  — 
Al  eoBt  dat  hem  ^)  de  qaade  storen,  ^) 
Si  hebben  daeraf  haer  toebehoren  —  *) 
Daerbi  swighio  haren  name. 
Die  in  tgemeene  sait  syn  coren 
Op  den  steen  ende  onder  den  doren, 
Hi  wilde  datter  goede  yrocht '°)  af  qname : 
Wat  mach  die  saiere  dan  verhoren? '*) 
Bi  qaaden  herden  '-)  bliven  ^')  die  scaep  verloren 
Die  bie  trect  honeoh  ater  brame, 
Data  der  coppen  ^*)  onbeqaame. 


1)  vrUpleitinK.  S)  Toor  ons.  3)  Bouljon.  4)  r^t  gO.  5)  Jagen.  6>  lieden  met  werciéll^ 
gezag  of  een  hoog  ambt  bekleed.  7)  deugd.  8)  zich  boos  maliën  (over  mt|n  woord)>  *) 
bun  verdiende  loon.  10)  vrucht.  11)  verbeuren.  De  zaaier  zaait  kQd  l^oreo  overal,  otk 
ook  op  steen  of  doorn;  niet  met  opzet,  maar  in  de  verwachting  dat  daar  ook  vrocbtui 
komen  zal.  Moet  dit  den  zaaier  tot  kwaad  aangerekend?  HQ  kanH  immers  nletlMlp 
H)   herders.    13)  gaan.    14)  spin. 


^.  Daer  wyngaert^)  wier  ende.edel  ooren, 
Sal  seker  staen  diBtelen  ende  doren, 
Als  ter^  werelt  ende')  gaet. 
Ocht^  Antkerst')  nn  es  gheboren, 
Ende  sine  jongheren  lopen  voren  ? ') 
Dorstict  segghen,  ie  wane  jaet. 
Es  een  dorper,  scalc,  versweren /) 
Mach")  hi  geven,  men  salne')  horen 
Spreken  in  der  heren  raet. 
Al  heeft  een  sot  op  thooft  ghescoren 
Een  brede  crnne  toten  oren, 
Hi  nee  te  vroeder  niet  een  saet:  *^) 
Hi  es  vroet  die  wel  verstaet. 

4.  Si  doen  hen  ")  alse  meesters  horen : 
Si  craken  ons  die  note  voren, 
Selve  sneken  '")  si  tcarnel.  *') 
Aldns  doen  si  tfolc  verdoren,  ^*) 
Dien  si  sonden  leven  voren 

Ende  bewisen  goet  bispel. 

Hoe  vele  saets  dat  blijft  verloren 

Op  den  steen  ende  onder  den  doren, 

Dat  seit  die  Ewangeliste  wel. 

Om  dat  die  berden  *^)  nu  syn  doren  ^*) 

Ende  met  weelden  hen  '^)  versmoren, ") 

So  syn  die  wolve  nn  rebel, 

Nidech,  ghierech  ende  fel.  '^) 

5.  Hoe  menech  wolf  es  nu  haerde  ^*) 
Onder  die  scaep  van  groter  waerde, 
Daer  Cristns  omme  storte  syn  bloet. 
Die  de  waerheit  niet  en  spaerde 
Ende  sprake  als  die  onvervaerde, 

ilok.  t)  het  tot  der.  3)  einde.  4)  Of.  5)  antichrist.  6)  yoor  hem  uit.  Gaan 
n  van  den  Antichrist  al  onder  ons  rond  (zooals  Christus  In  Johannes  den 

vooriooper  bad)?  7)  meineedlg.   8)  lian.   9)  zal  hem.    10)  korrel.    11)  zich. 

IS)  ds  pit  14)  verdwazen.  15)  herders.  16)  dwazen.  17)  zich  verstikken. 
S)  herder. 


» 
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Hom  qname  menioh  fel  ghemoet  1  ^) 
Corte  rocke,  brede  swaerde 
Syn  nu  nawe,  ^)  ende  langhe  baerde  — 
Trouwe')  es  ghetrocken  onder  voet  — 
Ghierecheit  ende  hoTaerde,  ^) 
Diere  ^)  dodere,  hoghe  paerde. 
Opter^)  heilegher  Eerken  goot 
Toont  nu  menech  fieron  moet.') 
9,  Wat  saghic  in  den  spieghel  claer?^) 
Mijn  oude  leven,  mgn  graeuwe  haer, 
Hoe  sterven  es  met  mi  gheboren! 
Het  es  na  menech  loghenaer, 
Die  smeken ')  ende  decken  '^)  dwaer,  *^) 
Als  hen  die  heren  sonden  horen. 
Tfordeel  saeken  si  oppen  baer: 
Sine  ^*)  willen  niet  sterven  martelaer, 
Leefden  doch  alse  confessoren  I  ^') 
Dat  ware  hen  te  doene  swaer: 
Si  willen  volghen  den  heren  naor, 
Sitten  in  die  tafele  voren ;  '^) 
Heefse  God  aldns  vercoren? 
17.  Dits  der  heilegher  Eerken  daghen 
Van  den  jammerliken  slaghen, 
Die  de  meneghe  ^^)  op  hare  slaet ! 
Eest  *®)  dat  ghi  sgt  van  haren  maghen, 
Soe  ^)  moetti  nawe  ^^)  wapene  draghen, 
Keren  ende  wreken  dese  overdaet. 
Des  en  laet  u  niet  versaghen, 
Ghine  *')  set  u  in  der  waghen : '-") 
God  sal  syn  u  toeverlaet. 


1)  bejegenlDR.  S)  nieuwmodisch.  3)  braaftieid.  4)  booRinoed.  5)  dure.  8)  op  l^ 
yan  der.  7)  een  trotscb  Romoed.  8)  De  spiegel  toont  mU  myn  slerfelijiibeid.  Dit  mof 
oolc  de  leugenaars  bedenlien.  Dit  scbUnl  de  bedoeling  der  eerste  zes  regels.  9)  flci 
10)  yerbergen.  11)  de  waarbeid.  12)  zy  en.  13)  Leefden  zy  nog  maar  volgens  W 
beiydenls.  14)  yooraan.  15)  menigeen.  16)  is  bet.  17)  zoo.  18)  nieuwe.  19)  g|  ■ 
20)  waagschaal. 
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Die  dit  qaade  noch  aal  yerjagheD, 
Hem  sal  een  saleoh  dach  bedaghen, 
Doet  hi  der  heilegher  Eerken  raet. 
Als  die  in  ghetronwen  dienste  staet. 
8.  Nn  siet  of  hi  met  yalen  minde:  *) 
Die  Gk>ds  scape  noit  en  kinde 
Hi  wilt  dat  ickene  herde  scri?el") 
Dns  gaensi  Tore  alse  die  blinde 
Ende  leiden  die  soaep  in  grote  alinde, ') 
Alse  hen  Tolghen  die  keiti?e.  *) 
Hier  met  makic  mgns  diohtens  inde:^) 
Wi  bidden  Hem  die  dwaer  bekinde,  *) 
Dat  Hi  die  qnade  noch  verdriye 
Ende  ons  sinen  Heileghen  Gheest  toesinde, 
Die  ons  trooste  in  dit  ellinde 
Dor  syn  heilegbe  wonden  yi?e,  ^) 
So  dat  de  Kerke  in  eren  bliye ! 

Amen. 


MAERLANTS  SCHOOL. 


of,  door  Jan  Boendale  aan  Maerlant  toegezongen :  „vader 
er  dichtren  algader"  in  het  laatste  woord  overdreyen,  daar 
elied  in  Veldeke  zgn  beoefenaar  had  geyonden  en  de 
al  geschreyen  was,  het  yaderschap  der  in  ons  land  yeel 
didactische  poëzie  kan  Maerlant  met  recht  toegeschreyen 
Nayolging  yond  hg  dadelgk  en  hg  yormde  een  school, 
tenbroeke,  yan  Dam  me,  yertaalde  de  door  Maerlant  oy  er- 
tweede  „partie''  yan  den  Spiegel  Historiael^  Lodewgk 
yan  Yelthem,  wat  nog  ontbrak  aan  het  vierde  deel  en 
r   een    ygfde,  uit  yerschillende  bronnen  bewerkt,  aan  toe 


(f»  {fierden)  mennen  bet  op  slinkscbe  wegen  gaan,  slecht  doen.   9)  ik  bem 
.   3)  ellende.    4)  rampzaligen.    5)  einde.  6)  de  waarbeid  doorgrondde.  7)  TQr. 
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(±  1315).  De  Brabander  Jan  van  Heela  beschreef  den  Slag  mm 
Woeringen,  ,ydi  hi  met  ogen  saoh",  den  slag  yan  1288,  waardoor 
Hertog  Jan  I  yan  Braband  het  Hertogdom  Limbarg  Tormeeaterde. 
De  aanschoawelgkheid  van  het  yerhaal  yan  den  ooggetuige,  dt 
geestdrift  yoor  den  diohterlgken  hertog,  de  gloed  die  oyer  sommige 
schilderingen  ligt,  stempelen  dit  werk  tot  een  nationaal  heldendiekt 
der  Brabanders. 

Onbekend  is  de  dichter  yan  De  Orimbergsche  Oorlog,  door 
Bilderdyk  om  zgn  kracht  en  leyendigheid  terecht  „een  yoortreffalgk 
stak"  genoemd.  Het  bezingt,  niet  altijd  geschiedgetronw,  den  oorlog 
yan  den  Hertog  yan  Leayen  en  yan  Braband,  Godeyaert  met  den 
baard,  tegen  heer  Arnoat  yan  Grimbergen  en  diens  beide  looiis 
Woater  Berthoat  en  Geraert  Drakenbaert. 

Melis  Stoke,  clerc  (secretaris)  yan  den  Graaf  yan  Holland,  bergada 
eene  yoor  de  historie  belangrgke  kroniek  der  Hollandsche  grmyoi, 
die  met  de  huldiging  yan  Willem  III  (1305)  beslait.  Hg  yond  het 
schande,  en  dat  was  een  motief  yoor  zgn  arbeid,  „dat  de  lieden 
yan  den  lande  ander  giesten  (geesten,  geschiedenissen)  wel  welen 
ende  si  des  hebben  yergheten,  wanen  (yan waar)  si  seWe  sjn 
gheboren."  Maerlants  yoornaamste  nayolger  op  het  gebied  raa 
geschiedenis  en  zedenleer  was  Jan  Boendale,  schepenklerk  te  Ant- 
werpen (t  1365).  ^)  Hg  schreef  de  grootendeels  aan  Maerlant  ont- 
leende Brabantsche  Veesten  (yoorvallen,  geschiedenis),  door  een 
ander  later  yoortgezet  tot  1430.  Der  Lekenspiegel,  zgn  meoBterstak 
een  model  yan  een  middeleenwsch  leerdicht,  een  soort  encydopaedie 
yan  kerkgeschiedenis,  godsdienst  en  zedenleer,  in  meer  dan  20  daiaend 
yerzen,  is  als  een  spiegel  den  leeken  yoorgehonden,  waarin  ig 
hnnne  geestelijke  belangen  kannen  zien.  In  Jans  Teesteye  (Jans, 
des  aatears,  oyertaiging)  laat  hij  door  een  samenspraak  adel  en 
geestelijkheid  hekelen,  de  neringdoende  poorters  en  landboawers  yer- 
heerlijken.  Zijn  stgl  is  yloeiender  dan  yan  Maerlant,  maar  minder 
kearig. 


1)  Zelf  noemt  hU  zich  „Jan.  gbebeten  Clerk,  van  der  Vueren  gbeboren;  Boendale 
men  ml  daer,  ende  wone  te  Andwerpen  nu,  daer  Ic  gbeecreven  bebbe  meDech  Jaer 
scepenen  brleve." 


Jan  Praet  gaf  in  zgne  Leeringhe  c^rZa^ic^c^blgkyan  meester- 
■duip  OTer  TerBohillende  TerayormeD.  Een  groot  deel  yan  het  ge- 
dicht beTat  een  gesprek  tassohen  den  dichter  en  yronwe  Sapientia  *) 
OTer  ledelgke  en  godsdienstige  onderwerpen.  Op  Maerlants  wgs 
klaagt  hg  o.  a.  oyer  het  slechte  yoor beeld  door  de  „clergie"  ge- 
geTen,  maar  yronw  Wgsheid  zegt  hem  dat  hij  zelf  den  plicht  heeft 
om  de  goede  yoorbeelden  ter  navolging  ait  te  kiezen. 

Jan  de  Weert,  „clero  in  sargyen"  (heelkandige)  te  IJperen,  had 
eent  gedicht  ^dat  der  werelt  ghenaechde  te  lesen**,  later,  daarvan 
bekeerd,  giDg  hij  ^bescriyene  des  meoschen  leyeo,  waer  hi  in  te 
meedoene  pliet"  (pleegt),  en  wel  in  zgn  ait  *t  Latijn  gepatte 
Nieuwe  Doctrinale  of  Spieghel  der  Sonden,  een  bitter  hekel-  en 
boeiend  leerdicht.  Het  somberst  licht  laat  ook  hg  yallen  op  den 
geesteiyken  stand.  Maar  ook  de  leeken  gaan  niet  yrij  ait.  Overdreyen 
godsdienstgyer  tracht  de  ware  yroomheid  te  yeryangen;  yan  bede- 
Taarten,  aflaten,  het  aanbidden  yan  ,,stomme  beelden*',  en  ander 
bygeloof  yerwacht  men  alle  heil,  en  de  yroawen  twisten  er  oyer 
wie  haar  beste  patrones  is:  O.  L.  Yroawe  yan  Rosebeke  of  O.  L. 
Yronwe  yan  Aerdenbnrch. 

yDie  yele  om  leeren  heeft  yerteert,  mach  dispaterens  plyen" ;  *) 
daarom  schreef  de  Weert  in  den  trant  der  Martyns  een  reeks 
Tan  drie  gedichten:  Dieputacie  van  Rogiere  ende  van  Jann«;  hij  was 
Tontandig  en  eerlgk  genoeg  om  te  bekennen  dat  zgne  „conste  ea 
niet  also  groot  als  Jacops  hier  te  yoren." 


DE  LEUVENSCHE  KAMPVECHTER.  -) 

TBV   JARE    1236. 


Int  ander  jaer,  *)  na  Willems  rgc, 
So  wart  een  twiste  yreeselijc 


1)  d.  1.  WQsbeid.  S)  zich  bezlR  houden  met.  doen  aan  disputeeren.  3)  Uit  Lodewyic 
ysD  VelUiems  Spieghel  Histortael.  Uitgegeven  door  J.  F.  Willems  in  het  Belgisch 
Ifaseam  I  b1.  itt.  4)  De  dichter  bedoelt  het  tweede  Jaer  na  dat  graef  Willem  ?an  Hol- 
ttiBd  zya  vader  in  het  graafschap  was  opgevolgd;  dus  lt36. 
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ToMehen  Ludieke ')  ende  Brsbut, 

Ende  ooe  tab  Naaen  dlmnt: 

Deen  Toar  hier,  dander  daer, 

Ende  Teriieriden^  dlant  swaw. 

EeD  tempeeete  qnain  mede  aaen,  *) 

Dat  menden  leede  heeft  gedmen: 

Tregenet*)    Tonehe   eode  Tiiehen  isl  luit, 

Aleo  men  eUre  beeereTen  Tftnt, 

Ende  daer.  Da  dat  dit  geieiedey 

Sterren  te  hana*)  Tele  liede. 

No  hoort  Tan  den  hertoge  Heinrieke, 

Die  dander*)  waa  sekerlike, 

Ende  die  twitte  tamehen  Lndike  mtii^} 

Daer  wart  een  dachYaert  op  gcaet, 

So  dat  B  qnamen  ten  parlemente.  *) 

Nn  waa  dee  biaMopa  attente*) 

Dat  hine**)  roepen  aonde  te  eampe. 

Want  hi  met  orlogen  hadde  rampen 

Doa  waende  hgt  met  eampe  Terweeren. 

Ak  te  perlemente  qnamen  die  heeten, 

Ende  ai  apraken  om  aoene  te  anken. 

Waren  emmer  dea  biaaeopa  aaken 

Dal  men  te  eampe  beaeiede  eeht,^) 

Ende  die  onder  blere,  int  goTeeht, 

Dat  hi  betere  dan  die  dine.  ^ 

Doa  hi  tenen  hantacoe  Tine,'') 

Ende  boeten  ^*)  den  hertoge  aaen, 

Diene  aldaer  heeft  <Hitfaen, 

Dat  hi  come  opten  XJsten  dach, 


1)  LuilL  i)  TerwoesUea  door  oorlos  Toereo.  3)  spoedig ;  dok  la  't  EBgHscb  tmm.  D 
't  regnde.  S)  spoedig  daarna  ()  de  tweede,  Heodrik  il,  Tao  Brattat.  7)  Ea  hoort  al- 
Bcde  (met)  vaa  deo  twist  tosschea  Luik.  8)  ia  ooderbaBdettaa.  •)  bedoettic-  tD  ^ 
hy  beai,  dea  Hertog.  11)  Hield  de  bissckop  rr  altyd  op  aao.  dat  aaea  eiadelTk  tat  m 
kanpaeirecU  bcsOsle.  Echt  is  m;  It)  Dat  die  de  taak  loa  boetea  (Mtfrea,  Iwirtanrt) 
13)  greep    It)  bood  bem. 
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Om  dit  te  TerwereD,  of  hi  maoh. 

Du  aoiet  elo  yuideii  anderen  na, 

Ende  Toer  te  lande,  seg^o  n. 

Die  hertoge  micte  dein ')  hier  op 

Ende  liet  Uden;*)  maer  die  bisscop 

Dede  enen  kempioen  sneken  gereet,  *) 

Den  tterosten  die  men  ieweren^^  weet, 

Ende  beloofde  hem  grote  rgchede, 

Mocht  hi  den  kemp  yerwinnen  mede, 

Dien  die  hertoge  sonde  bringen 

(Die  Inttel  wist  yan  desen  dingen). 

Hi  kreech  enen  kimpe*)  sterc, 

Die  hem  yermat')  in  een  pero 

Shertogen  kempe  te  scoffieren ')  wel, 

So  sterke  was  hi  ende  so  fel. 

Des  es  die  hertoge  onyersien, 

Moet  den  campe  nmmer  geselen.') 

Dit  seidemen  den  hertoge  wale. ') 

Daer  en  halp  jegen  geene  tale. 

,So  willio  mi  beraden  saen!" 

Sprac  die  hertoge,  sonder  waen. 

Hi  ontboot  hier  ende  daer, 

Maer  hine  yant*®)  niemant  yoerwaer. 

Want  si  alle  yemamen  sgeens  gedane") 

En  dorstor  niemant  comen  ane. 

Doen  ^*)  liet  men  den  hertoge  yerstaen  dan 

Dat  te  Loyen  woonde  een  man, 

Die  waer  so  ntermaten  groot, 

Ende  so  stero,  dat  sgns  genoot") 

Nieuwer*^)  en  waer,  teeniger  stede: 


asB  wdBlf  acht  S)  liet  dit  Toorbygaan,  dacbt  er  niet  aan.  Van  Uden  komt  over- 
a«  «Bt.  Z)  ssreedelyk,  xonder  uitstel.  4)  ergens.  Men  xegt  nog  wel  ievers,  iewers,  in 
I  Ha.  S)  't  Mlfde  als  kan^ter,  en  nog  by  Denen  en  Zweden  gebruikelUk.  6)  bet  rer- 
■  bid»  xidi  xoo  Yennelelyk  aanstelde.  7)  verslaan.  8)  Indien  de  kamp  dan  bepaald 
f  fwehledeii,  dan  Is  de  hertog  tan  zulk  een  kamprecbter  niet  Toorzien.  9)  wel. 
r  1iT  60  Yond.  11)  Zoodra  xy  diens  licbaarosgedaante  zagen.  12)  toen.  13)  weerga. 

16  \ 
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lo  segghe  u  wel  die  waerhede: 

Hi  sonde  wel  eenen  beere  binden; 

Mer  *)  men  mochte  nienweren  vinden 

Bloeder')  man  in  en  geen  lant 

Dan  hi  was.  Doe  sprac  te  hant 

Die  hertoge:  «dits  ongeyoech  groot  mede. 

In  micke  niet')  op  sine  bloothede 

In  dien  dat  hi  groot  eS| 

Ende  sterc,  des  sgt  gewea/' 

Dns  qnam  die  hertoge,  sonder  waen, 

Te  Loyen,  ende  entboet^  saen. 

Dat  hi  qname  yoor  den  hertoge   bonde. ') 

Hi  yroeg  hem,  wat  hi  wonde? 

De  hertoge  sprac:  „io  heb  nwee  te  doen, 

Alse  foor  eenen  groten  baroen 

Te  brengen  tenen  oampioen.** ') 

«Neen,  heer,  des  maoh  ie  niet  doen, 

En  Yechte  al  om  geenen  toren,') 

Al  sonde  al  Brabant  sgn  verloren !" 

,Wat  segdi,  vrient,  waendi  nn 

Dat  ie  wil  doen  vechten  n? 

Mer  comt  met  mi  als  een  stont  seriant^) 

Ende  gelaet  a  als  coen  ende  vaeliant,') 

In  nwen  woorden  ende  n  geleet  ^°) 

Als  of  ghi,  al  met  nwer  daet, 

Sbisscops  volc  al  sondt  sooffieren: 

Als  si  van  n  sien  die  manieren, 

Sal  niemen  dorren  ")  in  een  perc 

Jegen  n  comen;  ghi  sgt  so  sterc." 

,Heer,  en  vechte  niet,  wats  gescietl"*^) 

„€h>etman,  en  begeers  ooc  niet.  ^') 

1)  maar.  S)  blooder,  YreesacbURer.  3)  Ik  en  let  niet.  I)  beval.  5)  dtdel|k,  vfL  ^ 
bald.  6)  Ik  beb  u  noodig  om  u  als  kamp?ectater  te  brengeD  Yoor  een  boogeo  M^ 
7)  Ik  en  vecbte  om  geen  Terdriet,  Ik  vecbt  niet  ter  zake  van  bet  Yerdrtet  of  leed  dala^ 
u  beeft  aangedaan.  8)  krygsdlenaar.  9)  stel  u  aan  als  koen  en  dapper.  IS)  o|itnii#' 
11)  durven.  IS)  Ik  neem  bet  gevecbt  niet  aan.  wat  er  ook  gescblede!  13)  Mya  gMi^ 
man.  Ik  en  begeer  *t  ook  niet. 


En  wille  eb  niet,  O  op  dien  daoh, 
Dan  io  n  den  bitsoop  tonen  meohy 
Ende  dat  ghi  daer  gelaet  ooenlikei 
Yoer  den  biiaoop,  ende  stontelike/' 
jfDêi  sal  ie  wel  doen,  sekerleken, 
Ende  grote  woorden  spreken, 
Stelpen  ende  wagebaerden  met, ') 
Maer  en  Techs  niet,  bi  mire  wet!'") 
Doet^)  was  so  rerre  comen. 
Dat  die  tgt  was  genomen 
Dat  men  den  camp  yechten  sonde, 
Qnam  die  bertoge  also  honde^) 
Met  sinen  kemp  te  Lndick  waert; 
Ende  die  bissoop  mede  ter  Taert^) 
Qnam  met  sinen  kempe  saen. 
Daer  sgn  die  heren  te  rade  gegaen 
Om  deee  din0|  of  men  oonde 
Afgeleggen  metten  monde 
Dat  men  den  oampe  en  Yochte  niet. 
Die  bisscop  hem  niet  wiken  liet. 
Als  die  hertoge  dit  heeft  yerstaen, 
Ohinc  hi  tsinen  kempe  saen, 
Die  hem  Traeohde,  al  te  hant, 
,Wat  est,  here,  hoe  gaet  te  hant?" 
„Herde  wel,')  dat  seggie  n: 
Oelaet  n  wel  ende  coenlgc  nn, 
Ie  sal  hebben  mgn  goYoegen.** 
^Here,  of  ghi  wilt,  laet  n  genoegen! 
Bi  mire  tronwen,  en  yechte  niet. 
Wat  n  000  daer  na  gesciet." 
,Neen,  ghi  niet,  ten  es  geen  noet. 
Op  dat  ghi  O  dns  yordaen  doet 


wil  anders  niet  S)  Met  den  voet  stampen  en  my  alsmede  als  een  waaghals 
S)  by  myne  wet,  dat  Is,  by  myn  cbiistelyk  geloof!   I)  toen  't.   5)  spoedig. 
T)  mits  gy. 
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Ende  hout  q  stontelic  int  geboren/) 

So  Balies  hebben  mgn  begeren." 

Dns  es  hi  weder  ten  heren  comen, 

Die  den  camp  gheme  hadden  benomen,  *) 

Ja,  hadden  si  geoonnen; 

Maer  neen  si,  hets  om  niet  begonnen. 

Die  corden')  worden  daer  geslagen; 

Gene  setelen^)  waren  daer  gedragen 

Binnen  den  crite,  *)  daer  men  gerede 

Die  kempen  sitten  in  dede. 

Die  hertoge  qnam  doe  gegaen 

Tsinen  kempe,  die  doen  saen 

Vraechde,  hoe  die  saken  gingen? 

,Si  gaen  mi  af  al  mine  dingen,^) 

Die  si  mi  beloofden  ere."') 

,Troawe  ben  scnldioh  onsen  here^) 

(Sprac  die  gene),  maect  peis  saen! 

Oft  io  sal  nten  crite  gaen; 

Want  en  Yechte  in  geenen  saken." 

„Help')  yrient,  wat  wildi  maken? 

Gingdi  enen  yoet  nten  orite, 

Ghi  sond  worden  nwes  lijfs  qnite ;  ^) 

Want  men  sloege  a  hier  ter  stont 

ü  hooft  af,  dat  si  n  cont. ") 

Sit  hier  noch,  ende  ie  sal  gaen 

Besien  wat  si  hebben  gedaen, 

Die  ie  oyer  die  effeninge  ^')  liet. 

Ie  salt  pointen, ")  wats  gesciet." 

Dns  es  hi  wech  gegaen. 

Mettien  stont  op  herde  saen  *^) 

Sbisscops  kemp,  ende  nam  te  hant 


1)  stel  u  stoutmoedig  aan.  i)  verhinderd.  3)  de  koorden.  4)  gindscbe  ze 
kryt,  bet  strydperk.  6)  alle  dingen  ontgaan  roy.  7)  weleer,  te  voren.  8)  Zoc 
ODzen  lieven  Heer  trouw  schuldig  ben.  9)  voor  help  God  /  God  beipe  my !  1 
verlieteD.  11)  dit  xy  u  bekend,  boud  u  dat  voor  gezegd.  It)  wegens  de  y 
onderbandellDg.   13)  van  punt  tot  punt  vereffenen.    14)  zeer  spoedig. 
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Scilt  om  den  hals,  olnppel  in  hant, 

Ende  gaf  hem  opt  hooft  enen  slaoh, 

Daer  die  menege*)  toe  saeh. 

Ende  die  gene  sat  stille  noch  doe,  ^ 

Ende  sprao  den  anderen  dns  toe: 

,8iet,  goede  liede,  wat  meinstn^) 

Dattn  mi  dns  slaett  na? 

Wat  hebbic  di  gedaen  ter  stede? 

lo  en  seide  di  heden  lede,  *) 

Noch  en  mesdede  noit  man.** 

Die  ghene  qnam  noch  bat  an,  ^) 

Ende  gaf  hem  noch  enen  slach. 

j,ÈLj  mi!  God  geye  di  qaaden  daoh!'' 

Sprao  hi   ten  genen,  ende  greep  sgn  hooft 

Met  beiden  handen,  des  gelooft; 

Ende  dander  spranc*)  achter  waert, 

Om  te  Ycrhalen  sine  Yaert. ') 

Die  gene  sprac:  ,Bi  mire  tronwen! 

Sladi  mi  meer,  het  sal  di  ronwen!'* 

Derdewerf  qnam  die  gene  gegaen, 

Ende  dander  spranc  op  saen, 

Ende  laet  clnppel  ende  scilt  vallen, 

Ende  nemt  den  genen  daer  met  allen, 

Ende  werpen^)  onder  hem,  ter  neder, 

Ende  sloegen  met  ynnsten  weder, 

So  grote  slagen  dat  hine  saen 

Van  den  live  heeft  gedaen.*) 

Doe  riepen  si,  in  shertogen  side, 

Die  doe  waren  herde  blide: 

,, Worpten  over  die  coorde,  aten  crite, 

So  sgdgs  altemael  qaite!" 

Dit  dede  die  gene,  ende  daer  naer 

Sloech  hi  hem  thooft  af  daer, 

^  ntenigta,  het  volk.    %)  en  toch  zat  de  ander  toen  nog  stil.   3)  wat  wilt  gQ?   4)  Ik 
^^D  niets  kwaads  geteid   5)  de  ander  viel  nog  heftiger  aan.   6)  sprong.  7)  om  een 
^  (e  nemeo.  8)  werpt  hero.   9)  heeft  gedood. 
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Reden  mctteo  gravo  doe. 

Hi  aprac  sinen  knapen  toe:  ^ 

Volghet  mi,  als  ghi  aijt  ghereet; 

Ie  Tare  voren,  ende  hi  leet') 

Oe  atrate  mitten  tnee  kinden, 

Diene  bede  gader  miadeo. 

Hi  reet  voren  ter  poorten  nnt 

Blidolike  sonder  gheliiut. 

Doe  hi  op  de  weide  qnam. 

Sach  bi  voer  hem  ende  ïernam  ^ 

Den  heer  van  Woerden  hoadeo  ')  daer. 

Ali  bi  Bijne  wort  gbewaer, 

Reet  hi  tot  hem,  omdat  hi  wonde 

Vragben,  waar  bi  riden  zonde. 

Doe  hi  aldQg  qaam  ghevarea, 

Yoerea  teghen  hem  tere  aoareD 

De  Tan  Woerden  eatie  van  Ameitelle, 

Oheraert  ran  Velsen,  de  morder  felle; 

Daer  qnam  Aernt  lan  Benscop 

Ende  Gheraert  *an  Craienhorst  inden  hoop; 

Willem  van  Teilingben  quam  der  mede 

Ende  Willem  van  Zaenden  daer  ter  stede. 

Daer  qnam  oeo  mede  menich  man, 

De  io  ghenoemen  niet  en  can. 

Als  Bi  hem  qoamen  dns  te  gbemoet 
HeTet  hi  se  alre  eerat  ghegroet. 
Herman  van  Woerden  reet  hem  ane, 
Als  dene*)  wille  hadde  te  vane, 
Ende  grepen  bïden  breidel')  zaen: 
Uwe  bogbe  sprongbe  aijn  gbedaen: 
Ghi  ae  lult  niet  meer  der  voeren  driren, ') 
Sprao  hi,  beer  meeater,  ghi  moet  bliven 
Onae  gbeTanghen,  wien  lief  of  leet.') 
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Onae  soare,  eer  si  ons  comen  iegen,  ^) 

Alsoe  doen  die  tornirens  plegen.  -) 

Si  comen  dunne  ende  wide; 

Maer  dat  en  ee  niet  goet  te  stride.'* 

Die  ridder  noohtan,  die  dat  riep, 

Al  Tielt  dat  hi  hem  Terliep 

Yan  woorden,*)  hi,  metter  hant, 

Was  een  die  Troemste^)  Tan  Brabant 

Ende  Tan  Ylaenderen  daer  toe: 

Dat  toonden  wale  doe*) 

In  den  stryt  syn  groote  dade. 

Al  miste  hi  Tanden  rade. 

Dan  lette  siere  Tromioheit  niet;*) 

Want  dat  ea  dicwile  ghesciet 

Ten  stride  battaelgen  enen  wale.  ^ 

Her  Libbrecht  Tan  Dormale, 

Een  ooene  ridder  nte  Brabant,  ^ 

Ende  daerioe  Tromioh  metter  hant 

Waer  men  wapene  sonde  hanteren, 

Doen  hi  ,dnnne*'*)  hoorde  crieren,  *) 

Behagede  hem  cranckelike  die  mere,  ^^ 

Ende  riep,  ocht  hi  Torwoet  were: ") 

,Dicke  ende  inghel  dicke  ende  ingel") 

Dapperlyc")  elc  dringhe 

Den  anderen  soe  hi  naeat  maoh ;  ^*) 

Soe  sal  ons  op  desen  daoh 

Eere  gheecien  sekerlike!*' 

Doen  riepen,  beide  arme  ende  rike: 

«Hoort  te  gader,  dick,  dicke!" 

Een  seriant^)  riep:  ,Elc  micke/*) 


I  gelQk  als  xQ  doen,  die  aan  een  tournool  deelnemen.  3)  bQ  xich  Tergaloppeerde 
IM.  4)  de  dapperste.  5)  toen  wel.  6)  al  kwam  bU  te  kort  aan  beleid,  daten 
Ie)  tdn  dapperbetd  niet  7)  dat  (zoo)  leroand  In  den  strQdgoed  Yocbt  8) dan  de 
roepeo.  !•}  betlel  bem  slecbt  bet  geroep.  11)  alsof  bQ  dol  was.  II)  dfcht 
Off!  Slalt  de  gelederen.  13)  vlug,  kracbtlg.  14)  zoo  na,  naaw,  als  bQ  kan. 
I.   16)  legge  zich  erop  toe. 
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Als  hi  comt  tote  enegen  here, 
Dat  hi  yan  hem'  niet  en  keere, 
Hine  hebbene  emmer  tient  dooi;  ^) 
Want  al  ware  hare  alsoe  groot 
Datsi  ware  tote  Coelne  wyt, 
Si  Yerliesen  den  ttryt 
Wanneer  dat  die  hoeren  Tallen." 
Aldnt  gaf  elc  Yan  hen  allen 
Den  anderen  troost^  boo  goet, 
Dat  men  nie  hogeren  moet 
Dan  daer  was  en  saoh  ten  stride, 
Inder  Brabantre  side. 

In  den  slag. 

Die  Limboroheren,  ende  hare  ghetnc, ') 

Riepen  alle:  Aldno,  aldno! 

Dats:  ,Laet  ons  allen  ten  hertoge  slaen  1"  ^) 

(Diet  in  dietsohe  wille  yerstaen). 

Des  bisscops  yoIo  ende  Gelderlant 

Riep:  «Al  ten  hertoge  van  Brabant! 

Laet  ons  dien  ane  ons  slaen/) 

Soe  hebben  wi  dandere  alle  geyaen; 

Want  wi  hebbense  alle  beloken.  *) 

Dat  was  lichter  yele  gesproken 

Dan  die  werke  waren  gedaen; 

Want  doent  daer  ginc  aen  dwederstaen, 

Doen  Tonden  si  alle  OTor  toI 

Te  selker  merot  alsnlken  tol; O 

Want  doent  daer  gino  aen  den  noot, 

Wert  die  weringe^)  alsoe  groot, 

Dat  men  wonder  mochte  sconwen* 

Yan  coenheden,  ende  Tan  troawen, 

Die  die  Brabanters  hanteerden, 


1)  tenzU  hU  bem  eerst  gedood  heeft.   S)  vertrouwen.    3)  gevolg.   I)  rQdeo.  S)lB  ( 
macbt  brengen.   6)  omsingeld.   7)  vgl.  Tel  marcbé,  telle  acclse.   8)  verweer. 
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Dter  si  dat  yoIc  met  ?erweerden,  ^) 
Ende  des  strgtt  bleyen  bofen. 
Wel  te  rechte  aal  mense  loyen; 
Want  men  saohse  nye  soe  mat, 
Sine')  toenden  altoes  dat, 
Datsi  natnre  hebben  yan  dien, 
Datu  eer  steryen  eer  si  ylien 
Daer  si  bi  haren  heere  syn : 
Dat  daden  si  daer  wel  in  scyn;') 
Want  si  gheberden^)  allegader, 
Och^)  si  sagen  haren  vader 
Voor  haer  oghen  yerslaen, 
Doen  die  hertoge  was  bestaen/) 
Ende  si  alle  ghebroedere  waren, 
Ende  syt  wonden  wreken  varen.  ^ 
En  mochten^)  tellen  en  ghene  tongen 
Hoe  coenlike  dat  si  voort  drongen; 
Hoe  getronwelike  datsi  te  gader  bleven; 
Hoe  vromelike  dat  si  haer  leven 
leghen  hare  viande  verweerden, 
Die  int  vergaderen*)  ghebeerden 
Ocht  valke  waren,  ende  blanvoete,  ^°) 
Die  vliegen  soaden  te  gemoete 
Enen  hane,  met  sinen  binnen, 
Daer  si  prys  aen  wonden  winnen; 
Want  hen  dochte,  na  haer  visieren, ") 
Al  connen  Brabantre  tomieren. 
Dat  si  niet  van  stride  en  connen: 
Daer  bi  achten  syt  gewonnen.  ^') 
Maer  doen  si  soe  verre  waren  voort 
Reden,  dat  haer  hoege  woort 
Ende  haer  hoverdich  gelaet 


rdeo.  %)  of  zQ.  3)  Dat  lieten  zU  daar  goed  blUken.  i)  gedroegen  zicb.  5)  alsof. 
Hen.  7)  gaan  wreken.  8)  het  en  konden.  9)  op  elkaar  Ingaan.  10)  een  soort 
11)  bedenken.    18)  Daarona  meenden  zy  dat  zU  bet  al  gewonnen  badden. 
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Comen  moeste  toter  daet, 

Die  hen  te  yoren  hoendre  dochten, 

Die  Tonden  si  leenwe,  daer  sise  sochten.  ^) 


AANLEIDING  TOT  DEN  GRIMBERGSCHEN 

OORLOG.  =) 


Te  Grimbergen  war  daer  een  stont 
Here,  hiet  mgn  heer  Amont. 
Maohtich  was  hi  ende  rike 
Van  goede,  van  lande,  sekerlike. 
Van  yrienden  ende  Yao  magben  met. 

Ende  te  Grimbergen  daer  stand  mede 
Een  borch')  sterc  ende  groot; 
Men  wist  haerre  genoot^) 
In  menich  mylen  verre  no^)  by. 
Twee  sonen  hadde  dese  ridder  vry,  *) 
Die  ?rome')  waren  ende  stont, 
D'eene  hiet  heer  Wonter  Berthont, 
D*ander  Geraert  Draken  baert. 
Na  sinen  onder  yader  ^)  waert, ') 
Die  alsoo  bieten  by  namen. 
Sy  waren  scone  yan  lichamen, 
Ende  wel  gemaect,  yan  sterke  leden, 
Vrome,  coene,  hovesch  ^°)  yan  seden, 
Metten  ")  goeden  sere  gemint. 
Mee  so  waren  sy  wel  bekint^-) 
Goedertiere,  ")  ootmoedich,  ^*)  milde, 
Goet  ten  spere  ende  ten  scilde. 


1)  aanvielen.  %)  De  Grirobergscbe  Oorlog,  uHr.  door  C  P.  Serrure  en  Pb.  Blomnss^ 
Gent,  C.  Annoot-Braeckman.  188t.  Eerste  deel,  vers  505—509,  538-571,581-684.  S)bttitl'^ 
4)  gelUke.  5)  oocb.  0)  edel.  T)  dapper.  8)  grootvader.  9)  na..,  waert  =  naar.  II)  rt^ 
deriyk.    11)  bQ  de.    li)  bekend.   13)  zacbtmoedlg.   14)  vrleodelUk. 
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Dit  was  op  Alder-Apostel-daoh 

(AIbo  io  n  aal  doen  gpewaoh) 

Dat  mgn  Heer  Arnont  was  geseten 

In  syn  boroh  ende  sonde  gaen  eten 

Ende  syn  lieden  die  by  hem  waren, 

Diere*)  Tele  was,  ie  waren ^; 

Want  hg  hielt  seone  maiseniede, ') 

Ridderen,  knapen,  andre  lieden. 

Bi  hem  waren  heren  lofoam/) 

Doen  di  bode  gereden  qnam, 

Die  hem  seinde ')  die  hertoge  yrg ; 

Yoere')  die  brogge  heette  O  hy 

Ende  gino  in  de  sale  te  hant^), 

Daer  hl  heer  Arnont  yant 

Ten  etene  ende  beyde  syn  sonen, 

Ende  noch  Tyf  ridders  hoordic  nomen,  *) 

Die  Trome  waren  ende  stont. 

Doe  gino  die  bode  staen  daer  naer"0 
Yore  die  tafle  ende  seide:  „Gkxl, 
Die  OToral  hoTet  gebod, ") 
Hg  moef)  honden  in  svne  eere 
Yan  Grimbergen  Arnont,  den  here, 
Ende  daertoe  alle  degene  mede. 
Die  met  hem  syn  teeer*')  stede, 
Ende  beide  syne  kynderen  yrome!" 
Heer  Arnont  sprao:  Syt  willecome, 
Comt  sitten  eten  ter  deser  tyt. 
Dan  segt  wat  gy  begeerende  syt."  — 
,Here,  danc  hebt,  maer  hoeret^^)  my 
Waeromme  ie  hier  comen  sy** 
Sprac  die  bode  te  hant ; ") 


welke  er.    9)  waariyk.   3)  hofboudlng.   4)  roemwaardig.    5)  zond.    S)  voor.   7) 
S)  dadelQk-   9)  noemen.   10)  na.    11)  gezag.   1t)  moge.   13)  te  dezer.   14)  hoor. 
Nid. 
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„Mij  heeft  hier  tot.a  gesant 

Die  hertoghe  Gk>devaert 

Metten  baerde,  die  heere  waert^ 

Van  Brabant  ende  yan  Lotrike,*) 

Ende  ontbiet  n  sekerlike 

Dat  ghi  a  goet  comt  ont£aen 

Yan  hem,  gelyc  dat  gedaen 

Heeft  die  ridder  aytfercoeme, 

Die  men  heet  here  van  Hoeme, 

Ende  seWe  die  here  yan  Adingen, 

Ende  beide  die  heren  tonderlinghen  *) 

Yan  Gaesbeke  al  gemeen.^) 

Dese  hebben  haer  goet,  haer  leen 

Al  te  saem  yan  den  hertoge  ooene, 

Gelyo  By  sonldioh  syn  te  doene; 

Ende  yoort  seldyt  doen, 

AIb  n  yoorsaten  hebben  geploen.  *) 

Comt  ontfaen*)  n  lant,  n  goet 

Yan  hem  ende  n  leen:  het  moet 

Syn  met  bedwange^)  ofte  met  minnen! 

Aen  doorloghe  mochti^;  Inttel  winnen. 

Ende  doedi')  des  nn  niet,  hi  aal 

Comen  met  sinen  lieden  al, 

Ende  salre  n  toe  met  craohte, 

Ondancs  nws  ende  nwen  geslaohte. 

Dwingen,  ende  dat  lant  afberren  *°) 

Dat   ghi  yan  hem  hont,  Bonder  merren.  *') 

Besiet  hoe  ghi  beraden  syt: 

Welc  hebdi  lieyer  teser  tyd: 

Peys  ofte  onpeys?  Dat  segt  nn  my, 

Dat  iet  mag  seggen  den  hertoge  yrij. 

Alsoe  heer  Arnont  yerstont 

Altemalen  des  boden  gront,  *-) 


1)  werd.   i)  Lotharingen.   3)  vooral,   i)  evenxoo.    5)  plachten.  6)  oolvanRen.  Dsevc 
8)  zoudt  gU.    0)  doet  gl).    10)  plat  branden.   11)  talmen.    12)  bedoeling. 
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Dat  die  hertoge  met  gewoade')' 
Manaehap^  hebben  wilt  ende  honde,') 
Op  dat  hi  aoade  in  syn  lant 
Met  orachte  oomen  ende  brant 
Ende  roof  daer  inne  stichten,  — 
In^)  oonste  n  niet  wel  berichten 
Die  onweerde*)  die  hi  hadde  daerin; 
Want  hem  dochte  in  sinen  sin, 
Dat  hi  metten  hertoge  coene 
Niet  en  hadde  te  doene, 
Al  was  hy  rycke  man  van  lande; 
Ende  antwoorde  den  bode  te  bande 
Al  onberaden:  ,Ic  hebbe  verstaen 
ü  boetseap;  maer  segt  saen') 
Den  hertoge,  nwen  here,  weder, 
Dat  ie  niet  een  spoerToder') 
En  gave  om  hem  noch  om  syn  daet! 
Des  segt  hem,  dats  myn  raet, 
Dat  ie  Tan  hem  groot  noch  deen 
En  sal  ontfaen,  lant  noch  leen. 
Ie  en  honde^)  Tan  niemant  mere 
Dan  Tan  Gode,  onsen  here, 
En  ware  of')  ie  die  strate  bilde 
Te  lene  van  den  Eeyser  milde 
Tnsschen  Bmessel  ende  Grimbergen. 
Segt  hem  dit  sonder  Terberghen, 
Des  biddic  n  op  rechte  troawe." 
Die  knape  sprac:  ,by  onser  Troawe, 
Hi  sonde  wel  die  boetseap  doen.*' 
Oorlof  ^^  nam  hi  aen  ten  ")  baroen 
Heer  Amont,  ende  bevalne  *-)  saen 
Te  Gode,  ende  alle  (sonder  waen  *') 


1)  leeobalde.  3)  buide.  4)  Ik  en.  5)  ergernis.  6)  spoedig.  7)  spoorpunt 
leen.  9)  tenxV  misschien  dat.  10)  afscheid.  11)  nam  hy  fan  den.  II)  bof al 
R6(w(|reld. 
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Die  hi  mit  hem  liet  in  de  sale. 
Te  sinen  peerde  ghino  hi  ten  dale, 
Daer  hi  al  te  hant  op  screeti 
Ende  Toer  te  Brnesael  waert  gereet.  ^) 


MOORD  VAN  FLORIS  V.^ 


De  grave  Florens  hadde  begonnen, 

AIbo  als  wi  merken  kennen, 

Soene  te  maken  onder  de  heren 

Yan  den  Gheetichte;  doe  wilde  hi  keren 

Hem  daer  an, ')  dat  hgt  Toldade. 

Doe  80  wort  hi  des  te  rade, 

Dat  hi  doe  versoenen  liet 

Heer  WolCsert,  dat  hi  hem  niet 

Met  slnen  live  sonde  begheven: 

Want  si  waren  nagheneven: 

Dns  ghetronwede  hi  hem  de  bet.^) 

De  grave  Florens  hem  daer  toe  set, 

Hoe  hi  de  dinghen  te  loenen  brochte. 

Na  hoort  wee  hi  hem  bedochte. 

Hi  Toer  tUtrecht  inde  stat 

Ende  ontboot  daer  ende  bat 

De  heren,  dat  si  te  hem  qnamen, 

Ende  omboot  si  oec  bi  namen, 

Sodat  si  qnamen  alle  ghemene 

Yan  beiden  siden,  groot  ende  clene, 

Ende  blevens  op  sgn  segghen  daer. 

Doe  beriet  hi  hem  daemaer, 

Dat  hi  daer  so  langhe  laoh, 

Dat  hi  recht  op  enen  dach 


1)  oDferwQld.  I)  RQmkronlek  Tan  Melis  Stoke,  ultg.  door  Dr.  W.  G.  BrUl,  ü  ^ 
Werken  v/h.  Hist  Genootsch.  N.  Serie  No.  40  en  a.  Kemink  en  Zn..  Utrecht.  t0 
Boek  lY  13«3— 1533,  boek  V  1— IM.   3)  er  toe  ofergaan.   4)  te  beter,  des  ie  meer. 
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8gD  Beggben  seide  Tander  soene. 
Kn  boert,  wat  hi  aohte  te  doene: 
Omdat  hem  doohte  op  de  stout 
Tghelt  te  groot,  vgf  hondert  pont 
Oaf  hi  der  toe  Tan  sinen  goede, 
Dats  hem  te  bet  tonde  sgn  te  moede,  O 
Ende  te  mgn  sonde  bescelden 
Die  de  penningbe  sonde  gelden.  ^ 
Doet  was  gheseghet  ende  ghedaen 
Hiet  hi  tehants  eten  gaen. 

Hi  deedse  alle  mit  hem  eten.  ^ 

Bi  siere  side  waren  gheseten 
Herman  van  Woerden  ende  Ghisebreoht 
Yan  Amestelle,  de  o?er  recht') 
Altoos  te  siere  taefle  saten 
Ende  met  hem  aten  ende  dronken. 
Dandre  waren  gheseten  daer, 
Denen  voren  dandre  naer, 
Als  daer  betaemde  haerghelike.  ^ 
Men  at  ende  drano  daer  blidelike 
0?eral  daer  in  den  ho?e. 
De  herberghe  was  van  goeden  Ioto: 
Want  een  hoghe  avont  was,  ^) 
Was  men  vele  de  blider  das.  ^) 
Maer  dat  hof  moeste  sceiden, 
Eer  aTont  qnam  met  droef  heiden, 
Dat  pensde  ?an  Woerden  de  Terrader 
Ende  sine  ghesellen  allegader, 
Mocht  na  haren  wille  gaen. 
Alst  gheten  was  ende  opghedaen, ') 
Ghino  de  gra^e  in  siere  rnsten: 

daarmede  te  eerder  tevreden  zouden  zyn.  1)  en  te  minder  er  tegen  opkomen 
ileo  moest  3)  die  naar  recht.  4)  leder  fan  taen.  5}  omdat  hetdedagföóreen 
ai(fgl.  vastenavond  en  hd.  5ofinabend  =  Zaterdag).  Het  was  „Sint  Jans  avond 

Sint  Jan  (de  geboortedag  van  Jobannes  den  dooper)  werd  feestelijk  gevierd :  Sint 
Mtookt,Slnt  Janskransen  gevlochten.  6)  des  te  blQder.  7)  weggeruimd,  afgenomen. 
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Want  hem  begooste  slapens  lasten. 

Elo  ander  ghinc  daer  hi  wonde. 

Doe  ghoTielt,  alst  wesen  zonde, 

De  Terraders  treckeden  te  samen, 

Sodat  si  bnter  stat  doe  qnamen 

Ënde  reden  voren  over  de  weide 

Ende  hadden  liede  in  haer  gheleide. 

De  alle  tharnassche  *)  met  hem  reden, 

De  si  *)  met  behendicheden 

Hadden  brooht  met  hem  aldaer. 

De  sider  wilden  aldernaer, ') 

Dat  si  te  Romen  hadden  ghesyn: 

Dat  seghet  mi  tghelo?e  mgn. 

Si  sondent  hem  node  hebben  gheseget  ^) 

lo  waens  elo  Terrader  pleghet, 

Dat  hi  heelt  sine  daet 

Den  ghenen,  de  sinen  raet 

Niet  en  weet;  al  wil  hi  dat  hi 

Bi  hem  si:  dat  is  daerbi:') 

So  hi  meer  volcs  bringhet  int  strie, 

So  hi  meer  helpen*)  heyet  int  pic, ^ 

De  mede  besmit  sgn  in  de  daet, 

Al  ne  gaven  si  niet  den  raet. 

Hoort  hier  grote  jamerhede, 

De  de  here  van  Amestelle  dede 

Op  deen  nameliken^}  dach: 

Hi  ghinc  daer  de  grave  lach, 

Ende  wectene  nte  sinen  slape  — 

Dat  en  dorste  doen  geen  cnape  — 

Ende  seide:  ghi  slaept  alte  lanc. 

Also  dat  de  grave  ontspranc 


1)  die  allen  geharnast.   2)  welke  (gewapende  lieden)  zl).   3)  die  later  wensditen,  u  3^ 
alles.  d.  w.  z.  na  die  dingen  (die  Stoke  nu  gaat  beschrijven).   4)  ZV  (d.  1.  de  ymiitf^' 
zouden  het  hun  (dien  lieden)  niet  gaarne  gezegd  hebhen  wal  zU  In  den  zin  hadden.  $)t^ 
komt  daar  vandaan.   6)  helpers.   7)  in  de  schande.   8)  dien  zelfden. 
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Ende  sprac:  wie8  daer?  lo  bent,  seit  hi, 

Ohiaebreoht;  ala  soone  weder  alst  si, 

So  slaepti  te  Unghe  Tele. 

Ohi  Bont  uteTaren  met  vedenpele,  *) 

Want  twoder  ee  alao  scone. 

Als  de  graTe  hoerde  tgone, 

Sprac  hi:  ie  hebbe  te  langhe  gheelapen: 

Roept  mi  enioh  yan  minen  onapen. 

Ie  salt  doen,  sprao  hi  doe, 

Ende  seide  den  camerlinghe  toe: 

€bet  tnwen  here  ende  »ect  hem,  dat 

lo  ride  Toren  nter  stat; 

Latene  oomen,  als  hi  wille. 

De  grave  ne  bleef  niet  stille. 

Hi  seide:  heer  Ghisebrecht,  hierinne 

Salio  n  sinte  Gherde  minne 

(ïeTen,  eer  wi  hene  riden. 

Men  brochte  wgn  ten  seWen  tiden. 

De  graTe  hiet  scinken  den  wgn, 

Ende  seide:  drinot  Tan  der  hant  mgn 

Sinte  Gherde  minne  ende  Taert  wel! 

Doe  nam  de  Terrader  fel 

Den  wgn  Tan  des  graTon  hant, 

Ende  keerde  hem  omme  te  hant, 

Ende  seide:  God  hoed  n;  ie  ga  Taren. 

De  graTe  de  hiet  sonder  sparen, ') 

Dat  men  sadelde  al  de  paert 

Zonder  beiden,  metter  Taert.  ^) 

Sgn  ne?e  Jans  sgra?en  zone 

Yan  Henegouwen  Ternam  tgone, 

Ende  hiet  sine  perden  sadelen  alle. 

Hi  pensde  lettel  Tan  den  gheyalle, 

Dat  hem  inde  Taert  ghesciede. 

Gheraert  Tan  Yorne  ende  lettel  liede 


nigaQacbt  %  d(e  beTal  teretoDd.  I)  zooder  ttlmen,  dadelQk. 

16 
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Up  tniel  ghecIsTeii, ') 
AUt  omme  draeyt 
Ende  hi  of  waejt, 
Dan  moet  hi  sneven. ') 


Qod  es  ao  vrient  ^) 
Die  hem  wel  dient, 
Dat  hi  bein  gbevet 
VulmHBCten  loon 
la  einen  troon, 
Daer  bi  bi  levet; 
Want  het  es  sede 
Der  godlichede. 
Dat  loe  ghalt ')  beede  ') 
So  TRt  een ')  doet, 
Eist')  qntet,  eist  goet, 
In  lieve,  in  leede. 


HOVERDE.') 


HoTerde  es  boom  van  znlken  aerde, 
Die  qaade  rmohten  dneght  altoos; 
Haer  wortelen  atrecken  daer')  die  aerde 
Toto  in  de  helle  grondeloos. 


DIE  RECHTE  ZIDE,  DAER  GOD  REIGNEERT. '") 


1.  Jan,  ie  proeve  di "]  noch  met  ware, ") 
Dat  hemelrike  meet  weien  scone; 

I)  op  'i  rad  (T*n  tTODtuur)  gekloniinen.  cleven,  lilien  =  sttlgen.  1)  tellen.  3)  Roed 
(Toor  hfm).  4)  z|  lergtUl  S)  bslds.  ■)  Iemand.  7)  Is  beL  S)  Jan  Pracl,  ter»  l85S-fi . 
9)  door.   ld)  Jan  Prael,  yen  lSi3—5l.   Il)  bew||9  u.    11}  waaiüMd 
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* 
lo  Beg  n,  dat  ie  seker  weet. 

Dat  de  graTe  hilt  over  spel:^) 

Want  hi  loech,  dat  wetic  wel, 

Ende  andworde  den  feilen  man: 

Help!,  seit  hi,  in  ben  nochtan. ^) 

Arnont  sprac:  bi  gode,  ghi  sgt; 

Ie  moet  nu  op  dese  tgt 

Uwen  soonen  sperwaer  draghen 

U  te  laohteren  ende  uwen  maghen. 

Den  sperwaer  hi  doe  gheprant, ') 

Ende  namen  hem  ^)  van  der  hant. 

De  grave  sloeoh  de  hant  ten  swerde, 

Ala  de  ghene,  de  begeerde 

Hem  te  weme,  mocht  hem  ghesoien. 

Gheraert  van  Yelsen  trao  mettien 

Sgn  zweert  ende  swoer  bi  Gode: 

Ghi  moghet  dat  ghemaken  ode  ....*) 

Ie  sal  n  tsweert  tote  in  den  tanden .... 

Dit  mochte  den  gra?e  seer  anden/) 

Datten  Gheraert  wilde  ontliven. 

Daer  moest  hi  gheyanghen  bliTon, 

Wast  hem  lief  ofte  leet. 

Een  knape  daer  tnsschen  reet. 

De  met  Janne^  daer  was  comen, 

Ende  hadt  hem  gheerne  benomen.^) 

De  knape  wort  daer  ghewont  sere, 

Ende  sgn  paert  ten  seWen  kere 

Wort  ghesleghen  in  den  hals. 

Dese  knape,  als  ende  als, ') 

Pgnde  hem  te  weeme  ende  niementel; 

En  can  *°)  gheweten  hoe  't  ghevel, 

Dat  si  de  kinder  lieten  riden: 

Hadsi  se  ghevaen  ten  seWen  tiden, 


bet  de  graaf  bield  voor  scherts.  2)  evenwel,  toch  (niet).  3}  greep,  pakte 
nam  bem  (den  sperwer)  hem  (den  graaf)  5)  (als  gQ  u  verweert)  zoudt  gQ  licht  kun- 
;e&  dat....  6)  grieven.  7)  Sint  Jan.  8)  had  den  verraders  gaarne  hun  bedrVf  doen 
ro.   9)  alles  tezamen  genomen,  in  't  geheel.   10)  Ik  kan  niet. 
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Si  warens  al  te  boven  bleTen.  ^) 

Ie  wane  wel,  dat  si,  beneTen 

Deen  den  anderen,  ter  statwaert  reden 

Si  hadden  goede  paerde  bescreden 

Ende  reden  sere  ter  statwaert, 

Wat  ghelopen  mochten  de  paert* 

Als  si  qnamen  in  de  stat, 

Ende  men  daer  ghe?reesohede -)  dat, 

Waren  de  yreende')  tonghemake, 

Alst  billio  was  om  snlke  zake; 

Die  yiende^)  waren  an  dander  zide 

Yan  deser  Tanghenessen  blide. 

Si  Toeren  te  Mnden  metten  graTO 

Ten  hase,  dat  hi  met  siere  have 

Hadde  ghecocht  ende  doen  maken. 

Hem  dochte  doe  in  allen  zaken. 

Dat  si  wel  hadden  ghe?aren. 

Dit  ghesoiede  in  den  jaren 

Ons  heren  Goeds,  dat  hi  bleef 

Ghevanghen,  als  men  doe  screef 

Ons  heren  Jhesus  Christus  jaer 

xii  hondert  ende  daemaer 

Effene  neghentich  ende  sesse. 

Als  was  sente  Jans  messe 

Op  de  vigilie  daer  te  voren. 

Dat  Yolc  wert  al  in  roere 

Ende  verweet  om  dese  voere. 

De  Eenemaren  entie  Vriesen  mede 

Ende  Waterlanders  voeren  ter  stede, 

Daer  men  hem  dede  verstaen 

Dat  haer  here  Isch  ghevaen. 

Dat  was  te  Mnden;  doe  siere  qnamen. 

Mochten  si  doen  ghene  vramen,  *) 


1)  dan  hadden  zQ  ten  ToIIe  het  gewonnen,  hun  doel  hereikt   i)  fernam.  Z)  mea# 
4)  vQanden.   5)  konden  zV  er  geen  nat  doen. 
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Want  dat  toIo  was  sonder  ho?et 

Ende  lettel  of  niet,  des  ghelovet. 

Si  Toeren  dolen  op^  de  zee 

Daer  yier,  hier  Tgf,  daer  drie,  hier  twe, 

Recht  als  toIo  dat  wilde  ontsinnen. 

Doe  dit  vernamen  de  Tan  binnen, 

Seidsi  ten  grave:  doet  n  liede 

Keren :  waert  dat  ons  messciede,  -) 

Ghi  sonter  seWe  om  sterven  mede. 

De  graTO  sende  staphans')  ter  stede 

Enen  brief,  ende  onboot^) 

Sinen  lieden,  olene  ende  groot, 

Dat  si  thans  al  stille  zaten: 

Hi  hopede  oortelike  der  baten,  ^) 

Dat  hi  met  minnen  sonde  comen  nnt. 

Dat  Tolc  wart  doe  so  Innt, 

Dat  wel  na  al  was  TordoTot:") 

Gods  hatO  hebbe  dies  gheloTet, 

Spraken  denden  metten  jonghen: 

Sine  hebben  hier  toe  ghedwonghen :  ^) 

Dos  ne  sulsi  niet  ontgaen. 

Als  de  Terraders  dit  Terstaen, 

Waren  si  te  bliTone  niet  bont 

Ende  wildene  Toeren  in  haer  behont') 

Verre  in  een  ander  lant. 

Die  Tan  Naerden  Treeschdent  te  hant, 

Ende  leiden  hem  *°)  ene  laghe. 

Recht  op  den  vgften  daghe 

Sonden  sine  Toeren  haerre  vaerde, ") 

Ende  settene  op  enen  paerde, 

Ende  bonden  hem  sine  Toete 

Ondert  paert,  wel  onsoete. 


I)  gebeurde  het  dat  bet  met  ods  slecbt  aOlep.  3)  dadelQk.  4)  gebood.  8)  by  yer- 
poedtg  deze  verbeterlog  van  toestand,  dat  t)  dat  bQna  alles  doof  wa8(daar- 
aat  8)  daar  mag  niemand  Iets  van  gelooven,  tenzU  dan  dat  bet  bevel  afgeperst 
«  bebbenen,  bebben  bem.  9)  zóó,  dat  zy  bem  In  bun  macbt  hielden.  10)  hun, 
Iers.   II)  bans  weegs,  weg. 


< 
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Ende  enen  hantaèoe  in  den  mont. 
Dat  seide  mi,  deent  was  cont^ 
Ende  diene  dos  ghebonden  vant. 
Doe  Toerden  sine  altehant 
Tote  dat  si  bi  Naerden  qnamen. 
Doe  saghen  si  ende  Temamen 
De  liede  ligghen  in  dat  coren. 
Gheraert  Tan  Yelsen,  de  reet  Toren, 
Ende  Traghede  hem,  wat  si  sochten. 
Dandre  seohten:  dat  si  broohten^ 
Dat  wildsi  hebben:  dat  waer  de  graTe: 
Dan  wildsi  laten  doer  ghene  haTe. ') 
Dan  sal  niet  wesen,  sprac  Gheraert, 
Ende  warp  omme^)  metter  Taert. 
fii  trecte  tsweert  ende  wilde  slaen 
Den  grave,  de  hem  pgnde')  tontgane. 
Hi  waende  tpaerdekgn  springhen  sonde 
OTer  den  vliet,  ende  also  honde 
Yiel  dat  paert  metten  grave 
In  den  sloot.  Gheraert  sat  ave, 
Ghetrect  sweerts,  ende  ghinkene  slaen. 
De  grave  mochte  niet  ontgaen: 
Want  hi  an  tpaert  was  ghebonden. 
Daer  stac  hine  ten  selven  stonden 
Metten  sweerde  dor  den  live, 
Ende  gaf  hem  wonden  meer  dan  vive. 
Oec  stac  hine  int  herte,  dats  waer. 
Dat  ment  vant  al  openbaer. 
Si  gaven  hem  ten  selven  stonden 
So  diepe  ende  so  vele  wonden, 
Dat  hi  daer  den  gheest  opgaf, 
Eer  de  van  Naerden  wisten  der  af. 
Doe  sijt  vernamen,  liepen  si  toe, 
Ende  Gheraerde  van  Yelsen  was  doe 


1)  die  't  ffoed  wist.   i)  met  zich  voerden.    3)  om  geen  prys  zagen  zy  daarvao  sf.  {da 
:  dat  en).   4)  wendde  zQn  paard.   5)  zicb  inspande,  trachtte. 
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Sgn  paert  so  Terre  Tan  hem  ghegaen, 

Dat  hgs  niet  en  mochte  vaen. 

En  sgn  knape  gaf  hem  sgn  paert, 

Daer  hi  mede  ontreet  ter  vaert. 

80  deden  de  op  peerde  waren; 

Ente  knape  wert  bevaren  ^ 

Yan  dien  Tan  Naerden,  de  niet  en  beiden, 

Dan  sine  op  enen  rade  leiden, 

Ende  hebben  hem  sine  lede  tebroken. 

Dns  wart  de  grave  eerst  ghewroken. 

Doe  si  den  graTO  vonden  doot, 
Hadden  si  alle  ronwe  groot, 
Ende  namen  den  doden  met  zericheden. -) 
Si  droegene  van  deer  steden 
Tere  ander  stat,  daer  sine  ontoleden 
Ende  balsmeden  ende  bereden') 
Ende  leidene  in  een  scrine, 
Daer  menioh  mede  doghede  pine/) 
Ende  scepeden  kortelike  daernaer 
Ende  voerdene  tote  Alcmaer. 
Daer  sette  men^)  in  den  chore. 
De  wonder  horen  wil,  de  hore: 
Twe  winde  ^)  waren  hem  ghegheven 
Yan  eene  siere  nichten,  de  bi  hem  bleven 
Waer  hi  ghinc  of  waer  hi  stont. 
Oeo  was  mi  gh'emaect  cont, 
Dat  si  liepen  mede  an  de  vaert 
Daer  de  grave  ghevanghen  waert, 
Ende  oec  mede  al  tote  Mnden,  — 
Dit  merkeden  ende  zaghen  vele  Inden  — 
Ende  bleven  daertoe  op  deen')  dach 
Dat  men  hem  gaf  den  dootslach. 
Doe  sine  voerden,  liepen  si  mede 


1)  scbtartiaald.   l)  Terdrlet,  smart   3)  kleeden.   4)  waarbQ  menigeen  verdriet  leed 
bedroefd  wat.   5)  men  bem.   t  taazewlnden.  7)  dien. 
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Recht  aldaer  ter  seWer  stede; 

Doe  menne  moerde,  si  saghen  toe; 

Als  hi  doet  was,  si  ginghen  doe 

Bi  hem  ligghen  bede  gader, 

Alst  kgnt  doet  bi  den  vader. 

De  Tan  Naerden  Tondense  daer, 

Alsmen  mi  seide  óverwaer. 

Doe  men  den  gra?e  voeren  sonde, 

Si  qnamen  ten  soepe  also  honde 

Ende  spronghen  in  ende  Yoeren  mede 

Al  tote  Alcmaer  in  de  stede. 

Doe  si  qnamen  tot  Alkemare, 

Ghinghen  si  sitten  bider  bare 

Ten  Toeten  Toer  den  ontaer. 

Ie  sachse  beide  sitten  daer. 


DIE  ZWAERSTE  CONSTE. ') 


Die  zwaerste  conste,  sekerlike, 

Diemen  weet  in  aertrike, 

Die  snbtylste  ende  meest  gheëert  met,  ^ 

Dats  die  lettre,  dat  ghyt  wet.') 

Datsi  van  allen  die  zwaerste  es, 

Moghedi  hier  bi  syn  ghewee: 

Met  allen  ambachten,  wildyt  weten, 

Maohmen  lachen,  spreken  ende  eten. 

Ofte  yet  peinsen  weder  ende  Toort^) 

Dattien  ambaohte  niet  en  behoort; 

Maer  in  die  arte')  der  scriftnren 


1)  Der  Leken  Splegbel  door  Jan  Boendale,  uitg.  door  Dr.  M.  de  Vries,  Lekleo,lltrtk 
en  Zo.  18i8  III  14. 1S7-1«0.   I)  mede.   3)  weet   4)  telkens.   5)  kunst 
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Mach  men  oame  een  lit  raren,  ^) 

Peinaen,  lachen  noch  singhen. 

Noch  anders  dinoken  om  ghene  dinghen 

Dan  die  scriftnre  hevet  in: 

Daer  toe  so  gaet  al  die  sin, 

Die  wile^  datmen  daer  over  es, 

Ende  anders  niet,  des  syt  ghewes; 

Maer  die  smeedt,  weeft  ofte  nayt, 

Ofte  met  soepen  in  die  zee  wayt, 

Mach*)  anders  peinsen,  wille  hi, 

Eten,  lachen,  spreken  daer  bi. 

Weet  ooc  dattie  arbeit 

Die  aen  die  scrifture  lelt,  ^) 

Moeyet  alle  des  mensohen  leden 

Yan  boven  tote  beneden, 

80  dat  niement  dat  weten  en  mach 

Yan  den  ghenen  dies  noit  en  plaoh. 

Hooft,  sconderen,  rngghe,  bene 

Ende  die  lichame  al  ghemene') 

Worden  moede  yan  dier  scriftnren; 

Nochtan  en  sietmen  nemmermeer  rnren 

Dan  cnme  deene  hant: 

Dits  den  scriyers  wel  becant. 


EEN  RECHTE  DICHTERE.  •) 


Een  rechte  dichtere.  God  weet,') 
Al  waer  hi  in  enen  wonde, 
Dat  hi  nemmermeer  en  sonde 
Yan  dichtene  hebben  dano, 
Nochtan  sonde  hi  herde  onlano^) 


meo  DauwelQks  eea  lid  irerroeren.   i)  terw(jl.  3)  kan.   4)  ligt,  verooDden  is. 
al.  8)  Der  Lekeo  Spieghel  B  3,  G.  15  vers  334—15.  7)  weet  bei.  8)  zeer  kort 
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Sonder  dichten  daer  ghednren, 

Want  het  hoort  te  rire  O  naturen : 

Hi  en  mochts')  niet  laten,  al  wonde  hL 

Dichten  moet  nnt  herten  Tri 

Comen  ende  nnt  daren  zinne, 

Daer  Otod  behonde  inne 

Eiken  dichter,  die  waerheit  minti 


EEN  EXEMPEL  VAN  DEN  WIVEN. 

(uit   JANS   TEBSTTE.) 


Wouter,  io  hebbe  segghen  horen, 
Dat  een  ooninc  hier  te  Toren 
MaercoWe  ontboet,^  dat  hi  quame 
Te  sinen  hove  ende  met  hem  name 
Sinen  yrient  ende  sinen  yiant, 
Ende  hi  met  hem  die  brachte  te  hant.^) 
Maercolf  nam  tier  BeWer  stont 
Sgn  wgf  ende  sinen  hont, 
Ende  ghino  ties'^)  coninx  hoye  waert. 
Te  sinen  wive  sprac  hi  op  die  yaert: 
„Hertelike  lieve  Triendinne, 
Ghi  wet  wel  dat  ie  n  minne 
Boven  al  dat  ye  Igf  ontfino; 
Io  moetu  een  heymelike  dino 
Segghen,  die  mi  es  ghesciet, 
Maer  ghine  moghes  verseggen  niet, 
Om  ghene  sake,  om  ghene  noet, 
Want  wist  die  conino  —  ie  waer  doeti*' 
Dwgf  zwoer  bi  gproten  eeden. 
Dat  si  haer  liever  bleve  ghesceden 
Uut  hemelrike  teweghen^)  daghen. 


1)  zQoe.   2)  zou  taet  kunnen.  3)  beval,  opriep.   4)  terstond.   5)  te  dies.  6)  ten  eenwll 
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Dtn  sgs  een  woert  soade  gewageo. 

ylieTe  miime,"  sprao  hi,  „io  segt  n  dan: 

lo  yermoerde  enen  man 

In  deee  weke  op  ene  stont, 

Daer  ie  aen  wan  CCC  pont, 

Ende  ie  barchene^)  met  haesten  doe 

Onder  onse  bedde  int  bedstroe: 

Aldns  hebben  wi  tgoede  ghelt. 

Nn  siet  dat  ghi  ons  niet  en  melt^ 

Aen  *)  mgn  Igf  no  aen  mgn  ere." 

—  ,Maercoli^  mi  yerwondert  zere, 
Dat  ghi  80  Inttel  betront  mi: 

Ie  storve  mi  liever  dan  ghi, 

Dat  wetti  BeWe  harde  wale!"^) 

Hier  mede  lieten  si  die  tale, 

Ende  qnamen  in  sconinx  hof  mettien, 

Ende  alsene  die  coninc  heeft  versien, ') 

Hiet  hiBO  willeeome  saen, 

Ende  yraghede  hem,  of  hi  hadde  gedaen 

Also  als  hi  hem  beyal. 

„Here,''  sprac  hi,  Ja  ie,  al. 

Hier  es  mgn  Trient  ende  mgn  yiant  mede." 

—  «Hier  af  moetic  die  waerhede 
Weten,"  sprao  die  coninc. 
«Here,"  sprac  Marcolf,  ,,de8e  dinc 
Willic  n  tonen  na  ter  stat," 
Ende  gaf  sinen  wive  enen  plat') 
In  haer  aenschgn,  also  wel 

Dat  si  bina  ter  erden  vel. 
Doen  riep  si  lade:  „Ay  mi,  ay  mil 
Dese  mordenare  hoe  slaet  hi  mi! 
Here  coninc,"  sprac  si,  „sekerleke, 
Hi  Tormoerde  in  dese  weke 


rg  bem.   2)  verklapt.   3)  dat  mQ  scbaden  kan  aan  leven  of  eer    4)  beel  goed 
6)  klap. 
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Enen  man  om  Bijn  ghelt. 
Dien  ghi  noch  Tinden  Belt 
Thoys  onder  sgn  bedBtroe: 
Hi  lioB^)  mi  seker  BeWe  also. 
Die  galgaert')  heeft  verdient  dat 
Ghine  Bettet  op  een  rat, 
Hi  heyes  langhe  Terdient  wale/' 
Doen  die  conino  hoerde  dese  tale, 
Loech  hi  ende  sweech  nochtan, 
Ende  Marcolf,  die  wise  man, 
Riep  Binen  hont,  daer  hi  Btoet, 
Ende  sloech  hem  af  enen  Toet. 
Doen  riep  hine  weder  saen, 
Ende  hi  qoam  te  hem  ghegaen 
Oetmoedeliker  Tole  mere, 
Dan  hi  gheploghen  hadde  ere. 

„Here  conino,"  Bprao  Marcolf  mettien^ 
,No  hebdi  ghehoert  ende  gheeien 
Minen  Trient  en  minen  Tiant. 
No  mercti  wel  al  te  hant, 
Dat  mijn  Tiant  es  mgn  wgf, 
Die  mi  wonde  doen  nemen  tlgf 
Om  enen  slaoh,  dien  ie  haer  gaf; 
Ende  minen  hont  Bloeghic  af 
Van  sinen  live  een  let,') 
Nochtan  es  hi  mgn  yrient  bet, 
Dan  hi  ye  was  te  voren, 
AIbo  ghi  sien  moghet^)  ende  horen." 

Die  conino  Boyde:  „Marcolf,  ghi 
Hebbet  wel  betoont  mi 
Metten  werken  al  bloet^) 
Die  dinghen,  daer  ie  n  om  ontboet. 
Ie  Bie  wel  dat  nieman  en  Bal 
Sinen  wive  ontdecken  al 


1)  bekende  bet.   S)  galgestrop.   3)  Itd.   4)  kont.   5)  duidelük. 
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Sine  heymelgcheyt,  daer  maoht  an  leyt: ') 
Dit  hoodio  wel  oyer^)  waerheyt." 
Dub  toende  Marcolf  den  conine  daer, 
Dat  Bgn  wgf  Bgn  Tiant  waer. 


ERTRIKE  ENDE  HEMELRIKE. ') 


Die  hier  so  micken^) 

Up  weerelt  stioken^) 

Dat  zi  Terliesei) 

Hemelrike, 

Zekerlike 

Zi  dinken  mi  riesen;^) 

Want  weerelt  loon 

Dat  wort  al  hoon  ^) 

Int  henesceeden :  ^) 

Doet  een  niet  wel, 

De  doyel  fel 

Sal  hem  gheleeden. ') 


Die  zine  dinghen 
Up  twy£Pelinghen  ^^} 
Wille  seker  ghissen, 
Al  waent  hi  staen 
Of  Yordewaert  gaen, 
Hi  mach  ")  wel  missen. 
Al  es^')  een  heere 
Mei. groter  eere 


1)  iQo  gebelm,  waarran  Teel  afbanfrt   3)  voor.  3)  Spegbel  der  wysbeit  uf  Leeringhe 

4er  Zalicbede  ^van  Jan  Praet.  uttg   door  J.  H.  Bormans,  Brussel,  F.  Hayei,  187i,  vers 

1tl4— It»,  im-135B,  1551 -ises.   4)  ban  bart  zetten.   5)  de  dingen  der  wereld.   6) 

'4waaf  te  doen.   7)  bedrog.   8)  bU  bet  9ter?en.   9)  meenemen  (naar  de  bel).  10)  in  twUfel- 

jêM^  gevallen.   11)  kan.   It)  is. 
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Up  twiel  ghecloTen,  ^) 
Akt  omme  draeyt 
Ende  hi  of  waeyt, 
Dan  moet  hi  BnoTen.  ^) 


God  88  80  Trient') 
Die  hem  wel  dient. 
Dat  hi  hem  ghe^et 
Ynlmaecten  loon 
In  zinen  troon, 
Daer  hi  bi  loTet; 
Want  het  ob  zede 
Der  godlichede, 
Dat  8oe  ghelt^)  beede') 
So  wat  een*)  doet, 
Eist^  quaet,  ei8t  goet, 
In  lieye,  in  leede. 


HOVERDE. ') 


Hoyerde  e8  boom  Tan  zolken  aerde, 
Die  qoade  Trochten  draeght  altoos; 
Haer  wortelen  strecken  doer®)  die  aerde 
Tote  in  de  helle  grondeloos. 


DIE  RECHTE  ZIDE,  DAER  GOD  REIGNEERT.  *•) 


1.  Jan,  ie  prooTO  di ")  noch  met  ware,  ^') 
Dat  hemeirike  moet  wesen  scone; 


1)  op  't  rad  (van  avontuur)  geklommen,  cleven,  cUven  =  stQgen.  %)  vallen.    3) 
(voor  hem).   4)  zy  vergeldt   5)  belde.   6)  Iemand.  7)  is  het   8)  Jan  Praet,  vers  18SS— < 
9)  door.  10)  Jan  Praet.  vers  i543— 51.  II)  bewys  u.   13)  waarbeld. 
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Bedi  da  ziee^)  hier  scineii  dare 
Zonne  ende  mane  an  den  trone, ') 

2.  Ende  soone  blaen  dat  firmament, 
Dat  ons  Terblyt  met  ziere  natnre, 
Ende  clare  sterren  daer  in  gheprent, 
Die  blecken')  als  gent  in  laznre. 

3.  Of  O  das  soone  es  de  avereoht  zide, 
Die  hier  tonswaert  es  ghekeert, 

So  moet  soe')  sooonre  zyn  ende  blide, 
Die  rechte  zide  daer  God  reigneert. 


HO VERDE  SPREECT : «) 


Ie  bein  Taeillant^) 
Ende  achemant^ 
Int  wesen  myn, 
Want  myns  ghelike 
Up  erderike 
Mach')  niement  zyn. 
Alle  mine  Tiande 
Achter  ^^  de  lande 
Hebbic  Tordreyen, 
Dat  zi  syn  bleyen 
In  zeericheden. 
Want  ter  commensaelge, ") 
Als  mine  bataelge  ^^ 
Zeere  vacht,  ^^) 
Mine  sondeniere 
Verweerden  hem  sciere  ^*) 


1)  omdat  stl  liet  «)  bemel.  3)  bllDken.  4)  iDdlen.  5)  zj|.  6)  Jan  Praet,  vers  Wil— 
in,  18i4— 81,  3M1-78,  3350-«8.  3454-83.  7)  ben  dapper.  8)  bevallig.  9)  kan.  10)  in. 
11)  een  soMatan-nietafóra :  gastmaal  voor  strijd.   18)  iegerscbaar.   13)  vocbt.    14)  zicb 
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Met  groter  macht. 

Myn  dochter  Lachter^) 
Die  ghinc  ooc  achter,^ 
Ende  wroohte  wonder: 
Soe  Bloech  zo  zeere 
Die  edel  Eere, 
Dat  Boe  leioht')  onder. 
Yalschede  sloeoh 
(Daer  io  om  loech) 
Den  slach  so  groot 
üp  Trouwe  fine,*) 
'  Dat  zoe  aenscine^) 
Es  blcTcn  doot, 
Of  nten  lande 
Van  groter  scande 
Es  zoe  geyloen;*) 

Dies  hem  bewinden,  O 
Ne  connen  se  Tinden 
In  gheen  saysoen.  ^ 

Hets  nu  also: 
De  Znyerhede 
Heyet  gheene  stede, 
Zoe  es  Terbannen; 
Dat  mach  men  merken 
An  leeken,  an  clerken, 
An  wiyen,  an  mannen. 
Mine  sondeniere, 
Staerc  ende  fiere, 
Zgn  meesters  bleyen 
In  deze  bataelge 
Ai  sonder  faelge. ') 


1)  schande.   3)  volgde  ook  (ziDspellDg  op  acA^srUap).   3)  z(|  ligt    1)  edel   Q  i| 
baar.   6)  gevloden.   7)  die  bet  probeeren.   8)  tQd.   9)  falen. 
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So  Bcone  .  1  .  dier 
Saoh  Doyt  man  hier 
AIb  Beyaerdinne  ^) 
Daer  icapride: 
Yergoat   gheBmide  1  -) 
AIb  eoninghiDne, 
Haer  Bignorie 
Hout  Boe  Bo  Trie 
Van  rechter  oure, ') 
Dat  tfolc  ghemeene 
Haer  Btaet  te  leene^) 
Al  tlant  dore. ') 
Jonghe  ende  oode 
Zi  dienen  haer  bonde*) 
Met  groten  wille. 
Prinoen,  prelaten, 
Staen  haer  te  baten 
Lnde  ende  Btille.  ^) 
DatB  Yalnwinne!^) 


Triboel,  •)  orreeat  *°j 
Eb  myn  Bpel  meest 
Ende  groot  ghoBoal. 
Met  miere  yoere  ^^) 
Makic  in  roere 
De  weerelt  al. 
Vechten  ende  Btriden 
In  allen  siden 
So  doe  io  mede 
Met  overmoet 


1)  toespelioff  op  bet  paard  Beyaard,  waarop  de  Tier  Uoemsktnderea  reden.   3)  verguld 
lolK.   I)   prlvllefle.    Haar  gebied  bezit  zQ  vrU  door  wettige  toestemming  van  't  volk.    <) 
iMopllchtlg  ts.   5)  door.   6)  Qlok,  terstond,  op  baar  wenk.   7)  In  'tgebelm  en  ln*t  open- 
baar.  8)  het  vale  paard,  als  zinnebeeld  van  valschbeid  en  bedrog.    Op  valuwen  riden  of 
■Bt  T.  9nennen  beteekende :  op  sllnkscbe  wegen  gian.   9)  lawaai.    10)  storm,  beweging. 

II)  gadng. 

17 


2$8 


O»  wenpelt')  goet 
Hete 


Ak  «»  te 


PREIKEX.  '♦ 
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Wat  niet  en  can 

Ghedoen  een  man, 

Noch  toe  ghebringhen,  ^) 

Dat  heeft  toebracht 

Met  hare  cracht 

Dwyf  saen, ')  met  deinen  dinghen. 

Goet  ghelaet  te  Terre  ghetoent, 
Dat  heeft  menegen  man  ghehoent.*) 

Mochtic  myn  dingen  scaffen, 
In^)  achtte  nieqienB  blaffen. 

Dattn  niet  wih  dat  di  gheaoie, 
Doe  dat  seWe  eenen  andren  nye:') 
Die  minne  Tan  chriBtom  saltn")  winnen 
Ende  goede  lieden  sollen  di  minnen. 

Syt  oemoedich^,  ende  dat  te  maten  ;^) 
(Hoyerde*)  salmen  altoes  haten;) 
Te  Tole  oemoedioh  heetmen  zot, 
Men  hont  oec  gherne  met  hem  Bpot. 

Altoes  dyn  dienst  sal  zyn  ghereit'^) 
Eiken,  en   wert  di^^)  nemmermeer  leit;^^) 
Loent  hi  di  niet,  een  ander  sal, 
Dattn  yerdient,  loenen  al. 

Den  nacht  Ioto,  ah  dn  npstaes; 
Den  dach,  als  dn  slapen  gaes; 
Dinen  weert";  groet  vriendelike 
Ende  thnns-ghesinde  ^^)  al  dier  ghelike. 


iC  ftaiMl  brengen  3)  dadelyk.  3)  geschaad.  4)  Ik  en.  5)  nooit.  6)  zult  gQ.  7 ) 
;  8)  met  mate.  9)  boTaardy.  10)  gereed.  11)  worde  het  u.  It)  onaangenaam. 
tibeer.   14)  de  lieden  der  hofhouding. 
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Langhe  aerme  ende  wide  hande 
Hebben  de  heren  Tan  den  lande. 

Hoe  wel  een  hont  ghetemt  n, 
Bens  honiB  sede  es  hem  emmer  bi. 
Al  ginge  die  hont  talder  stont 
Ter  kerken,  nochtan  bleeft  een  hont. 

Waer  Bynse,  die  Trome  heren  waren? 
Daer  si  ligghen,  wast  gers  ^)  ende  Taren ; 
Niemen  soe  grote  here  en  Bi, 
Hine')  moet  Bterven,  alsoe  wel  alB  wi. 

Seidio  de  waerheit  talder  tyt, 

Soe  Tondic  meneghen  wederBtrjt;^ 

Diee  moetio  dieke^)   omme   legghen*). 

Men   maoh')  te  rele  de  waerheit  segghen. 

Ende  Beidic  al  dat  ie  weet, 

Soe  wiste  de  Tremde  al  mgn  leet. 

Ie  en  bens  allene  niet. 

Die  van  minnen  heeft  Terdriet.    • 

Treoht  leit  onder  voet  ghetorden:^) 
Soalc')  raet   es  no  wysheit  worden. 

Myn  gheloc  dat  ryt  te  peerde, 
Selve  soe  ga  ie  te  voet: 
Altoes  soe  riet  sire  verde, ') 
Als  ie  come  in  syn  ghemoet. 

Minnic,  soe  stervic, 
Latic,  soe  bedervie;*") 


1)  gras.   t)  of  bU.    3)  tegenstand.   4)  dikwyis.   5)  bemantelen,  Terbloemen.   D  ku 
7)  getreden.   8)  booze.   9)  rtjdt  bet  zjjns  weegs,  rydt  weg.    10)  ga  Ik  te  gronde 
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Minnio  nie^^),  Boe  minnic  sa, 
Minnio  iemene,^  Boe  minmc  n.') 

Die  tyt  heeft  ende   tyt   laet  liden,  ^ 
Die  tyt  en  oomt  niet  tallen  tiden: 
Ie  hadde  tyt,  die  tyt  es  leden ;  *) 
Die  leden  tyt  hondt  mi  beneden. 

Die  een  peert  heeft  dat  qnalyo  gheet, 
Ende  een  wyf  die  achter  nat  sleet,  *) 
Ende  op  eiken  tee  twee  exteroghen, 
Die  man  leeft  selden  Bonder  doghen.^) 

Wintenche  naohte, 

Yronwen  ghedachte 

Ende  herscap  hnlde^) 

Verkeren  dicke  ende  menechfalde. 

Die  morghen  die  doet  sorghen, 
Die  naoht  verteret  tgoet: 
Wonde  die  avondt  sorghen 
Alsoe  die  morghen  doet, 
Het  sonde  noch  menech  riden, 
Die  nn  gheet  te  Toet. 

Het  comt  gheme  al, 
Alflt  comen  sal, 
Recht  tenen  male, 
Bampspoet  of  spoet,  ®) 
Of  qnaet  of  goet. 
Dat  wetic  wale. 


ooit.  i)  Iemand.  3)  De  drie  laatste  regels  vangen  bj|  Wlllems  (Belg.  Maseam  I 
107)  aan  met  Ende.  4)  Toorbygaan.  5)  voorbygegaan.  6)  slaat.  7)  leed.  8)  vriend- 
p  der  macbtlgen.   9)  Toorspoed. 


262 

Wie  enen  andren  wil  beretpen  dee, 
Dee  hi  self  niet  claer  ^)  en  ee, 
Dat  en  is  nummermeer  wvs  man: 
Soe  wie  wil,  merc  hier  an. 


HET  LIED. 


Bg  den  aanhang  onser  letterkunde  vinden  we  het  lied  beoeM 
door  adellyke  heeren;  Heinric  van  Yeldeke'B  minneliederen  noeate 
we  reeds.  Ook  hertog  Jan  I  van  Brabant  maakte  minnediohtai, 
waarvan  ons  nog  enkele  in  Hoogdnitsohe  vertaling  bewaard  wjjk 
Later  trokken  talrgke  speellieden  en  minestreeUn  rond  om  aan  k 
hoven  der  vorsten  en  in  de  kasteelen  van  den  adel  hunne  of  ai* 
derer  liederen  bg  snarenspel  te  zingen.  Reeds  in  de  dagen  m 
Maerlant  werd  het  lied  niet  meer  uitsluitend  door  enkele  adeHfb 
heeren  of  speellieden  van  beroep  gedicht;  immers  in  den  eenliB 
Martgn  zegt  hg: 

Het  seget')  al,  eist')  here,  eist  knecht, 

Vrouwen  ende  joncvrouwen, 

In  sangen  ende  in  rime  slecht,  *) 

Datsi  mit  minne  syn  verplecht.*) 
Het  was  de  voor  poëzie  zoo  gelukkige  en  vruchtbare  t^d,  toes 
het  lied  door  en  voor  ons  toen  zoo  muzikale  volk  werd  gemasUi 
toen  het  lied,  door  aller  mond  gezongen,  met  recht  volkslied  bü 
worden  genoemd.  Verscheiden  liederen  uit  de  middeleenwen  ^ 
voor  ons  bewaard  gebleven,  meest  later  opgeteekend  uit  den  moed 
van  het  volk  zonder  dat  de  zanger  bekend  werd  of  ook  de  igi 
daar  het  zingende  volk  den  tekst  niet  altgd  ongewgzigd  liet,  oflt 
juistheid  kan  bepaald.  Vele  er  van  verraden,  door  inhoud  of  rga- 
woorden,  hun  Duitsche  afkomst. 

Ook  de  Bedergkers  beoefenden  het  lied;  in  de  laatste  strofe  wsrf 
veelal  de  beschermheer  van  hun  kamer,  hun  „Prince"  toegesprokiB* 


1)   zoiTer.   t)  zegt.   3)  is  het   4)  eeiiToodlg  5)  verstrikt. 
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Naast  het  wereldlgk  lied  (minnezangeo,  Terhalende  liederen,  ge- 
lehiediaBgen)  werd  ook  het  geestelgk  lied  gehoord.  Het  sgn  kerst- 
üederwi,  liederen  ter  eere  Tan  den  Heiland,  van  Maria  of  Tan  andere 
lieiligen,  Tertalingen  Tan  LatgnBche  kerkgezangen  (s.  a.  Stabat  Mater) 
m  leieen.  ^)  Voorts  ontstonden  zonder  directe  aanleiding  Tan  buiten, 
naar  uiting  gOTonde  aan  allerlei  zielstoestanden:  beronw,  Torlaten- 
heid,  mystieke  gemeenschap  met  God,  Terlangen  naar  den  hemel, 
itorrensangst,  wereldTerzaking  —  liederen  uit  het  persoonlek  in- 
terne gemoedslefen. 

Yooral  om  deze  geestelgke  liederen  te  waardeeren  is  het  noodig 
■M  te  Tergeten  dat  ze  uit  de  middeleeuwen  zgn.  Die  den  dichter 
wil  Torstaan,  moet  in  't  land  des  dichters  gaan.  Het  geloof  was 
h«l  Boomsohe  met  zgn  kerkelgke  mysteriën  en  heiligenlegenden.  Niet 
de  HelUge  Schrift  alleen  was  de  bron  Toor  de  kennis  Tan  's  Heilands 
lareBy  noch  de  eenige  regel  TOor  't  leven  Tan  den  geloofige.  Yan 
de  kanonieke  ging  men  tot  de  aprokriefe  boeken,  Tan  deze  tot 
de  legenden  en  tot  spelingen  Tan  zgn  eigen  fantasie.  Als  Jozef 
en  Maria  met  het  Kindeke  naar  Egypte  reizen,  laat  de  dadelboom 
ign  takken  zakken  om  geplukt  te  worden,  de  wilde  beesten  dein- 
aen  af,  de  afgodsbeelden  Tallen  Tan  hun  Toetstuk  neer;  Maria  doet 
wonderen.  Door  Qerodes  achtervolgd  zegent  ze  het  koren  Tan  een 
landman,  door  het  onmiddellgk  te  doen  rgpen.  Haar  achterTolger 
lioort  nu  Tan  dezen  op  zgn  Traag  of  hg  niet  een  Trouw  met  een 
kind  heeft  gezien:  «Doen  ie  hier  sayde,  datic  nu  maye,  doe  sach 
ie  hier  een  schoon  Trouwe  Taren  (▼oorbgrgden)"  't  geen  Herodes 
Ten  het  Trnchtelooze  zgner  nasporing  oTcrtuigt.  Kloosterlingen 
pr|fien  het  kloosterlcTen  aan,  nonnen  meenen  met  hun  ongehuwden 
■laat  een  Toomame  plaats  in  den  hemel  te  verdienen ;  de  „dcToten*' 
■enen  tot  een  „sterTon  der  sinnen"  en  een  «af  koeren  Tan  de 
t{deigke  dingen*'.  Het  inzicht,  dat  de  mensch  zich  wèl  moet  voor- 
hereiden  TOor  den  hemel,  doch  inmiddels  leven  op  de  aarde;  dat 
de  Christen  niet  alleen  TOor  zich  zelf  de  zaligheid  heeft  te  zoeken, 
het   Tan   Gk)d    hem    geschonken  licht  te  laten  schgnen  TOor 


1)  Onder  I^Imo  TerstODd  men  beurtzangen,  waarin  ééne  stem  door  bet  koor  werd 
sliewlMeld.  Verreweg  de  meeste  der  letsen  waren  kerstleisen,  betgeeo  aanleiding  gaf  tot 
4e  OiJotste  meeDlog,  dat  kerstliederen  en  lelsen  belzelfde  waren. 
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de  wereld,  in  de  wereld ;  dat  de  gelooTige  de  eere  Gk>da  lal  beoogen 
ook  in  de  Terynlling  Tan  ign  ohristenplicht  Toor  haisgeiiii,  nim 
land   en   maatsohappg,   dat  insicht  sonden  eerst  weer  br«igift  do 
Reformatoren. 

Maar  wat  ons  aantrekt  in  die  middeleenwsche  liederen,  en  wat 
we  in  die  Tan  latere  tgden  soo  Taak  miosen,  het  ii  de  onmiddel^hi 
OTortniging  die  zich  Tan  ono  meester  maakt  dat  in  die  oude  liedsm 
spreekt  een  diep  en  fijn  gOTcel.  Het  sgn  kinderlgke  nitingeB  tsb 
een  gelooTig  gemoed,  en  bg  al  bon  gemis  aan  insiclit  in  bel  iSko 
OTangelie,  dat  ons  alle  gaTen  GkKJs  met  dankbaarheid  gemeten  doel, 
heerlgke  getuigenissen  Tan  een  biddend  innig  geloob^eveii.  Hil 
realisme  in  dese  liederen  gaat  6os  Taak  teTer;zooalBin:  ^IkstinAo 
doer  mgn  sondich  sweet"  of  in:  „TTleesch  moet  rotten  onder  til  jok". 
Maar  ook  danken  we  aan  dat  realistische  menigen  aardigen  tieki 
sooals  wanneer  een  dichter,  OTor  de  Tcrgankelgkheid  Tan  *t  imb- 
sohelgk  IcTon  peinsende,  sich  Toorstelt  hoe  zgn  erfgenamen  lioh 
gedragen  zullen  bg  zgn  dood: 

Och,  als  ick  ben  gheset  een  lyck 

Ënde  sta  ghekist  in  baren  ^) 

Ënde  tTleesch  moet  rotten  onder  tslyok, 

Waer  sal  myn  siele  dan  Taren? 

Ie  worde  te  graTO  met  sanghe  gheleyt. 

Die  graTers  staen  daer  al  bereyt. 

Niet  meer  en  worde  ick  nae  bescreyt. 

Om  't  goet  Boe  gaet  men  kiTen. 

Maer  och,  ick  weet  so  crancken  -)  bescheyt 

Waer  dan  myn  siele  sal  bliTon. 

Het  middeleenwsche  lied  zal  steeds  zgn  aantrekkingskracht 
behonden,  hoezeer  de  smaak  ook  door  Toorbggaande  klassieke,  roman- 
tische of  naturalistische  stroomingen  TerTormd  of  bedorTon  worde; 
en  naest  den  Reinaert  en  Maerlant's  werken,  de  monnmenten  Tsn 
Neerlands   humor   en    degelijkheid,   staat    het  Middeleenwsche  lied 


1)   op  de  baar.   t)    luttel 
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ab  het  bewgs  Tan  den  aanleg  voor  den  lang,  dien  ona  Tolk  in 
die  tgden  meer  dan  ihanB  heeft  ontwikkeld. 

Sleehts  enkele  namen  van  lierdiohters  zgn  onB  bekend,  behalve 
Yeldeke  en  Jan  van  Brabant:  nit  de  dertiende  eenw  znater 
Hadewyeh  (gestorven  1248),  vermoedelgk  priores  van  het  klooster 
Hawieres  by  Luik,  waarin  ook  Lntgardis  ^)  gestorven  was. 
Een  80-tal  geestelgke  liederen  zgn  van  haar  bewaard  gebleven, 
melodieos  zingend  van  mystieke  liefde;  nit  de  vgftiende  eenw  pater 
Johannes  Brugman^  beroemd  redenaar  en  prozaschrgver,  wiens  roem 
ab  prediker  nog  voortleeft  in  't  spreekwoord:  hg  spreekt  als 
Bmgman;  en  zuster  Baeriken  van  Utrecht^  gestorven  1514  „die  57 
jaren  besloten  heeft  gheseten  tot  Utrecht  in  dye  bnerkercke  in  een 
dnie*',  maar  hare  welluidende  en  gevoelvolle  liederen  verdienen 
algemeene  bekendheid  en  zullen  een  sieraad  onzer  letteren  blgven. 

Van  de  middeleeuwsche  poëzie  moet  de  lyriek  in  onzen  lyrisch 
geetemden  tgd  wel  het  meest  weerklank  vinden.  Het  geestelgk 
Hed  met  zgn  juichen  en  klagen,  berouw  en  hope,  geeft  zielstonen 
te  beluisteren,  die  gehoord  zullen  worden  zoolang  de  christen  een 
leven  leeft  van  vallen  en  opstaan,  van  diepten  der  ellende  met 
hoogten  in  Oods  gemeenschap,  van  strijd,  die  tot  de  eindelgke 
overwinning  leidt. 


WES  DU  MYN.0 


1.     Tristan  moeste  sonder  daoc^) 
Stade  ^)  syn  der  coninghinne, 
Want  en  poisoen  ^)  daer  toe  dwanc 
Meere  dan  die  cracht  der  minne. 
Des  sal  mi  die  goede  danc 
Weten,  dat  ie  selken')  dranc 


1)  Zta  bL  139.  i)  De  TOlReDde  vier  lledereo  zyn  van  IHelnric  van  Yeldeke.  Ik  beb 
SHracht  de  lo  bet  TburiDgscbe  dialect  omgezette  verzen  van  Veldeke.  weer  Id  bet  Dtetscb 
tcrag  te  breogen.   3)   gedwongen.   4)   trouw.   5)   want  bem  vergif.   6)   zulk  een. 
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Nie^)  ghenam   ende  ie  b!  minne 
Bat ')  dan  hi,  ende  maoh  dat  sgn.  *) 
Waei  gedane, 
Yalaohee  ane,^) 
Laet  mi  wesen  dgn 
Ende  wes')  dn  myn. 
2.    Sint  der  Bonnen  lichte  Bchyn 
Jegen  der  koode  he^et  geneghen, 
Ende  die  kleine  Yolgelkyn 
Alre  sangen  syn  ges  weghen, 
Tmereoh  is  dat  herte  myn, 
Wantet  wil  nn  winter  Byn, 
Die  ons  sine  cracht  toogt  jegen  *) 
Al  die  bloemen,  die  men  siet 
Lichter  Tare 
Yerbliket  gare. ') 
Daeraf  mi  beschiet 
Leet,  ende  lieve  niet.  ^) 


MIN  DAN  DIE  MAEN  SCHEEN  BI  DER 

SONNEN. 


Die  noch  niene  worden')  verwonnen 
Van  minne  alse  ie  na  bin, 
Die  en  moghen  noch  en  oonnen 
Niet  wale  gemercken  ^^)  minen  sin. 
Daer  mine  minne  schone  min  ^^) 
Dan  die  maen  scheen  bi  der  sonnen, 
Aldaer  heb  ie  minne  beghonnen. 


1)  Doolt.   t)  beter.  3)  iDdlen  dat  mogelijk  Is.   4)  zonder  valscüheld.   5)  wees.   t) 
tegen.   7)  geheel  ontluisterd  Tan  bun  beldere  kleuren.    8)  Daarvan  komt  mQleedeariili 
goeds.   0)   nooit  (en)  werden.   10)   kennen.   11)    minder. 
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DIE  MINNE  BIDDIC. 


Die  Minne  bidde  io  ende  mane, 
Die  mi  heTet  verwonnen  al, 
Dat  Bi  die  Bcone  daer  toe  spane,  ^) 
Dat  Bi  meere  min  ghoTal.  ^ 
€(eBchiedet  mi  alse  den  swane, 
Die  dnget  alse  hi  sterTen  sal, 
Ie  yerlooa  te  Teel  daer  ane. ') 


SCONE  WORT  MIT  SOETEN  SANGE. 


1.  Scone  wort^)  mit  soeten  sange 
TrooBten  dioke*)  Bwaren  moet,'') 
Die  maoh  men  geme  honden  lange, 
Want  Bi  Byn  ons  altooB  goet. 

2.  Io  singe  met  Tole  droeyen  moede 
Der  Boonen  yronwe  enter  ^)  goeden, 
üp  haer  trooBt  ie  wilen  sanc:^ 

Si  heyet  mi  miBtroestet,  des  ob')  lanc. 


LAET  STAEN ! '') 


1.    Eens  meien  morgens  yroege 
Was  ie  npgestaen; 
In  een  Bcoen  boemgardekin 
Sondic  spelen  gaen: 


1)  Tflrtaide.  S)  vermeerdere  mQD  ffeluk.  3)  aan.  4)  woorden.  5)  dikwüls.  6)  Remoeds* 
•MdlMid.  7)  Rnde  der.  8)  yroetrer  zong.  9)  wanhopig  gemaakt  sedert  10)  De 
ilpaode  twee  liederen  zQn  van  Jan  I,  Hertog  van  Braband(gesLll94).  nDe  minneliederen 
!■  Jan  fao  Braband  zQn  blQkbaar  door  afscbrQvers  uit  bet  Vlaemscb  In  bet  Zwabisch 
iwiwtflU,'*  legt  Wlllema,  „weabalve  Ik  ze,  naer  mQn  best  vermogen,  wederom  tol  bunne 
nproQkelQke  gedaante  heb  teruggebracht."  Snellaert  bl.  13  en  t4. 
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Daer  Tant  io  drie  jonofronwen  staen: 
Si  waren  bo  wale^)  gedaen. 
Dene  sanc  Yore,  dander  sano  na: 
Harba  lori  fa,  harba  harba  lori  fa,  harba  lori  fiu') 

2.  Doe  io  Yorsaoh  dat  Boone  ornnt 
In  den  boemgardekgn, 

Ende  io  yerhoorde  dat  snete  gelnnt 
Van  den  mageden  fijn, 
Doe  Yorblide  dat  herte  myn 
Dat  io  moeste  singen  na: 
Harba  lori  fa,  harba  harba  lori  fa,  harba  lori  fa. 

3.  Doe  groette  io  die  alrescoenste 
Doe  daer  onder  stont. 

Ie  liet  mine  arme  al  omme  gaen. 
Doe,  ter  selyer  stont, 
Io  wondese  enssen  an  haren  mont: 
Si  Bprac:  laet  staen!  laet  staen!  laet  staen! 
Harba  lori  fa,  harba  harba  lori  fa,  harba  lori  €s. 


HEELET  MINEN  WONDEN! 


Salie  dus  gebonden 
JoncYrouwe,  Yor  u  staen? 
Heelet  minen  wonden: 
Wat  hebbic  gedaen? 
Benic  dus  Yerordeelet, 
Joncfrouwe  minnelic, 
BÜYic  ongeheelet, 
Dan  YorderTO  ie. 


1)   scboon.   %)   misscblen  verbasterd  uit  herba  flors  fa  (rherbe  fait  des  flenit)  M  ^ 
de  troubadours  afkomstlR  uit  't  zuiden  van  Frankryk. 
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Yroawe,  dor  God  genade. 
Veel  reine  salech  wyf, 
Troesti  O  mi  te  spade, 
Dat  nemet  mi  myn  lyf. 


LIED  VAN  HEER  HALEWIJN. «) 

1.  Heer  Halewyn  sanc  eén  liedekyn, 
Al  wie  dat  hoorde  won  bi  hem  syn. 

2.  En  dat  Tomam  eens  coninos  kint 
Die  Tan  haer  ouders  so  wert  bemint. 

8.    Si  gino  al  Yoor  haer  yader  staen: 

yOch  yader,  mach  io  naer  Halewyfl  gaan  P" 

4.  yO  neen  myn  dochter,  neen  ghi  niet, 
Die  derwaert  gaen,  en  keeren  niet/* 

5.  Si  ginc  al  Toor  haer  moeder  staen: 

yOch  moeder,  mach  ie  naer  Halewyn  gaen?" 

6.  yO  neen,  myn  dochter,  neen  gi  niet. 
Die  derwaert  gaen,  en  keeren  niet.*' 

7.  Si  ginc  al  voor  haer  snster  staen: 

yOch  snster,  mach  ie  naer  Halewyn  gaenP** 

8.  yO  neen,  myn  suster,  neen  gi  niet, 
Die  derwaert  gaen,  en  keeren  niet."' 

9.  Si  ginc  al  YOor  haer  broeder  staen: 
yOch  broeder,  mach  ic  naer  Halewyn  gaen?" 

10.    *Tis  mi  al  eens  waer  dat  gi  gaet. 
Als  gi  n  eer  maer  wel  bewaert.** 

l^.    Si  is  al  op  haer  camer  gegaen, 
Si  deet  haer  besten  deed  ren  aen. 


ooit  sQ*  <)  Dit  l8  wellicht  een  der  oudste  liederen,  dat  ons  dor  In  de  ruwe  en 
latfde  manieren  tan  den  oudsten  tyd  verplaatst  Sommigen  meeneo  dat  sagen  o? er 
Mirds  als  dezen  HalewQn,  ontstaan  zyn  uit  verhalen  over  melaatsche  roevers,  die 
iliChtollérs  doodden  om  genezing  te  vinden,  naar  zy  meenden,  door  zich  met  hun 
Ie  waaacben.  De  ilen  en  Men  strophe  worden  gesproken  door  het  afgehouwen 
ran  Halewyn. 
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12.  Wat  deet  si  aen  haren  ÜTe? 
Een  hemdeken  fynder  als  side. 

13.  Wat  deet  si  aen  haer  scoon  oonlyfP^) 
Van  genden  banden  stont  het  styf. 

14.  Wat  deet  si  aen  haren  rooden  roe? 
Yan  steke  tot  steke  een  genden  cnop. 

15.  Wat  deet  si  aen  haren  keerleP') 
Yan  steke  tot  steke  een  peerle. 

16.  Wat  deet  si  aen  haer  sooon  blont  haer? 
Een  orone  yan  gonde  en  die  woog  swaer. 

17.  Si  ginc  al  in  haers  yaders  stal 
En  ooos  daer  tbesten  ros  yan  al. 

18.  Si  setter')  scrylings  opper ^)  ros, 

Al  singind  en  dingend  reet  si  door  tboaoh. 

19.  Als  si  te  midden  tbosch  mooht  syn,  *) 
Daer  Yont  si  myn  heer  Halewyn. 

20.  «Gegroet,  seidi  en  quam  tot  haer, 
Gegroet,  scoon  maeoht,  bruin  oogenclaerf* 

21.  Si  reden  met  elkander  Yoort 

En  op  den  weoh  yiel  menich  woort 

22.  Si  qoamen  al  bi  een  galgenveld, 
Daeraen  hinc  menioh  yronwenbeeld. 

23.  «Mits  gi  de  scoonste  maget  syt, 
So  kiest  n  doot,  het  is  na  tijt."' 

24.  „Wel,  als  ie  dan  hier  kiesen  sal, 
Soo  kies  io  tsweert  nooh  boyen  al. 

25.  Maer  treot  eerst  nut  n  opperst  oleet, 
Want  maegdenbloet  dat  spreit  so  breet.' 

26.  En  eer  syn  cleet  getogen  was, 
Sijn  hooft  al  yoor  sgn  yoeten  lach. 

27.  jfQuet  ginder  daer  in  het  ooren 
En  blaest  daer  op  minen  horen." 

28.  Al  in  dat  coren  en  gaen  ie  niet, 
Op  uwen  hoorn  en  blaes  ik  niet.' 


t> 


f» 


1)  keursje.   i)  opperkleed.   3)  zette  zicb.    4)  op  baar.    5)  ongeveer  was. 


11 
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yCbet  ginder  onder  de  galge 

En  haelt  daer  een  pot  met  zaWe. 

9AI  onder  de  galge  en  gaen  io  niet, 

U  rooden  hals  en  strijo  io  niet." 

Si  nam  dat  hooft  al  bi  dat  haer 

En  waachtet  in  een  borne  elaer. ') 

Si  setter  scrglings  opper  ros, 

Al  singend  en  dingend  reet  si  door  tbosch. 

Toen  qnam  daer  Halewyns  moeder  gegaen : 

«Scoon  maecht,  saecht  gi  myn  soon  niet  gaen?** 

ylJ  soon  heer  Halewyn  is  gaen  jagen, 

Gi  en^)  siet  hem  weer  n  levens  dagen. 

U  soon  heer  Halewyn  is  doot, 

Ie  heb  syn  hooft  in  minen  scoot.'* 

En  toen  si  aen  di  poorte  quam. 

Si  blaesde  den  horen  als  een  man. 

En  als  haer  yader  dat  yernam, 

Tyerhengden  ^)  dat  si  weder  qnam. 

Daer  wert  gebonden  een  banket, 

Dat  hoofd  werd  op  de  tafel  geset. 


VAN  HEER  DANIELKEN.^) 


Wildi  horen  een  goet  nien  liet? 
Ende  dat  sal  iok  ons  singhen 
Wat  heer  Danielken  is  gheschiet 
Al  met  yron  Venus  minne. 


broD.  %  Diet  3)  bet  ferheugde  bem.  4)  Een  uit  't  Dullscb  vry  verdletscbt 
I  blstorlscbeD  ridderiyken  zanger  Dannbiluser  of  Tannbfluser,  wiens  losbandig 
ld  leveD  aanleiding  gaf,  dat  men  zyn  naam  opnam  in  de  mytbe  van  den 
Dal  bet  uit  't  Duitscb  is  nagevolgd,  blUkt  o.  a.  uit  de  eerste  strofe,  waarvan 
regel  eerst  duidelQk  wordt  door  bet  Dultscbe:  mit  F'enut,  der  edUen  Minne 
iD  VeottS). 
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2.  „Oorlof/)  sprao  hi,  Troawe  waert!^ 
Ende  iok  wil  Tan  a  scheiden, 

lek  wil  gaen  trecken  te  Romen  waert 
Al  om  des  paos  gheleiden.*") 

3.  ^Heer  Daniel,  wilt  ghy  oorlof  ontfaen,  ^ 
Ie  en  wil  n  niet  begheyen, 

Laet  ons  in  die  camer  gaen, 
Die  hoochste  minne  pleghen.** 

4.  „Dat  en  doe  io  niet,  Trouwe  fier! 
Mi  dnnckt  in  alle  minen  sinne: 

Uw  oghen  bernen  al  waert  een  Tier,*) 
Mi  dnnct  ghi  syt  een  duTolinne.** 

5.  „H^r  Daniel,  wat  ist  dat  ghg  seohtF 
Ghi  en  dort")  n  niet  vermeten, 
Comt  ghi  noch  weder  in  den  berch, 
Dat  woort  en  sal  ie  niet  yergheten.** 

6.  ,, Trouwen')  neen  ie,  jonckfrou  stout! 
Nu  noch  te  ghenen  stonden 

En  peise^  ie  om  dinen  roden  mont, 
Die  en')  aohte  iok  tallen  stonden/* 

7.  „Daniel,  wilt  ghi  oorlof,  saen  ^°) 
Neemt  oorlof  aen  die  grisen,  ^^) 
Werwaert  dat  ghi  henen  keert. 
Onsen  lof  sult  ghi  altijt  prisen.** 

8.    Hij  nam  een  staf  al  in  sgn  hant 
Ende  hg  streec  te  Romen  binnen : 
Nu  biddio  Maria,  die  moeder  gods, 
Dat  ie  den  paus  mach  Tinden. 


1)  vaarwel.  3)  waarde  vrouwe.  3)  beschermlnR.  4)  verlof  ontvaDgeo  om 
gaan.  5)  als  ware  bet  een  vuur.  6)  durft  7)  voorwaar.  8)  peins.  9)  olet  IQ)  4 
11)  Het  Dultscb  beeft  bier:  «nemet  oriof  von  dem  grisen".  neem  afichetd  i 
grQzen  nl.  den  trouwen  grQsaard  Eckart,  die  als  wacbter  by  den  berg  xlt  HetHdl 
▼ers  terklaart  men  zoo :  neem  afscbeid  van  de  oude  dames,  maar  niet  vao  m^.  1 
bet  Toor,  dat  vrouw  Venus  zeggen  wil :  Je  vindt  me  zeker  oud,  welau  ga  di 
dadelQk  been:  maar  gy  zult  er  later  spyt  van  bebben,  want  gy  zult  geen  tto 
den  die  ons  overtreft. 
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.    Doen  hi  qnam  Toer  den  pans  ghegaen, 

Voor  onsen  eertichen  yader: 

vHere,  io  sonde  mi  biechten  gaem 

Ende  roepe  op  Ood  ghenade. 
.    Io  sonde  mi  biechten  seer  boTreest 

Met  alle  minen  sinne, 

Io  heb  soTon  jaer  in  den  berch  gheweest 
Met  Tron  Yenns  die  dnTeline.'* 
.     yHebdi  seyen  jaer  in  den  berch  geweest 
^  Met  Tron  Yenns  die  dnyelinne, 

So  snit   ghi  bernen  ^)  ewelic 

Al  in  die  helsche  pine.** 

Die  pans  nam  oenen  droghen  stoc 

Ende  stao  hem  in  die  aerde  benoTon : 

,  Wanneer  desen  stoc  rosen  draecht, 

Dan  sgn  nw  sonden  Tergheven.*' 
L    Yermaledyt  moeten  die  pansen  sjn, 

Die  ons  ter  hellen  driren ! 

Si  hebben  Gode  so  menighe  siele  genomen, 

Die  wel  behouden  mochten  bliven ! 
L    Hi  tooch  te  Ronsen')  op  thoghe  hnns 

Om  drie  synder  snster  kinder, 

Die  nam  hi  al  metter  hant 

Ende   leidese  bi  Yenns  synder  yriendinne. 
5.    Al  doen  den  derden  dach  omme  qnam, 

Dien  droghen  stoc  droech  rosen; 

Men  sant  bode  ende  wederbode 

Om  heer  Daniel  te  soeken. 
S.     Doen  hg  Yoor  den  berch  qnam, 

Yron  Yenns  die  qnam  hem  teghen: 

,Secht  mi,  secht  mi,  Daniel  fyn! 

Hoe  is  die  reise  gheleghen?"' 
7.     «Hoe  nn  die  reise  is  gheleghen, 

Daer  toe  is  my  so  leide, ') 


m,    i)  Renalx  in  Oost-Vtaanderen.   3)  daarover  ben  Ik  zoo  bedroefd. 

18 


274 


Die  paoB  heeft  mi  snlken  troost  ghegheyen, 
Ewelic  Y&n  Ood  te  syn  gheBoheiden.*' 

18.  Si  sette  hem  enen  stoel, 
Daer  in  so  ghino  hi  sitten, 

Sy  haelden  ^)  een  yergulden  nap 
Ende  wilde  Danielken  schinken. 

19.  Hi  en  wilde  eten  noch  drinken, 
Sy  wilde  enen  raet  visieren,  *) 
Hoe  si  in  die  camer  sonde  comen 
Met  soTen  camenieren. 

20.  Mer  doen  si  uter  camer  qnam, 
Al  lachende  ende  al  spelende, 
Al  had  si  ewelic  ghespeelt, 

Heer  Daniel  die  hadde  ghesweghen. 

21.  Mer  die  dit  liedeken  eerstwerf  sanc, 
Syn  herte  lach  hem  in  dolen, 

Hi  was  lieyer  in  Venns  bedwanc 
Dan  in  helsche  scholen. 


HET  DAGHET  IN  DEN  OOSTEN.») 


1.  9 Het  daghet  in  den  Oosten, 
Het  lichtet  oyeral, 

Hoe  Inttel  weet  myn  liefken, 
Och,  waer  ie  henen  sal. 

2.  Och  waren t  al  myn  Trienden, 
Dat  myn  yianden  syn, 

1)  baalde  bem.    i)  plan  verzinnen.   3)  „Dit  lied  was  reeds  bekend  In  de  eerste  beUtdffli* 
eeuw,  toen  de  bellige  Geertnild,  beggUn  ?an  Delft,  uit  nederige  ouders  geboren  te  W' 
burg,  betzeive    gewoon  was  dagelijks  te  zingen"  langs  de  straat  roet  twee  met^es.  U 
paste  bet  lied  toe  „op  baren  lieven  Heere  Jezus  Cbrlstos",  en  men  noemde  baar  GMittiÜ 
van  Oosten.   Ze  stierf  Ie  Delft  In  1358.  De  twee  eerste  strofen  moet  men  zicb  deokeo  ils 
gezongen  door  een  ridderlijk  minnaar  voor  bet  venster  zijner  geliefde,  nadat  b9i|i 
gelukkiger  medeminnaar  In  een  tweegevecbt  onder  een  linde  beeft  gedood.  In  de  \uUto 
strofe  doet  zU  als  non  dienst  by  de  lykmis  voor  den  verslagen*^.  De  derde  regel  vta  Ai 
strofe  werd  by  den  zang  aan  't  eind  daarvan  berbaald. 
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Ie  Yoerdi  oien  lande 
Myn  lief,  myn  minnekyn !'' 
«DatB,  waer  sondi  mi  Yoeren 
Stoat  ridder  welgemeit  ?  ^) 
Ie  ligge  in  myns  lieflB  armkens 
Met  groter  waerdicheit."  ^) 
ylioh  di  in  nas  liefs  armen? 
Bilo, ')  gi  en  seoht  niet  waer, 
Cbet  henen  ter  linden  groene, 
Versleghen  so  leit  hi  daer." 
Tmeisken  nam  haren  mantel 
Bnde  si  ginc  enen  ganc 
Al  totter  linde  groene 
Daer  si  den  doden  yant: 

(.    ,Ooh  liohdi  hier  Terslaghen, 
Versmoort  al  in  n  bloet. 
Dat  heeft  ghedaen  n  roemen 
Ende  nwen  hoghen  moet. 

r*    Ooh  liohdi  hier  Terslaghen 
Die  mi  te  troosten  plach, 
Wat  hebdi  mi  ghelaten 
So  menighen  droeren  dach." 

3.    Tmeisken  nam  haren  mantel 
Ende  si  ginc  enen  gano 
Al  Toor  haers  vaders  poorte, 
Die  si  ontsloten  yant: 

9.    ,Och  is  hier  enich  here 
Oft  enioh  edel  man, 
Die  mi  nu  minen  doden 
Begrayen  helpen  oan?*' 

.0.    Die  heren  swegen  stille 

Si  en  maeoten  gheen  ghelnut, 
Dat  meisken  keerde  haer  omme, 
Si  ginc  al  wenende  uut. 


moed.  t)  genot   3)  ach. 
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11.  Si  nam  hem  in  haren  armen, 
Si  ooflte  hem  Yoor  den  mont 
In  eender  oorter  wilen  ^) 
Tot  alflo  meniger  stond.  ') 

12.  Met  sinen  blanken  swaerde 
Dat  si  die  aerde  op  groef. 
Met  haer  sneewitten  armen 
Ten  graTe  dat  si  hem  droeoh: 

13.  ^Nn  wil  io  mi  gaen  begeren 
In  een  olein  doosterkgn 
Ende  dragen  swarte  wilen  ') 
Ende  worden  een  nonnekgn.** 

14.  Met  harer  claerder  stemme 
Die  misse  dat  si  sano, 

Met  haer  sneewitten  handen 
Dat  si  dat  belleken  olano. 


VAN  TWEE  CONINCSKINDEREN.  *) 


1.  Het  waren  twee  coninoskinderen, 
Si  hadden  malcander  so  lief, 

Si  conden  bi  malcander  niet  oomen, 
Het  water  was  Teel  te  diep. 

2.  Wat  stac  si  op?  drie  keersen, 
Als  savons  het  dagelioht  sono. 
^Ooh  liefste  oomt,  swemter  oyer!"' 
Dat  deet  sconinos  sone,  was  jono. 

3.  Ddt  sach  daer  een  onde  quene  ') 
Een  also  yileinich  yel; 

Si  ghinker  dat  licht  nntblasen, 
Daer  yerdroncker  dien  jonghen  helt. 


1)  tyd    i)  menigmaal.   3)  sluier.   4)  Het  verbaal  herlonert  aan  de  Grlek^ 
van  Hero  en  Leander.   5)  wy(. 
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,Ooh  moeder'*  seidese,  , moeder! 

Myn  hooQe  doet  mynder  bo  wee. 

Moeht  icker  een  oort  half  aertje 

Spanceren  al  langhes  de  seel'* 

^Ooh  dochter/*  seidese  ,doohterI 

Alleen  en  menoht  ghi  niet  gaan, 

Weot  op  n  joncste  anster 

Ende  later  die  met  n  gaen." 

,Mgn  aldeijonoste  Boster 

Dat  iB  alBO  oleinen  kint, 

Si  ploct  maer  al  de  rooajoB 

Die  d  in  haer  weghen  yint. 

Si  plnct  maer  al  de  rooBJea 

Ende  die  bladertjes  laet  si  staen, 

Dan  Begghen  maer  alle  de  lieden: 

Dat  hebben  conincB  kindren  ghedaen." 

,Ooh  dochter,  BeidoBO,  „dochter^ 

Alleen  en  mencht  ghi  daer  niet  gaen: 

Weet  op  n  jongBten  broeder, 

Ende  later  die  met  n  gaen." 

,Och  moeder,  myn  joncBte  broeder 

Dat  iB  alBO  deinen  kint, 

Hg  loopter  nae  al  de  YogheU 

Die  hg  in  Byn  weghen  yint.'* 

De  moeder  ghinc  nae  de  kerke, 

De  dochter  ghinc  haren  ganc, 

Si  ghinc  maer  alBO  yerre 

Daer  si  haer  yaderB  yiBcher  yant. 

„Och  yiBcher",  BeidcBO  „yischer, 

Mgn  yaderB  yiBcherkyn! 

Wondt  ghi  een  weinich  yischen, 

TBond  n  wel  ghelonet  Byn." 

Hi  Bmeet  Byn  net  int  water, 

De  lootjes  die  ghinghen  te  gront, 

Hoe  haeet  was  daar  geyischet 

SoonincB  Bone,  yan  jaren  was  jonc. 
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13.  Wat  troo  si  Tan  haer  handeP 
Een  Tingherlino  O  root  van  gont: 
,Hont  daer,  mjn  yaden  Tisoher, 
Daer  isser  den  lone  Tan  jon!*' 

14.  Si  nam  hem  in  haer  armen, 
Si  onsten  ')  Toor  sgn  mont: 

,Ooh  mondelino  *),  oost  ghi  spreken! 
Ooh  hertje,  waert  ghyder  ghesont!'* 

15.  Si  nam  hem  in  haer  armen, 
Si  spronker  mee  in  de  see: 
,Adien  mgn  Tader  en  moeder! 
Ghi  siet  mi  memmermee.  *) 

16.  Adien  myn  Tader  en  moeder, 
Myn  Triendekens  alle  ghelyc, 
Adien  myn  snster  en  broeder! 
Ie  Taerder  nae  themelryc. 


DE  TWEE  GHESPEELKENS. 


1.  Daer  ghinghen  twee  ghespeelkens  goet 
So  Terre  al  aen  der  heide; 

Die  eene  die  voerde  een  hoghen  moet, 
Maer  dandere  die  schreide. 

2.  „Gheepeelken,  lioTe  ghespeelken  goet, 
Waerom  weent  ghi  so  sereP 

Weent  ghi  om  nns  Taders  goet 
Of  weent  ghi  om  n  eereP*' 

3.  In  *)  ween  niet  om  mgns  Taders  goet, 
In  ween  niet  om  myn  eere; 

Wi  twee  hebben  eenen  riddere  lief, 
Ryc  God,  wie  sal  hem  ghewerdenP"  ^) 


1)  rinff.    «)  kuste  hem.    3)  mondje.    4)  nimmermeer.    5)  ik  en.    6)  krygeo,  lort 
tot  vrouw  worden. 
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4.  Ohespeelken,  lieye  ghespeelken  goei, 
Laet  mi  den  ridder  alleenel 

Ie  gheTe  a  mynen  broeder  dan, 
Myns  Taders  goed  in  leene/* 

5.  ,Ooh|  dynen  broeder  en  wiilic  niet, 
Nooh  dyns  vaders  goet  in  leene; 

lo  hebbe  yeel  lieyer  myn  soete  lief; 
Dan  silyer  oft  root  guldine." 

6.  Dat  hoorde  die  ridder  al  daer  hi  stond, 
Dat  hoorde  hi  onder  den  linden; 
,Ryc  'Ood,  tot  wie  yan  dese  twee 

Sal  ie  myn  herte  wenden? 

7.  Neme  ik  die  rgke  joncfroa  yri,  ^) 
So  trenrt  die  armelike: 

Die  ryke  wiilic  yaren  laen 
Ende  nemen  die  snyerlike.  ') 

8.  Een  Inttel  goets  is  haest  yerteert, 
Dan  gaet  die  liefde  steryen; 

Wi  twee  wi  syn  nooh  jono  ende  sterc, 
Dat  doet  ons  goet  yerweryen." 

9.  Hi  stac  aen  haer  sneewitte  hand 
Den  yingerlinc  rood  yan  gonde. 
,Hoa  daer,  sprac  hi,  jonc  maegdeken 
Een  onderpant  yan  myn  troawe." 


VAN  DEN  HOEDE. 


1.    In  een  prieel  ')  qnam  ie  ghegaen, 
Aldaer  ik  bloemkine  scone  vant  staen. 
Daer  plnotio  minen  lieye  saen  ^) 
Van  yioletten  desen  hoet.  ^) 


tol.   S)  schoone.   3)  tuin.   4)  aaDStonds.    5  krans. 
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Steet  hi  mi  wale?  O 
Draghioken  ^  waleP 
Danot  hi  a  goetP'* 

2.  Jonofronwe,  dien  hoet 
Die  Btaet  a  wale. 

Wel  oYeronoBche,  ')  Bcoene  smale,  *) 
Gheeft  mi  den  hoet, 
Soe  doedi  *)  wale: 
Gheeft  mi  den  hoeti*' 

3.  „Ie  en  *)  wille:  hi  es  O  "o^  fy^j 

Den  hoed  sal  draghen  myn  minnekyn. 
Dat  ghi  mi  bidt  ^)  gheeft  mi  onmare;  *) 
Te  biddene  sone  ^°)  hebdi  ghenen  spoel ") 
Steet  hi  mi  wale? 
Draghioken  wale? 
Dnnot  hi  n  goet?'* 

4.  „Ghereohte  minne  es  een  scarp  swaert, 
Dat  God  den  jongelinge  heeft  ghebaert.  ") 
Dat  ie  n  bidde,  gheeft  n  onmare? 

Te  biddene  sone  hebbic  ghenen  spoet? 
Wel  OYercaasche,  soone  smale, 
Gheeft  mi  den  hoet, 
Soe  doedi  wale: 
Gheeffc  mi  den  hoet!" 

5.  „Jonohere,  n  woerde  ^')  sgn  onghetrouwe/' 
^81  en  syn  niet,  wel  seone  joncfronwe  !'* 
„Jonchere,  soe  doet  minen  raet, 

Ënde  noempt  n  lief,  sonder  baraet.*'  ^^) 
^Ghenade,  joncfronwe,  hoet  mi  yergaet, 
Ghi  syt  myn  troost,  myn  toeyerlaet, 
Ghenade,  lief,  al  doer  oetmoet!  ") 
Ie  bliye  hier  doet,  ^^ 
Ine  'O  hebbe  dien  hoet." 


1)  Roed.  f)  draag  ik  hem.  3)  zeer  reine.  4)  slanke,  beyalllge.  schoone.  5)  loo  doel|| 
6)  olet.  7  l8.  8  vraagt.  9  Gbeeft  ml  onmare  «staat  mynlel  aan.  10)iooen.  ll)iaGea 
IS)  doen  kennen.  18)  woorden.  14)  bedrog.  15)  byaw  goedheid.  16)  dood.  niodlealkiUl 
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6.    ySeker  soe  d«dic  sonde  groet, 
Sloeghio  mgn  lief  aldns  te  doetl 
Nu  staet  op,  wi  selen  gaen 
Blidelike  al  sonder  waeD."  ^) 
,Ood  ghoTO  ons  tonser  minnen  spoet!  ^) 
Nemmermeer  en  moet  ') 
Qnaet  dorper  weten 
Wat  die  minne 
Ons  beiden  doet/' 


ONGHENADE.   ) 


O  wee,  dat  io  so  wale  ^)  weet 
Der  lioTor  ')  sin  ende  haer  beheet,  ^) 
Des  Yolgen  io  der  lioTer  dan,  ^) 
Ie  arme  sender  ')  trenrioh  man! 
Haddie  mi  seWen  ende  haer, 
Si  haer  seWen  ende  mi,  int  waer,  ^°) 
So  wert  herde  wel  gepast!  ^0 
Mer  des  en  es  gheen  effen  last:  ^^ 
En")  hebbe  mi  seWen,  noch  si  mi, 
Ie  heb  haer  ende  si  is  yri! 
Hope  ende  troost  na  min  behagen 
Dat  loept  achter  lande  jagen 
Wilder  yele,  dan  enioh  wilt.  ^*) 
Ie  bÜTO  leyder  '^)  ongestilt! 


Bker.  9)  voorspoed.  3)  moRe.  4)  Dit  en  de  twee  ▼olgendellederenzQnontleeDd 
Baagsche  llederhaodscbrin,  dat  ongeveer  1400  saamgesteld  Is,  een  halve  eeuw 
iel  bezit  kwam  van  Johan  IV  van  Massaa  en  by  erfenis  kwam  en  bleef  In  't 
ons  vorstODhois.  De  dultsche  scbrQfwyze  (die  zelve  in  't  bandschrift  by  liederen 
laal  geplaatst  zQn  varieert,  en  öf  op  rekening  te  stellen  Is  van  den  afscbryver 
Hoogdultscbeo  Invloed  op  het  DIetsch  onder  de  graven  van  bet  Belerscbe  huls) 
t  evao  kon.  verdletscbt.  5)  goed.  6)  liefste.  7)  bevel.  8)  zoo  volge  Ik  myn  liefste 
MMlaar.  IS)  waariyk.  11)  dan  ware  bet  zeer  goed  gepast  li)  De  dichter 
ir  de  ongtlQkheld,  waarmede  vrouw  Minne  de  liefde  verdeelt ;  de  last  Is  onge- 
letfl  meer  liefde  dan  zy.  13)  Ik  niet  14.  myn  begeerte  naar  trooet  en  myne 
I,  wilder  dan  eenig  wild,  bet  voorwerp  van  myn  behagen  na.   15)  belaas. 
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Doe  O  10  haer  olagede  minen  noet, 
Yragede  si  mi:  is  Brugge  groet? 


VAN  CLAREN. 


1.  Ie  heb  Claren  *)  op  ghegoYen 

Myn  lyf,  myn  goet,  wee  io  yermaoh;  ') 
Yan  haer  is  mi  niet  weder  bleyen 
Dan  Borghe,  toren  *)  naoht  ende  daoh! 
Dorst  ie,  ie  sonts  haer  doen  gewaoh 
Hoe  ie  comen  ben  in  sneyen:  *) 
Io  moet  betalen  al  tgelaoh, 
Om  mi  gaef  si  niet  twee  Boeyen.  ') 

2.  Clare,  die  alle  dinc  Terdaert,  O 
Hier  ende  daer  in  alle  steden, 
Yoer  scande  heeft  si  god  bewaerti 
Soe  waer  dat  si  comt  gereden, 

Men  Tint  niet  opten  dach  yan  heden 
Wyf  Tan  also  goeder  aert, 
Noch  so  Yolmaect,  Yan  so  scone  leden: 
Ie  moet  si  prisen,  waer  si  yaertl 

3.  Dorstic  Claren  noch  wel  yerdaren, 
Hoe  dat  mi  mit  claren  steet,  ^) 

Ie  sonde  noch  Claren  openbaren 
Ende  daghen  haer  myns  herten  leet. 
Si  is  die  liefste,  die  ie  weet! 
Oheen  dienst  mach  mi  aen  haer  yerswaren,  ^) 
Al  deyt  ^°)  si  mi  cranc  ontbeet,  ^^) 
God  moet  ^^)  haer  lyf  ende  eere  bewaren! 

Ten  baet  niet. 


1)  toen.  i)  Clara.  8)  Ik  beb  al  wat  Ik  kon  tn  Clara's  dienst  gesteld.  4)  tefdi 
S)  ellende.  6)  vezels.  7)  belder,  yroolUk  naaakt.  8)  hoe  dat  het  werkelQk  met  mi  it 
9)  Geen  dienst  mag  mt)  zwaar  worden  als  't  baar  betreft.  10)  doet.  11)  geringe  gdi 
li)  moge. 
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LEVENSLESSEN. 


AenBioh  ')  dinen  yerledenen  tgt, 
Ohedino  dinre  yrienden  trouwe, 
Daohte  diner  yianden  nyt, 
Teghewordeghe  dinghe  aensconwe, 
Toeoomende  dingen  wes  ^  in  yermoede,  ') 
Hope  nooh  daohte  niet  te  sere, 
Hondi  in  ghestaden  moede  *) 
Danoke  alle  saken  onsen  heere, 
Kennedi  oleyn,  hondi  reyn, 
Minne  ghemeyn,  ')  blyft  alleyn,  ') 
Yerkyes  gheyn,  O  c^^t  mach  yergaen: 
So  mach  dyn  herte  in  Treden  staen! 


DE  DRIE  RUYTERS. 


1.  Het  qnamen  drie  myters  geloopen 
So  Yerre  int  dnytsche  lant 

Met  netten  ende  met  knoopen  '),  ia  knoopen. 
Het  waren  die  beste  diemen  Yant. 

2.  Si  qnamen  yoor  eender  waerdinnen  hnys 
Al  daermen  tapte  den  wyn: 

yWaerdinne,  wi  droncken  so  gaerne,  ia  gaeme. 
Wi  en  hebben  gheen  gheldekyn/' 
8.     yWaerop  sonde  iok  n  borghen  P 
Ohi  coemt  wt  *)  yreemde  landen, 
U  doederkens  die  zyn  dinne,  ia  dinne, 
Ghi  en  hebbet  ghelt  noch  panden/' 


inzie.   3)  wees.   3)  vermoedeD.   4)  boud  u  in  gestadiRen  moed  dl.  word  niet booR- 
;.   S)  van  weerszijden.   6)  Rebeel  één.    7)  geen  ding.   8)  in  lompen  en  in  fodden. 


i 
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4.  Doen  sprack  dat  ionckwyf  Tan  den  hnys 
„Nn  tappet  den  rnytera  den  wyn; 

Al  dat  Bi  Terteeren,  ia  teeren, 
Daer  aal  ick  n  boorghe  Toor  lyn '  * 

5.  Doen  sprac  die  Trouwe  Tan  den  hnys : 
„E>i  spreket  niet  bo  bont; 

Si  souden  n  helpen  Torteeren,  ia  teeren 
Ü  BiWer  ende  oock  u  gout." 

6.  Doen  Bprao  dat  ionckwyf  Tan  den  huya: 
9 Ie  wonde  die  ioncste  rnyter  waere  myn 

Ende  iok  er  mede  bou  g^n  wandelen,  in  wandden 
Van  StraoBborch  tot  op  den  Ryn." 

7.  De  ioncBte  rnyter  toooh  wt  ign  net  ^) 
Ende  worpt  inder  maghet  Bchoot: 
Daer  Btont  die  edel  rnyter,  ia  rnyter 
In  een  wambeys  Tan  gonde  root. 


DE  KERELS.  ') 


1.    Wi  willen  Tan  den  kerels  ')  singhen, 
Si  Byn  Tan  qnader  aert; 
Si  willen  de  rnters  dwinghen,  *) 
Si  draghen  enen  langhen  baert. 
Haer  deedren  die  zgn  al  ontnait,  *) 
Een  hoedekin  np  haer  hooft  ghecapt,  *) 
Tcaproen  ^  staet  al  Terdrayt;  ^) 
Haer  consen  ende  haer  Booen  ghelapt. 
Wronghele  ende  wey,  broot  ende  caes 
Dat  heit  hi  al  den  daoh; 
Daer  omme  es  de  kerel  bo  daes  ') 
Hi  hetoB  ^^  meer  dan  hys  mach.  ") 


1)  l)edelaar8kleed.  9)  DU  Ued  scbUnt  afkomsUg  uit  de  Jaren  13M— M,  toen 
oorloff  geheel  VlaaodereD  in  opstand  bracht.  Een  rotter  luctit  bier  tQo  btrt  teiteii  éè 
ra  we  boeren.  3)  boeren.  4)  bedwingen.  5)  losgetornd.  6)  gexet.  7)  de  iLap.  8}  oierdM 
kaproen  droeg  men  vaak  nog  een  boed.   9)  zot.   10)  eet  daartan.    11)  ktn. 
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2.  Enen  groten  raoghinen  oant  ^) 
Es  arde  wel  syn  gheYoach,  ") 
Die  neimt  hi  in  syn  hant, 
AIb  hi  wil  gaen  ter  ploach. 

Dan  comt  tot  hem  syn  wyf,  de  Tule, 
Spinnende  met  enen  rocke  ') 
Een  Bleter  *)  omtrent  haer  mnle, 
Ende  gaet  syn  scnetle  broeken.  *) 
Wronghele  ende  wey,  broot  ende  caee  enz. 

3.  Ter  kermetee  wille  hi  gaen, 
Hem  dinct  datti  es  een  graye; 
Daer  wilhyt  al  ommeslaen 
Met  sinen  yerroesten  staye. 

Dan  gaet  hi  drincken  Tan  den  wine, 
Stappans  ')  es  hi  yersmoort;  ^) 
Dan  es  al  de  werelt  zine: 
Stede,  ^)  lant  ende  poort.  ') 
Wronghele  enz. 

4.  Met  eenen  zeeosohen  kniye  ^°) 
So  gaet  hi  doer  syn  tassche;  ^^) 
Hi  oomt  tote  zinen  wIto, 

Al  Yul  brinct  hi  sine  flassohe.  ^') 
Dan  gheift  soe  hem  yele  quaeder  vlonke, 
Als  haer  de  kerel  ghenaeot; 
Dan  gheift  hi  haer  een  stic  Tan  den  lyfcouke,  ^'j 
Dan  es  de  pays  gemaect. 
Wronghele  enz. 
5    Dan  comt  de  grote  cornemose,  ^*) 
Ende  pypt  hem  tnrelnrnrelemat ; 
Ay,  hoor  Tan  desen  abnze,  ^*) 
Dan  maeosi  groot  ghelaat. 


1)  homp  roggebrood.  3)  is  zeer  naar  zQn  zin.  3)  spinrokken.  4)  losse  lap.  5)  scbotel 
rekkeleo.  •)  terstond  7)  srooordronken.  8)  plaatsen.  9)  stad.  10)  noes.  11;  bQ  loopt 
Mt  een  leeuwsch  mes,  dat  door  de  scb^de  heen  steekt.  It)  bier  foor:  licbaam.  13  lier- 
wk  Is  een  soort  peperkoek.    14)  doedelzak.    IS)  wonderlUke  zaak. 
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Dan  Bprinosi  alle  al  OTer  hoop, 
Dan  waecht')  haar  langhe  baert. 
Si  maken  groot  gheloop, 
God  geye  hem  qoade  yaert 
Wronghele  eni. 
6.    Wi  willen  de  kerels  doen  greinsen, ') 
Al  drayende  OYor  tyelt, 
Hets  als')  quaet  dat  li  peinsen, 
Ie  weetie  wel  bestelt.^) 
Men  salze  slepen  ende  hanghen, 
Haer  baert  es  al  te  lanc; 
Sine  connens  niet  ontganghen,  *) 
Sine  dochten')  niet  Bonder  bedwano. 
Wronghele  eni. 


NAER  OOSTLANT. 


1.  Naer  Oostland  willen  wy  ryden, 
Naer  Oostland  willen  wy  mee, 
Al  OTer  die  groene  heiden, 
Frisch  OTer  die  heiden, 

Daer  isser  een  betere  stee. 

2.  Als  wy  binnen  Oostland  komen 
Al  onder  dat  hooge  huis, 

Daer  worden  wy  binnen  gelaten, 

Frisch  OTcr  die  heiden, 

Zg  heeten  ons  willekom  zyn. 

3.  Ja  willekom  moeten  wy  wezen, 
Zeer  willekom  moeten  wy  zyn, 
Daer  znllen  wy  aTont  en  morgen 
Frisch  OTcr  die  heiden 

Noch  drinken  den  koelen  wyn. 

1)  scbudt   i)  KreiDzeo   =  eeo  leeiyk  gezicht  zetten.   3)  alles.    4)  ik  weel  een  geede 
bebaodeilDg  voor  beo.   5)  ontgaan.   6)  deugden 
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Wy  drinken  wyn  er  nit  schalen 
En  tbier  ook  zoo  Teel  ons  belieft; 
Daer  is  het  soo  yrolyc  te  leyen, 
Frisoh  OYor  die  heiden 
Daar  woent  er  myn  zoete  lief. 


DE  JONGHE  COENRAET. 


1.  Het  was  die  jonghe  Coenraet, 
Wonde  metten  balie  slaen: 

In  der  jonofronwen  sale  die  balie  ylooch 
Die  jonghelinc  ghinckene  yaen.  ') 

2.  In  der  jonofronwen  sale  die  balie  ylooch 
Die  jhonghelinc  ghinckene  Taen, 

Ende  Tore  hl  nter  salen  qnam, 
Haddi  ronwe  int  herte  beyaen. 
8.    ,Ay  hore,  jonghe  Coenraet, 
Werpe  niet  den  balie  te  mi; 
Werpne  naer  die  scone  joncfroawe, 
Die  minnestn  mere  als  mil 

4.  Dnne  snlst  ghenen  slape  slapen 
No  mste  yinden  altoos,  ^ 

Ohine  loest  ')  die  scone  joncfronwe: 
Si  lyt  ja  commer  so  boes." 

5.  Het  was  die  jonghe  Coenraet, 
Den  mantel  hi  ommehinc, 

So  ghinc  hi  die  camere  binnen 
Ende  trat  Yor  der  riddere  rinc: 

6.  «Hier  sit  ghi,  edel  riddere! 
Ohi  drincket  bier  ende  wyn 

Ende  ie  moet  demmen  *)  ten  borghe  op 
Ende  wecken  die  moeder  myn." 


1)  glog  iMm  vangen.   %)  ooit.   3)  als  gU  niet  Terlost.    i)  klimmen. 
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7.  Het  was  die  jonghe  Ooenniet, 
Ten  berghe  saoh  hi  tentont: 

Daer  spleet  ende  mare  ende  maerbenteen, 
Te  dale  seech  die  gront. 

8.  «Wie  ee  ^)  hi  die  mi  wecket, 

Twi  *)  wecstu  mi  moede  ende  matP 
Maoh  dan  niet  met  yreden  rosten 
Inder  erde  myn  crancke  yatP" 

9.  «Het  es  die  jonghe  Coenraet: 
So  heet  die  name  myn; 

Hi  hadde  so  gheme  helpe  ende  raet 
Van  der  lieyen  moeder  syn." 

10.  «Ie  gaf  di  mere  seWer  ende  gont, 
Mere  als  dyn  wille  was  groet, 
Machic  niet  met  ?reden  dan  rnsten 
In  der  erde  coelen  scoetP'* 

11.  «Mine  soster  ende  mine  stiefmoeder 
Myn  herte  met  rouwen  beyaen, 

Si  seiden:  ie  en  mochte  niet  slapen 
Ofte  emmer  roste  ontfaen. 

12.  Si  seiden:  ie  en  mochte  niet  slapen 
Ofte  emmer  roste  ontfaen, 

Eer  ie  loeste  die  scone  joncfroowe, 
Die  in  dwanghe  lanc  was  gheyaen.'' 

13.  ^Mire  orse  ')  gheyic  di  den  besten, 
Die  di  sal  draghen  so  goet, 

Al  rgdsto  bi  daghe  ende  bi  naohte, 
Hi  Yoert  di  met  yroiliken  moet. 

14.  Di  gheyic  dat  swert,  dat  goede. 
Dat  bi  namen  Adelrinc  heet, 

Ende  done  Taerst  nemmer  ten  stride, 
Die  seghe  en  si  die  ghereeti**  *) 

15.  Het  was  die  jonghe  Coenraet, 
Syn  swaert  hi  ter  side  ghort. 


1)  is.    %)  waarom.   3)  van  mt)n  paarden.    4)  of  de  zege  zU  u  bereid. 
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Hi  Bteeoh  ap  dat  on  Tan  prise, 

Dat  beiden  ')  maeote  hi  oort. 
S.    Het  was  die  jonghe  Ooenraet, 

Syn  on  hi  met  sporen  sloeoh: 

Soo  reet  hi  dor  twoat  ende  OYer  die  see, 

Dattem  therte  yan  yronden  ')  loeoh. 
f.    So  reet  hi  OTOr  die  wilde  see 

Ende  dore  dat  donokere  wont, 

Onthier  ent  *)  hi  qaam  an  den  seWen  baroh, 

Waer  die  slamer  die  jonofronwe  hont. 
).    yAy  hore,  goede  wachter, 

Wat  io  hier  segghe  te  di:  ^) 

Es  hier  jonofronwe  npten  bnrghe, 

So  en  helee  'j  niet  Tor  mi. 
I.    Es  hier  jonofronwe  npten  bnrghe, 

So  en  heles  niet  Tor  mi: 

Werdic  ooninc  in  desen  lande, 

Tenen  here  so  makio  di." 
^     „Die  mnren  Tan  harden  yser, 

Yan  stale  die  porten  sgn; 

Het  syn  wel  aohtien  winter  sint 

Sine  ^  saoh  der  sonnen  scyn. 

Die  leewen  entie  beren  wilt 

Si  hoeden  haer  baohten  ^)  die  gracht; 

Wat  lyf  ende  siele  heeft  comt  nemmer  daerin, 

Jonghe  Ooenraet  allene  si  wacht." 
.    Het  was  die  jonghe  Coenraet, 

Hi  sette  hem  ^)  op  syn  pert, 

So  coenlic  reet  hi  npten  mnre  toe, 

Oheen  ogfienwinc  hi  en  mert.  ') 
.    Het  was  die  jonghe  Coenraet, 
Metten  sporen  pordi  ^°)  syn  paert, 

Doe  spranc  hi  bendelyc  ")  sere 

Den  yrythof  ^^  in  metter  yaert. 

f)  Yreu^e.   8)  totdat   4)  tot  u.   5)  Terberg  bet.   6)  dat  zQ  niet   7)  achter. 
Iratlt    10)  dreef  bU  Toort    11)  behendig.    \i)  slottuia. 

19 
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24.  Doe  spranc  hi  bendelyo  sere 
Den  Trythof  in  metier  yaert; 
Di  leewen  entie  beren  wilt 
Si  quispelden  metten  staert. 

25.  Di  leewen  entie  beren  wilt 
Si  lectene  metter  mont, 

Die  linde  met  haren  bladen  yan  gout 
Si  neech  hare  ^)  toter  grond. 

26.  Die  linde  neeoh  hare  toter  gront 
Met  haren  bladen  Tan  gont; 

Daer  stoet  -)  die  scone  joncfronwe  np 
Met  laohender  roder  mont. 

27.  Het  was  die  scone  joncfronwe, 
Si  horde  met  sporen  slaen: 
„Helpmi,  Gods  moeder,  dn  reene! 
Mine  pine  es  Tor  emmer  ghedaen. 

28.  Helpmi,  Gods  moeder  dn  reene! 
Yri  maohio  syn  Tan  den  dwanc, 

Te  scanden  come  die  stiefmoeder  myn, 
Die  myn  jonghe  lyf  maecte  so  lano." 

29.  Het  was  die  jonghe  Coenraet, 

Vor  die  dore  hi  daer  blidelyc  stoet; 
Het  was  die  scone  joncfronwe, 
Si  qoam  hem  daer  int  ghemoet. 

30.  Die  jonghe  Coenraet  hi  binnentrat 
So  stontelyc  sonder  wano.  ') 

Hi  sach  die  scone  joncfronwe ; 
Haer  Troade  si  come  *)  bedwanc. 

31.  ^Welcomen,  jonghe  Coenraet, 
O  edel  here  myn! 

Danc  hebbe  die  €K>d  Tan  hemelryc, 
Verloost  syn  wi  Tander  pyn." 

32.  Het  ')  hadde  die  jonghe  Coenraet 
Verwonnen  beide  anzt  ende  noot; 


1)  zich.   2)  stond.   3)  weifeUng.   i)  nauwelUks.   5)  het  blUft  eyenals  bet  Doltscbe  n  li 
zulke  zinnen  onyertaald. 


291 

So  lieyelike  ghino  hi  msten 
In  aire  jonofiroawen  seoot. 
38.    Het  hadde  die  scone  jonofroawe 
Yerwonnen  beide  anxt  ende  smert; 
So  lieTeiike  ghino  si  na  rasten 
An  jonghen  Goenraets  hert. 


IC  STONT  OP  HOGHE  BERGHEN.  ') 


1.  Ie  stont  op  hooghe  berghen, 
lo  Baoh  daer  boo  diepen  dal, 
Ie  aach  dat  boeyken  ^  comen 
Die  my  troost  gheyen  sal. 

2.  lek  ghinck  dat  boeyken  teghen, 
Ie  schanck  hem  den  coelen  wyn 
In  eenen  cop  yan  gouwe,  ") 
Daer  was  noyt  *)  siWer  by. 

3.  «Waerom  coemdy  my  teghen? 
Waerom  schinot  ghy  my  wyn? 

Ie  en  weet  aen  a  gheen  oneerbaerheyt 
Dan  dat  ghi  te  hayeloos  ^)  syt." 

4.  „En  dat  ie  n  te  hayeloos  bin, 
Dat  sal  ie  a  wel  ontdoen, 

Ie  wil  mi  gaen  begheyen 
Al  in  een  cloosterkin". 

5.  yWildy  a  gaen  begheyen 
Al  in  een  oloosterken? 

Soo  sonde  ie  soe  gheeme  weten 
Hoe  nonnen  haer  deederkens  staen". 

6.  „Dat  sal  ie  u  wel  berechten 

Hoe  nonnen  haer  cleederkens  staen: 


1)  liler  Tolgt  de  oudste  ons  bekende  Nederlandsche  tekst  fan  dit  Hed,  dal  zooals  reeds 
■II  d«  twee  eerste  regels  biykt,  uit  't  Dultsch  is  bewerkt  Kalff,  Het  lied  In  de  Middel- 
iweo  biz.  15S.  i)  knaap.    3)  beker  Yan  goud.    4)  in  't  gebeel  geen.    S)  arm. 
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Al  lachende  syn  si  ghemaket. 
Al  Boreyende  aenghedaen^'. 

7.  Maer  doen  die  dry  iaren  om  waren 
En  die  daer  waren  geleden,  ^) 
Doen  qoam  die  selye  ridder  fyn 
Yoer  H  oloostekyn  ghereden* 

8.  Hg  dopte  daer  soo  lastelyck 
Soo  Instelyc  op  den  rino: 
^Waer  es  die  ioncste  Bustere, 
Die  lestmael  orden  ^)  ontfinokP" 

9.  ,Die  alder  ioncste  sostere 
Die  en  maoh  niet  oomen  nt, 
Sy  dient  hier  god  Boe  gheern 
Het  es  heer  JhesuB  bmyt*'. 

10.  yMach  ickse  nn  niet  spreken 
Oft  maoh  ickse  nn  niet  sienP 
Soe  sal  my  therte  breken, 
Mynen  sin  sal  my  ontgaen**. 

11.  Met  dyen  *)  qnam  sy  daer  gheganghen 
Dat  edel  maeohdeken: 

Dat  haer  was  afghescoren, 
Die  liefde  was  al  ghedaen. 


LIEFDE  EN  DOOD.  *) 


1.    Si  gino  den  bogaert  omme 
Met  een  so  droeyighen  sanc 
Tot  bi  haer  yaders  toren, 
Die  syder  gesloten  yant: 
9  Och  wachter,  sei  si,  wachter  myn, 


1)  ToorbU.   9)  orde(Dlng).   3)  tegeiyk.   4)  dit  Hed.  waaraan  zich  de  Hollaodscbe  scb^ 
beeft  vastffehecbt  (?k1.  strofe  11  en   15)   berinnert  aan  bet   verbaal    Tan  Pyramas 
Tbisbe  by  OTldlus.  Kalff,  het  lied  In  de  M.  blz.  S33. 
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En  wondt  ghi  myn  nitlaten 
Ten  Bonder  uw  schade  niet  zyn. 

I.    Ie  En  wil  n  niet  uitlaten, 
Ohi  bent  bc  schone  wyf. 
En  of  n  iets  misqname, 
't  Zon  costen  myn  jonger  lyf.'' 
Mi  en  sal  niet  misschien,  ^) 
Drie  ner^es  Toor  den  daghe 
Dan  snit  ghi  mi  wederom  sien. 

\,    Drie  nertjes  Toor  den  daghe 
So  sincter  dit  droerich  liet 
(Dan  sal  ie  weder  comen 
Tot  desen  toren,  siet!): 
Al  dieder  ?erholen  te  yryen  plach, 
't  Is  tyt  maer  datse  scheiden, 
Ie  sieder  den  lichten  dach/' 

.    De  sterren  hoghe  saten, 
Het  maentjen  so  clare  scheen, 
De  maghet  liet  haer  dalen  -) 
Op  enen  blauwen  steen, 
Aldaer  dat  clare  water  spranc, 
Daerbi  so  stond  een  linde, 
Daer  de  nachtegael  sat  en  sanc  : 

•  ,|0  nachtegael,  clein  TOghel, 
Wondt  ghyder  myn  bode  wel  syn 
En  Tliegen  totden  ruiter, 

Den  alderliefsten  yan  myn 
En  segghen  dat  hi  comt  alhier? 
Ie  sal  hem  hier  yerwachten 
Bi  deeen  toren  schier.*'  ^) 

•  En  dat  yerhoorden  een  dwerrech, 
Die  achter  de  bergen  lach, 

Hi  keerder  hem  soetjes  omme 
En  hi  boter  haer  goeden  dach: 

raads  OTerkomeo.    i)  ging  zitten.   3)  spoedig. 
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ylo  bender  een  bode  tot  n  gesent 

Yan  een  80  stouten  niiter, 

Ie  weet  niet  of  ghi  hem  kent." 

7.  ,En  Bondio  hem  niet  kennen? 
Ie  ken  hem  yeel  beter  dan  ghi. 
Had  ik  hem  so  wel  niet  ghekennet, 
HEn  Boader  myn  schade  niet  syn." 

8.  De  dwerreoh  nam  de  maghet 
Bi  haer  sneenwitte  hant, 

Hi  leideee  maer  so  yerre, 

Totdat  hi  syn  moeder  yant: 

„Och  moeder,  dees  maecht  hoort  mi  alleen, 

Ik  Tontse  gister  aTont 

Op  eenen  blauwen  steen.'* 

9.  ffVont  ghise  gister  aTont 
Op  enen  blauwen  stein, 
So  brenctse  wederomme, 

Sen  hoorter  dats  u  niet  myn;  ^ 
So  brenctse  weder  sonder  yerdrach,  *) 
Daer  sullen  noch  drie  om  steryen 
Eer  datter  aencomt  den  dach.** 

10.  De  dwerrech  nam  de  maghet 
Bi  haer  sneewitte  hant, 

Hi  brachtse  wederomme 

Daer  hise  eerstmael  yant. 

Daer  lach  haer  lief  en  hi  was  doot 

Met  tsweert  al  in  syn  side; 

Yan  bloet  so  was  hi  root. 

11.  „Och,  lecht  ghi  hier  yerslaghen 
Al  om  den  wille  Tan  myn? 
Nu  wil  ie  wederom  steryen 

Al  om  den  wille  yan  dyn. 

Si  nam  dat  mes  al  biden  cnoop,  ') 


1)  zU  behoort  er  u  des  niet  te  minder  om ;  zU  is  daarom  toch  van  u,  bode  des  dood 
zU  zal  ook  daar  sterven.   %)  uitstel.   3)  knop. 


\ 


295 


Si  Btacket  in  haer  hertje. 
Was  dat  gheen  grote  malloot? 

12.  De  wachter  op  den  toren 
Hoe  luide  wast  dat  hi  sanc: 
yin  driendertich  jaren 

Noit  naoht  ylel  mi  bo  land 
Al  dieder  yerholen  te  yryen  plaoh, 
't  Is  tyt  maer  datse  scheiden, 
Ie  sieder  den  lichten  dach*\ 

13.  De  moeder  op  haer  bedde 

Op  haer  bedde  wast  dat  si  lach, 
Si  hoorde  den  wachter  singen 
Met  een  so  droeyen  geclach: 
„Och  man,  wat  leit  O  is  ons  ghesciet 
En  onse  lieye  wachter 
Sinct  een  so  droeyich  liet". 

14.  De  moeder  Tan  haer  bedde 

Van  haer  bedde  wast  dat  si  spranc, 
Si  ghinc  yan  bedde  tot  bedde, 
Haer  dochter  si  niet  en  yant: 
„Och  man,  wat  leit  is  ons  ghesciet 
En  onse  lieye  dochter 
En  die  en  yindic  niet". 

15.  Sie  namen  den  wachter  gheyanghen, 
Si  leiden  hem  op  den  disch 

Si  lieten  hem  houwen  en  keryen 
Ohelyc  een  brasemyisch. 
Och  waerom  hebbon  si  dat  ghedaen? 
Omdat  gheen  conincskinderen 
Meer  uit  ayontspelen   souden    gaen. 


1)  leed. 


Hi  wonde  al  D«er  den  orighe. 

Corte  cleederea  dede  hi  aen 

Al  na  die  raiterache  i 
4.     Hi  olopte  Yoor  een  schipRmaDB  dorc: 

,Biitn  daer  biuDen,  ao  coemter  i 

Ead«  Toor  mi  over  dwater! 

Ic  ben  eeo  rgo  boen 

Den  crijch  en  cnn  ic  niet  gheUten." 
6.     Die  schipper  wae  een  goet  gheaol, 

Hl  loerde  hem  over  dwater  enel; 

Oat  Tater  waa  onghedaere; 

,I^e  God,  waer  ic  maer  tbniB  gfaebleven. 

Al  in  mijne  Taders  schuere!" 
6,     Doen  Hanaken  qnam  ter  balver  eee, 

B^n  hooft  dode  beni  ao  wee. 

De  «oop  waa  hem  beronwen : 

,Bgo   God,  waer  io  maer  thaia  gbebleveii 

Hgo  Taders  aoker  wonde  ie  bonwen," 

Doen  Hanaken  over  dit  water  qnam, 

Een  Borun  in  rinen  beo  dat  hi  vernam. 

Doen  wut  hem  aeer  berouwen : 

«Haddio  den  ploeohateert  metter  hant, 

Hifni  Tadera  aoker  sonde  io  boawen." 


7. 


LIEFDE  MET  LIEFDE  GHELOONT.  ') 


Vmeoht  en  dneoht  myn  hert  verbneoht, 
Koohtans  ao  moet  ick  trenren. 
Trooit  my,  lief,  all  ghy  wel  mencht. 
En  laet  m;  trooat  gebeuren. 
Soete  lief,  n  olaer  aenachgn 
Dat  Terhneoht  het  herte  mgn. 
Liefde  te  dragen  en  ee  geen  pgn, 
All  liefde  met  liefde  geloont  maoh  agn. 


1)  Wniems  00.  IS7. 
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2.  Die  winter  is  yerganghen, 
Ie  sie  des  meys  virtayt, 

lo  sie  die  looyerkens  hangen, 
Die  bloemen  sprayten  int  oruyt. 
In  gheenen  ^)  groenen  dale 
Daer  ist  genoeohlyc  zyn, 
Daer  singhet  die  nachtegale 
Ende  so  menich  yoghelkyn. 

3.  lo  wil  den  mey  gaen  hoawen  ^) 
Voor  myns  liefis  yeynsterkyn 
Ende  soenoken  ')  myn  lief  troawe, 
Die  alderliebte  myn, 

Ende  segghen:  „lief  wilt  comen 
Yoor  u  oleyn  yeynsterken  staen, 
Ontfaet  *)  den  mey  met  bloemen, 
Hi  is  so  sohoone  ghedaen. 


ON-GELUK.  ') 


Al  redio  om  water  toter  zee, 

En  ')  yons  noch  min  noch  mee,  ') 

Dats  mi  ter  wairheit  cont, 

Soe  droeghe  soe  sonde  wesen  die  gront. 

Wondio  daer  oyer  riden, 

Des  ben  ik  seker  ende  yroet, 

Soe  groet  sonde  comen  die  yloet. 

En  ')  mochter  niet  oyer  liden.  ') 

Des  moetic  min  leyen  liden. 

Als  ie  altoes  hebbe  ghedaen. 

lo  sochte  trouwe  in  oyertronwe:  ') 


1)  giodacb.  S)  taoadeiu  3)  voor  scenkene  =  schenken  bem  (n  1.  den  Mei).  4)  onlvang 
S)  VsD  Trooweo  eode  lan  mlnoe.  Uitg.  Verwys  1871  bl.  39.  6)  ik  en.  7)  ik  en  vond  er 
beetematl  Diel^  8)  gaan.   9)  ontrouw. 
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Dat  dede  myn  minne. 

Dies  brooht  ontrouwe  yeel  rouwe 

In  minen  sinne. 

Ie  dane  ontrouwe, 

Si  heeft  guet  ghedaen, 

Al  hebix  rouwe, 

Ie  ben  yerlost  dat  ie  was  gheyaen. 


SCOON  ADEL.  ') 


1.  Daer  troc  er  een  scaker  al  over  den  Rjn, 
Of  hi  er  iet  scaken  moebte. 

Hi  scaecte  een  coninc  syn  dochterkyn, 
Dat  hy  alsoe  dire  verooohte. 

2.  Soe  ginc  al  Yoer  syn  moeder  staen: 
„Oeb,  moeder,  sei  se,  landsvrouwe, 
Wanneer  sal  heer  Alewyn,  u  soon, 
Wanneer  sal  hi  mi  trouwen?'' 

3.  Soe  ginc  al  yoer  haer  sone  staen: 
„Her  Alewyn,  seide  se,  heere, 
Hoe  lanc  sal  Adel,  u  scone  wyf, 
Hoe  lang  sal  si  syn  in  onere?" 

4.  „Van  ayont  nooh  ga  ie  oyer  den  Ryn, 
Daer  yaer  ie  te  mire  joncyrouwe. 

Nu  sal  vrouw  Adel,  dat  scone  wyf, 
Haer  hertje  wel  breken  yan  rouwe.'' 

5.  Soe  ginc  al  voer  syn  moeder  staen: 
„Och  moeder,  sei  se,  landsy rouwe, 
Magie  wel  na  dat  bruutshuus  gaen, 
Want  her  Alewyn  sal  gaen  trouwen?" 

6.  „Als  gi  toch  na  dat  bruutshuus  gaet, 
So  gaet  er  mit  goeder  manieren 


1)  Wlllems  blz.  177  geeft  dll  lied,  dat  mij  oud  toescbijnt,  In  Dieuwen  vorm.  Ik  beb  f 
tracht  beide  In  OTereenstemmlog  te  brengen. 
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Ende  neemt  u  seTen  sonen  mit 
Ende  yeertien  oamenieren." 

7.  Scoon  Adel  omtrent  half  wegen  qnam, 
Her  Alewyn  qnam  haer  teghen: 
ySalstn  nu  na  dat  brnutBhuas  gaen, 
Wat  Balstn  myn  bmat  teere  geyen?" 

8.  ,U  brnnt  die  sal  hebben  goets  ghenoach 
Her  Alewyn,  seide  si,  here! 

Myn  oonBJes  ende  myn  sleten  scoen, 
Die  mach  soe  wael  draghen  mit  ere!" 

9.  ,U  deten  consen  die  wil  ik  niet, 
Scoon  Adel,  seide  hi,  ?rouwe! 
Haer  moeti  gheyen  veel  beter  goet, 
Saktn  Trienscap  metter  honen/' 

10.  vU  brant  sal  hebben  goets  ghenonch, 
Her  Alewyn,  seide  se,  heere! 

Ie  heb  noch  seyen  sonen  yan  n. 

Die  moghen  haer  dienen  al  haar  leyen." 

11.  „U  seyen  sonen  die  crycht  si  wael, 
Scon  Adel,  seide  hi,  yrouwel 

Dn  moeter  gheyen  n  yoorghespan,  *) 
Salstn  yrienscap  metter  honen." 

12.  ,Min  yoorghespan  dat  crygdi  niet, 
Her  Alewyn,  seide  si,  here! 

Daer  waren  er  twi  op  min  yaders  hof, 
Mi  ende  min  suster  elc  eene/* 

13.  Ende  bistu  dan  een  conincs  kint, 
Scoon  Adel,  seide  hi,  yronweP 
Haddi    mi  dat  oyer  waer  gheseit, 
D  seWe  mocht   ie  trouwen.** 

14.  Doe  Adel  in  dat  bruutshuus  quam, 
Men  ginc  er  coelen  wyn  scinken, 
Si  liet   er  also  menighen  traen 

In  de  gouden  wynscael  sincken. 
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15.  Die  bniut  al  jeghen  den  braidegom  sprac: 
9  Her  Ale?ryii,  seide  si,  here! 

Wat  mag  dat  Toer  een  keyti?e  syn, 
Die  daer  soe  herde  wil  wenen?" 

16.  9 Wat  dat  yoer  eene  keytiye  es? 
Tsyn  ons  nichten  ende  neven; 

Si  oomen  gevaren  nnt  yremde  lant, 
Groete  gichten  sellen  si  gheven." 

17.  „Ten  syn  ons  nichten  ende  neven  niet. 
Her  Alewyn,  seide  si,  here! 

Het  es  sooon  Adel,  die  suster  myn. 
Die  dn  benaems  hare  ere." 

18.  Soe  nam  die  crone  al  van  haer  hoot. 
Die  crone  was  roode  van  gonde: 

„Hondt  daer,  sooon  Adel,  o  snster  van  myn, 
U  bmidegom  seldi  behonden/' 

19.  Als  hi  sat  np  in  syn  ghereide: 
„Mit  laohter  so  moetic  leren: 
Qnam  ie  met  groter  erwerdicheit, 
Mit  lachter  so  moetic  keren!** 


DE  KONINGSDOCHTER.  J) 


1.  9  Dat  alle  berghen  gonde  waren 
En  alle  waters  wyn, 

So  had  ie  jon  noch  veel  liever 
Mooy  meisje,   waer  je  myn." 

2.  „Had  ghi  mi  dan  veel  liever 
Als  ghi  mi  doet  in  scyn, 

So  gaet  eens  voor  myn  vader  staen 
En  bidt  en  bidt  om  myn." 

3.  9  Ie  heb  al  voor  n  vader  geweest 
En  hi  ontsecht  het  myn. 


1)  I.  F.  Willems,  Oude  Vlaemscbe  liederen,  Genl  1848.  No.  71. 
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Neemt  oorlof  aen  u  selyen 
Scoon  lief,  en  gaet  met  myn.'' 

4.  ^Oorlof  aen  myn  selvenF 
De  cnaepjes  Bjn  so  loos; 

Of  ghi  mi  dan  Terliet,  sooon  lief, 
So  waer  ie  yriendelooB.'* 

5.  «Ken  Bal  n  niet  yerlaten 
Yan  nn  tot  in  der  doot: 

Ghi  bent  een  conincB  doohterken, 

Een  rooBJen  alBO  root." 
Haar   ttoob  bleek  niet  ongegrond,  want  het  dnnrde  niet  lang  of 
g  TorwenBchte  haar:  ,Dat  ick  n  begrayen  Bach  onder  den  groenen 
ad." 

10.  ,Woat  ghi  dat  ie  begrayen  lach 
Al  onder  dese  lind, 

So  wond  ie  lieyer,  Btont  miter. 
Dat  ghi  bi  de  keel  er  aen  hinct." 

11.  De  rniter  hief  op  Bjn  slinkerhant 
En  gaf  haer  ene  Blach, 

So  dat  Bi  neder  ter  aerden  yiel. 
Si  hoorde  noch  bI  Bach. 

12.  ,A1  hebdi  mi  nn  geslagen, 
Scoon  lief,  ten  is  gheen  noot, 
Ai  eerder  seyen  jaer  om  syn, 
So  Bclje  comen  om  broot." 

13.  Al  yoor  de  seyen  jaren 
den  rniter  qnam  om  broot, 

met  een  lasanuclap  in  sine  hant, 
Hi  haddet  Beer  yan  noot. 

14.  „O  kint,  Bei  si,  yan  seyen  jaer, 
Non  Bet  jonw  yader  een  stoel; 

Ie  hebber  den  dach  wel  eer  gesien, 
Hi  was  er  een  ridder  coen. 
16.    ,0,  kint,  sei  si,  wel  deine  kint, 
Non  geeft  jonw  yader  broot; 
Ie  heb  den  dach  wel  eer  ghesien. 
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Hi  haddet  niet  Tan  noot. 

16.  O  kint,  sei  si,  wel  deine  kint, 
Non  flcenct  jouw  yader  wyn ; 

Ik  heb  den  dach  wel  eer  gesien, 
Hi  was  de  liefste  myn." 

17.  Haer  yader  achter  de  denre  stont, 
Hi  hoorde  thoge  woort. 

Hi  troo  syn  blanc  swaert  uitte  schee 
En  hienw  hem  af  syn  hooft. 

18.  Hi  nam  dat  hoofde  bi  den  haer, 
Hi  wierp  het  in  haer  scoot: 

,  Houdt  daer,  myn  joncste  dochterken. 
Beweent  dees  appel  root**. 

19.  «Och,  soud  ie  al  bewenen 
Dat  hier  te  bewenen  waer, 

So  haddic  wel  al  èe  daghen  wero 
Die  daer  comen  in  het  jaer. 


THYSKEN  VAN  DEN  SCHILDE,  ') 


1.  Het  is  goet  yrede  in  alle  duytsce  landen 
Sonder  Thysken  yanden  schilde 

Hi  leyt  te  Delder  gheuanghen 

Hi  leyt  gheuangen  so  swaerlgck  op  sgn  lijf. 

2.  Die  yron  al  yanden  scilde,  si  lach  op  hooger  tinnen. 
Si  sach  die  heeren  die  bórghers  comen  binnen. 

Si  en  sach  daer  Thijsken  haer  liefste  boe  Ie  niet. 
Si  en  sach  daer  enz. 

3.  Ghi  ruyters,  ii  ghi  rouers,  ghi  heeren  yander   straten 
Waer  hebdi  Thijsken  yander  schilde  ghelaten 
Waer  hebdi  gelaten  die  liefste  boele  mijn  F 


1)  Antwerpener  Liederbucb  vom  Jabre  1541,  berausg.  ?.  Hoffmann  Ton  Faller!l<^ 
1855.  iNo.  59.  S)  plunderaars. 
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Waer  hebdi. 
k    Ooh  Tronken  Tanden  schilde 

Nt  en  laet  t  niet  Terlanghen. 

Dat  ThgBken  Tanden  schilde  te  Delder  leyt  ghenanghen. 

Hi  leyt. 
».    Dat  Tronken  Tanden  schilde,  en  wondes  niet  gheloonen. 

Si  dede  haer  paerdeken  sadelen  ende  toornen. 

Si  reedt  te  Delder  al  Toor  dat  hooghe  hnys. 

Si  reedt. 
.    Ooh  Thgsken  Tanden  schilde,  dats  bistu  nT  hier  binnen. 

So  steect  n  hoofdeken  al  wt  der  hoogher  tinnen 

Laet  mi  aenschonwen  t  fiere  ionghe  Igf. 

Laet  mi. 

Thgsken  Tanden  schilde  en  liets  hem  niet  Terdrieten 

Hi  liet  sgn  hoofdeken  ter  hooger  tinnen  wt  schieten. 

Hi  liet  haer  aenschonwen  zgn  fiere  ionghe  Igf. 

Hi  Uet. 

Thgsken  Tanden  schilde  ghi  en  wont  my  niet  gheloonen 

Dat  ghi  bi  daghe  by  nachte  sondt  laten  t  rnyten  i)  n  roouen 

Dat  ghi  sondt  laten  t  roonen  ter  haWer  middernacht. 

Dat  ghi. 
.    Ja  Tronken  Tanden  schilde,  dat  quam  by  nwen  scnlden 

Dat  ghi  wont  draghen  dat  siWer  ende  root  gnlden 

Dat  ghi  wont  draghen  dat  roode  beslaghen  gont.  <) 

Dat  ghi. 
.    Och  Thgsken  Tanden  schilde,  haddy  dat  woort   gesweghen. 

Met  sÜTer  ende  roode  gout  had  ick  t  op  doen  weghen 

Dat  T  nT  sal  oosten  dgn  fiere  ionghe  Igf. 

Dat  T  nT  sal  oosten. 

Och  Tronken  Tanden  schilde,  en  sonde  t  dat  niet  Terdrieten, 

Dat  mi  die  ranen  die  Toghelen  souden  eten 

Dat  mi  souden  eten  so  menich  clein  TOgelken  P 

Dat  mi  souden  eten. 

Och  Thgsken  Tanden  schilde,  en  laet  t  niet  Terlanghen 


ploDdereo.  S)  goadplaatfes  om  kleeren  of  paardetuig  mee  Ie  beleggen. 
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lek  sal  Y  radeken  met  rooskeDs  ombehanghen 
Daer  op  sal  ruBten  dgn  fiere  iooghe  Igf. 
Daer  op. 


VAARWEL.  ») 


1.  ^Yaerwel,  vaerwel,  mgn  soete  lief, 
Niet  langhor  en  ean  icker  beiden; 

lek  ga  er  so  Teer,  en  bo  veer  Tan  hier, 
Ende  also  Toer  over  der  heiden. 

2.  Wel  OTor  der  heiden,  wel  OTor  den  sant, 
Met  drooTiger  hert  ende  sinnon. 

• 

Wel  maoh  ick  gewinnen  het  taderlant, 
Maer  tronwe  liefde  noit  ghowinnon.^ 

3.  —  „En  aiotje  niet  bloegen  OToral, 
Niet  bloegen  ende  groeijen   de   bomen? 
Ooc  sal  wel  noch  morghen  de  naohtegal 
Met  ander  dein  Togheltjes  oomen. 

4.  Sal  singhen  n  OTor  heide  ende  sant, 
Gy  sulter  het  singhen  wel  horen; 
Hy  singhet  u  tot  in  uw  Taderlant 
Wat  tronwe  liefde  ghesworen." 

5.  —  „Nu  hoor  icker  deiner  Toghel^'es  sanc, 
Ende  wandele  OTor  der  heiden. 

Nn  doet  my  ooc  al  mgn  leven  lanc 
So  we  ende  bo  we  het  scheiden." 


HET  RUYTERTJEN.  ') 


1.     Een  Ruytertjen  jongh  Tan  jaren, 
Hy  Trgde  een  meysje  soet, 
Hy  vrydese  Tierde  half  jare, 
Te  komen  in  haer  gemoet. 


1)  Willems  no.  97.    3)  Willems  tio.  74 
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Hy  boodse  de  trouw,  en  de  minne  was  Boet, 
Hy  boodse  de  trouw,  en  de  minne  was  soet, 
Als  sy  malkander  sagen  schoon  lief, 
Veranderde  beide  haer  bloet. 

2.  Sy  sprak  met  soete  woorden: 
,'k  Heb  alsoo  wel  verstaen, 
Gy  gaet  op  een  ander  Tryen, 
Gy  meagter  wel  henen  gaen. 

G'hebt  al  n  moeyte  Toor  niet  gedaen,  bis. 
Gy  komt  er  my  yeel  te  selden,  schoon  lief, 
Daerom  laet  ick  er  jou  gaen." 

3.  —  vDat  ick  jou  yeel  te  selden  kom 
Is  my  Tan  herten  leet; 

Een  ander  lief  wil  ick  yryen, 

De  werelt  is  wgt  en  breet: 

'k  Wil  yryen  die  mgner  gebeuren  mag.  bis. 

Gy  meugter  my  niet  gebeuren,  schoon  lief, 

Al  yrgde  gy  jaer  en  dagh. 

4.  Al  staen  ick  yoor  jou  deur^e, 
*k  En  bidder  jou  om  geen  broot, 
Gy  meugter  my  niet  gebeuren, 
Wel  Edele  Roosje  root. 

Oorlof,  mgn  lief,  ick  schelder  jou  qugt  bis. 
Jou  hertje  dat  sou  wel  breken,  schoon  lief. 
Dat  ick  noch  langer  beyt." 

5.  Hy  stacker  sgn  paert  met  sporen, 
Hy  rieper  so  luyde:  „O  mgn! 
Mgn  yryen  is  nu  yerlooren, 

De  yrgsters  die  yryen  mgn. 
Oorlof,  het  moeter  gescheyden  sgn;  bis. 
Schenckt  gy  my  de  roode  rooqes, 
Ick  schenkje  de  koele  wgn/'  ^) 


▼iDdt  dat  hQ  te  zelden  komt.  Nu  keeren  de  rollen  om,  zegt  bij :  als  de  vrijsters 
▼rUeo,  l8  mUn  vriJeD  gedaan.  Doet  gij  wat  de  vrijers  doen,  en  scbenkt  glJ  nU 
4et,  diD  doe  ik  wat  de  YrQsters  doen,  en  schenk  u  den  koelen  wijn.  Als  gij  my 
Bbeld  opdringt,  dan  neem  ik  koel  van  u  afscbeid. 

20 
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VROU  WENDELMOET.  ') 


Min  yron  heyt  Wendelmoet.  *) 

In  Borgen  heb  ie  geein  ')  alioes 

Sint  min  hertte  yerst  yerooes 

Te  poten  enen  wyngaert, 

Die  mi  dicke  tesare  *)  waert. 

Hi  staet  op  enen  berg  so  hoege, 

Dair  die  gront  of  is  so  droege, 

Dat  hi  gewassen  niet  en  can. 

Sint  dat  ioken  eerst  began 

Te  poten  daer,  soe  en  is  hi  niet 

Ghemeert,  ')  dez  soe  doeghe  ')  ie  Terdriet. 

Des  yerdorret  hi  sonder  heyl, 

Want  die  berg  is  so  steil, 

Dat  mi  te  elimmen  is  so  zwar, 

Ende  hem  yneht  ')  te  brengen  dar. 

Des  leye  iek  in  wanhope  sere, 

Hoe  noetdorftieh  dat  ik  were, 

Dat  ieker  wgn  af  drinoken  sai. 

En  ^)  hebbe  meer  dan  goet  geyal.  ') 


SI  SACH  MI  OVER  DOXEL  AN.  '') 


1.  Ie  reed  eenmael  in  een  bossehedal, 
Ie  yont  gesereyen  oyeral 

Hoe  dat  een  seoon  maeehdeken  waer. 
Te  Bmnnswije  staet  een  hoghe  huns 
Daer  ie  so  gaerne  waer. 

2.  Te  Brnnnswgo  staet  een  hoghe  huns, 
Daer  siet  een  fijn  maeeht  het  yenster  nut 


1)  B.  M.  L.  Esopel.  Inleid,  bl.  10.    i)  wIspelluriK.    3)  geweest.    4)  tot  yerdrlet    S)  fe> 
groeid.   6)  lyd     7)  vocbt.   8)  indien  ik  niet.   9)  gelult.    10)  Wlllems  no.  Itt. 
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Met  haer  brnnn  oghen  claer; 
Die  «elfde  maechi  wil  io  hebben, 
't  Coete  mi  wat  het  wil. 

3.  Si  Bach  mi  OTer  dozel  an, 

Si  seit  io  waer  gheen  edelman, 
Io  en  waer  niet  haer  ghelike; 
Si  wil  hebben  een  edelman, 
Ben  Booon  ende  ooo  een  rike. 

4.  Jonofronken  laet  mi  onbegheotl 

Ie  ben  mgns  goets  een  arm  kneoht, 
Io  waer  wel  nwa  ghelike: 
Een  rgo  ooopmanr  wort  wel  arm, 
Ben  arm  landskneoht  wordt  wel  rike. 

5.  Adien  ionofronwe!  io  yaer  daer  heer,  ^) 
(Io  sette  n  al  in  mijn  deer)  *) 

Door  enen  rosengaerde;  ') 

Daer  aal  io  n  wachten  eene  oleine  wgl, 

Daer  aal  io  n  verwachten. 


BISTU  EEN  CRIGHER  OFT  BISTU  EEN  BOER  ? ') 


1.  „Bistn  een  crigher  oft  bistu  een  boer? 
Hoe  fliedi  nat  uwer  cappen  so  sner? 
Wildi  een  orgchsman  werden, 

So  neemt  Tgfhondert  gnlden  met  n! 
Den  orgoh  aal  ie  n  leren." 

2.  Hanaken  swoer  oenen  dieren  eet: 
^Alwaert  mijn  yader  ende  moeder  loet, 
Den  orgoh  en  sal  io  niet  laten; 

Io  wil  gaen  rniten,  royen,  stichten  brant 
Al  op  des  heren  straten." 

3.  Hansken  dode  sgns  selfs  raet: 
Hi  yerooohte  caf  ende  hayersaet; 


t)    Ik  iHd  been.    i)   Ik  stel  u   geheel  lot  mijn  verdriet,  ik  beb  Rroot  verdriet  om  u. 
S)  kerkbof.  Hij  wil  een  eind  aan  zijn  leven  maken.   4)  Willems  no.  103. 
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Hi  wonde  al  naer  den  orighe. 
Corie  oleederen  dede  hi  aen 
Al  na  die  rnitersche  wise. 

4.  Hi  dopte  Yoor  een  sohipsmans  dore: 
„Bistu  daer  binnen,  so  coemter  Yore, 
Ende  yoer  mi  over  dwater! 

Ie  ben  een  rgo  boermans  Bone; 
Den  crgch  en  can  ie  niet  gheiaten.*' 

5.  Die  schipper  was  een  goet  ghesel, 
Hi  Toerde  hem  over  dwater  snel; 
Dat  water  was  onghednere: 

,,Rijc  God,  waer  ie  maer  thnis  ghebleyen. 
Al  in  mgns  yaders  sohnere!** 

6.  Doen  Hansken  quam  ter  halver  see, 
Sgn  hooft  dede  hem  so  wee, 

De  eoop  was  hem  berouwen: 

,Rgo  Gk)d,  waer  ie  maer  thnis  ghebleven 

Mgn  vaders  acker  wonde  ie  bonwen.'* 

7.  Doen  Hansken  over  dit  water  qnam, 
Een  scram  in  sinen  beo  dat  hi  vernam. 
Doen  wast  hem  seer  berouwen: 
„Haddic  den  ploechsteert  metter  hant, 
Mgns  vaders  acker  sonde  ie  bonwen.** 


LIEFDE  MET  LIEFDE  GHELOONT.  > 


Yrueeht  en  duecht  myn  hert  verhuecht, 
Nochtans  so  moet  ick  treuren. 
Troost  my,  lief,  ais  ghy  wei  meucht, 
En  laet  my  troost  gebeuren. 
Soete  lief,  u  daer  aenschijn 
Dat  verhuecht  het  herte  mgn. 
Liefde  te  dragen  en  es  geen  pgn. 
Als  liefde  met  liefde  geloont  mach  sgn. 


1)  Willems  DO.  157. 


309 

HET  VISSCHERTJE. 

Det  winters  als  het  reghent, 
Dan  Bgn  de  paetjes  diep,  ja  diep, 
Dan  oomt  dat  lose  Tisscher^en 
Yisschen  al  inne  dat  riet 
Met  sine  rgfBtoo,  met  sine  strgcstoo, 
Met  sine  lapsao,  ^)  met  sine  cnapsao,  ") 
Met  sine  lere,  van  dirre  dom  dere, 
Met  sine  lere  laersjes  aen. 
Dat  loBe  molenarinnetje 
Ghino  in  haer  deurtje  staen,  ja  staen, 
Om  dat  dat  aerdioh  yisscher^e 
Yenr  bi  haer  henen  son  gaen 
Met  sine  rgbtoc,  met  sine  strgcstoo, 
Met  sine  lapsao,  met  sine  cnapBao, 
Met  sine  lere,  Tan  dirre  dom  dere. 
Met  sine  lere  laersjes  aen. 
yWat  heb  ie  jon  misdreven, 
Wat  heb  ie  jon  misdaen,  ja  daen 
Bn  dat  ie  niet  met  vreden 
Yenr  bi  jonw  denr^e  mach  gaen 
Met  mine  rgfistoc,  met  mine  strgcstoc, 
Met  mine  lapsao,  met  mine  cnapsao, 
Met  mine  lere,  van  dirre  dom  dere, 
Met  mine  lere  laersjes  aen?" 
yOhi  hebt  mi  niet  misdreven, 
Ohi  hebt  mi  niet  misdaen,  ja  daen, 
Maer  ghi  moet  mi  driemael  soenen, 
Eer  ghi  van  hier  mencht  gaen 
Met  uwe  rgfstoc,  met  uwe  strgcstoo, 
Met  uwe  lapsao,  met  uwe  cnapsac, 
Met  uwe  lere,  van  dirre  dom  dere, 
Met  nwe  lere  laersjes  aen!" 


3  drinken,   i)  cnappen  =  eten. 
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ALS  IC  U  VA.  ') 

Saete  lief,  ghi  syt  een  oluTe, ') 
Uut  u  8oe  Tlieghet  ene  tortelduTe: 
DatB  die  tortelduTe  daer  io  nm  sla; 
Ohi  8yt  mine,  lief,  als  io  u  ye.  *) 


SCONE  LIEF.  *) 

Soone  lief,  io  hebbe  u  aUoe  lief 

AU  die  hejgher  *)  doet  den  yalke; 

Mi  es  te  bat,  ')  als  io  a  sie, 

Ooht  O  ie  die  oramp  hadde  in  mgn  knie 

Ende  myn  oghen  al  yoI  oalke. 


EN  IS  NIET  VERRE.  *) 


1.  „Mi  es  ontoghen 
Ende  ontyloghen 
Dat  herte  myn." 

2.  „En  syt  niet  erre,  *) 
En  ^^  is  niet  Terre, 
Lief  minnekyn!'* 


HEER  VAN  MALDEGHEM.  ") 

1.    Mgn  here  Tan  Malleghem  die  qnam  ghereden, 
Bniten  Brngge  daer  staet  een  lindeken  breit, 
Daer  yant  hi  een  herderken,  |was  oleine,  ") 
Hi  moeste  yertoUen  al  wast  hem  leit 


1)  Belg.  Museum  I  bl.  116.  S)  lil.  3)  ?aDg.  4)  Belg.  Mus.  Ij  bl.  IIS.  8)  reiger,  f)  bet 
?erheugt  mQ.  7)  alsof.  8)  Belg.  Mus.  1  bl.  1  ie.  9)  bedroefd.  10)et(»bet)eo.  IDHQoataMetle 
eeoberder  die  een  boren  bad  dien  bQ  als  den  zyne  berkende.  Op  den  blank  lan  dea  bord 
komen  rooTorste  ToorscbQn,  diebem  lol  laten  betalen.  Hoffmann,  Nied.Volksliederao.il 
li)  Het  belrekkelQk  voornw.  wordt  soms  weggelaten.  Vgl.  in  den  Reinaert :  stoat  ap  Mt 
bondek yn,  biet  Cortols. 
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2.  ,Ooh  herderken!  ie  soade  o  gaerne  ymghen, 
Moeht  ie  onbegrepen  ^)  Tan  n  ghesyn:  ^ 
Waen  ^  coomt  u  die  Insteliken  horen? 
Desghelycs  en  hebbe  ie  niet  ghesien." 

3.  ,0  here  yan  Malleghem,  rydt  weoh  uwer  straten  I 
Want  daer  leit  a  so  Inttel  an;  *) 

Stake  ie  opminen  horen, 

Myn  lammerkens  souden  werden  gram." 

4.  Dat  herderken  dede  dat  hem  die  heren  baden, 
Hi  sette  den  horen  aen  sinen  mont: 

Die  lammerkens  qoamen  daer  nit  ghespronghen 
Ohelyc  die  hase  loopt  Yoor  den  hont. 

5.  ,Oeh  here  Tan  Malleghem,  syt  willeoome, 
Willecom  so  moet  ghi  syn! 

Ons  ghelaoh  moet  ghi  betalen, 

Wi  drinken  soo  gaerne  den  ooelen  wyn." 

6.  Myn  here  Tan  Malleghem  ghincin  syn  bnidei, 
Hi  langde  daer  die  penninghen  (waren  root): 
,Hondt  daer,  lioTO  ghesellen  I  dats  u  gelach  te  baten, 
Want  uw  gheselschap  is  mi  te  groot.** 

7.  Si  namen  alle  syn  ridders  ghesmide  *) 
Ende  alle  syn  sware  goet. 

Si  lieten  hem  weder  te  Malleghem  riden, 
Dat  deden  si  om  syn  edel  bloet. 


AFSCHEID.  O 


1.  Die  ridder  op  syn  Tale  ros  trat, 
Die  Trouwe  op  hogher  tinnen  lach, 
Si  sach  so  Terre  noortwaert  inne 

Den  dach  doer  die  wolken  up  dringhen. 

2.  ,Haddic  den  slotel  Tan  den  daghe 


)  ODberlfpt   S)  de  regel  beteekent :  als  gU  't  my  niet  kwalQk  nemen  wilt  3)  ?anwaar. 
bebt  cfj  100  weinig  aan.   5)  wapenrusting.  6)  HolTmann  N.  V.  no.  6i  slot. 
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lo  weerpen  in  gheender  wilder  Maten 
Oft  Tander  Masen  tot  inden  Bgn, 
Al  en  sonde  hi  nemmer  Tonden  syn." 


DE  VRIJE  NACHTEGAEL.  ») 


1.  vOoh  naohtegael,  olein  TOghelkyn, 
Wild!  nw  tonghe  bedwinghen, 

lo  salder  al  nw  Toderkyn 
Met  gondraet  doen  bewinden." 

2.  vWat  Traghe  ie  nae  nw  rode  gont 
Oft  nae  nw  loser  minnen; 

lo  ben  een  olein  wilt  TOghelken  stont, 
Oheen  man  en  oan  mi  bedwinghen." 

3.  Sidi  -)  een  olein  wilt  TOghelken  stont, 
Can  n  gheen  man  bedwinghen, 

So  dwinghet  n  die  haghel,  die  oonde  snee. 
Die  loTors  Tan  der  linden." 

4.  ,D?nnghet  mi  de  haghel,  de  oonde  snee, 
Die  lovers  van  der  linden, 

Als  dan  sohynt  die  sonne  sohoon, 
So  sal  io  weder  yrenoht  beghinnen." 


EN  BEGHEEFT  MI  NIET!  ') 


1.    Myn  hert  altyt  heeft  Torlanghen 
Naer  n,  die  alderliefste  myn. 
Uw  liefde  heeft  mi  boTanghen, 
Uw  eighen  wil  ie  syn. 


1)  Hoffmann  N.  V.  no.  71.  %)  zyt  rU*  3)  In  de  Bourgondlscbe  bibliotheek  zQd  drie  liedfr- 
lK)eken  met  muziek,  eens  't  eigendom  van  Margareta  van  OostenrQk  (f  ISM).  Daaroe4er 
is  één  Kederlandscb  lied,  en  wel  dit.  Sommigen  meenen  dat  bet  vin  MaritareU  idf  i$* 
HotTmann.  N.  V.  no.  96. 
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2.    Yoor  al  die  werelt  ghemene, 
So  wie  dat  hoort  oft  net, 
Hebdi  myn  herte  allene: 
Daerom,  lief,  en  begheeft  mi  niet! 


MEIBLOEMPJE. 


1.    Te  mei  haddio  een  bloemken 

In  myn  herben  verooren: 

Dat  ia  mi  desen  oonden  «rinter 

Afghevroren. 
2^    Dat  bloemken  lioht  ^rborghen 

Onder  den  oonden  snee: 

Sal  ie  Tan  u  scheiden,  goet  lief, 

Dat  doet  mi  wee. 
8.     Salie  van  n  scheiden,  goet  lief, 

Dat  valt  mi  swaer: 

So  settio  ai  myn  hopen  ende  troost 

Int  niewe  jaer. 
4.    Dat  niewe  jaer  dat  comet 

Met  Tronden  O  ^n: 

lo  hope  dat  si  myn  boelken  ^) 

Noch  wel  worden  sal. 


CREUPELKEN  EN  T  MEISKEN  FYN.  ') 


1.    Te  Uitert  voor  die  poorte 
Daer  woont  een  meisken  fyn. 
Dat  wonde  niemant  hebben. 
Het  sonde  een  orenpelken  syn. 
Dat  orenpelken  heeft  goed  ghelt,  goed  ghelt, 
Dat  meisken  is  fyn. 


I)  vreugde,   t)  IfeQe.   3)  Hoffmann,  N.  V.  1856,  bl.  219.  no.  111. 
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2.  Met  dien  qnam  daer  een  sohoenmaker: 
^Meiiken,  wondi  miP^' 

«Neen  ghi,  seide  si,  peokedraet! 

Ohi  syt  mi  ooc  Teel  te  qoMt, 

Het  aal  een  ander  syn." 

Dat  orenpelken  heeft  goet  ghelt,  goet  ghelt. 

Dat  meisken  is  fyn. 

3.  Met  dien  qnam  daer  een  snyder: 
,  Meisken,  wondi  miP*' 

,Neen  ghi,  seide  si,  spetlnis! 

Ohi  syt  mi  ooo  Teel  te  Taker  te  huis, 

Het  aal  een  ander  syn." 

Dat  orenpelken  enz. 

4.  Met  dien  qnam  daer  een  baoker: 
,  Meisken,  wondi  miP" 

„Neen  ghi,  seide  si,  kykinoTon! 
Ohi  syt  mi  ooc  Teel  te  sere  bestoTon, 
Het  sal  een  ander  syn.** 
Dat  enz. 

5.  Met  dien  qnam  daer  een  oester: 
9  Meisken,  wondi  miP'* 

,Neen  ghi,  seide  si,  olinkerdiolano! 
Uw  olepel  is  n  Teel  te  lano, 
Het  sal  een  ander  syn.** 
Dat  enz. 

6.  Met  dien  qnam  daer  een  orenpelken: 
, Meisken,  wondi  mi?'* 

„Ja,  seide  si,  hnppenstnpl 
Ohi  syt  mi  ooo  also  nnt. 
Het  sal  gheen  ander  syn." 
Dat  enz. 
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EEN  LIEDEKEN  VANDEN  SLACH 
VAN  BLANGIJS.  ') 

(7  Aüo.  1479). 


1.  Alsmen  dnysent  vierhondert  schreef 
Ende  neghen  en  tseTentioh  jaer, 
Wat  flohoonder  Tiotorie  doen  becleef 
Den  YUuninghen,  dat  was  waeri 
Te  Blanggs  al  op  dat  Telt, 

Daer  heeft  den  Leen  sgn  olanwen  ontdaen  ^) 
Met  machte  ende  met  ghewelt; 
Met  foortsen  ')  si  door  dronghen, 
Si  riepen  alle:  ,,Flander  de  leen!" 
Met  Ylaemsohen  tonghen. 

2.  Als  die  Lnpaert  *)  saoh  zgn  Tianden, 
Hi  en  sorohde  Toor  gheen  gheqnel;  *) 

Hi  thoonde  sgn  olanwen  en  ooc  sgn  tanden, 

Zgn  briessohen,  ende  dat  was  fel. 

Sgn  ooghen  blaeoten  al  waert  een  Tier; 

Doen  riepen  alle  die  capiteynen: 

,Gk>d  hoede  ons  in  dit  bestier!"  *) 

Beyde  onden  metten  jonghen, 

Si  riepen  alle:  ^Flander  de  leen!'' 

Met  Ylaemschen  tonghen. 


1)  Ma  den  afloop  van  den  wapeosUlfltaod  met  Lodewyk  XI  van  FrankrQk  trok  Maximillaan 
Tas  Ooeteortfk  aan  het  hoofd  vao  het  Vlaamsche  le^er  van  MOOO  man  naar  Thérouanne 
es  betttte  die  stad.  Een  Fraosch  lener  rukte  aan  tot  ontzet  onder  den  Heer  van  Grévecoear, 
▼Toeser  boTelhehher  ooder  Karel  den  Stoute.  De  gelederen  der  yiamlDgen»  met  lange 
fMM  gewapend,  werden  eerst  door  de  Franschen  doorbroken  en  voor  't  grootste  deel 
op  de  Tlvcht  gejaagd  en  door  GrèTOcoeur  nagezet.  De  bevelhebber  van  Thérouanne  trok 
■It  de  tlad»  vermeesterde  het  kamp  en  liet  om  beter  te  kunnen  plunderen  aldaar  alle 
griaaarda,  vrouwen  en  kinderen  verworgen.  Hun  ontzettend  gejammer  spoorde  de  Vlamingen 
aas  tot  wraak;  ze  herstelden  zich,  Maximillaan  en  zyn  ridders  stegen  van  hun  paard  om 
1ê  voet  te  vechten,  de  Franschen  werden  teruggeslagen,  10000  hunner  vielen,  het 
yiaanecbe  geschut  werd  heroverd  en  de  duurgekochte  zege  voor  de  Vlamingen  beslist. 
Tas  de  Grart,  Middelnederl  Historieliederen  l»Oi  bl.  93-95.  i)  geopend.  3)  kracht,  force. 
I)  leesw.   5)  vreesde  geen  kwelling.  6)  onderneming. 
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3.  Die  FranohoyBen  qnamen  an, 
Seer  oloeok  ende  onTonaecht. 

Odb  Prinoe  sprak:  „Elck  si  een  man, 
Het  moet  hier  yromelgok^)  sgn  gewaecht; 
Elck  si  gemoet^  ghelgok  een  Lopaert!'* 
Doen  spraok  die  grave  Tan  Bomont: 
^Edel  Vlamingen,  thoont  nwen  aert!'* 
Die  pgokeniers  doordronghen, 
Si  riepen  alle:  ^Flander  de  leen!'* 
Met  Ylaemsohen  tonghen. 

4.  Ons  edel  prynce  Maximilien, 
Hy  beete  hem  neder  te  Toet,  ') 
Ende  hi  viel  OTor  O  >8>i  knien, 
Biddende  Gode  met  ootmoet: 

Hi  seinden  ')  en  ooste  die  aerde. 
^Kinderen,  dos  wil  ick,  dat  ghi  allen  doet 
Ende  ghi  heeren  van  hooger  weerde"; 
Die  tranen  hem  ontspronghen. 
Si  riepen  alle:  „Flander  de  leen!" 
Met  Ylaemsohen  tonghen. 

5.  Myn  here  Tan  BeTor')  ende  menioh  lantshere, 
Baenrootsen  ')  yan  machte  groot, 
Behaelden  daer  prgs  ende  eere; 

This  recht,  want  het  was  wel  noodt, 
Midts  ^  holpe  Tanden  pgckeniers. 
Daer  blcTcnder  wel  thien  dnysent  doot 
Van  tsconinox  Tan  Vranckergc  hersiers. ') 
Hoe  Trolgck  dat  si  songenl 
Si  riepen  alle:  „Flander  de  leen!" 
Met  Ylaemsohen  tonghen. 

6.  In  Oestmaent  den  soTonsten  dach, 
So  is  den  slach  geschiet. 

lek  bidde  Maria,  daer  God  in  lach, 


1)  dapper  i)  moedfg.  3)  steeg  van  zyn  paard,  i)  op.  S)  bU  maakte  voor  dd  M 
teeken  des  kruises.  6)  Anton  van  Bourgotidië,  heer  van  Bevereo.  ,,de  groote  bialMif 
van  Fllips  den  Goeden.   7)  Imanderbeeren.   8)  door.   9)  arcblers,  boogschattifSw 
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Ende  hem,  die  alle  dinck  veraiet,  ^) 

Bi  ignder  godlgcker  cracht; 

Wi  willen  hem  om  victorie  bidden, 

Hi  hevea  also  wel  die  macht, 

Met  handen  ghedronghen.  -) 

Si  riepen  alle:  ,,Flander  de  leen!** 

Met  yiaemschen  tonghen. 


ED  OP  DE  BELEGERING  VAN  NIEUPOORT 
DOOR  DE  FRANSCHEN.  ') 

20—28  Juli  1489. 


1.  ,|SonTereyn  van  Vlaenderen, 
Laet  sincken  nwen  moet! 
Wilt  n  ghevangen  gheven, 
Behoeden  *)  Igf  ende  goet! 

Voor  Nyenpoort  willen  wi  maken  spel."  ^) 
,iNa  twgghet  verrader  stille, 
ü  meninghe  verstae  ie  wel.        ^ 

2.  Sonde  io  mi  ghevanghen  gheven, 
lo  en  ben  noch  niet  vervaert; 
Ie  rgde  hier  lancx  die  mneren, 
lek  sitte  hier  op  mgn  paert. 

Ie  gheve  den  royters  goeden  moet, 
lek  drincke  den  wgn  wt  schalen, 
Ohelgck  menich  stont  myter  doet." 

3.  Herman,  die  op  der  clocken  sloech, 
Hi  sach  int  Fransche  heyr: 


I  forgt  voor.  t)  mei  saamgevou wen  banden.  3)  Na  den  dood  zyner  vrouw,  Maria  van  Bour- 
dlë,  bleef  alleen  West- Vlaanderen  Maxmillaan  getrouw.  De  overige  Vlamingen  zochten  en 
én  steun  bQd^nFranscben  Koning  Ka  rel  VIII.  Crèvecoeur  met  een  leger  van  M.000  man, 
udien,  Vlamingen  en  gebuurde  Zwitsers,  sloeg  bet  beleg  voor  Nleupoort  na  Ostende 
te  bebben.  BQ  de  derde  bestorming  waren  de  belegerden  uitgeput  en  bunne  vrouwen 
bon  plaats  In.  De  belegeraars,  een  krygsllst  vermoedende,  braken  toen  bet  beleg  op.  In 
Bvste  twee  strofen  van  ons  lied  wordt  de  stad  door  een  Vlaming  opgeêiscbt,  maar  deze  door 
udllaanfler  teruggewezen.  In  de  derde  strofe  ziel  de  torenwacbter  de  Franseben  aanruk- 
eawaarscuwt  de  burgers.  Van  de  Graft,  bl.  111.  4)  roet  beboud  van.   5)  strQd  voeren. 
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,Wel  opy  ghi  borgen  Tan  Nieupoort, 
Stelt  o  nu  YTomeliok  ter  weyr, 
Want  ont  en  gaet  geen  slapen  aen   ^)  . 
lok  sie  die  Fransche  knechten 
Blanok  in  haer  harnas  staen. 

4.  Si  qnamen  daer  aengedrongen, 
Veel  blanoker  dan  een  gs 

Op  eenen  morgenstonde. 

Si  behaelden  daer  oleynen  prgs, 

CroTeooor  met  alle  zgnder  maoht. 

Nyeapoort  hont  a  Tast, 

Ghi  en  snit  niet  ghewonnen  zgn! 

5.  Die  Zwitsers  met  haren  oransen,  -) 
Si  lagen  daer  al  versmoort, 

Si  en  hadden  gheen  herte  om  dansen;*) 

Dies  tmerde  Creveooor, 

Dat  hi  was  oomen  sonder  avgs,^) 

Al  Toor  dat  stedeken  van  Nyenpoort; 

Hi  behaelde  daer  oleynen  prgs. 

6.  Die  dit  liedeken  diohte, 
Dat  was  een  myter  goet; 

Hi  faelgeerde  in  zijn  gesiohte,  *) 
Dies  tmerde  hi  in  sinen  moet. 
Hy  bidt  Maria,  die  maghet  soet, 
Dat  si  dat  soete  Ylaenderlant 
Wil  nemen  in  haer  beboet. 


DE  STEEN  DIE  TRECT  DIE  NAELDE  NAER/) 


1.    De  steen  die  treot  die  naaide  naer, 
Wien  wondert  das,  al  hanioh  vaer  ') 


1)  valt  (ceen  slaap  teo  deel.  %)  belmen.  3)  strUden.  i)  overleg.  5)  h|  verloor  Ml» 
zicbt.  0)  Cartoo,  Oadvlaemscbe  Liederen  en  andere  gedichten  der  14e  en  15eeettwei.Gal 
Annoot-Braeckman  no.  95.  7)  wie  verwondert  zich  (daarover.  Indien  «)  daC  Ik  koif  fes 
dat  zulke oogen  m\\  bedriegen  zullen,  want: 


i 
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Yor  oghen  die  bedrieghen : 
Oghen  Tlieghen  hier  ende  daer, 
Maar  herte  en  oan  niet  lieghen. 

2.  Een  eghe  opelaen  es  wandelbaer,  ^ 
Maer  alt  tghesiohte  wil  bliven  siaer, 
Ende  laten  inwaert  Tlieghen, 

80  moet  daer  therte  segghen  waer; 
Want  zoe  en  oan  niet  lieghen. 

3.  Lgflio  beilde,  O  speghel  olaer, 
Mgn  oraoht  es  jeghen  dgn  begaer 
Als  tskints  es  in  der  wieghen. ') 
Dgn  moetio  bliTon  al  mine  jaer, 
Want  herte  en  oan  niet  lieghen. 

4.  De  steen  die  treot,  ens. 


EGIDIUS,  WAER  BESTU  BLEVEN?  ') 


1.  EgidioB,  waer  bestn  bleven? 

Mi  lanot  *)  na  di,  gheselle  mijn ; 

Dn  ooors')  die  doet,  dn  liets  mi  tloTon. 

Dat  was  gheselsoap  goet  ende  fljn, 

Het  Boeen  teen  moeste  ghestorTon  sijn.') 

2.  Nu  bestn  in  den  troon  ^)  yerhoTen 
Claerre  *)  dan  der  tonnen  soijn; 
Alle  Tmeoht  es  di  ghegheven. 

3.  Egidins,  waer  bestn  ble?enP 
Mi  lanot  na  di,  gheselle  mgn, 

Dn  ooors  de  doot,  dn  liets  mi  tleven. 

4.  Na  bidt  Tor  mi,  io  moet  noch  sneven, 
Ende  in  de  weerelt  liden  pijn ; 
Verware  mgn  stede  di  beneven, 


I)  wlffèlvaing.   D  lieflQk  beekl   3)  mUn  kracbt  Is  tegen  uw  begeerte  zoo  weiolg  bestand. 

»  iwtk,  als  de  kracbt  is  van  een  kind  In  de  wieg.    i)  Carton,  no.  M.    5)  Ik  Terlang. 

ImM  verkoten.    7)  onze  omgang  was  j^oo  innig,  dat  bet  scbeen  dat  wU  niet  tonder 

mwê&r  loaden  kunnen  leven,  dat  wy  tegelQk  (teen)  badden  moeten  sterren.   8)  bemel. 

kisarder. 
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Ie  moet  noeh  zinghen  een  liedekgn; 
Nochtan  moet  emmer  ghe8tor?en  sgn. 
5.    Egidiut  waer  bestu  bleven  P 
Mi  lanct  na  di,  gheselle  m^'n; 
Do  coors  die  doot,  dn  liets  mi  tleven. 


VAER  WECH  GHEPEINS!  ») 


1.  Yaer  weoh,  ghepeins.  God  gheve  dir  leit 
Dattn  ye  qnaems  in  mijn  ghedaoht; 

Dn  biflt  Tort  an  ^)  Tan  mi  ontzeit, 
Endi  ie  ontsegghe  al  dijn  gheslaoht. 
Yaer  wech! 

Yaer  wech,  ende  vliet  van  mi  ghereii,') 
Done  laets  mi  rnsten,  dach  no  naoht. 

2.  Dn  aens  ^)  ghebrant  met  onbesoeit 
Mgn  herte  ende  al  mgnB  zinnes  oraoht; 
Mi  dwinot  so  zere  dgn  aerbeit, 

In  haen ')  no  vrnecht,  no  vrnechden  maoht. 
Yaer  wech! 

Yaer  wech,  ende  doe  van  mi  ghesceit,  ') 
Done  laets  mi  rnsten,  daoh  no  nacht 

3.  Ach,  groen  nn  zi  mgn  omme-cleit, 
Want  ich  mi  nie  so  moede  en  vacht; 
Helpstu  mir  niet,  soot  mir  nn  steit,  ^) 
So  werdic  zaen  ^)  ghevanghen  bracht. 
Yaer  wech! 

Yaer  wech,  helf  Ood  om  vroilicheit,  ') 
In  can  gherosten,  dach  no  nacht. 


1)  Garton  No.  140.   %)  Toortaan.   3)  dadeiyk.   4)  bebt.   5)  Ik  en  beb.    e)  scbeMni 
7)  zooals  bet  na  met  mU  9taat.   8)  spoedig.   9)  belp,o  God,  dat  Ik  weer  vroHjkbeld  Tcrkrl 
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DAT  ZIJN  DE ... .  ') 


1.  Een  groen  raepkin, 
Ben  Tnort  ')  scaepkin, 
Ende  den  rogghenen  cant:  ') 

Dat  sgn  de  praesschaerts  *)  van  Brabant. 

2.  Geroete  platteelen,  *) 
Leoker  morseelen,  ') 

Ende  Troach  an  de  banok :  ') 

Dat  sgn  de  drgnokeboooken  van  Hollant. 

3.  Lange  pgoken, 
Slyokege  dgoken, 
Ende  den  tarowen  cant: 

Dat  zgn  de  bottaerts  ^)  van  Zeelant. 

4.  Hooghe  peerdefi, 
Blanoke  sweerden, 
Rasch  van  der  bant: 

Dat  zgn  de  snaphanen  ')  van  Ohelderlant. 

5.  Soerp  Tan  rekengnghe, 
Bein  Tan  betalgnghe, 

Ende  aoalk  up  den  teerlgnc: 

Data  den  loosen,  lacken  *^)  Vlamgno. 


WAPENLIED  VAN  HERTOG  JAN  III 

VAN  BRABANT.  ") 

1.     Her  Ever,  gbi  zelt 
Op  dit  Telt 


d.  Grafl,  bl.  i.  9}  rot  3)  bomp  roggebnxH.  i)  bluffers.  S)  l)ordeii.  8)  stukken, 
7)  kroeg.  8)  botterlkken.  9)  strulkroovers.  10)  wulpscben.  11)  De  vorsten  der  om- 
e  iMden  kwamen  in  1333  eerst  te  ValencUn,  daarna  te  Aken  büeen  om  den  onder- 
ras Hertog  Jan  te  beramen.  Het  Tolgende  Jaar  werd  bem  door  bun  berauten  de 
MOgeMgd  en  vielen  zy  In  Brabant.  De  bedreigingen  der  17  verbonden  vorsten  tegen 
«r.  Hertog  Jan,  vormen  deu  Inboud  der  17  eerste  strofen.  In  de  18e  en  19e  strofe 
:  de  graaf  van  Bar,  die  tot  de  saamzwering  niet  wilde  toetreden,  ben  radende  naar 
I  kaereo.  Teoalotte  beantwoordt  ben  de  Hertog  zelf  in  manbafte  taal.  v.  Vloten, 

«KhMuogen  I  bl.  38. 

21 
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Yerliesen  tepel, 
Want  die  tande 
Uwer  yiande 
Zgn  tefel. 

2.  Her  Ever  twgn, 
Want  O  <Ie8e  hier  sgn,. 
Zo  Boeot  oetmoet  *) 
Van  allen  dinghen, 
Eer  wi  u  dwinghen 
Dat  ghijt  doet. 

3.  Edelen  lieden 
Zondi  mieden  ') 
Hebben  ghegeven, 
Zo  haddi  hierbi, 
Her  Ever,  vri       ^ 
In  dere  gebleven. 

4.  Werct  bi  rade, 
Ende  zoect  genade,. 
Ever,  hets  tgt, 

Of  ghi  blijft 
Immer  ontlgft, 
In  dit  crijt. 

0 

5.  Ever,  ie  moet 
In  n  bloet 

Mgn  tanden  netten  n 
Want  n  en  kan 
Engheen  man 
Nu  ontsetten. 

6.  Ghi  hebt  gesaet  *) 
Ende  mi  gehaet 
Her  Ever  wreet, 
Ie  zaelt  verhalen; 
Ghi  moet  betalen, 
Wien  lief  of  leet. 


1)  uiudat.    i)  genade.    3)  loon.    ï)  hei  er  op  gezet. 
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7.  Ghi  hebt  te  Yoren 
Oedaen  toren  /* 
Den  Yorders  *)  mijn, 
Dat  zal  an  n. 

Her  Ë?er,  na 
Ghewroken  BÏjn. 

8.  E?er,  n  en  mach 
Engheen  slach 
Staen  in  Btaden.  -) 
Leit  u  hoot  ^) 

In  onsen  scoot; 
Laet  o  gheraden. 

9.  Her  Ever,  vliet; 
Want  ghi  wel  ziet 

U  en  helpt  gheen  weren 
Hier  ob  zalo  alleen, 
Ontsiet  cleen  *) 
Dat  ghi  moocht  deren. 

10.  Her  Ë?er  fier, 
Ghi  blijft  hier 
Int  verlies: 

Ghi  en  cont  ontgaen; 
Ghi  blgft  gevaen, 
Zyt  zeker  dies. 

11.  Het  es  hier  bi 
Twilt,  dat  mi 

Te  vaen  behaget, 
Daer  ie  om  liep, 
Blies  ende  riep, 
End  e  hebbe  gejaget. 

12.  U  hnlpe  zal, 

Her  Ever,  zijn  smal, 
Ghi  moocht  wel  zien; 
Want  gheen  slop 


1)  fOorTSder».    «)  belpen.    3)  hooW.    {)  dl»!  weinig  vreo«il 


( 
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En  is  a  op, 

Dair  ghi  moocht  tHod. 

13.  Her  ETorawgn, 
Hier  snidi  Bgn 
Nu  yercocht: 
Het  is  wel  tijt; 
Want  ghi  sijt 
Langhe  gesQ^ht. 

14.  Ie  hebbe  gejanc, 
O  ver  lanc, 

Ende  groot  geseal 
Gehoort,  van  honden: 
Hi  es  nu  vonden 
Diet  gelden  sal. 

15.  Wat  ghi  u  hoet, 
Ever,  ghi  moet 
Nedervallen ; 
Ghi  Bijt  ontseit  *) 
Ende  ombeleit  -) 
Van  ons  allen. 

16.  Ever,  ghi  waert 
Onvervaert 
Bleven  in  dere, 
Had  ghi  gewandelt, 
Ende  n  gehandelt, 
Als  een  here. 

17.  Her  Ever  wilt, 
Na  es  u  scilt 
In  bedwanghe; 

U  zaeU  verwassen  ^) 
Dat  ie  gehassen 
Heb  zo  lange. 

18.  Wat  meendi,  dwase? 
Waendi  enen  hase 


1)  u  is  de  oorlog  verklaard,   i)  omringd.    3}  zal  bet  verdrlelen 
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Hebben  voir  di? 

Te  diDeu  scanden 

Sgn  dine  tanden 

Hem  oomen  so  bi. 
19.    lo  rade  di,  kere! 

En  oom  nemmermere 

In  des  Evers  pas. 

Ende,  om  dat  ^)  gi  wilt 

Scoren  -)  sinen  soilt, 

Zo  haver  das!  ') 
20.  [het  EvBKZwijjr :] 

lo  ben  die  hertoghe  van  Brabant; 
Bi  den  Ever  ben  ie  gênant. 
Yrient  ende  mage  gaens  mi  ave,  *) 
Sonder  *)  van  Baren  die  edel  grave ; 
Alle  dragen  si  op  mi  baet. 
Mgn  antwoirde  nn  verstaet: 
Dit  gedreich  ende  o  vermeet 
En  is  eerlic  noch  goet; 
Mer  is  dat  ghi  immer  wilt 
Na  dnerhonwen  minen  scilt, 
So  trect  te  velde  op  enen  dach, 
Ende  neemt  daer  des  n  werden  mach. 
Somtyt  80  heb  ik  bescnt 
Snlken,  die  hier  steit  gecnt,  **) 
Ende  sine  tanden  te  miwaert  dreget ; 
Hi  lonets  mi  also  mens  pleget; 
Mer  wat  dooch  al  dit  gebronc?  ^) 
Dat  ghi  verleert  voir  Woeronc, 
Waendi  dat  verhalen  nn? 
lo  hoop  ie  saels  nn  jeghen  n 
Also  wel  verweren,  hier  ter  stede, 
Als  mijn  goede  oude- vader  ^)  dede. 


1)  Indien.   %)  scheuren    3)  pak  aan  dan  (wat  Je  verdlenl).    f)  laten  mU  In  den  f&teek 
S)  bfbalTe.   6)  geschaard.   7)  ReklaaR.   S)  grootvader. 
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VAN  VROU  MARIE  VAN  BOURGOENGIEN. ') 

1.  O  felle  fortayne,  wat  hebdy  gewnicht, 
Wat  hebt  ghi  nu  bedre?en 

Aen  een  lansvroa  van  grooter  macht. 
Te  Brugghe  liet  si  haer  le?en ! 
Granok  avontuur  schent  menighen  man,  ^ 
OoodB  graoie  wil  haer  bistaen  nochtan. 
God  wil  haer  zijn  rijcke  gheven. 

2.  ,»Och  edel  prinoe  Maximiliaen, 
Mijn  man,  mijn  edel  heere, 

Hier  moet  een  echeyden  zijn  ghedaen: 
Mgn  herte  doet  mi  seere 
Ende  mijnen  natnere  ^)  wort  mi  so  cranck. 
O  God  almachtich,  lof  ende  danok, 
Van  deser  werelt  iok  mi  nu  keere. 

3.  Oorlof,  van  Ghelre  neve  reyn, 
Oorlof,  mijn  hoeren  alte  samen, 
Eylaces,  het  moet  gesoheyden  zijn, 
God  behoede  n  allen  van  blamen ! 
Adieo,  Pilips  van  Ravensteyn, 
Adieu,  van  Be  veren,  neve  reyn, 
Ende  Simpol,  *)  hooch  van  namen. 

4.  Oorlof,  mijn  lieve  niehte  soet, 
Yan  Ghelre  hertoginne. 

Oorlof,  m^n  reyn  Keyserlgck  bloet,  ') 
Dien  ie  so  seer  beminne. 
Tscheyden  van  u  doet  mi  so  wee; 
Ghi  en  slet  mi  levende  nemmermeer, 
Oorlof,  alle  mijn  gheisinne. 

5.  Adieu,  Margrite,  edel  bloeme  reyn, 
Mijn  liefste  dochter,  bidt  voor  mi ; 
Myn  herte  is  in  groeten  weyn,  ^) 


1)  ZU  stierf  onverwachts  op  iS-Jari^en  IneftUd  door  een  val  van  baar  paard.  Het  i 
bet  oudste  adieu-lied  dat  wy  kennen,  v.  d.  (iraft  bl.  U7  2)  het  broze  loC  brengt  menicee 
ten  val.  3)  gestel.  4}  Pleter  van  Luxemburg,',  K^^aaf  van  Saint-Pol.  5)  taar 
MaximiliaaD.   6)  wee,  droefheid. 
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EyUes,  die  doot  is  mi  so  bi; 

Het  moet  doch  eens  ghestorven  zgn. 

Adiea  Philips,  lieye  sone  mgn, 

lok  Bcheyde  nooh  Teel  te  yroech  yan  dgn. 

6.  Adiea,  mgn  Trienden  altemale, 
Ohi  hebt  mi  redelgc  wel  ghedient, 
Nu  bidde  iok  u  met  oorter  tale: 
Woest  dooh  mgn  kinderkens  Trient, 
Ende  mgnen  man  wilt  doen  bistant, 
Ende  sgt  eendraohtich  in  u  lant, 

lek  hope  het  wort  u  noch  wel  Torsien. 

7.  Ooriof,  licTO  man,  mijn  heere, 
Ood  Torieene  u  paeys  ende  Trede. 

lek  ben  so  moede,  ick  en  mach  ^  niet  meere, 
Die  doot  beroert  mi  alle  m|jn  lede. 
Adieu  Bragghe,  schoon  stede  soet, 
God  wil  n  nemen  in  zgn  beboet, 
Daer  toe  elck  lant  ende  stede!'* 


1)  kan. 


HIER  BOVEN  '). 


1.  Al  dat  leeft  opter  aerden 

So  wat  men  met  oogen  ansiet, 
Hoe  groot  dat  is  Tan  weerden, 
Ten  maoh  mi  yerbiiden  niet 
Voer  dat  ie  come  hier  boven 
Tot  die  Ymecht  der  salicheyt, 
Daar  die  engelen  altyt  loven 
Die  hooghe  drieYuldicheyt. 

2.  Glaerder  dan  dnyseot  sonnen 
So  blinckt  daer  Gods  aenscyn. 
Wie  sont  begripen  oonnen 
Hoe  Trolyc  dat  si  daer  syn ! 
O  alle  die  seraphinnen 

Sy  staen  daer  blidelyck 
Ënde  alle  die  Gherabinnen 
Sy  loyen  God  alle  ghelyck. 

3.  Den  daoh  der  salioheyt 
Die  is  daer  opghegaen, 
Met  grooter  Yrolicheyt 
Sal  hi  daer  altyt  staen; 
Eewelyck  sal  daer  dneren 
Der  enghelen  lof  ende  sanck, 
Daer  en  is  gheen  daoh  noch  nren 
Noch  sonnen  onderganok. 

4.  Die  straten  sijn  yergalden, 
Die  mneren  desselfs  ghelgck; 


1).   Een  devoot  ende  ProfltelUck  Roecxken.  Geestelijk  Liedboek  met  melodieën  ?«■ 
1539,  opnieuw  uilKegeven  door  D.  F.  Scheurleer,  s'-Graventiage,  iM.  ?iUtioir,  t889.  oo.  it. 
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Die  torren  ^)  boYen  maten 
Syn  schoon  ende  ooetelyck; 
die  poorten  alle  gader 
Sy  syn  Tan  peerlen  fijn ; 
Hoe  schoone  wter  maten 
Soe  moet  die  werckman  syn!  ') 
5.    Dayid  met  synder  herpen 

Hi  maect  daer  groot  gheschal, 

Dat  steden  ende  derpen  ^ 

Sy  mogent  *)  hoeren  al; 

Hy  roert  syn  soete  snaren 

Also  hi  te  doene  plach : 

Och,  hondert  dnysent  iaren 

En  Bchynt  daer  niet  eenen  dach ! 


TRAECH  ESELKYN.  ') 


1.  lok  heb  een  traech  eselkyn, 
Dat  yalt  mi  sner  om  timmen,  ^) 
Dat  is  dat  arme  lichaem  myn. 
Hoe  gaeme  soa  ie  hem  dwingen! 

2.  Hi  leyert  mi  so  menigen  stryt, 
Hi  maket  mi  soe  snere, 

O  lioYO  heere,  dat  claech  ick  dyl 
Helpt  mi  myn  eselken  yneren!  ') 

3.  lo  wil  myn  eselken  temmen  wel, 
Ende  honden  hem  onder  die  roede; 
So  moet  hi  mi  gehoorsaem  syn, 

Al  doet  hyt  also  node. 

4.  Ten  eten  is  hi  wel  bereyt, 
Noode  wil  hi  sober  wesen; 
Wanneer  hem  yemant  yet  ^  misseyt, 


1)  toreos.    i)  moet  niet  de  werkmeesler  zyn.   3)  dorpen.   4)  kunnen  bet   5)  Scbeur- 
leer  no.  31   ft)  te  temmen.   7)  sturen.   8)  iet^. 
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Daer  tegen  wil  hi  Btreyen. 

5.  Wanneer  ^yn  cribbe  is  wel  gheTult, 
So  is  hi  also  blide, 

Hi  gaet  bo  node  nt  sinen  spoer: 
Ghewelt  bo  moet  hi  liden. 

6.  TsaYontB  wil  hi  slapen  gaen, 

Men  derf  ^)  hem  daer  toe  niet  driyen; 
Mer  smorgens  als  hi  op  sal  staen, 
So  wil  hi  langhor  bÜYon. 

7.  Wanneer  myn  eselken  das  weeldich  wert,  ) 
dan  en  doet  hi  niet  dan  daghen: 

Der  minnen  iook  ')  is  hem  te  awaer» 
Noode  wil  hi  hitte  yerdragen. 

8.  Och  wonde  hem    )  myn  eselkyn 
Hier  een  weynich  liden,  ') 

Al  op  den  berch  van  Israhel 
Daer  sal  hi  namaels  weyden. 

9.  Daer  is  een  weyde  also  soet 
Ende  also  goet  van  smaken, 
Daer  sonde  hem  ^  myn  eselkyn 
Och  also  wel  vermaken. 

10.  De  ri?ierkens  syn  daer  also  soet, 
Die  daer  onder  die  berghen  ylieten; 
Daer  suldy  af  ^)  drincken,  myn  eselkyn! 
En  lates  ^)  n  niet  yerdrieten! 

11.  Die  dit  liedeken  heeft  gedicht 
Si  was  noch  cont  van  minnen; 
Si  heeft  een  traech  eselkyn: 

Hoe  gaerne  sondesi  hem  dwingen! 

JESUS  ENDE  DIE  SIELE.  ») 

1.     Tnsscen  twe  hoge  bergen 
In  oenen  groenen  gaert 


1)  beboeft.  f)  wordt.  3)  wat  de  liefde  lot  God  den  mensch  oplegt.  4)  zich.  5)  hemhde» 
=  berusten,  geduldig  zUn,  zicb  scbikkeii.  6)  zich.  7)  van.  8)  laat  bet.  9)  Scbeorieer. 
HO.  41. 
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Daer  bleef  myn  lief  in  stride 
Van  hoogher  minnen  aert.  ^) 

2.  yAy  lief  van  hooger  minnen, 
Hoe  sidy  doB  mismaect  *) 
Al  om  een  arme  siele, 

Die  Inttel  nae  n  haectP 

3.  O  heere,  doer  ^)  u  ghenade 
Ende  doer  n  minne  groet 
Hoe  gaerne  sonde  iok  spreken 
Tot  n  een  minnelyck  woerti" 

4.  «Och  edel  creatnere, 
Vry  ^)  edel  siele  fyn, 

Wat  dinghe  is  a  begheeren, 
Dat  ghi  Tersoect  aen  mi?" 

5.  «Och,  lief  van  hooger  minnen, 
Van  hoogher  minnen  aert, 

Hoe  gaerne  sonde  io  mi  Termeyen 
In  nwer  minnen  gaert!" 

6.  «Och,  wildy  n  vermeyden 
In  mynder  minnen  gaert, 
So  moet  ghyt  al  begheyen 
Daer  nwen  sin  toe  staet."* 

7.  «Hoe  sal  iok  dat  gbemaken,  ^) 
Myn  lief,  myn  minnekyn: 
Altemael   *)  te  yersaken 

Dat  is  seer  groote  pyn!" 

8.  «Och  edel  creatnere, 
Wel  edel  siele  myn, 
Slaet  doch  op  n  ooghen, 
Aensiet  myn  bitter  pyn. 

9.  Aen  den  crace,  wilt  yersinnen,    ) 
In  eender  perssen  ^)  swaer 
Stont  iok  om  nwer  minnen 

Om  n  te  ontfangen  aldaer." 


1)  wleoü  wêxen  booge  lleTde  U.   i}  treurig.   Z)  op  grond  vhr.   4)  vry  is  synoniem  met 
edel.   S  )Redaan  krQRen.   6)  alle^.   7)  denk  er  aan.   8j  smart,  angst. 
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10.  „O  Jeso,  lieye  heere, 
lok  bid  ü,  staet  mi  by : 
lok  wil  die  werelt  laten 
Al  om  die  minne  Tan  dy. 

11.  lek  wiise  na  al  begheyen 
Ende  soecken  diep  ootmoet  *) 
Opdat  10  biernae  maob  leyen 
£nde  yerorigen  dat  eewige  goet.** 


DE  DRIE  GHESUSTERKENS.  ') 


1.  lok  weet  noeh  drie  ghosnsterkens. 
Die  onghestoryen  ')  syn: 

Dat  si  God  niet  en  yreesen. 
Des  lydt  myn  hertken  pyn. 

2.  Och,  maechdekeng,  ghi  moet  beghinnen 
Die  wile  *)  ghi  hebt  den  tyt; 

Al  syt  ghi  noch  iono  Tan  iaren, 
Ghi  en  hebte  gheen  reapyt.  ^) 

3.  O  maechden,  ghi  moet  beginnen 
Die  wile  ghi  hebt  den  tyt, 

Oft  ick  wil  van  n  varen 
Ende  soecken  myn  profyt. 

4.  PanluB  heeft  ghesproken 
Soe  yervaerlyck  een  woert : 
„die  leyet  na  den  yleesche 
moet  steryen  die  eewige  doet.'' 

5.  Wee  der  armer  sielen 
Diet  al  betalen  moet ! 

Laet  ons  voer  God  gaen  knielen, 
Dat  hi  syn  sentencie  ^)  yersoet ! 

6.  Och,  leyen  wi  na  den  gheeste 
Ende  hebben  de  vreese  yan  God, 


1)  vroombeld.   %)  Scheurleer,  no.  (5.    3)    der  zonde  oiet  seslorven,  onbekeerd.  I)  Ut 
wyi.   5)  tyd  tot  uitstel.   C)  oordeel. 
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So  en  doryen  ^)  wi  niet  sorghen 
AWoer  die  eewighe  doot. 
7.    O  maechdekenB  van  onsen  conyente  -) 
Dit  is  ter  eeren  van  dy ! 
lok  ben  nooh  arm  van  daeohden: 
Bidt  Oode  dat  hi  myn  hertken  Yorblyl 


DER  WERELD  AFSCHEIDEN.  ») 


1.  lo  sat  op  eenen  yasten  gront, 
Daeraf  so  moeste  ick  sceyden: 
lek  qoam  in  eender  corter  stont 
In  eender  dorrer  weyden. 

2.  Na  sceyden  wi,  na  sceyden  wy, 
En  dat  moet  ymmer  wesen  I 

So  wie  die  minne  Jesn  draecht, 
Hi  sal  dat  sceyden  wel  ghewesen.  **) 

3.  Myn  hert  was  in  pine  groot» 
Dat  sceyden  moeste  ick  loeren : 
Natnere  sterf  ^)  so  menigen  doot 
Eer  si  haer  af  conde  ghekeeren. 

4.  Dat  scheyden  was  my  een  bitter    woert, 
Dies  werdick  wel  gheware: 

Dat  sceyden  heeft  mijn  herte  yerstoert, 
Gebracht  in  groter  yare. 

5.  Dat  sceyden  is  een  edel  schat 
Diet  wel  ghelyc  can  draghen  ^): 
Sy  wandelen  in  der  minnen  pat, 
Die  scheyden  sonder  daghen. 

6.  Eylaes,  dat  en  heb  ie  niet  gedaen ! 
Dat  moet  ick  na  besneren  ! 
Tsceyden  heeft  mi  leet  ghedaen : 
Dat  doet  mi  dicwiis  traeren. 


)  beboeveB.  f)  nonnenklooster.   3)  Sctieu  rieer  no.  47    4)  verduren.  5)  Mierf.   6)  voor 
B  die  bel  gelQkmoedig  kan  dragen. 
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7.  NoohtEDs  wil  ie  in  minen  moet 
Dat  sceyden  niet  yersmaden : 
Dat  aceyden-  aal  mi  wesen  goet : 
lek  heb  mi  wel  beraden. 

8.  Als  ie  seker  waende  te  syn, 
So  Yinde  ie  mi  al  bedroghen : 
Dat  seeyden  is  mi  een  medeeyn, 
lo  ben  daermede  ontvloghen.  ^) 

9.  Gode  wil  ick  myn  herte  opgheyen 
Ënde  gaens  nn  alle  mensehen  af  ^) 
Ende  soeeken  troost  int  eeawieh  leven, 
Daer  ick  gheduerieh  in  bliven  maoh» 

10.    Herte  ende  sin  wil  ick  hem  opgheven 
BoTon  al  dat  ie  gheseapen  weet: 
Dat  ie  so  spade  hebbe  begonnen, 
Dat  is  mi  met  goeder  herten  leet. 


EEN  GOET  MAN  HAD  EEN  DOCHTERKYN.') 


1.  Een  goet  man  had  een  dochterkyn, 
Die  had  hi  wtvercoren; 

Si  en  wilde  hem  niet  gehoorsaem  syn. 
Des  hadde  hi  groten  thoren.  *) 

2.  Dat  was  God,  die  yader  wys, 
Ende  smenschen  siele,  seer  schoone. 
Die  sette  hi  int  paradys 

Die  eoninck  van  den  throone.  ^) 

3.  Maer  die  bose  viant  ^)  quaet 
Hadde  dit  herde  noode  ^) 
Ende  gaf  der  sielen  dyen  ^)  raet 
Dat  si  brack  tghebot  van  Gode. 


1)  i^ered.  2)  Enen  den  afuaen  —  iemand  verlaten,  verzaken.  3)  Scbeurlecr.  ■». 
4)  verdriet  5)  hemel.  C)  met  den  Vyund  wordt  de  duivel  bedoeld.  7)  kon  dit  leer  » 
verdragen.    8)  dien. 
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4.  Als  God  de  heere  dat  Ternam, 
Dat  O  aUoe  was  gheyaren,  -) 

Gheen  mensohe  ten  hemel  in  en  qoam 
Wel  in  Tyfdosent  iaren. 

5.  Die  sone  Gods  sprac:  ^Tader  myn, 
Ie  heb  so  groot  yerlanghen 

Om  die  siel,  myn  lief  snsterkyn, 
Die  de  yiant  heeft  ghevangen." 

6.  Die  Tader  sprac:  „o  sone  fyn,  ') 
Wildy  daer  na  gaen  talen,  *) 

So  snldy  liden  drnck  ende  pyn 
In  also  grooter  qnalen."  ^) 

7.  „O  Yader,  ie  bin  daer  toe  bereyt/* 
Sprac  hi  wt  rechter  minnen, 

9  Ie  wil  gaen  liden  droc  en  leyt. 
Mach  icxse  weder  yinden." 

8.  Tot  Nazareth  hy  eerst  binnen  qnam, 
Daer  woonde  een  maecht  ghepresen ; 
Syn  herberge  hi  eerst  by  haer  nam  : 
Lof  moet  haer  altyt  wesen ! 

9.  Daer  na  track  hi  te  Bethleem  claer 
Ende  in  Egipten  mede 

Ende  sochtse  dri  en  dertich  iaer 
Ontrent  Jerosalem  die  stede. 

10.  Maer  hi  en  yant  die  siele  niet. 
Dies  was  hi  seer  in  dooghen;  ^ 
Hi  sochtse  in  so  groot  yerdriet 
Met  seer  weenende  ooghen. 

11.  Hi  was  so  seer  met  druc  bevaen  ^) 
Ende  dacht  wt  rechter  trouwen : 
»Ic  sal  opten  berch  caWarien  gaen 
Oft  icxse  daer  mocht  aanschouwen." 

12.  Als  hi  opten  berch  quam 


dat  tift.  S)  gegaan,  gebeurd.    3)  e«lel.    \)  talen  =  aunspruak  maken  op.  8trf}den  om. 
lart.   U)  lyden.   "7)  bevangen. 
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En  heeft  hyse  noch  niet  Yonden,  ') 
Des  cruycen  boom  dat  hi  op  clam  ") 
Tot  dyen  ')  seWen  stonden. 

13.  Doen  riep  hi  mit  stemmen  OYerluyt^ 
Oft  si  hem  kennen  moohte, 

Syn  snster  ende  lieve  brnyt, 
Die  hi  so  droevich  sochte. 

14.  ,0  snster,  riep  hi,  susterkyn, 
Yerooren  myn  yriendinnel 

Hoe  mach  dit  comen,  hoe  mach  dit  ayn, 
Dat  ie  n  niet  en  yindeP" 

15.  Als  hi  aldns  Inyde  riep, 
Soe  overliken  seere,  ^) 

Ontspranc  ')  si,  daer  si  lach  en  sliep 
Ende  sprac:  „  broeder,  och  heerel 

16.  Wat  so  is  die  wille  van  dy, 
Gheminde  broeder  TcrcorenP 
Niemant  en  mach  doch  helpen  mi, 
lek  moet  bliTcn  yerloren  \" 

17.  Doen  sprac  hi :  ^lieye  sosterkyn  ! 
Wilt  doch  ')  met  vrnechden  leven ; 
Hemel  ende  aerde  die  syn  myn, 
Die  wil  ick  voer  n  gheven." 

18      ^Och  lieve  broeder,  ie  segghe  di, 
Ick  ben  in  sulcken  doghen  : 
Al  gaefdy  hemel  ende  aerde  voer  mi, 
Ghi  en  sout  my  niet  helpen  moghen  ') 

19.  O  broeder!  also  ben  ie  beswaert, 
Men  mochtet  ^)  niet  bescriven  : 
Trect  weder  tot  awen  vader  waert ;  ^) 
Ick  moet  verloren  bliven.*' 

20.  Hi  sprac :  ,  snster,  dat  doet  mi  we  ! 
Maer  hoort  na  myn  verclaren  : 


1)  gevondeo.    i)  klom.    3)  die.    't)  buitenttewoon  sterk.    3,  ontwaakte.   •}  tocb.    7) 
kunnen.   8)  zou  hel  kunnen.   9)  waurts. 
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Al  sonde  iok  Toer  n  sterTen  me, 
Ohi  moet  doch  met  mi  Yaren." 

21.  yOoh  broeder,  iok  ben  in  snlcker  noot 
Bnde  in  snlcken  liden: 

Ten  si  dat  ghi  Toer  mi  sterft  die  doot, 
So  en  mach  ^)  ick  niet  yerbliden.*'  ^) 

22.  ,0  snsterl  so  wil  iet  dan  bestaen/' 
Sprae  hi  met  stemmen  sohoone, 

„O  tader  I  het  is  nn  toldaen : 
Ontfangt  ons  in  den  throone.**  ') 

23.  Aldns  so  is  die  siele  Torlost 
Van  Ghristo  onsen  heere; 

Dat  heeft  hem  syn  he^ylich  bloet  ghecost: 
Lof  si  hem  ymmermeere ! 

DIE  NACHTEGAEL.  J 

1.  Ick  wil  mi  gaen  Yermeyden 
In  Jhesus  liden  groot, 

Van  daer  en  wil  ie  niet  sceyden 
Int  leven  noch  in  die  doot. 

2.  Tis  een  prieel  *)  met  bloemen, 
Bedant  met  menighen  traen. 
Och,  mocht  ie  daer  in  comen, 
Myn  traeren  waer  al  ghedaen  I 

3     Men  hoort  den  nacbtegael  singen 

Al  onder  den  scerpen  doren, 

Syn  herte  is  yoI  van  minnen. 

Die  wilt,  die  macht  horen. 
4.     Een  liedeken  heeft  hi  gheheven 

Al  onder  den  doren  groen : 

,0  Tader,  willet  hen  vergbeTen ! 

Sy  en  weten  niet  wat  si  doen." 


I)  kan.   S)  blQ  iQo.  3)  liaroel.   I)  Scheurleer,  no.  157.   5)  tuio. 

22 
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5.  Die  schaker  ^)  bat  om  vrede ; 
Hi  mocht  wel  hebben  prys; 

Die  nachtegael  singt;  ^noch  heden 
Süldy  syn  int  paradys." 

6.  „O  TroQwe  siet  hier  dinen  soon ! 
loannes  die  moeder  dyn ! 

lek  hebse  a  beTolen, 
Wilt  haer  behoeder  syn." 

7.  Hi  sanck  wel  also  hooghe : 
»Myn  God,  waerom  laetstn  miP'^ 
Syn  herte  wert  hem  drooghe, 
Te  drincken  begheeret  hi. 

8.  Men  scanc  hem  daer  te  drincken 
Edic  met  galle  ghemengt, 

Syn  hooft  dat  liet  hi  sinoken, 
Hi  sprac :  „yervult  is  alle  dinck. 

9.  O  Tader  in  uwen  handen 
BoTeel  ick  minen  gheest!" 
Met  also  soeten  sanghe 
Voer  bi  in  een  ander  foreest. 

10.  Hi  liet  die  yiolette 

Al  onder  den  crayce  staen, 

Die  hem  te  Nazarette 

So  ootmoedelyc  hadde  ontfaen. 

11.  Hi  liet  die  open  roose 

Aent  cruyce  hangen  soe  root, 

Haer  blaederkens  liet  hi  risen :  -) 

Die  nachtegael  bleef  Tan  minnen  doot.  ^) 


1)  roover  t)  vallen.  3)  de  allegorie  is  doideiyk:  de  zingende  nachtegaal  onderde 
scherpen  doorn  Is  de  biddende  Chrislus  aan  't  kruis;  de  violette,  bet  ziDnebeeld der seéi 
rlRbeid,  Maria;  die  rosé  root  ï$  't  bloedend  lichaam  van  Christus» waaruit bloeddroppelei 
(bladerkens)  vallen  (vgl.  bet  blazoen  der  Kamer  Jn  Liefde  Bloeiende" :  Gbrlstiis  au  eaa 
egelantier,  dl.  wilde  rozelaar).  Vgl.  ook  bet  lied  „der  crucen  Mei**  bl.  349, 
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KERSTLIED.  •) 


1.    Ons  ghenaket  die  avondstar, 

Die  ons  Terlichtet  aUo  olaer: 

Wel  was  haer  doe.  ') 

Snsa  minna,  Snsa  noe! 

Jesns  minne  sprac  Marien  toe. 
^'    Dat  huns  dat  hadde  so  menioh  gat, 

Daer  Cristus  in  gheboren  was: 

Wel  was  haer  doe  ens. 

3.  Si  sette  dat  kint  op  haren  schoot, 

Si  cassedet  voor  syn  mondekyn  root: 
Het  was  so  soet,  enz. 

4.  Si  sette  dat  kint  op  hare  cnien, 

Si  sprac :  „Groot  eer  moet  n  ghescien  !** 
Wel  was  haer  doe.  ens. 

5.  Si  sette  dat  kint  op  haren  aerm, 
Mit  groter  yrooden  ')  sach  syt  aen : 
Het  was  so  soet.  enz. 

6.  Die  moeder  makede  den  kinde  een  bat, 
Hoe  lieflic  dattet  daer  inne  sat: 

Wel  was  haer  doe.  enz. 

7.  Dat  kindekyn  pleterde  mitter  hant, 
Dattet  water  aten  becken  spranc : 
Wel  was  haer  doe.  enz. 

8.  Die  os  ende  ooc  dat  eselkyn 

Die  aen  beden  dat  soete  kindekijn : 
Wel  was  haer  doe.  enz. 


*  t)  mee  hééli  terecbt  oiwemerkt  dat  dit  lied  op  ons  denzelfden  Indruk  maakt  als  een 
•dilMertl  van  een  der  oude  meesters.  Met  zyn  zoet  referein  beeft  bet  al  den  scbyn  een 

'vroMD  wtogelted  te  zQn.  Evenals  In  die  oude  scbllderQen  ligt  er  Iets  In  deze  oude 
üedersB,  dtt  wQ  niet  meer  bereiken  kunnen.   %)  toen.    3)  vreugde. 
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DES  SOUDAENS  DOCHTERKYN.  ') 


1.  Die  Bondaen  ^)  had  een  doohterkyn, 
Sy  was  Troeoh  op  ghestanden 

Al  om  te  placken  bloemekens 
In  haeres  yaden  waranden. 

2.  Sy  saoh  die  sohoone  bloemen  aen, 
Sy  daohte  in  haren  Binnen : 

,Wie  mach  die  maecker  der  bloemen  syn, 
Die  Bondic  geerne  kinnen. 

3.  Het  moet  een  abel  *)  constenaer  syn, 
Een  heer  van  grooter  waerden, 

Die  dete  sohoone  bloemekens  fyn 
Doet  sprayten  nyter  aerden. 

4.  Ik  heb  hem  in  myn  hart  boo  lief, 
Mocht  ick  hem  eens  aenschouwen, 
lek  sonde  laten  myns  yaders  ryck 
Ende  gheven  hem  myn  tronwe." 

5.  Des  nachts,  omtrent  der  middernacht, 
Haer  qnam  een  stem  te  Toren ; 
Heer  Jesns  syne  soete  stem 

Haer  in  de  nacht  liet  hooren. 

6.  Die  maghet  stond  op  soo  haestelyck : 

Sy    heeft  haer  Toynsterkyn  open  ghedaen 
Sy   saoh  eenen  schoenen  jongelinck 
Wel  blinckend  voor  haer  staen. 

7.  Sy  sach  den  jongelinck  minnelyck  aen, 
Sy  neyghdet  neder  ter  aerden, 

Sy    boot  bem  soo  yriendelyck  goeden  dach 
Met  aisoo  grooter  eerwaerden :  *) 

8.  „Myn  aiderliefste  jonghelinck  schoon, 


1)  Da  laatste  strofe  Tao  dit,  waarscbUniyk  oaar  't  Oullsch  bewerkte  lied.  Is  alt « 
andere  bewerkloR  Tan  deze  legende  door  mQ  aan  dit  lied  toegevoegd.  Fl.  tid  Doyse.  D 
is  een  suyverlyck  Boecxken,  tSM.  Gent,  A.  Siffer.  bl.  161.  f)  sultan.  8)  bekwaaa.  i 
eerbied. 
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Yan  waer  oomt  ghy  gheganghen  ? 
Een  nwB  ghelyok  en  saoh  iek  noyt 
In  al  myn  yaden  landen." 
9.    «Schoon  maghet,  iok  heb  n  langhe  bemint 
lok  wil  myn  brnid  n  noemen : 
lek  coiÉe  al  nyt  myn  Yadeni  ryck, 
lok  ben  die  maker  der  bloemen/* 

10.  ,Zydyt,  O  mjn  alderliefste  lief, 
Naer  u  staet  myn  yerlanghen ; 
Na  leyt  my  wt  myns  Tadem  ryok, 
Met  u  800  wil  iek  ganghen.*'  ') 

11.  «Schoon  maghet,  wilt  ghy  met  my  gaen, 
ü  lant  800  moet  ghy  laten, 

lek  come  al  nyt  myn  yaders  ryok 
Ende  *t  is  tot  nwer  baten/' 

12.  «Myn  alderliefste  jonghelinck  schoon, 
ü  eyghen  wil  iek  leven ; 

Nn  leyt  my  nyt  myns  raders  ryck 
Myn  trouwe  8al  iek  n  ghe?en." 

13.  Hy  nam  die  8ohoone  al  by  der  hant, 
Hy  leydese  alsoo  Tcrre, 

Wel  80 ven  dnysent  mylen  lanck 
Al  over  dal  ende  berghen. 

14.  Sy  spraken  soo  menich  soeten  woort, 

Sy  ghinghen  beyde  te  samen: 

«Nn  seght  my,  edel  ionghelinck  schoon, 

Hoe  isser  uwen  name?" 

15.  «Myn  naem  die  is  soo  wonderlyck, 
Hy  staet  soo  hooch  beschreven : 
Al  in  myn  vaders  coninckryck 

Is  my  dien  naem  ghegheven. 

16.  Schoon  maghet,  dient  my  met  herten  reyn, 
Gheeft  my  n  tron  alleene, 

Soo  sy  myn  naem  n  dan  bekent: 


)  i|t  gH  dat.  «)  gaao. 
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lesus  van  Nasarene.** 

17.  Sy  sach  haer  lief  800  minnelyck  aen, 
Sy  neyghde  neder  ter  aerden : 

^Schoon  lief,  ick  gheve  a  myn  herten  tron, 
'Van  n  wil  ick  niet  scheyden." 

18.  Sy  spraken  soo  menighen  soeten  woort, 
Sy  ghinghen  beyde  te  samen  : 

„Na  seght  my,  edel  jongbelinck  schoon. 
Wie  isser  nwen  vader?** 

19.  „Myn  vader  is  soo  rycken  raan, 
Syn  ryck  gaet  alsoo  verre; 

Hemel  en  aerd'  heeft  hy  gemaeckt : 
Die  son,  die  maen  ende  die  sterre. 

20.  Hemel  ende  aerde,  ende  alle  goet, 
Van  hem  ist  al  ghecomen ; 

Thien  hondert  dnysent  enghelen  schoon 
Staen  altyt  tot  synen  loven." 

21.  „Is  n  vader  soo  rycken  coninck 
Ende  alsoo  ryck  van  goeder, 

Nu  seght  myn,  edel  jonghelinck  schoon. 
Wie  isser  nwe  moeder?** 

22.  „Myn  moeder  is  soo  reyne  maeght, 
Haer  naem  staet  hoogh  gheschreven, 
Sy  heeft  my  ter  werelt  ghebroght, 
Reyne  maeght  is  sy  ghebleven." 

23.  „Is  n  moeder  een  reyne  maeght, 
Sydy  een  conincks  sone, 

Nn  seght  my,   edel  jonghelinck  schoon, 
Van  waer  sydy  ghecomen  ?" 

24.  „Al  nyt  myn  vaders  coninckryck, 
Daer  ist  soo  vol  van  vreughde, 
Neghentich  dnysent  iaer  lanck 

Is  aldaer  maer  een  ure." 

25.  „Myn  alderliefste  jonghelinck  schoon, 
Ick  heb  soo  groot  verlanghen 

Naer  nwes  vaders  coninckrvck 
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Laet  ons  daer  binnen  ganghea.'^ 

26.  ySehoon  maghet,  dient  my  met  herten  reyn; 
Myn  ryok  tal  ick  n  gheyen. 

Dan  aoldy  altydt  by  my  ayn, 
In  groote  yrenghden  leven." 

27.  Sy  ghinghên  een  soo  langhen  wech 
Al  door  die  groene  heyden ; 

Sy  qnamen  yoor  een  clooBterkyn, 
JeeoB  wottde  doen  ^)  scheyden. 

28.  „Myn  alderliefste  jonghelinck  schoon, 
Moet  iok  n  nn  gaen  derven? 

Noyt  en  boord  ick  droeyigher  woordt, 
Van  ron  soo  moet  ick  steryen." 

29.  Hy  nam  die  schoone  al  bij  der  handt, 
Hy  sprack  met  soeten  sinnen: 

„Oorlof,  schoon  maghet,  yerbeydt  my  hier, 
Ick  moet  nn  gaen  hier  binnen.*' 

30.  Heer  Jesns  is  yan  daer  ghegaen, 
Die  maghet  bleef  hem  yerbeyden, 

Zy  weynden  so  menighen  natten  traen, 
Dat  Jesns  was  ghescheyden. 

31.  En  doen  de  dach  ton  ayond  qnam, 
De  schoone  maeght  hadde  yerlanghen 
Nae  Jesns  haer  alderliefste  lief, 

Hy  beyder  ^  yeel  te  langhen. 
^^'     Zy  dopto  so  Instelyck  op  de  poort, 
Met  alsoo  doecken  sinnen : 
„Doet  op,  doet  op,  doet  op  de  poort  1 
Myn  lief  die  is  daer  binnen." 

33.  Die  poorto  werd  haer  open  ghedaen; 
De  poortier  qnam  daer  yoren, 

Hy  sach  die  maghet  yoor  hem  staen 
Soo  schoon  ende  hooggheboren. 

34.  „Secht  my,  schoon  maghet,  wat  ghy  begheert ; 


toeo.   t)  toefGe  er. 
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Hoe  komt  ghy  hier  alleene? 

Secht  my,  schoon  maglMt,  wal  ghy  beglieert ; 

Waerom  soo  menght  ghy  weenen  ?" 

35.  ,Och  Vader!  myn  lief,  die  ick  bemin, 
Die  is  my  hier  ontganghen; 

Gaat,  seeht  hem  dat  hg  weder  komt! 
Ick  beyde  hem  also  langhel" 

36.  ,  Schoon  maghet,  n  lief  en  is  hier  niet, 
*k  En  hebbe  hem  niet  Temomen; 
Yoorwaer,  hy  is  hier  niet  bekent, 

Hy  en  is  hier  niet  ghekomen." 

37.  ,Och  Vader,  hoe  mengt  ghy  seggen  dat? 
Myn  lief,  dien  ick  beminne, 

Dat  laatste  woort  dat  hy  my  spirack : 
Hy  seide,  hy  ghinck  hier  binnen." 
36.     «Seght  my,  schoon  maghet,  hoe  hiet  n  llef^ 
Daer  ghy  my  komt  yan  spreken  ?** 
^Eilaesen,  dat  en  weet  ick  niet : 
Syn  naem  is  my  Torgheten. 

39.  Hy  is  so  wonderlycken  schoon, 
Syn  ryck  staet  also  Torre, 

Hy  is  ghekleet  met  blanw  lainer, 
Beset  met  gulden  sterren. 

40.  Syn  aensicht  blinckt  Tan  *t  reinste  wit» 
Ohelyck  de  lelie  sohoone: 

Syn  mont,  syn  wangen  syn  soo  root 
Ohelyck  de  roos  ydone.  ^) 

41.  Syn  ooghen  staen  soo  vriendelyck, 
Hy  is  soo  soet  Tan  sprake ! 

Hy  qnam  al  nyt  syn  Taders  ryck 
Om  my  syn  bmidt  te  maken. 

42.  Syn  hayr  dat  blinckt  yan  yerre  schoon 
Als  waer  het  roode  genden : 


1)  scboon. 
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Hy  is  myn  alderliebie  lief, 
Hy  heeft  myn  hert  en  tronwel** 

43.  Schoon  maghet|  ia  n  lief  soo  ichoon 
Ende  alao  hoogh  ghepresen. 

Al  waer  hy  nyt  des  hemels  throon, 
Hy  mooht  O  ^^^^  beier  wesen. 

44.  De  heere  Jesns  sy  met  n  i 

Soo  is  gheen  man  hier  binnen/' 
,Ja,  lesns  hiet  myn  soete  lief, 
Hy  ist  dien  iek  beminne.** 

45.  yls  dat  syn  naem,  ghelyok  ghy  seght, 
Dan  kan  iok  hem  n  wysen. 

Hy  is  hier  binnen  wel  bekent, 
6y  moet  niet  Toorder  reisen.'' 

46.  Hy  heeft  se  Triendelyok  ontfiaen  -) 
Met  soete  melodye, 

Hy  brochtse  al  in  syn  Taders  ryck, 
Doen  was  die  maghet  blyde. 

47.  Al  dat  haer  hert  begeeren  mocht. 
Dat  word*  haer  daer  gheghcTen ; 
Sy  sal  met  leens,  haer  soete  lief, 
Altoos  in  Trenghden  leyen. 

48.  Een  heeft  dit  liedeken  ghedicht. 
Dien  God  moet  ')  gracie  *)  ghoTen, 
Dat  hy  des  Sondaens  dochterken 
Ontmoet  int  eenwig  IcTen ! 


1)  kon.  S)  ontvangen.   3)  moge.   4)  genade. 
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KINDERSPEL.  ') 


1.  Lestmael  op  eenen  somenchen  dagh, 
Maer  hoort  wat  ick  beyallycks  sagh 
Yeb  lesns  ende  sint  lanneken. 

Die  spelden  ')  met  een  lammeken 
Al  in  dat  groen  gheklaTort  landt, 
Met  een  pap-schoteltjen  in  hun  handt. 

2.  Die  witte,  yette  Toetjens  die  waren  bloedt. 
Hun  lippekens  als  corael  soo  root; 

De  soete  vette  praterkens 

Die  saten  bg  de  waterkens, 

Het  sonneken  dat  scheen  daer  soo  heet, 

Sy  deden  malckanderen  met  melcksken  bescheet.  *) 

3.  D'een  troetelde  dat  lammeken  syn  hoot,  *) 
En  d*ander  kittelde  het  onder  synen  poot ; 
Het  lammeken  gingh  springen, 

En  lanneken  gingh  singhen, 

En  huppelde  en  trippelde  door  de  wey, 

En  dese  croUebollekens  die  dansten  alle  bev. 

4.  En  als  het  danssen  was  ghedaan, 
Soo  moest  het  lammeken  eten  gaen ; 
En  lesQS  gaf  wat  broeyken  ^) 

En  lohannes  gaf  wat  hoeyken,  ') 

Ter  wereldt  wasser  noyt  meerder  vrenght. 

Als  dese  twee  coasyntjes  waren  yerhenght. 

5.  loannes  syn  deyne  neefken  nam 
En  sette  hem  boYen  op  dat  lam : 
^Sohoon  manneken  ghy  moet  reyen, 
Ick  sal  Q  t*hnys  gaen  leven: 


1)  Id  de  traditie  komeo  Jetus  en  Jobannes  Babtlsta  steeds  als  speeloooUas  Toor,  de 
laatste,  als  Toorlooper  vao  bet  Lam  Gods,  veeal  met  eeo  lam  voorgesteld.  Rafael^cliUdefde 
een  aantal  Madonna's  en  Heilige  families,  waar  de  belde  klodereo  samen  ti^n.  Meo  ife 
ook  MurlUo's  scbllderQ  Los  Ninos  de  la  Concba, waar  J.  uiteen  scbelp J.B. laat drtakea; 
't  lam  ligt  Tol  belangstelling  ze  aan  te  kyken.  S)  speelden.  3)  bescheid.  4)  boofd.  D 
brood.   6)  booi. 
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Want  moyesken  ^)  die  sal  syn  in  pyn,  -) 
Waer  dat  wy  soo  langh  gebleyen  syn." 
€•    Sy  Baten,  en  reden  al  over-handt,  ') 
En  rolden  en  taymelden  in  het  sandt, 
En  deBe  twee  cleyn  jonchskens 
Die  deden  snlcke  spronghskens, 
En  al  de  kinderkens  saghen  hen  aen, 
Totdat  se  ten  lesten  syn  t*hays  ghegaen. 

7.  De  moeder  die  maeckte  op  staende  voet 
Van  snycker  en  melck  een  pappeken  soet; 
Daer  saten  de  twee  barbaertjens,  *) 

Daer  aten  de  twee  slabbaertjens  ^) 
En  waren  soo  yroolyck  ende  soo  bly, 
Oheen  koninghs  banqnet  en  heefter  by. 

8.  Naer  ^  tafel  soo  danckten  sy  onsen  Heer 
En  yielen  beyd'  op  hun  kniekens  neer, 
Maria  gaf  een  crnysekeni  ^) 

Daer  toe  een  snycker  huyseken 

Ende  songh  hen  stillekens  in  den  slaep. 

Ende  naer  het  stalleken  gingh  het  schaep. 


UDEN.  «) 

1.  Met  Uden  ')  swaer  ben  ick  bevaen  '^) 
Nn  ende  tot  allen  stonden, 

Myn  ymeoht  die  is  nn  al  ghedaeti, 
Met  dmck  ben  ick  ghebonden. 

2.  O  sceyden,  wat  hebdy  mi  ghedaen ! 
Ghi  stoort  myn  herte  binnen, 

Ghi  oost  mi  menigen  droeyen  traen, 
Ghi  qnelt  myn  ionge  sinnen. 

3.  Wat  yruechde  mach  mi  gheven  moet, 


1)  moei,  Unte.    i)  aogst.   Z\  afwisseleDd,  beurteliDgs.   I)  mor^ers.   S)  slobberaers.    6) 
nar  7)  kroeze.   8)  Scheurleer,  bl.  n7.   9)  IQden.   10)  be?anRen. 
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AU  ie  ghodencke  der  qnalen? 

Maer  liden  maeot  den  menigen  ^)  yroet, 

Die  io  genoechieo  dwalen. 

4.  Dat  liden  iterct  den  oranoken  moet|  ^ 
Het  temt  die  wilde  ainnen. 

Het  maect  den  menBche  Tan  binnen  Troet, 
Het  leert  hem  Oode  minnen. 

5.  Och  edel  liden,  ghi  syt  so  goet» 
Ghi  leert  den  traghen  atriden, 
Ghi  bedwingt  den  iongen  moet, 
Die  ghi  beswaert  met  liden. 

6.  Eer  ie  met  liden  was  beyaen, 
So  dwaelde  ick  boy  ten  pade,  ') 
Mer  liden  heeft  mi  doen  ? erstaen 
Dat  iok  na  leve  bi  rade.  *) 

7.  Ooh  liden,  ghi  syt  Gode  waert,  ') 
Mer  seer  hert  sidy  ')  den  menschen ; 
Mer  die  bekent  ')  uwen  edelen  aert, 
Die  plach  ^)  om  n  te  wenschen. 

8.  Ick  wil  gaen  koeren  minen  sin 
Eode  stellen  mi  tot  striden. 

Och,  waer  ie  come  oft  waer  ie  bin, 
Altyt  80  yinde  ick  liden. 

9.  Had  ick  mi  te  deghe  bedacht 
Ende  mi  te  deghe  yersonneny 

Ie  had  den  stryt  ten  eynde  bracht,  ') 
Die  ick  nu  heb  begonnen. 

10.  Die  dit  liedeken  heeft  ghedicht, 
God  sterckse  in  synder  minnen, 

So  dat  haer  liden  werde  ^°)  yerlicht. 
Dat  haer  beswaert  van  binnen. 

11.  Want  iongen,  die  bedwongen  syn, 
Tes  wonder  wat  si  liden  i 


1)  meDigeen.   i)  zwak  gemoed.    3)  VrI.  Ps.  119 :  67.   4)  welberaden.    8)  diertear,  ntl. 
Ps.  7«:14.   6)2i|tgy.    7)  keot.   8)  placbt.  9)  gebracM.    10)  worde. 
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Mter  al  ia  Uden  grote  pyo, 
Na  Uden  ooemt  yerbliden. 


DES  CRUCEN  MEY.  ') 

1.  Hoe  mionelio  ia  ons  dea  oruoen  boom  ontdaen  I  ^ 
Het  apmyten  gheln  *)  bloemkena  aeoder  heyden  ^) 
So  wie  met  draok|  met  lideo  ia  beyaoDi 

lo  leana  wonden  mach  hi  hem  gaen  yermeyden. 

2.  IHe  mej  die  ia  al  biden  wech  geaet 

Op  eenen  berch  ende  die  ataet  alaoe  hoghen, 

Omdat  een  yeghelyc  aonde  aonder  let  *) 

Den  aoeten  cmyoen  meye  aenaooawen  moghen. 

3.  Nn  aiet  dea  meyen  telgheren  ')  wt  gheapreyt 
Ende  bloeyen  aohoon  ghelyck  die  roode  rooaen ; 
So  wie  ayn  aonden,  ayn  gebreken  hier  beacreyt, 
Onder  deaen  boom  ao  aal  hi  hem  yerpooaen.  ') 

5.     Die  fiere  nachtegale  dea  oraoen  boom  op  olam, 
Hi  heeft  ayn  yederkena  alao  wide  ontploken, 
Hi  aanok  aoe  Inyde  die  aeyen  noten  hoooh, 
Soe  dat  ayn  edele  hertken  ia  ghebroken. 

€.    Na  ia  die  fiere  nachtegale  bleyen  doot 

Om  die  minne  yan  eender  anyyere  ioncfroawen ; 
Hi  qnam  ao  hooghe  al  wt  ayna  yadera  aohoot. 
Wie  hoorde  ye  ^)  ghelycke  deaer  troowen? 

7.    So  wie  syn  ainnen  noch  ongeatadich  syn, 
Ende  oleyen  noch  op  aertache  creaturen, 
Die  mercke  aen  deae  nachtigale  fijn, 
Hoe  hi  den  doot  om  onaen  wil  wonde  beaaren.  'j 


1)  Eaa  gaesteldk  melUed  (ite  bl.  tM).  Het  krols  wordt  bier  Tergeleken  bQ  deo  meiboom, 
4lM  de  mlAoaar  toot  bet  buis  Tao  xQn  beminde  plantte.  Jesus,  die  alt  liefde  Toor  ZQn 
braid.  de  Ottzicbtbare  kerk  der  ffelooflgen,.den  dood  aan  bet  krols  Tordroeg,  plantte  dat 
knie  all  een  teekeo  ZQner  booge  liefde  TOor  den  gevallen  menscb.fltf  die  na  bet  oltapreken 
Tan  bet  lef ende  knilswoord  den  geest  gaf,  wordt  bier,  evenals  In  bet  lied  op  bl.  3S7  ver- 
filekeo  bQ  een  nacbtegaal,  wiens  barQe  is  gebroken  toen  bU,  „die  sev en  noten"  geiongen 
had.  Scbeurleer  bl.  tl6.  t)  onUoken,  In  bloei.  8)  gele.  4)  toM.  8)  beletsel.  6)  takken 
1)  raat  Tilden.  8)  oolt  9)  ivdeo. 
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EEN  PINCSTER  AVONT  LIEDEKEN.  '} 

1.  Wy  willen  ons  gaen  yerheffén 
BoTen  alle  aertsche  dinghen 

Ende  dimmen  met  onse  ghedachten 
Al  onder  die  seraphinen. 

2.  Als  wi  daer  boyen  comeni 
Wat  yinden  wi  daer  bereit 
Met  also  olaren  aenscoawen? 
Die  heylighe  driyaldioheyt. 

3.  Die  yader  toont  ons  sinen  sone, 
Die  sone  den  heyligen  gheest : 
Wat  mach  ons  daer  ontbreken 
Van  haerder  alder  feest?  ^) 

4.  Dan  coemt  der  sielen  engel 

Ende  brengtse  al  yoerden  throon : 
„O  lesQ,  soete  brnydegom, 
Ende  weest  nn  der  sielen  loon!" 

5.  Dan  spreect  die  moeder  tot  haren  sone : 
^Sone  ontfangt  ons  dese  bmyt; 

Al  wt  dat  dal  der  tranen 
Is  si  ghecomen  wt. 

6.  Si  heeft  so  yeel  gheleden 
Bangicheden  yan  binnen ; 

Dat  haer  doen  ^)  was  yerborgen, 
Gheeft  haer  dat  nn  te  kinnen.** 

7.  Dan  spreect  die  God  seWer : 
^Coemt  myn  yerwaende  *)  brnytl 
Het  snchten  wt  uwer  herten 
Heeft  mi  geweest  een  soet  gelnyt. 

8.  Coemt !  ghi  snit  ontyangen  : 
Die  croone  is  n  bereyt; 

Ghi  en  snit  nn  niet  meer  liden 
Stryt  ofte  eenighe  bangicheyt. 


1)  Scheurleer  bl.  188.   2)  hemelvreugde.   3)  toen.    4)  verheven ;  de  meer  ffewone  vtim 
Is  veripeent. 
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9.    Ohi  en  snit  na  nimmermeer  Uden, 
This  ahemael  ghedaen, 
Die  winter  is  gheleden, 
Den  rvm  is  al  yergaen. 

10.  Die  winter  is  gheleden, 
Den  rym  is  henen  fj^hegaen. 
Die  somer  is  gheoomen, 

Die  bloemkens  syn  ontdaen."  ^) 

11.  Dan  bnycht  haer  de  siele  neder 
Met  so  groter  weerdioheyt ;  ') 
Te  loven  ende  te  dancken 

Is  si  altoos  bereyt : 

12.  9  lek  ben  te  cleyn  te  loven 
Den  heere  yan  svnder  minnen, 
Mer  ie  beveelt  ')  den  schonen  cboor 
Der  engelen,  der  seraphinnen." 

13.  Dan  singen  alle  die  maechden 
Den  over  soeten  nanck : 

^Wi  hebben  den  stryt  verwonnen, 
Des  gheven  wi  Oode  danck !' 


}9» 


OCH  WOUDI  MI  VERLOOSTEN!  *) 


1.  Ic  heb  so  langhe  ghenoecbte  gesooht 
In  minnen  der  creaturen ;  ^) 

Dat  heb  ic  alao  dnnr  becocht, 

Haer  vronde  ')  en  mach  ^)  niet  duren. 

2.  Si  moeten  al  ghelaten  syn 

Met  herten  ende  ooc  met  sinnen, 
So  blivestn  vri  ende  onghevaen 
Van  hare  valscber  minne. 
3.    O  lieflic  lief  ende  heimelic  ^)  troost, 


1)  ontloken.   O.eerbled.   3)  laat  het  over  aan.    S)  Jonckbloet,  Gescb.  N.  Lett.  II  314 
5)  Mtief»§elen.   6)  vreugde.   7)  kan.    8)  innig. 
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Ie  wil  mi  tot  n  Yoeghen 
Eode  minneo  onbecant  te  syoi  ') 
lo  di  is  myn  yemoeghen. 
4.    Oeh  enieh  een  ende  anden  gheen, 
Wanneer  wildi  mi  troosten  P 
Ie  doghe  so  menioh  hertenwee : 
Ooh  wondi  ^  mi  yerloosten !  ') 


ALS  MI  GHENAECT  DES  DODES  PYN.  *) 


1.  Toon  mi  doch  nu,  myn  lieflio  lief| 
Dyn  OTersoete  minne  tot  mi, 
Opdat  ie  sonder  enioh  yerdriet 
Minne  met  minne  maoh  gelden  *)  di. 

2.  Als  ie  ghedeno  der  groter  trouwen, 
Die  du  Tan  ewen  heefat  tot  mi, 

So  maoh  io  wel  te  recht  sonder  ronwen 
Ewelic  Yoort  dienen  di. 

3.  Maer  io  ontbliTO,  ')  laeta  di  ontfarmen,  ^ 
Myn  hertelic  lief,  des  biddic  di, 

Ende  laet  mi  rosten  in  dyn  armen, 
Ach!  die  so  wide  ontloken  syn. 

4.  Als  ie  dyn  hooft  gheneighet  sie 
Van  minnen,  die  do  heefst  tot  mi, 
So  wil  ie  stadelic  ^)  yerTolghen  die, 
Om  minne  mit  minne  te  ghelden  di. 

5.  Dyn  schone  Ter  we  is  bleec  ghe  worden 
Van  overgroter  minnen  tot  mi; 

Als  ie  des  sie,  so  moet  ie  ont  werden  *) 
Om  minne  Yor  minne  te  geven  di. 


1)  Een  Tertalloff  Taiubet  latljnscbe  ama  nesciri  {et  pro  nihüo  putari),  d.  I.  weosck  oi* 
bekeod  te  biyfen  (eo  Toor  oteto  geacht  te  worden),  een  in  de  middeleeuwen  veel  geMteie 
en  toegepaste  spreuk.  Tbonias  6  Kempls  leert  baar  en  bet  was  de  xlnspreok  Tan  bel^ 
roemde  klooster  van  Sint  VIctor  te  ParQs.  S)  woudt  gtj.  3)  Torlossen.  I)  JonckMteC 
Gescb.  Ned.  Lett.  II 116.  5)  vergeldeo.  6)  binr  In  gebreke,  scbtet  te  kort  7)  oatfem 
u  daarof er.   8)  voortdoreod.   9)  (der  zonde)  afsterren. 
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€.     Dyo  herte  ia  so  wide  ontloken, 
Van  minnen  so  houdende  ')  tot  mi, 
Sint  ie  dat  soetelie  heb  gheroken, 
Ie  en  wonde  nie  scheiden,  lief,  Tan  di. 

7.    Ach,  myn  ontbliyen  laet  di  ontfarmen, 
Myn  enioh  lief,  dei  biddic  di, 
Ende  laet  mi  ylien  in  dinen  armen. 
Als  mi  ghenaect  och !  des  dodes  pjn. 

S.    En  toon  mi  dan  dyn  grote  tronwe 
Van  ewen  so  draghende  ')  tot  mi. 
Opdat  ie  sonder  enighen  rouwe 
Minne  Yoor  minne  mach  ghelden  di. 


TROOST  MYN  BRUYT !  ') 

1.  9  Had  ick  eenen  getrouwen  bode 
En  die  waer  hoghe  Tan  prise, 

Ie  souden  seynden  *)  in  myns  yaders  lant, 
Mi  en  lust  hier  niet  langhor  te  bÜTon. 

2.  Ick  heb  gheleeft  so  menigen  dach 
In  also  groter  qualen, 

Ie  sou  so  gaerne  ontbonden  syn, 
Wonde  my  myn  yader  thnyswaert  halen. 

3.  Als  ie  de  werelt  wel  oyersie, 
So  wort  myn  herte  so  bange, 

Want  ick  so  menighen  yerborghen  strick  sie 
Al  voer  myn  ooghen  hanghen. 

4.  Ten  is  Toerwaer  gheen  wonder  groot 
Al  wort  myn  hertken  dickwils  banghe, 
Baer  wort  soe  menigbe  duechdelyck  ^) 
Met  desen  stricken  gheyanghen^^ 

5.  Al  had  mi  al  dese  werelt  lief 
Met  herten  wtyercoren, 


1)  ilcb  buUende.    i)  zich  uilstrekkende.    3)  Scheurleer,  no.  S9.   I)  zou  hem  zenden. 

Z)  deugdzame. 

23 
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Had  iok  Ihesum  in  013^11  herte  nieti 
So  waert  toch  altemael  yerloreo. 

6.  Als  io  dese  werelt  al  OTenie, 
So  en  Yinde  ie  nergens  ruste, 
Waer  ie  mi  keere  oft  wende, 
Ie  ligghe  in  swaren  snehten. 

7.  Io  wil  gaen  alde  werelt  loos  ^) 
Met  haren  stricken  laten  yaren 
Ende  seynden  eenen  trouwen  bode 
Tot  God  minen  hemelsoen  yader. 

8.  Als  hi  myn  drackelike  ')  stemme  hoort 
In  sinen  ooren  Inyden, 

Hi  heeft  mi  so  herteliken  lief, 
Hi  sal  mi  wel  haest  yerbliden/' 

9.  Die  bode  liep  seer  haestelijc 

Tot  God  haren  ')  hemelscen  yader, 

Hi  badt  hem  also  yriendelyck 

Dat  hi  syn  kint  wonde  thuyswaerts  halen. 

10.  ^Segt.minen  kinde  seer  haestelyc: 
Si  moet  een  Inttel  yerbeyden ; 
Myn  sone  heeft  op  aertryeke 

So  yeel  om  haer  gheleden. 

11.  Hy  heeft  haer  costelyck  hemels  broot 
Tot  haren  troost  ghelaten, 
Nochtans  en  was  si  niet  te  yreden, 

Si   en  wilde  noch  hoogher  dingen  smaken. 

12.  Segt  haer:  si  moet  de  herde  not  *) 
Der  bitter  doot  ierst  craken, 

Eer  si  die  kerne  *)  der  soetichevt 
Van  mynre  godheyt  mach  smaken. 

13.  Segt  haer:  de  brnloft  is  al  bereet, 
Dat  broot  dat  is  ghebacken, 

Die  croon,  die  00c  seer  blinckende  steet ; 


1)  de  p^ebeele  bedriegelijke  wereld.   2)  klagelUke.   3)  van  de  ziel,  die  de  dicbter  4e 
bemelscbe  bruid  noemt.    4)  noot.   5)  pil. 
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Den  wyn  die  salmen  tappen. 

14.  Die  camer,  daer  si  in  wonen  oal, 
Die  ia  so  lieflyck  den  ooghen, 
Daer  sal  si  sien  dat  Panlns  sach, 
Doen  hi  was  opghetogen.  *) 

15.  Hiermede  troost  mi  m^n  beminde  brnyt 
Ende  segt  haer  dat  si  op  ^)  mi  wil  dincken : 
lo  wil  altoos  haer  stierman  syn. 

Als  haer  haer  scipken  wil  ontsinoken." 

16.  Die  ons  dit   liedeken  eerstwerf  sanc. 
Met  swaren  dmck  is  hi  beyanghen 
Om  te  comen  daermen  heer  lesnm  siet, 
Daer  na  ')  staet  al  svn  yerlangen. 


RYCK  GOD  WILT  MYNS  ONTFERMEN.  ') 


1.  Aenhoort  ick  sal  beghinnen 
Om  te  sing^n  een  nienwe  liet. 
Ontstelt  ben  ick  Tan  binnen 

En  myn  hert  lyt  swaer  verdriet : 
Van  dnechden  ben  ick  bloot:  ^) 
O  scoonste  boven  alle  vrouwen 
Troost  mi  in  mynder  nootl 

2.  Die  werelt  heeft  mi  bedrogen, 
Deerlyok  ben  ick  verleyt, 
Wellnst  heb  ick  gheploghen 
Ende  solaes  ^)  met  vrolycheyt. 
Van  dnechden  ben  ick  bloot: 
O  hemelsche  coninghinne 
Troost  mi  in  mynder  noot! 

3.  Minen  tyt  heb  ick  versleten 
Al  in  sonden  menichfout, 


1)  i  Cor.  li :  t— 4.  S)  aan.  3)  naar.  i)  Dat  dit  lied  in  den  trant  der  Rederykers  i^ 
gemaskt,  blQkt  uit  ^Priocesse"  ? an  de  laatste  strofe.  De  vüfde  regel  van  elke  strofe,  behalve 
de  scbtste,  wordt  berbasld.  Scbearleer  oo.  S5.   5)  ontbloot.   6)  vreugde. 
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Myns  selfs  heb  ick  yergheten 
Eylaesl  dat  mi  seer  ront. 
Van  dnechden  ben  iok  bloot : 
O  moeder  ende  maghet  reyne 
Troost  mi  in  mynder  nootl 

4  Mocht  iok  troost  yerwerven, 
So  waer  myn  herte  ontlast, 

Maer  ick  dnchte  Toer  deenwich  sterren, 
Want  myn  cranckheyt  O  daghelycx  wast. 
Van  dnechden  ben  ick  bloot  : 
O  edel  besloten   fonteyne 
Troost  mi  in  mynder  noot ! 

5  Ryck  -)  God,  wilt  myns  ontfermen, 
Ick  ligge  in  sonden  swaer ! 

En  wilt  mi  doch  beschermen 
O  Maria,  maghet  eerbaer  I 
Van  dnechden  ben  ick  bloot: 
O  moeder  der  ontfermherticheden 
Troost  mi  in  mynder  nootl 

6.  Wat  baet  myn  bancketteren 
En  hoveren  ')  nacht  en  dach, 
Braggheren  ^)  en  trinmpheren, 
Dat  ick  wel  beclagen  mach ! 
Van  dnechden  ben  ick  bloot : 
O  Maria  der  sondaren  hope 
Troost  mi  in  mynder  noot! 

7.  Ick  wil  voortaen  bedwingen 

Myn  Tleesch,  tot  qnaet  gheneychty 
Ende  yrnecht  met  droefheyt  mingen, 
Want  die  heere  heeft  mi  ghedreycht. 
Van  dnechden  ben  ie  bloot : 
O  troost  Tan  alle  sondige  herten 
Troost  mi  in  mynder  noot ! 

8.  Niet  meer  en  wil  icsinghen 


1)  zwakbeld,  slecbtbeid.  zondifte  aard.  S)  macbtlg.   3)  pret  maken.   4)  pnltn. 
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Van  deser  werelt  iolyt,  O 
lek  mocht  die  sommige  ^)  briDgen 
In  drnck  ende  ydelheyt. 
Voert  eerbaer  regiment! 
Altyt  opt  eyndeken  denct ! 
So  Buldy,  alB  den  tyt  sal  comen, 
Ghepresen  worden  excellent. 
9.    Princesse,  hooghe  ghepresen 
In  deB  hemelB  firmament, 
Doer  u  ben  ick  ghenesen,  ^ 
In  myn  herte  staet  ghi  gheprenti 
Van  dnechden  ben  ick  bloot: 
O  BCOonBte  boven  alle  Trouwen 
TrooBt  mi  in  mynder  noot  I 


ALS  IC  MET  MYN  LIEF  SPELEN  GAEN.  ') 

1.  AIb  ie  met  mgn  lief  spelen  gaen, 

Dan  is  mijn  herte  met  vrnechden  benaen ; ') 
Ende  ')  ie  mgns  selfs  ledich  staen,  ^) 
Dan   Tloyt  ^)   der  minnen  vloet  so  saen.  ^) 

2.  Oods  minne  moet  ons  leytsman  sin 
Tot  in  haérs  selfs  wgsheyt; 

Daer  minen  geest  gaet  weyden  in, 

Het  wele  is  yremde  minnaers  onbereyt.  *^) 

3.  O  oner  hoghe  triniteyt, 

Een  oorspronc  sonder  beghinnen, 
O  bloote  simpel  eenicheyt,  ") 


1)  Termaak.  1)  sommigen.  3)  behouden.  4)  Archief  v.  Ned.  Kerkgesch.  %e  dl.  1887  bl. 
W— 94.  5)  bOTangen.  6)  ende  (als).  7)  Als  Ik  zelf  niets  doe,  maar  God  alles  Iaat  doen. 
jOos  Mlfs  ledlch  bllTen,  dat  is...  dat  wy  God  sQn  werc  lieten  werken,  hoe  ende  wat 
by  woDde,  sonder  enlch  andraghen,  ende  dat  wy  waren  als  een  ledlch  Instrument  Gods'* 
(Hendrik  Mande).  8)  Vloeit  9)  Spoedig.  10)  Gods  liefde  moet  ons  In  hare  eigene  wUsheld 
blnneoleldeD,  indien  önte  geest  zich  daarin  vermeien  zal ;  Toor  vreemden  Is  de  toegang 
er  toe  gesloten.  11)  Volstrekte,  loutere  éénheid.  Zoo  noemt  ook  Johannes  Tauler  het 
boogste  Weien  eeoe  M^lmpele  welslose  EInhelt",  d.  I.  eene  loutere  éénheid  zonder  ver- 
Mbillende  wyzen  van  zyn. 
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Daer  alle  dingen  wonen  binnen, 

4.  O  eenich  een,  ghi  sgt  so  bloot,  ^) 
Van  allen  namen  onbenaen ;  -) 

Waer  minen  gheest  daer  in  dinen  schoot, 
Soe  waer  alle  mijn  trneren  ghedaen. 

5.  Och  eenich  een,  weest  mgn  onthoat,  ^) 
Ghi  hebt  t  in  minen  gheest  ghebaert ; 
Vrgt  mi  Tan  allen  menichfont  *) 

Diep  in  t  ongheaarde  aert.  ^) 

6.  O  eewich  onghescapen  goet, 

Geeft  my  te  kennen  met  t  aenscgn 
Wat  ghi  Y  liefste  vrienden  doet, 
Die  in  t  hoochste  minne  syn. 

7.  Ghi  sgt  dat  rgc  der  sielen  mgn, 
Gheen  hert  en  cans  te  volle  Tcrstaen; 
Och  wie  dat  daer  sal  rusten  in, 
Sinen  arbeyt  die  is  al  ghedaen. 

8.  So  wie  Gode  vercoren  heeft, 

Te  begenen  alle  dinc  is  hem  cleyn ;  ^) 
Die  de  werelt  ghelaten  heeft,  ^) 
Van  alle  beelden  blijft  hi  reyn.  ^) 


1)  praedicaatloo9,  eene  zuivere  abslraclio.  i)  door  geen  naam  te  bevatten.  3)  oodei^teB- 
ning.  4)  bevryd  my  van  alle  iDenlKvuidlf^held.  d.  1.  van  een  bont  velerlei,  waardoor  Ikde 
eenheid  in  mU  zelven  zou  verliezen  en  de  eenheid  in  u  niet  zou  kunnen  opmerken,  n^l 
moeten  onse  ghemoede  verheiTen  boven  menichvoidicheyt  In  enicheyt  ende  boven  t|t  ti 

ewicheyt want  een  onledich,  orghesladich  hert  en  mach  nummer  tot  ghewarl|rti0r 

(ware)  wysbeyt  comen,  noch  tol  claren,  Rodllken  ooderscheyde,  ten  sy  dattet  eerft  rastt 
van  alle  werken"  (Hendrik  Mande).  5)  verR.  de  nevenselkander  stelling  vao  tegeaoTff- 
Restelde  begrippen  by  Meester  Eckharl :  ..Doch  sin  (d.i.  Gods)  einvelttglu  oAtAre  tot  voa 
formen  formelös,  von  werdenne  werdelós,  von  wesenne  weselös  und  ist  von  sachen  ndMtof"' 
6X  liet  kost  hem  weinig,  alle  dingen  te  laten  Ivaren.  7)  wie  al  bet  wereldacbe  MA 
achtergelaten;  wie  zich  daarvan  heeft  afgekeerd.  8)  Hy  heeft,  om  zich  God  tedeokia» 
geene  beelden  en  geiykenissen  noodig.  „Wildi  scou wende  leven  in  u  bevlDden»  soe  oMtt 
u  inkeren  boven  uwe  sinllke  leven,..  .  uwe  ghedachte  bloet  ende  ongbebeeMetvaiiM 
slnliken  beelden"  (Johannes  Ruysbroeck).  ..Knde  hier  omme  sprect  die  scouwende  «Mt: 
„Here,  toent  ons  dyn  aenscyn  boven  beelden  ende  gbellken,  bloet  ende  onl)edect:SoeN)(i 
wi  salich  syn  ende  ons  sal  ghenoeghen.'  "  (dezelfde). 
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d.    So  wie  Gode  Terooren  heeft, 

TiB  recht  dat  hy  in  vruechden  leeft 
Ënde  wacht  hem  dat  hi  niet  en  sneue  ^) 
Noch  gods  minne  niet  en  begene. 

10.  De  engelen  die  daer  bouen  sgn, 
Si  bamen  ')  inder  minnen  dgn ; 
Want  Bi  aensien  t  schoon  aenscgn 
Ende  daer  toe  in  ^olle  bekennen  ')  rgn. 

11.  Die  hoghe  seraphinnen  dgn 
Sgn  80  Terclaert  in  t  aenscgn, 

Sg  dragen  hoghe  minnen  daer  in  ; 
Ocht  mocht  ie  haer  genoecht  *)  zijn. 

12.  Want  sg  so  diep  Yersoncken  sgn 
Al  inder  hoochster  minnen  TÜet; 
Wie  daer  in  Yerdroncken  is, 
Och  hem  is  so  wel  geschiet.  ^) 

13.  Si  sgn  in  Taster  sekerheyt 

Al  inder  hoochster  stillen  schoot ;  *) 
Och  daer  en  is  gheen  veranderheyt. 
Men  pleecht  daer  lieuekens  wille  groot. 

14.  Nn  lof  en  danc  ▼  Taderlicheyt, 
Want  a  soete  Tolstandicheyt  O 
Int  wercken  onser  menscelicheyt 
Is  der  sielen  hoochtste  salicheyt. 

15.  Ood  is  een  licht,  een   wesen  bloot ; 
Wt  hem  so  wert  ^)  die  sone  ghebaert, 


1)  dat  hQ  niet  sterft  voor,  verzwakt  In  het  Koede.  i)  braoden.3)  in  volle  kennis  van  God,  in 
ToUe  doorgronding  van  zUn  wezen.  4)  toegevoegd.  5)  .,want  onse  or.sinken  In  die  overformingbe 
Ooda,  dat  blQft  ewelic  sooder  ophouden,  eest  dat  wl  ons  seir^  uuighegaen  syn  ende  Gode 
iMaittêD  in  on^nckenheden  vnn  minnen.  Want  besltten  wl  Gode  In  onsonckenhedeo  vaa 
nlfinen.dat  Is  In  veriorenheden  ons  selfs,  soe  Is  God  ons  eyghen,  ende  wl  syn  hem  eigen ; 
6Bde  wi  syn  ons  selven  onsinckende,  ewelic  sonder  wederkeer,  In  onsen  evghendom.  dat 
Cod  Is"  (Johannes  Ruysbroeck).  6)  ook  Jobannes  Ruysbroeck  i^preekt  van  ,.dle  diepe 
stinielt  der  godheit  die  nemmermeer  beweghet  en  wert".  7)  volharding.  8)  Wordt 
Het  genereeren  van  den  Zoon  gaat,  ook  volgens  de  mystieken,  steeds  voort. 
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Wt  hen  beyden  yliet  der  minDen  Tloei|  ^> 
£lc  Tan  hen  toent  daer  sinen  aert. 

16.  Die  minne  en  liet  hem  ^  niet  ghedueren,  *) 
Hi  en  moesti^  *)  wt  sinen  Tader  gaen ; 
Dat  hoochste  werc  wonde  hi  toI  Tueren, ') 
Dat  oyt  van  minnen  was  gedaen. 

17.  Ood  is  een  oonpronc  onser  minnen, 
Sgn  stralen  sgn  so  Teelderhant, 
Hif^doerschiet  dat  herte  Tan  binnen, 
Het  wort  Terwonnen  al  dat  hi  raect* 

18.  Al  schiet  hi  diep,  en  ontsiet  t  niet; 
Gaet  sinen  ghescutte  te  ghemoet; 
Want  het  is  wel  een  soete  Terdriet 
Dat  hy  der  sielen  ane  doet. 

19.  Hi  maket  daer  hi  coemt  al  beroert;  ') 

Hi  werct,  ende  der  sielen  cracht  aen  doet.  ^ 

Si  hebben  ")  menich  toomich  weert; 

Hy  stelt  hen  alle  haer  ghedachten  oeck.  ') 

20.  Hi  is  die  al  dat  merch  Terteert, 
Hi  is  der  sielen  medecgn, 

Hi  is  al  die  siele  begheert, 

Si  wil  yan  hem  yerslonnen  ^^)  sijn. 

21.  Hi  maectse  arm  die  waren  rijc, 
Hi  doetse  lopen  om  haer  broot; 


1)  „Ute  desen  ODdersiene  (dit  onderling  zien)  des  Vaders  ende  des  Soens  in  ere  t^\i^ 
claertaeit,  \Ioyt  een  e^lch  ^el  behafiben  ende  ene  grondelose  mlDoe,  ende  dat  is  die 
beyligbe  Gbeest.  (Ruy^broeck).  i)  den  Zoon.  3)  Trachten.  4)  of  hQ  moest  5)  toI- 
Toeren.  :6)  ,.dle  Tore  gaende  gracle  Gods  die  roert  den  mensrhe  \an  buten  one  rai 
binnen.  Van  buten,  In  siecbelden,  oHe  In  verliese  van  uut^endigben  goede,  Tan  magiMi 
ofte  Tan  Trlende,  ofte  met  openbaerre  scanden  ....  BI  vllen  wert  die  menscbe  oet 
beroert  Tan  binnen,  in  berdlnl^ene  der  pinen  ende  des  dogbens  (lüders)  ons  Heren, eoda 
dies  goets  dat  bem  God  gbedaen  beeft  ende  allen  menscben;  ofte  in  aenstene  alreaondci» 
cortbelt  des  leTcns,  vreese  der  dcol  ende  >rese  der  bellen^MJobannes  Ruysbrord). 
T)  m  doet  de  zielen  geweld  aan.  8)  krijgen.  0)  bü  T^erkt  in  ben  al  bunne  gedafbtft- 
10)  Terslonden. 
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Al  om  zgn  minne  sekerlgck, 

So  heeten  si  sgn  ^)  ^an  sinnen  bloot.  ^ 

22.  Hi  maeotBo  sot  die  waren  Troet, 
Hi  drgbe  tot  allinde  groot ;  ') 
Doer  hem  liden  si  menige  pgn 
Om  sgn  minne  te  Tinden  bloot.  ^) 

23.  O  wtnloeyende  hoghe  triniteyt, 

O  minnende  Tloet,  o  diepe  eenicheyt, 
O  salich  ghebmycken,  één  weselicheyt/) 
Der  sielen  hooohste  salioheyt! 


KERSTLIED. 


1.  Ons  is  gheboren  een  kindekyn 
Nooh  dare  *)  dan  die  sonne 
Dat  sal  ons  alle  Tronde  ^)  syn 
Al  totter  enghelen  wonne.  ^) 

2.  Die  sterren  ghoTen  ons  lichten  schyn 
Al  door  den  hemel  ghedronghen, 
Maria  die  heeft  haer  lieve  kint 

Mit  ganser  minnen')  ghewonnen.  *°) 

3.  Si  lechden  ^0  in  een  cribbekyn 
Mit  haren  sneewitten  handen, 

Si  cusseden  Toor  syn  mondelyn : 
Des  ^^  had  haer  seer  verlanghen. 
4i    Dat  kindekyn  speelde  der  moeder  toe 
Mit  sinen  deinen  armkens, 
Het  lachede  haer  also  soetelike  toe 


1)  te  zQn.  9)  ontbloot.  3)  tot  groote  ellende.  4)  om  zUne  loutere  liefde  te  gewinnen. 
B)  Johannes  Ruysbroeck:  „God  is  éen  In  8()nre  naturen,  ende  s\ne  nature  Is  Truchtbaer 
io  drlehelt  der  per8one,ewtcIi  uutvlletende,  levende  ende  wei  kende  met  onderscelde  der 
penene . .  • .  Ende  bl  is  ewicb.  sonder  onderlaet,  weder  invloyende,  ledich  sonder  werc  in 
alDen  wesene,  met  ewigber  minnen  In  die  eenhelt  des  beyllghen  Gbeestes:  daer  syn  wl, 
bofen  ons  selfen,  éne  minne,  ende  één  gbebruken  mit  hem.  Inden  uutvloy en  met  graden 
maect  lii  ons  hem  gheiyc,  ende  inden  Invloyen  trect  bi  ons  met  bem  in  eenbeit  sQnre 
mlDDen."  6)  stralender.  7)  vreugde.  8)  biydsctaap.  9)  liefde.  10)  gebaard.  11)  legde 
bem.    IS)  daarnaar. 
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Mit  bliden  bleDkenden  ooohkeDs. 
b.    Wel  di,  wel  di,  jooofronwelyn, 

Der  Boeter  weerder  stonden,  ^) 

Dattn  dat  soete  kindekyn 

Mit  ganser  minnen  heefst  ghewonnen  ! 
6.    Nn  swighet,  nu  swighet,  myn  kindekyn, 

Myn  God,  myn  troost,  myn  here ! 

Van  di  so  sal  ie  moeder  syn 

Behouden  -)  mynre  ere.  Amen. 


MYNS  HERTEN  WENSCHELGAERDE. 


1.  Ie  draghe  in  miner  herten  gront 
Een  steen  yerciert  met  stralen  * 

Dat  is  heer  lesus,  der  maechden  soon. 
Mijns  herten  wenschelgaerde.  *) 

2.  Mer  *)  wie  mit  lesus  cosen  *)  wil, 
Die  moet  al  laten  varen 

Der  werelt  ghenoechte  ende  al  haer  spel 
Ende  nemen  ')  syns  brudegoms  ware.  ^) 

3.  Hi  is  een  soete  minnenbrant, 
Myns  herten  wenschelgaerde; 

Ie  willen  ^)  ooc  immers  voor  ^)  alle  mine  yrent 
In  minen  herten  draghen. 

4.  Door  ')  hem  so  wil  ie  laten  vaern 
Ooc  al  die  werelt  ghemeine.  ^°) 

Hi  dunket  mi  alle  tyt  schone  staen, 
Des  winters  als  in  den  meie. 

5.  Niemant  houde  sich  also  cloec, 
Dat  hi  der  werelt  betrouwe, 

Wie  hare  ghenoechten  mit  yrouden  dient, 
Si  sal  hem  lonen  mit  rouwen. 


1)  Heil  u  met  die  zoele,  eervolle  slonde.    2)  mei  beboud  van.    3)  tooverroede.  4)iBiir 
8)  mlnnekoozen.   6)  zien  naar    7)  uil  hem.  8)  boven.   9)  om.    10)  in  't  algemeea. 
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6.  Laetse  danseD,  laetse  Bpeeln, 
Haer  corte  ghenoeohte  drieën ; 

So  wie  ^)  heer  lesns  ghelaten  ^  heeft, 
Hem  en  oan  gheen  heil  becliven.  ') 

7.  Adieu,  adiea  bedriechlike  werelt, 
lo  wil  na  Tan  a  scheiden, 

So  sal  ie  ewelic  blide  syn 
Nae  deser  corter  ellenden. 

8.  Ie  wil  myn  hertken  breken  af 
Mit  hameren  ende  mit  tangen, 

Ende  genden  dat  lesn  in  syn  confnclike  sael, 
lo  hope  hi  salt  yriendeiic  ontfanghen. 

9.  Ie  meine  myn  lief  ghoTonden  haen  *) 
Ende  stede  ')  yrolic  bliyen. 

Na  moetic  ellendich  baten  staen : 
Wes  ^  mach  ie  mi  Terbliden  P 

10.  Hier  om  en  willic  niet  laten  af 
Ende  gheenre  droefheit  wiken. 
Myn  lief  die  is  Tan  aerde  goet, 
Hi  en  sal  mi  niet  beswiken.  ^ 

11.  Ie  sie  myn  lief  also  ghedaen :  ^) 
Der  werelt  die  moetic  sterven, 

Ie  moet  myns  selves  te  mael  ')  nutgaen, 
Sal  ie  syn  balde  Torwerven. 

12.  Tribalacie  ^°)  is  hier  der  minnen  spel, 
Daer  in  wil  ie  mi  verbliden ; 

Door  ")  hem  so  wil  ie  draghen  last 
Ende  hem  ghetrouwe  bliven. 

13.  Den  wech  den  *^)  hevet  hi  voor  ghegaen, 
Den  willic  overliden.  *') 

So  wie  myn  lief  navolgen  wil, 
Die  moet  volstandich  bliven. 

14.  Hiis  een  soete  minnenbrant, 


1)  alwle.  i)  Terlaten.  3)  aankleven,  eeuwig  biyven.  f)  (te)  hebben.  5)  steeds.  6)  waar- 
«fer.  7)  verlaten.  8)  gesteld.  9)  geheel.  lO)  droefheid.  11)  om.  li)dien.  13)  overgaan 
li)   tieb  hem. 
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MynB  herten  wensohelgaerde. 
Ie  hebben  ^*)  ooe  yoormyn  hoochste  lief 
In  minen  sin  gheladen. 
14.    Door  hem  so  willic  laten  Taem 
Begheerte  menigherleie : 
Hi  is  ene  rosé  die  alleweghe  ^)  bloeyt. 
Des  winters  als  in  den  meie. 


ZUSTER  HADEWYCH. 

DIE  MINNE  DOE  MET  MI  HAER  VRIE 

GHEWOUT!  ') 

1.  Die  tekene  doen  ')  ons  wel  in  scine  ^ 
Voghele,  bloemen,  lant,  die  dach,  *) 
Dat  si  Terwinnen  sellen  hare  pine, 
Die  *)  de  winter  sere  wach.  ') 

Dat  hem  O  de  somer  troosten  mach, 
Soe  steet  hem  blide  saen  te  sine,  ^) 
Daer  ie  moet  doghen  ')  s waren  slach. 
lo  ware  oec  blide  ga^e  mi  dat  mine  ^^) 
Ohelncke  dat  nie  met  mi  en  plach.  ") 

2.  Avi  wat  dedio  den  ghelncke, 
l^ttet  mi  ye  ^)  was  soe  onhoat,  ") 
l^ttet  mine  natnre  soe  sere  Yordracke 
Bo^en  alle  menichen  menichfontP 
Dattet  mi  troawe  niet  en  Torgout  ^*) 
En  u>  ware  somwile  bi  enen  tuckeP  ^*) 
Nu  mach  liehte :  ^^  het  was  myn  scont ;  ^ 
l^iea  willic  dolen  nut  minen  stncke: 

Die  minne  doe  met  mi  haer  Yrie  ghewonti  ^ 

r  >(<f«<s£v  t)  H«4««>v^  uti:.  «Ier  BiMtophUn,  M.  13.  3)  bewQiai.  4)  de  woorta 
»  .tw^^rtf  ;>i:^  i|tt  Hc^MEkK**  ^«*  tdbme  li  nféi  I.  5)  Toor  wie.  S)  woo<(.  zwaar  vtt. 
^'  ^Mt^si;  )^  «  ««nM^  »'  tliteft.  19)  w^mt  MBsUndigbedeQ.  11)  dat  bü  nti  ■Ml 
>»V4^  >«,NL  ir  AlK^t  U  iM^mAstitr  It)  Tcrstld.  15)  tos.  IS)  fiOr  =  trek,oakii 
N^'^^x  >i^f  t%^  IVt:^  >i  ^«lA  ^M.1»  i$  tfC  Tttr  CM  korteii  stond,  éi  om  mU  beet  te 
r     '^  i4t  «fctt  V^t  ni4    t$:  ^-ivM.    19' wiL 
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3.    Alse  nu  *)  den  troest,  alse  nu  ^)  de  wonde 
OheTet  de  minne,  die  Tele  des  can; 
Na  grote  slage  gheyet  si  ghesonde ;  O 
Hoe  sonde  hem  ghehoeden  dies  *)  yemanP 
Die  toeset  *)  al  dat  hi  ye  ghewan, 
Noohtan  heelt  si  hem  hare  conde;  *) 
Den  enen  ghevet  si  —  dien  sys  an  ^  — 
Die  snete  cnssene  Tan  haren  monde, 
Den  anderen  sleetse  ^)  in  den  ban. 


HINE  CAN  GHEDUEREN,  DIEN  MINNE 

GHERAECT.  •) 


1.  Der  minnen  plegen  ^^)  es  onghehoert,  ") 
Alse   hi  wel  kint  **)  dies  ^^)  he^et  becoert ;  ^*) 
Want  si  in  midden  den  troest  testeert") 
Hine  can  ghedneren  *') 

Dien  minne  gheraeot: 

Hi  ghesmaect 

Vele  onghenoemder  ^^)  uren. 

2.  Bi  wilen  heet,  bi  wilen  cout, 
Bi  wilen  blode,  bi  wilen  bont, 
Haer  onghedneren  ^^)  es  menechfont. 
Die  minne  al  ^')  maent 

Die  grote  scont  ^) 
Haerre  riker  ghewout  "*) 
Daer  si  ons  toe  spaent.  ^) 


1)  DD  eens.  i)  dan  weer.  3)  Rezondbeid.  4)  zich  daarvoor  boeden.  5)  op  't  spel  zet, 
foflért  6)  TertrouwelQken  omganR.  7)  z|j  dat  Runt.  8)  slaat  zU.  9)  Hadewych,  bl.  tU 
D  doeo.  11)  Is  wonderlUk,  bultenffewoon.  li)  weet.  13)  die  bet.  li)  onderTonden.  15) 
rsniletlft  16)  bU  kan  niet  geiyknoatlR  biyven.  17)  waaraan  geen  naam  te  geven  Is.  18) 
«lEtftadigheid.  19)  steeds.  iO)  schuld  91)  van  baar  machtige  kracht,  il)  verlokt.  De  liefde 
MrtBDert  ons  aan  de  groole  schuld,  verplichting,  die  wy  hebben  aan  haar  geweldige  kracht, 
vaartoe  zQ  ons  leidt.  Vgl  Hadew.  p.  198, 5U  ,4;eldet,  dat  ghl  der  minnen  syt  scaldlch** 

i 
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3.    Bi  wilen  lief,  bi  wilen  leet,  ^) 

Bi  wilen  verre,  bi  wilen  ghereet :  -) 

Die  dit  met  trouwen ')  van  minnen  Tenteet,  ^ 

Dat  eB  jubileren ! 

Hoe  minne  Tersleet  ^) 

Ende  omme  Toet  ') 

In  één  hanteren.  ') 
é.    Bi  wilen  ghenedert,  bi  wilen  gheboghet, 

Bi  wilen  Terborghen,  bi  wilen  getoget.  ^) 

Eer  selc  *)  Tan  minnen  wert  ghesoget, 

Doghet  *^)  hi  grote  aTenture, 

Eer  hi  gheraect, 

Daer  di  ghesmaeot 

Der  minnen  natnre. 
5.    Bi  wilen  lioht,  bi  wilen  swaer, 

Bi  wilen  donker,  bi  wilen  olaer, 

In  Trien  troest,  in  bedwongen  Taer,  ") 

In  nemen  ende  in  ghoTon 

Moeten  die  sinne, 

Die  dolen  in  minne, 

Altoes  hier  leTen.    ^^ 


MYN  IOC  ES  SOET.  ») 


1.    Na  es  die  edele  tyt  geboren 

Die  ons  bloemen  sal  bringhen  int  lant ! 
Soe  ^^)  gyn  die  edele,  die  syn  Tercoren 
Te  draghene  dat  ioc,  *^)  der  minnen  bant : 


1)  onaangenaam.  ï)  nabij.  3)  Inderdaad.  4)  verstaat  5)  verslaat  t)  omhéM.  1)111 
is  eerst  de  boogste  vreugde:  (te  verslaan)  boe  „minne"  verslaat  en  omhelst  in  «m  M 
dezelfde  gemeenschap.  Hanteeren  wordt  ook  gezegd  van  den  omgang,  de  verkeeriif  Av 
geliefden.  8)  getoond,  openlijk.  9)  menigeen.  10)  duldt  11)  bedwongben  Tter  «  ^nm 
door  dwang.  12)  Dit  lied  herinnert  aan  Clttrchens  Lied  in  den  BgmoDt  vai  Goelbi: 
nFreudvoll  und  leldvoll,  gedankenvoll  sein."  enz.   13)  Hadew.  bl.  41.    14)  zoo.  18)  )ik. 
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Hem  bloyet  altoes  de  trouwe  in  hant  ') 
ËDde  edele  bloeme  met  diere  Trocht;  ") 
Daer  wert  met  trouwen  twoert ')  doersochty 
Daer  bÜTot  de  minne  ghestade 
Met  eenre  Trientsoap  al  doerknocht  *) 
Int  hoeohste  Tan  minnen  rade. 
2.     «Myn  ioc  e%  soet,  mine  bordene ')  es  licht  I'* 
Seghet  seWe,  die  minnare  es  der  minnen. ') 
Dit  woert  hadde  hi  in  minnen  ghedioht; 
Daer  baten  en  mach  ment  niet  waer  kinnen. ') 
Alsoe  io  mi  oan  versinnen, 
Soe  es  hem  ^  lichte  bordene  swaor 
Ënde  si  doghen  meneghen  yremden  Taer, ') 
Die  bnten  minnen  wonen; 
Want  der  knechten  wet  es  vaer, 
Maer  minne  es  wet  der  sonen.  ^^ 


DAT  SOETE  DOLEN!  ") 


1.    Die  minnen  ghenoech  ^')  wilt  ^')  leven, 
Hine  spare  hem  ^^)  niet,  dat  es  myn  raet ; 
Hi  sal  met  al  hem  *^)  gheven 
Int  werc,  te  levene  der  hoechster  daet, 
Den  minnenden  Terholen, 
Den  vreemden  verscolen, 
Diet  wesen  van  minnen  niet  en  verstaet. 
Dat  soete  dolen 
In  der  minnen  scolen, 


nabij.  S)  kostbare  vrucbt.  (Bij  ben  is  geen  afwisseling  van  bloei  en  dorbeid,  want) 
'  nabü  en  altyd  bloet  bij  ben  de  trouw,  en  (dat  is)  een  edele  bloem,  die  tevens  kosi- 
9  vrucbt  geeft,  nameiyii :  3)  bet  Woord.  4}  doorcnocht  liomt  van  dorecnopen,  vast- 
opeo,  verbinden.  5)  lasl.  6)  de  minnaar  der  minnen  (geliefde,  bruid.  vgl.  bet  Hooglied) 
Ibrlstos.  7)  buiten  de  ware  liefde  Itan  men  de  waarbeid  dier  woorden  niet  leereo 
DfB.  8)  bun.  9)  vrees.  10)  Vgl.  Kom.  8  :  15  Want  gy  bebt  niet  ontvangen  den  Geest 
dieostbaarbeid  wederom  tot  vrees-,  maar  rU  bebt  ontvangen  den  Geest  der  aanneming 
kinderen,  door  wellien  wy  roepen:  Abba,  Vader!  il)  Hadew.  bl.  58.  H)  beant* 
irdende  aan  de  liefde.    13)  wil.    li)  zich.    15)  gebeel  zicb. 
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En  weet  hi  niet,  diere  ^)  niet  en  gaet. 
2.    Hoe  ie  werde  Terquolen,  ^ 
Dat  minne  mi  he^et  beyolen, 
Dat  bÜTet  sonder  Terlaet.  ') 


MYN  SANC,  MYN  WENEN  SCYNT  SONDER 

SPOET.  *) 


1.  Dat  ie  Tan  minnen  Tele  songe, 

Dan*)  holpe  mi  niet Tele maer lettel goet ; *) 

Maer  dien  onden  ende  dien  jonghen 

Coelt  sanc  Tan  minnen  haren  moet; 

Maer  Tan  minnen  myn  heel  ') 

HoTot  soe  cleine  deel: 

Myn  sanc,  myn  wenen  scgnt  Bonder  spoet.  *) 

2.  Ie  roepe,  ie  claghe ; 

De  minne  heyet  de  daghe, 

Ende  ie  de  nachte  ende  orewoet.  ') 


HOGHE  GESLACHTE,  EDELE  GEDACHTEN/) 


1.     Die  dor  der  minnen  hoeghe  poeghet, 
Wat  hi  mettien  poeghe  ")  hoeghet, 
Dat  werct  hi  openbare; 
Want  hyt  met  allen  ghetoeghe  doeghet,  ^^ 
Ende  so  met  Tollen  ghedoeghe  toeghet,  '') 
Dat  hi  de  minne  ende  al  haer  ware  ^^) 
Metter  minnen  minne  ane  stare 
Ende  met  Tolre  Triheit  sonder  Tare 
Hare  diepste  gewat  ^^)  moghe  dore  waden. 
Nu  moete  ^*)  ons  god  beraden! 


1)  die  er.  i)  ook  worde  gekweld.  3)  verzuim.  4)  lladew.  bl.  49.  5)  dat  eo.  D  li^ 
7)  bell.  8)  succes.  9)  exta9e.  10)  Hadewlch  bl  86.  11)  in.«panniiig.  li)  kiatrMikc^ 
duldt.    13)  wil  loont.    14)  waarheid.    15)  wed.  diepte.    16)  moge. 
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2.  Haddio  mjn  hoege  gheslachte  bedacht, 
Ie  liadde  edelen  gedachten  gheslacht 
Ende  mi  der  minnen  al  ghegeven 
Oheheel  met  aller  machte  pacht,  ^) 
Ende  yeroreghe  mettien  paohte  macht 
In  minnen  natnre  éën  cieTcn ; 

Soe  mochtic  minne  met  minnen  le^en,  *) 
Dat  mi  te  langhe  nn  es  onblcTen 
In  minen  nederen  daden. 
Nu  moete  ons  god  beraden ! 

3.  In  alder  kerken  clerken  gewero 
Soe  segghic  dat  en  merke  dero, 
Hoe  scone  het  dengenen  Bt'oede,  ') 
Die  in  minnen  wrachten  sterke  werc: 
Hi  worde  so  met  dien  werke  aterc 
Ende  Terwonne  sonder  moede,  *) 

Hi  sonde  in  minnen  overwoede  ') 
Yerberren  *)  in  hare  diepste  vloede 
Ende  Tersmelten  alse  caden.  O 
Nu  moet  ons  god  beraden  I 


DAT  SOETSTE  VAN  MINNEN.  ') 


Dat  soetste  Tan  minnen  syn  hare  storme, 
Hare  diepste  afgront  es  haer  scoenste  Torme. 
In  hare  Tordolen,  dats  na  *)  geraken, 


1)  toewydlnR,  oTerga^e.  t)  en  Ik  had  dan  door  die  overgaf  e  macht  gekregen  (vgi.  Die 

eooech  der  minnen  rike  wyct,  Ie  segge  dat  hl  bi  wike  ryct),  nl.  geheel  één  te  worden  met 

e  Dttnre  (het  Wezen)  yan  de  minne,  dan  had  Ik  als  Geliefde  met  den  Lléfhehbende 

onnen  leven.   3)  loa  staan.   4)  vermoeidheid.   5)  geeetelQken  minnegloed.  S)  verbranden. 

)  aloldes  vet,  kanen.  Deze  strofe  bet.:  Ik  zeg  dat  geen  derk  in  al  zQn  kerkwerk  zal  ervaren 

loe  beerlQk  het  dengenen  is.  die  in  de  „minne"  groote  dingen  doen.  Al  werd  zoo*n  clerk 

66  ffterk  in  dat  kerksche  ngewerc"  dat  hy  zonder  moeite  dat  allea  te  hoven  kwam.  toch 

M  hd,  zoo  hQ  in  de  verrukking  der  minne,  in  haar  hevigsten  gloed  kwam,  smelten.   8) 

lade#.  hl.  ttt.  •)  dichtbQ. 

24 


( 
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Omme  hmre  Terhongheren,  dmia  Toeden  ')  eiide  ■■■kwi 

Omme  hare  qamlen,  ^  dat  et  ghesoiide,  *) 

Hare  helen  *)  openbaert  hare  eondeii,  *) 

Hare  onthouden  syn  hare  giehten.  *) 

Sonder  redene  ea  hare  aeoenata  dichten. 

Hare  nederste  stille  ea  hare  hooehate  sane. 

Hare  groetste  abolgen  ^  ea  hare  Kefirte  dane. 


IC  WOEDE  IX  MOEDE  MET  SPOEDE  NA 

T  GOEDE.  M 


1.    Ajy  ie  woede  in  nioede  oMt  apoede  *) 
Na  *t  goede  das  ieke  der  ndnnen  toIsL  ^} 
Ay,  in  woef  *-)  tTn  Troet,  data  fpoet,  ^ 
Ja  in  voet  Tan  Minnen  ttL  ^ 

f.     Ie  hake.  '*^  ie  rake,  ie 
De  «ke«  die  ai  dnnet 
Ie  kinae  ■'*'  Bet  «inne,  dner 
r^  Minne:  Mrat  ev«b  boeteu  ^* 

X     L*  <k>eie««  '^   ie  p<oe<e  omc  hoece, 
Ie  KV<h«  ^    Met  Mines  b£o«de. 
Ie  <Ti!«Ki^  int  w«ce  iar  Moece  -^ 

Ie  S?T*.  w  eie^.  se  cfcew, 
Ie  !«vi»  ^  hcwMK  wncs 
rVu  Bi»f  7t»?  ie  iT«  - 

I3  itf  k3«>  fal  al  enoaes.  - 


.\ 


'ïu.w  %    ïi.  tfci».    I»  ik  -«■•«•    iii  jpwtAurit  Twi  i-nn-  war  *.  «m^.   wMiin  =  iuu^\SOf 

ï«£^«-    --irK     '.V.    «•««(.    %\    K    iwr^   t^  -waarn   ip  mmw  art  miiiillMl^ii  f  ^  *  * 
•ï«^«*iifht    .4.1  nuii  <'lmu.    '^   uii.     s:  -lei  nu      t*»  dühb.    «i  a»^LU4B».    IL  l^^ 
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5.     Ay,  minne !  ware  ie  minne 

Ende  met  minne,  minne !  n  minne, 

Ay,  minne!  om  minne  gheTet,  dat  minne 

De  minne  dl  minne  Yolkinne!  ') 


KINNEN  EN  MINNEN.  ') 


1.  In  kinnen  bleet,  ^) 
Al  eest  groet 

Dat  mens  *)  ^ercrighet, 
Het  sohynt  als  niet 
Als  men  besiet 
Dat  daer  ontblivet.  ') 

2.  Men  moet  crighen 
In  dat  ontbliven, 
Saelt  ')  syn  goet ; 
OchteO  bet  es  te  cleyne 
Al  gader  reyne 

Wat  dat  men  doet.  ^) 

3.  Die  in  dat  hoge  kinnen 
Der  bloter  ')  minnen 
Waerdeloes  »«) 
Diepere  crighen,  *') 
Venden  ^^  hare  ontbliven 
Meerre  altoes.  ^^) 


Ach  Geliefde,  indien  Ik  eenmaal  Uw  geliefde  was,  en  Indien  Ik,  Geliefde,  U  met  liefde 
lo,  geef  dan.  o  Geliefde,  uit  liefde,  dat  mljn  liefde  U,  Geliefde,  volkomen  kenne  als 
4At,  S)  Hadew.  bl.  VM.  3)  hBIooI.  beeldeloos,  sonder  flgure."  Kinnen  bloei  =  de 
soldke,  volmaakte  kennis,*  vrQ  ?an  alle  vormen,  figuren,  beelden.  4)  men  er  van.  5) 
lo  de  kennis  ontbreekt,  hetgeen  ongekend  biyfL  6)  tal  het.  7)  of.  8)  Men  moet 
iraarts  streven  in  het  nog  ongekende,  xal  het  goed  weten ;  of  anders  is  't  alles  te 
oflMie  onvokloende,  wat  men  doet.  9)  loutere.  10)  onbevreesd,  stoutmoedig.  11) 
gm.  IS)  vinden.  13)  bevinden  hun  tekortschieten  in  het  kennen  steeds  meerder.  Vgl. 
■Iiroee :  „Al  dat  wl  ghesmaken  jegen  dat  ons  onlblyft,  dat  es  niet  een  druppel  waters 
aa  aOe  die  see  —  Ende  dit  doet  ons  crighen  ende  ontbliven  —  So  wl  dieper  crighen, 
ri  bat  ghevoelen,  dat  die  soetheit  Gods  onbegripelic  is  eude  sonder  gront" 
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4.  Nawe  mare, 

In  donker  clare,  ^) 
Vinden  si 
Van  hogen  prise 
Sonder  wise  *) 
In  yerre,  in  bi.  *j 

5.  In  dat  ewege  wide,  *) 
In  alle  zide 

Sonder  enden, 
Werdt  si  ghedeilt, 
Ghebreit,  geheilt 
In  een  yerslenden 

6.  Die  gedachte 

In  stilre  iaohte;  ') 

Die  dat  ongemeten 

Al-in-al 

Vinden  sal 

Al  onbegrepen.  ') 

7.  Maer  nn  hort  dat  gebod,  ^) 
Dat  ons  god 

Doet  bekinnen 
Hoe  wine  ^)  met  crachte 
Ute  alre  gedachte 
Selen  ')  minnen. 

8.  Met  minnen  crachte 
Moet  die  gedachte 
Haers  selyesheit 
Syn  ontwronghen 
Ende  yerswongen 


1)  klaar  ofschoon  In  donker.  Vgl.,,Daerdunct  haer  baren,  sonder  ▼erclareo.eMSlnpelyt^* 
Wie  zou  bier  Hegels  unitas  oppositorum  zoeken  ?  De  scbDnbare  coDtrtdicUe  is  mi  k** 
merk  van  de  mystiek.  %)  vrU  van  al  wat  toevallig  is.  3)  in  alIeopKicbtMi,fOlkMMi(*i 
van  al  bet  toevallige).  4)  (oneindige)  ruimte  5)  de  gedacbte  Id  batr  stille  Ttodt  (m* 
dat  booge  kinnen*')  lost  zich  op  in  de  eeuwige  onbegrensdbeid,  mtar  Juist daardeorwtfi 
zy  „gebeeld"  d.  w.  z.  bereikt  baar  voikomenste  wezen  inbet,.yenl6iidM*ModtoefMM- 
Vgl.  strofe  8.   6)  die  't  ongemeten  niet  bevatten  kan.   7)  Luc.  10,  t7.   8)  wV  bem.  f 
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In  OTeratheit.  ^) 
9.     Daer  werdse  gheleit, 
Ghewydt,  ^)  gebreidt 
In  demstere  weghe 
Ende  yerresen 
In  een  hoge  wesen 
In  graoien  zeghe.  *) 

10.  De  gedachte  in  god 
Eb  der  minnen  slod,  *) 
In  de  enioheit,  ') 

Daene  minne  heeft  geleit  *) 

Ghewydt,  ghebreidt 

In  dies  liohU  olaerheidt. 

11.  Wat  gheet,^  wat  keert, 
Wat  wyst,  wat  leert 
Herte  ocht  zin,  ^ 

Het ')  bliyet  mi  ghetes  *') 
Hi  die  es 
Alles  ")  beghin. 


AY,  GOD,  SI  WERDEN  RIKE,  DIE  UWE 

MINNE  ONTFAEN.  ") 


1.    Ay  God,  si  werden  rike 
Die  groene  ende  ripe 
Ende  al  dat  mach  yergaen 
Al  scelden  qnite,  ^') 


1)  Heft  eigen,  afkooderlUk  bestaan  moet  door  de  gedachte  worden  opgegeven,  vernietigd, 
ipgebeven  in  het  hoogste  (overstheid)  en  zoo  in  „enicheit  in  God"  (strofe  10).  %)  vrQd 
semaalct.  3)  daar  wordt  de  gedachte  eerst  geleld  langs  duistere  wegen;  maar  daarna 
ipSStogen  tot  een  hooge  wezens-staat,  en  triomfeert  door  de  genade  Gods.  I)  sluitsteen, 
i)  lo  de  vereenzelviging  met  God,  in  het  opgaan  in  God.  6)  vgl.  str.  5— G.  7)  gaat. 
I)  of  verstand.  9)  hei  is  loos  onderwerp.  10)  bevriend.  11)  van  alles  (bet).  U)Hadew. 
II.MO.    13)  opgeven. 
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Ende  ODechlike 

Uwe  minne  ontiaen.  *) 

2.  Want  met  n  ghemeene 
Te  sine  ^  allene, 

Dat  es  delyt ;  ') 
Ende  el  *)  niet 
Dan  al  yerdriet, 
Dat  ^)  ghi  niet  en  zyt. 

3.  Men  ne  mach  niet  kinnen  *) 
Sonder  n  minnen  ') 

Wie  ghi  syt, 
Noch  niet  inne 
In  nwe  minne  ^) 
Sonder  strydt. 

4.  Dies')  moet  men  striden 
Ende  Uden 

Menech  leet 
Eer  men  weet  dat,  *^) 
Hoe  men  den  pat 
Uwer  minnen  gheet.  ") 

5.  Maer  en  rouwet  hem  niet 
Syn  lange  yerdriet, 

Dies  ^^)  daer  toe  comt, 
Dat  hine  ")  mach  gewinnen 
EiCn  smaken  uwer  minnen 
in  enegher  stont. 

6.  Maer  wat  men  mach  smaken, 
Het  bliyet  al  haken 
Onthier  ^*)  men  comt  daer, 
Dat  wy  nu  hopen 

Dat  werdt  ontploken 
Ende  openbaer. 


1)  aanvaarden.  3)  zyn.  3)  RenoL  4)  anders.  5)  betgeen.  6)  kao  niet  keonflo.  7 
builen  Uwe  liefde.  8)  nocb  in  Uwe  liefde  Itomen.  9)  daarom.  10)  dit  weet.  11)  Dtet 
gaan.  li)  dien  de<.  Wy  maken  van  den  genitief  des  den  nominatief  en  leggeo:  dteoM 
13)  by  zicb.   li)  totdat. 
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HET  DWAZE  DER  WERELD,  WYSHEID 

BY  GOD.  O 


1.  Syt  altoea  Troet;  ") 
Ende  wat  ghi  doet 
Yoeraiet  met  rade, 
Dat  men  in  hoye  'j 
Vertreoke  *)  uwe  loye, 
Uwe  Troede  dade. 

2.  Maer  ghi  moet  seinen  een  sot 
Ende  heten  een  spot 

In  erterike,  ^) 
Eer  ghi  hebt  prys 
Ochte  werdt  *)  wys 
Ghewarechlike.  ^) 

3.  Wat  mach  n  beslaten  *) 
Al  sidi  baten  ') 

Rike  Tan  hayen  ? 

Op  dat  ^'')  ghi  binnen  ^^) 

Derft  der  minnen, 

Ghi  moget  wel  daghen 
4     Ende  weenen  en  carmen 

Ohelyc  enen  armen 

Die  niet  en  heeft! 

Want  wie  hars  ^-)  deryet, 

Hi  blyft  ontherTet,  '') 

Wat*^)  men  hem  gheeft. 
5.    Menech  ypocrite  ^') 

Gheet  in  abyte  *') 

Van  goeden  lieden, 

Maer  baten  scone 


1)  Uadew.  bl.  Mi.  9)  deze  eerste  strofe  heeft  betrekking  op  de  wereldscbe,  polttieke 
wislisid.  3)  bt)  de  beeren.  4)  ferbale.  5)  *t  aardrQk.  6)  of  wordt  7)waarlilk.  8)  baten. 
•)  uiterlijk,  naar  de  wereld.  10)  indien.  11)  geesteiyk,  naar  de  ilel.  IS)  han  is  tweede 
«y.  nn  haar  (de  minne).   13)  geruïneerd.   14)  wat  ook.    15)  huichelaar.    16)  kleedtf. 
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Ende  binnen  hone,  ^) 

Dat  en  maoh  niet.  dieden.  ^ 


IC  HEBT  GHEVAEN.  ') 


1.  Alle  dinge 

Syn  mi  te  inge: 

lo  ben  8oe  wytl 

Om  *)  een  ongeseepen  *) 

Hebbic  begrepen,  ") 

In  ewegen  tyt.  ') 

2.  lo  hebt  gheyaen  : 
Het  heeft  mi  ontdaen 
Widere  dan  wyt. 

Mi  es  te  inghe  al  eP) 

Dat  wetti  wel, 

Ghi  dies  ')  oeo  daer  zyt. 


ARME  VAN  GEESTE.  »°) 


1.  Die  ")  en  heeft  inde  ^')  noch  begin, 

Noch  Torme,  noch  wise,  ^  noch  redene,  noch  lin. 
Noch  dnncken,  noch  dincken,  noch  merken,  noch  weteo^ 
Si  es  sonder  oierkel  ^*)  wyt  onghemeten. 

2.  In  dese  welde  ^*)  wide  eenynldecheit 
Wonen  die  arme  van  geeste  in  enecheit.  ^) 


1)  boosbeid.    i)  bateD.   3)  Uadew.  bl.  S77.   4)  naar.   5)  ongeseba peD  weten, nmLMBiiiM^^ 

6)   gegrepen.   T)  bepaling  btl  „een  ongescepen".  8)  al  het  andere.   9)  die  des,  die  wttüt 

betreft    10)  Hadew.  bl.  M6.   li)  nl.  de  wide  eenToldecbeit,  bet  oneindige,  afgeiondcrdTti 

alle  relatie,  bet  ocelndige  abfolute.  in  tegenstelling  met  de  menicbvoldigbedeo  des1eTeif> 

H)  einde.   13)  w|jze  Tan  bestaan.    14)  omtrelt.   15)  ledige.   ie)eenbeidmet,eDrQ8tlBG<l 
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Daer  en  yindense  niet  dan  ledecheit,  *) 
Die  altoes  antwerdet  ^  der  eweoheit. 
3.    Dit  es  geseit  met  oorter  tale, 

Maer  haer  weoh  es  lanc,  dat  wetio  wale; 
Want  si  moeten  dogen  ^)  menege  qnale, 
Die  dit  TolprueTen  altemale.  *) 


EEN  EDEL  LICHT.  *) 


£en  edel  licht  lichtet  in  ons  fyn, 

Dat  wilt  ^)  altoes  dat  wy  hem  ledeoh  syn. 

De  pnre  voncke,  dat  ghensterkyn,  ') 

De  leyeleoheit  ^)  der  zielen  myn 

Dat  enich  altoes  met  gode  moet  syn, 

Daer  licht  *)  god  inne  synen  e  weghen  schyn. 


JOHANNES  BRUGMAN. 


OCH,  EEWELIJCK  IS  SOE  LANCK ! 


1.    Met  Trnechden  willen  wi  singen 
Ende  loven  die  Triniteyt, 
Dat  sy  ons  wil  bringhen 
Ter  hoochster  salicheyt, 


1)  Jedich"  18  bU  H.  synoniem  met  „alre  wisen  quUe,"  „alles  toevals  ontpaert,"  .^icb 
puren  van  creaturen."  Naarmate  men  zich  meer  van  al  het  toevallige  bevrQdt,  zich  in 
zicbzelven  terugtrekt  tot  een  vereealging  met  God,  des  te  wUder  wordt  onze  geesteiyke 
gezichtskring,  bet  heelal  opent  zich  voor  het  zielsoog  in  zUn  „eenvoldicheit/'  grenzenloos 
wtfd.  En  zoo  brengt  ahondering  van  al  het  lydeiyke  tot  een  Ingaan  en  Inzien  van  de 
eeuwigheid,  eindeloos,  f)  beantwoordt  aan.  3)  lyden.  I)  volkomen  smaken.  5)  Hadew. 
bL  tt7.   6)  wil.  7)  vonkje.  8)  levenskracht   9)  doet  lichten. 
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Die  eewelyok  sal  daeren, 
Ooh,  eewelyc  sonder  yerganc.  ^) 
Och,  mocht  ons  dat  ghebueren ! 
Och,  eewelyok  is  Boe  lanck ! 

2.  Leefden  wi  na  die  gheboden 
AIbo  wi  leyen  souwen, 
Ende  dienden  altoos  gode 
Ende  onser  lieyer  Trouwen, 
Ende  lieten  otof  lyden  *) 
Die  werelt  in  haren  ganok, 

Wy  souden  hier  na  yerbliden.  ^) 
Och,  eewelyok  is  so  lanok! 

3.  Die  bliscap  is  sonder  eynde 
Hier  boTon  int  hemelryok ; 
Die  wi  daer  sullen  yinden, 
En  hevet  gheen  ghelyok.  *) 
Dat  is  dat  godlyck  wesen, 

Het  schenot  ons  blidon  dranck, 
Also  wi  hooren  lesen.  *) 
Och,  eewelyok  is  soe  lanck ! 

4.  Die  engelen  yan  hier  boTon, 
Sy  maken  so  groeten  chier ;  ^) 
Laet  ons  hem  ')  allen  loTon, 
Het  ghelt  ons  eyen  dier!  ^) 
So  moghen  wy  yerbliden 
Ende  singhen  der  engelen  sanc 
Tot  eewelycken  tiden. 

Och,  eewelyok  is  so  lanck! 

5.  Die  heyligen  alle  gader, 
Sy  maken  groote  feest, 
Sy  loTen  God  den  yader, 

Den  sone,  den  heyligen  gheest. 
Als  wy  die  souden  laten, 


1)  einde.   «)  voorbU^aan.   3)  yerbiyd  zyn.    4)  heeft  zyns  «eiyke  niet.   5)  ol.  1  Cor.  1  ^ 
•6)  feest.   7)  God.   8)  even  kosleltfk  zal  ons  loon  zyn  (als  dat  der  engelen). 
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Sy  wetent  ons  groten  danck, 
Sy  Terbliden  boTon  maten. 
Ooh,  eewelyok  is  soe  kunok ! 
6.    Na  laet  ons  dienen  gode, 
Dat  rade  ick  ionok  ende  ont, 
Endè  houden  syn  ghebode 
Ende  loTon  hem  menichfont, 
Dat  hi  ons  wil  beschermen 
Al  Tan  der  hellen  stanck 
Ende  yan  dat  eewich  kermen  I 
Och,  eewelyck  is  soe  lanck ! 


BAERTKEN  VAN  UTRECHT. 


MYN  HOOFKYN. 


1.  Ie  was  in  myn  hoofkyn  *)  om  crayt  gegaen, 
Ie  en  Tant  niet  dan  distel  ende  doorn  staen. 

2.  Den  distel  ende  den  doorn  die  werp  -)  ik  wt. 
Ie  sonde  gaeme  planten  ander  erayt. 

3.  Nn  heb  ie  een  gerenden,  dye  gaerden  ')  ean ; 
Hi  wil  die  sorge  gaeme  nemen  an. 

4.  Een  boom  was  hooeh  gewassen  in  eorter  tyt, 
Den  *)  eond  ie  wter  aerden  gebrengen  nyet. 

5.  Dat  hinder  randen  bome  merete  hi  wael, 
Hi  tooehen  ')  wter  aerden  altemael. 

6.  Nü  moet  ie  hem  wesen  onderdaen : 

Oft  hi  en  wil  dat  gaerden  niet  beetaen.  ^) 

7.  Myn  hoofken  moet  ie  wien  ^)  tot  alre  tyt, 
Noehtans  en  .ean  ieks  elaer   gebonden  ^)  niet. 

8.  Hierin  so  moet  ie  zayen  lelyen  *)  saet, 

Dat  moet  ie  Troeeh  beginnen  inder  dageraet. 


)  bofkeo.   3)  wierp.   3)  tuinieren.   4)  dien.    5)  trolt  bem.   6)  op^zich  nemen.   7)  wieden . 
8)  luiter  houden.   9)  de  lelie  is  het  zinnet)eeld  der  reiniieid,  de  roos  van  de  liefde. 
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9.    Als  hi  daer  op  laet  daawen,  die  minre  ')  myn, 
So  Bel  dit  saeyken  schier  beoleTen  ^  syn. 

10.  Die  leliën  net  hi  gaerne,  die  minre  myn, 
Als  si  te  rechte  ')  bloyen  ende  sorer  ayn. 

11.  Als  die  rode  rosen  daer  onder  staen, 

So  laet  hi  sinen  sueten  dan  daer  OTcr  gaan. 

12.  Als  hi  daer  op  laet  schynen  der  sonnen  achyn, 
So  Terbliden  alle  die  crachten  der  sielen  myn. 

13.  Ihesos  is  syn  name,  die  minre  myn» 

Ie  wil  hem  eewelic  dienen  ende  syn  eygen  syn. 

14.  Syn  min  heeft  mi  gegeyen  so  hogen  moet,  *) 
Dat  ie  niet  meer  en  achte  dit  eertsche  goet 


HADDIEU  ! 


1.  Die  werelt  hielt  my  in  haer  gewent  J 
Mit  haren  stricken  menichTont, 

Myn  macht  had  sy  benomen. 
Si  heeft  my  menich  leet  gedaen 
Eer  ie  haer  bin  ontcomen. 

2.  Ie  bin  die  werelt  af  gegaen, 

Haer  vroechde  ^)  is  also  schier  ^)  gedaen 
In  also  corten  daghen ; 
Ie  wil  die  edel  siele  myn 
Niet  langer  daer  in  wagen. 

3.  Ie  sie  den  enghen  weg  bereyt, 

Die  recht  totter  ewicher  vroechden  leyt. 
Natner  wilt  niet  Tersagen ! 
Ie  wil  daer  yromelic  doergaen 
Om  Jesns  te  behaghen. 

4.  Ie  Toele  in  my  een  Tonkelkyn, 
Het  roert  so  die  dat  herte  myn, 


1)  minnaar.    %)  scbielUk  ontsproten.    3)  naar  den  elsch.    i)  stemming.   5)  macbL  C) 
Trengde.   7)  scbieiyk. 
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Daer  wil  iok  wel  op  waken, 
Die  mi  Termaoh  des  altemael 
Een  Tttyr  daer  af  te  maken. 
5.    Haddien,  ')  Haddieu,  natnere  myn  I 
Myn  hert 'dat  moet  ontcommert  ^  syn, 
't  En  mach  geen  daghen  baten ; 
Dye  ')  myn  siel  alleen  begeert, 
Hem  wil  io  nu  inlaten. 


1)  adieu,   i)  Terlost.  3)  Dien. 


SPKOKEiN  EN  BOERDEN. 


Naast  de  mineBtreelen  waren  in  de  14e  eeuw  sprooksprekers  of 
zeggers  opgetreden,  die  sproken^  korte  Terhalen  of  Tertoogea  in 
emstigen,  of  hoerden^  korte  Terhalen  in  komisohen  tranti  TOOf^ 
droegen. 

De  sproken  kan  men  naar  den  inhoud  in  twee  soorten  indeelea : 

lo.  Moraliseerende,  yeelal  allegorische  Tertoogen.  Zoo  borat  Vw 
der  Feesten^  een  Proper  Dinc  in  den  Torm  Tan  een  samenspiaak 
tüssohen  een  edeWroaw  en  een  clerc,  in  yierregelige  strofen,  ees 
▼ertoog  OTor  de  liefde. 

2o.  Verhalen,  meestal  met  het  doel  gesohreyen  om  er  een  ki 
nit  te  trekken,  ran  welke  de  Borchgravinne  van  Fer^»,  ^)  in  1315 
nit  het  Fransoh  Tertaald,  het  nityoerigste  is.  Het  Torhaal  heeft  tot 
grondslag,  en  dient  tot  aanprgzing  yan,  den  ridderlgken  plicht  om 
den  naam  ran  zgn  beminde  tot  allen  prgs  geheim  te  honden.  ESen 
ridder  aan  het  Bourgondische  hof  bemint  de  borchtgrayin  yan  YergL 
De  hertogin  yan  Bonrgondië,  die  hem  hartstochtelgk  lief  heeft» 
maar  haar  liefde  yersmaad  ziet,  klaagt  hem  aan  bg  haar  man 
eyenals  Potifar*8  hnisyronw  Jozef  deed,  maar  hg  laat  rich  door  den 
ridder  yan  diens  onschuld  oyertuigen  doordat  deze  hem  onder  stipte 
geheimhouding  meedeelt  zgn  liefde  yoor  de  burchtgrayin.  De  hertogin 
echter  weet  den  hertog  het  geheim  te  ontlokken.  Zg  neemt  wraak 
door  op  den  eerstyolgenden  hofdag  in  *t  publiek  aan  de  burchtgrayin 
te  zeggen  dat  zg  haar  liefdesgeheim  weet.  Deze  acht  sich  door  haar 
minnaar  yerraden  en  beneemt  zich  het  leyen.  De  ridder  door  zelf- 
yerwgt  gekweld,  doet  't  zelfde,  waarop  de  hertog  zgn  vronw  te  mid- 
den der  dansende  paren  op  het  heffeest  het  hoofd  middendoor  klooft. 


1)  uitgegeven  eu  toegellcbt  door  Dr.  F.  A.  Stoelt  In  t  Klass.  LetU  Pantbeon.  f  S^ 
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Yol  droefheid  ging  het  hof  uiteen  en  de  hertog  toog  als  tempelier 
naar  't  land  Tan  Oyerzee. 

Fan  tween  kinderen  die  droeghen  ene  starcke  Minne^  een  ont^ 
farmelye  dinCj  is  een  nayolging  yan  Ovidius'  TerhaaWan  Pyramos 
en  Thisbe. 

Van  tween  ghesellen  die  elck  voer  andren  sterven  wilden  yeThaaXt 
Tan  een  koopman  uit  Baldao  (Bagdad),  die  Terliefd  wordt  op  de 
braid  Tan  zgn  Triend,  een  koopman  nit  Brugge.  Dese  staat  hem 
oit  Triendschap  zgn  bruid  af.  Wanneer  de  Bruggenaar  later  als 
balling  in  Bagdad  komt  en  goTaar  loopt  wegens  manslag  Teroor- 
deeld  te  worden,  wil  zgn  oude  Triend  hem  redden  en  noemt  zich  zelf 
den  schuldige.  De  Bruggenaar  echter  wenscht  niet  de  oorzaak  te  zgn 
Tan  zgn  Triends  dood  en  doet  hetzelfde.  Gelukkig  wordt  de 
ware  moordenaar  gOTonden,  en  de  Baldacsohe  koopman  geeft  den 
Bruggenaar  de  helft  zgner  goederen  en  zgn  zuster  ten  huwelgk. 
,Dus  was  trouwe  gheloont  met  trouwen.'* 

Van  enen  her  e  die  vretnde  liede  bi  hem  nam  ende  verdreef  sinen 
broeder  Tortelt  Tan  een  heer  die  op  zgn  feesten  zgn  schamelen 
broeder  nooit  noodde,  maar  hierTsn  genezen  werd  door  zgn  bode, 
die  eens  den  genoodigden  aankondigde  dat  zg  geroepen  werden  zgn 
heer  te  helpen  tegen  hem  bedreigende  Tganden  en  dezelfde  bood- 
schap aan  den  broeder  bracht  Deze  was  de  eenige  die  nu  kwam» 
De  mantel  van  eren  was  Toor  de  arme  en  schamel  gekleede  edel- 
Trouw  haar  met  roem  OTerladen  man,  Toor  wien  zij  al  hare  sieraden 
had  Terkocht  om  hem  te  steunen  in  zgn  strijd  tegen  de  heidenen. 
Nu  hg  roemTol  keerde  uit  den  strgd,  kan  zg  trotsch  zgn  op  hém, 
te  midden  Tan  de  schoon  uitgedoste  jonkTrouwen  op  't  feest  ten 
hoTO  te  zgner  eer. 

Van  tween  blinden^  Tan  welke  de  een  placht  te  zeggen :  ^dien 
God  hnlpt,  .hem  es  gheholpen",  de  ander:  ,,wiendat  die  conino 
hulpen  wilt,  hem  es  gheholpen"  wordt  de  eerste  in  't  gelgk  gesteld. 
Want  toen  de  koning  twee  pasteien  liet  bakken,  de  een  met  Tleesch, 
de  ander  met  goud  gCTuld,  en  de  laatste  aan  dien  blinde  werd 
voorgezet,  die  op  den  koning  zijn  Tertrouwen  had  gesteld,  ruilde 
hjj  UoTer  met  de  naar  Tleesch  geurende  pastei  Tan  zijn  lotgenoot, 
die  nu  't  geld  kreeg. 
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De  boerden  gayen  uiting  aan  den  raak  ongeioomden  spoUiitt, 
waarin,  als  een  ander  uiterste,  de  al  te  deftige  ernst  Tan  obmi 
landaard  pleegt  te  yervallen.  Bedrogen  mannen  en  minnaars,  b»- 
driegelgke  priesters  lererden  meest  de  stof  Toor  deseyaakonkiesdM 
Inim. 

De  boorde  Wisen  Raet  van  Vrouwen^  door  Pieter  yan  lenele, 
yerhaalt  het  geyal,  ook  door  Bocoaocio  in  sgn  Decamerone  yertold, 
yan  een  Florentgnsche  adellgke  dame,  die,  met  een  rgken  koopMU 
gehnwd,  aan  een  jong  edelman  hare  liefde  biedt  door  bemiddaUog 
yan  haar  yromen  maar  onnooselen  bieohtyader. 

Van  drie  ghesellen  die  den  bake  *)  stalen  yertelt  yan  een  ge- 
wezen dief,  die  op  een  dag  bezoek  krggt  yan  zgn  yriendeii  die 
hem  een  yarken  ontstelen,  dat  hg  echter  tot  tweemaal  toe  tvig 
steelt  door  zyn  handigheid  in  't  yak.  Het  bezoek  yan  de  twee 
yrienden  wordt  zoo  yerteld : 

Doen  saoh  hi  comen  int  lant 

Sine  II  ghesellen  bloet  -) 

In  netten,  ')  om  der  lieden  broet. 

Die  knape  liep  te  sinen  wiye 

Ende  sprac :  ^Hier  comen  II  keitiye,  ^) 

Minne,  dien  seldi  teten  ')  setton ; 

Siet  waer  si  comen  in  netten  1" 

Mettien  die  knape  nter  dnere 

Ginc,  ende  sloet  hem  in  die  scnere. 

Saen  die  II  ter  dore  in  spronghen. 

Watse  lasen  ofte  songhen,  ') 

Dat  hebbic  te  male  ^)  yergheten; 

Maer  te  yoren  si  wel  weten 

Dat  haer  gheselle  es  de  weert. 

Si  liepen  sitten  bi  den  heert. 

De  ghone^)  sach  op  waer  hinc  enen  bake: 

Hi  began  te  wriyen  syn  kake 

Ende  sprac:  ^ Gheselle,  bi  sent  Baye, 


1)  farken.  t)  arm.  3)  lompen.   4)  ongel ukkiRen.   5)  te  eten.   è)  nl.  om  te  bedek*' 
7)  geheel.   8)  een. 
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Eer  morghen  Troech  sal  hi  aye!'*  ^) 

Die  Trouwe,  dies  gheware  waert, 

Si  waende  datti  dnen  baert 

Yan  der  oaken  sal  doen  sceren. 

„Ja,"  sprac  si  met  groter  eren, 

„Hi  es  Boe  swert  ende  soe  rn, 

Daer  toe  gOTic  II  penningen  nn." 
De   meeet  bekende  sprooksprekers  zgn  Jugustynken  van  Dordtj 
(f  omstreeks   1370)  en   Willem  van  Hildegaersberehj  (f  omstreeks 
1410). 

An(ga)6tynken  sprak  aan  het  grafelgke  hof  ran  Holland  en  elders 
„bi  heren,  bi  hoghen  Trouwen",  maar  geeft  selden  blyken  Tan  een 
meer  dan  middelmatig  talent.  Het  best  leert  men  zgn  moraliseerenden 
en  allegorischen  diohttrant  kennen  uit  Fan  den  Scepe:  de  dichter 
Taart  de  Merwede  af  en  komt  by  het  kasteel  Tan  de  zoTon  konin- 
ginnen Verstand,  StandTastigheid,  Eerbaarheid,  Trouw,  Oereohtig- 
heid.  Matigheid  en  Mildheid.  Honderd  schoone  Trouwen  maken  het 
schip  „Sekerheit"  zeilree,  waarop  de  zoTcn  koninginnen,  tot  groot 
nadeel  Toor  den  rust  en  Trede  Tan  't  land,  dat  ze  Torlaten,  zich 
inschepen.  Het  kasteel  blijft  in  de  hoede  Tan  Vrouw  Eere,  wier 
hof  thans  door  alle  edele  lieden  ontweken  wordt,  daar  hare  Tyanden, 
de  Torpersoonlgkte  ondeugden,  in  groot  aanzien  zgn.  De  allegorie 
ziet  op  den  treurigen  toestand  Tan  ons  land  tgdens  de  Hoeksohe  en 
Kabeljauwsche  twisten,  waaraan  het  gedicht  TOor  een  groot  deel 
zgn  opgang  zal  hebben  te  danken  gehad. 

Iets  hooger  dan  Austynken  staat  Willem,  geboortig  uit  Hilde- 
gaersberch  bg  Rotterdam.  Zgn  opToeding  was  gebrekkig  geweest 
en  in  de  letterkunde  Tan  zgn  tijd  was  hij  een  Treemdeling.  Hg 
schgnt  door  boTcn  zgn  stand  te  willen  IcTen  tot  armoede  gebracht 
te  zgn.  In  Tcle  landen  heeft  hij  gezworTcn,  bereikte  een  hoogen 
ouderdom  en  was  als  zegger  in  de  adellgke  huizen  zeer  gOTierd. 
Yan  zgn  IcTensloop  deelt  hij  een  en  ander  mede  in  Fan  driere- 
hande  lyden : 

Ie  hat  gheset  in  hoghen  doen 

1)  er  af. 

25 
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Al  myn  lyfiP,  als  een  baroen,  ')  ^ 

Die  overmoedioh  is  geatelt; 

My  docht  io  was  ran  harten  coen, 

Stoater  ^  yeel  dan  een  lyoen,  ") 

Die  Tan  nyemant  niet  en  helt.  *) 

2.  Nochtan  was  io  maet  *)  Tan  goede : 
Daerom  soe  rieden  mi  die  rroede^ 
Dat  io  my  anderssins  sonde  saten.  *) 
Myn  maghen  spraken  in  arren  moede, 
Daer  en  wasser  gheen  diet  mit  my  stoede, ') 
Want  myn  dino  was  boTon  maten. 

3.  Wat  sy  mi  rieden  al  ghemien, 

Daer  op  en  achtio  ^)  groot  noch  oliën: 

Dat  dede,  ')  ten  was  my  niet  ghename.  '^ 

Daema  soe  ghino  ie  die  allien : 

Myn  maghen  lieten  mi  betyen, 

Des  hadde  ie  zeder  crancke  Trame.  '^) 

4.  Misdede  ie  yet,  ie  wort  ghesleghen, 
Ie  most  den  menighen  ^")  Tordreghen 
Entaer  toe  ")  lyden  mit  ^*)  hem  allen. 
So  wye  ^^)  syn  maghen  worden  teghen, 
Die  moet  Tan  des  ghelycke  pleghen, 
Hem  sel  Teel  te  lyden  Tallen. 

5.  Wye  dat  is  in  goeden  sohine 

Ende  niet  en  wil  lyden  mitten  sinen. 

Die  is  zeer  ontweecht,  ^')  syt  seker  des; 

Want  als  hi  comt  in  groten  pinen 

Ende  Tan  rouwen  gaet  Tordwinen, 

So  weet  hi  eerst  wat  lyden  es. 
Hij  was  spreker  om  den  broode,  want  de  dichters,  aegt  hg,  |dM 
conste  draghen  achter  (=  door  het)  lande,  behooTen  ghelt  of  goede 
pande  (=  schat)"  en  wanneer  zij  een  kasteel  Torlaten,  ^Boesdmea 


1)  edelman,  i)  moediger.  3)  leeuw.  4)  die  om  ntemund  g^t»  bang  was  Toor  lüm^^- 
5)  arm.  0)  inricbten.  7)  eens  was.  8)  achtte  Ik.  9)  kwam.  10)  aangenaam.  11)  f^^ 
weinig  voordeel.  12)  menigeen.  13)  en  ook.  U)  mU  schikken  naar.  15)  wie.  10*'' 
gedwaald. 
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hem  een  lottio  (=  weinig)  gheven  daer  si  voort  op  moghen  leven 
toBschen  tyden  aldaer  si  wanderen  van  den  enen  totten  anderen". 
^Menich werven**,  zegt  hij,  „sonde  hy  zwighen",  viel  *t  hem  niet 
te  benrt  ,van  den  vronwen  tghelt  te  cryghen"  want  ,hi  predict 
ende  singt  omdat  hem  tghelt  in  doren  clingt.** 

Het  meerendeel  zgner  gedichten  zgn  godsdienstige  en  zedeknndige 
bespiegelingen.  In  Van  enen  cruut  ende  hiet  selve,  een  aardige 
allegorie,  wordt  onder  de  plant  selve  (salie)  de  2re^/standigheid 
aangeprezen. 

In  zgn  politieke  gedichten  doet  de  hoofsche  zegger  zich  kennen 
als  tronw  onderdaan  van  zgn  heer,  dien  hij  onvoorwaardelgk  wil 
gehoorzaamd  zien:  ,,eens  heeren  woert  sel  wesen  recht!** 

Hoe  deerste  partyen  in  Hollant  quanten  behandelt  den  oorsprong 
der  Hoeksche  en  Kabeljan wsche  twisten.  Willem  kiest  partg  voor 
yHertoghe  Willem**  tegen  ,,des  keysers  wyf  van  Romen",  *)  maar 
geeft  de  grootste  schold  aan  de  aanstokers  der  partgschappen  en 
wekt  op  tot  eendracht  en  vrede. 

dat  kint  scheyt  vander  moeder; 

Men  siet  daer  stryden  twe  ghebroeder 

Onderlinghe  mit  partyen. 

God  die  selse  noch  castyen. 

Heb  ie  anxt,  ^  in  corten  daghen ; 

Want   hi  en  machs  niet  langhor  verdragen 

Die  boesheit,  die  daer  nn  regiert ; 

Want  elkerlyc  die  visiert 

Hoe  hi  den  anderen  mach  ^  bedrieghen. 

Dat  sel  int  lest  hem  ^)  selven  lieghen.  ') 
Ook  het  hekeldicht  heeft  Willem  beoefend.  Een  geestige  satire 
is  Van  meer.  Hij  prijst  daarin  achtereenvolgens  de  geestelgkheid, 
de  vorsten,  de  ridderschap,  de  rechters,  den  hnisman,  den  koopman, 
den  zeeman,  de  vronwen,  maar  wat  er  nog  meer  van  te  zeggen 
soa  zijn,  zal  hg  maar  zwggen,  want  j,meer  is  woert  dat  Inttel 
vroemt"  (=  nut).  De  eerste  strofe  volge  hier: 


1)  d.  I.  van  den  Dull«chen  keizer.    2)  vrees  ik.    3)  kan.    i)  hen     5)  bedriegen. 
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Waerom  souden  wy  tmeren  yet  ? 

Sint  God  die  werlt  werden  liet, 

Sone  *)  was  sy  nye  ")  soe  wel  te  Treden. 

Die  paeos  die  leeft  by  goeden  seden 

Om  te  dienen  onsen  Heer; 

Exempel  ende  gherechte  leer 

Doetet  Tolck  in  doeohden  leven; 

Omdat  sy  goede  exempel  gheven, 

Die  mitten  paeus  gaen  te  rade, 

Soe  en  tretter  ')  nyemant  boten  pade, 

Wy  menen  *)  al  gherechticheit. 

Heb  io  meer  niet  gheseit, 

Soe  is  een  woort  daer  an  vergheten. 

Die  byden  paens  syn  gheseten, 

Cardinael  ende  legaet, 

Si  leven  al  in  goeder  staet 

Sonder  nyt  ende  ghierichede; 

Bisscopen  ende  prelaten  mede 

Syn  ghereohtioh,  waermen  coomt: 

Mer  ^)  is  woort  dat  luttel  vroomt! 
Een    aardige    satire   is   ook  Van  den  meerblade  (waterlelie),  dit 
beeld   van  den  vleier,  daar  't  altoos  boven  is,  of  ,*t  gaat  ter  ebbe 
of  komt  ter  vloed/' 

Al  saydement  coern  buten  dunen, 

Hy  sout  al  prisen  wat  men  dede, 

Om  te  crighen  moghenthede. 

Dat  heeft  hi  langhe  tyt  gheploghen 

Ende  hem  selven  opghetogen, 

Dat  hi  boven  is  ant  rat, 

Qhelyken  dattet  meerblat 

Altoes  boven  is  ant  vlot. 

Gerechtich  man  scheltmen  zot, 

Die  tieghen  ^)  onrecht  wil  kiven : 

Selden  mach  hi  boven  driven. 


1)  zoo  en.   2)  nooit.  3)  treedt  er.   4)  bedoelen.  5)  meer.   6)  tegen. 
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Oheliken  dat  datt  meerblat  doet: 
Gaet  *)  ter  ebbe  off  comt  ter  vloet, 
Tmeerblat  dat  is  altoos  boYon. 

Fan  beschermen  blijkt  dat  het  de  m  yerloren  heeft  en  beseheren 
(bespotten)  is  geworden.  Vooral  de  ryke  Vrek  moet  het  ontgelden : 
de  arme  Willem  roept  met  telkens  herhaald  refrein :  Wapen  over  die 
Gierieheit ! 

Ook  in  het  kleed  Tan  de  fabel  holde  de  dichter  sgn  satire. 

Fan  den  serpente  verhaalt  yan  den  ondankbaren  slang,  die  uit 
een  boomspleet  verlost,  vengn  spuwde  tegen  sgn  redder,  die  de 
xaak  voor  *t  gerecht  bracht.  De  domme  gans  en  het  schaap  gaven 
den  slang  gelgk ;  maar  de  vos  zeide  niet  te  knnnen  beslissen  vóór- 
dat beide  hun  vorigen  stand  weer  hadden  ingenomen.  Toen  besliste 
hg  :  de  zaak  bg  't  oude  te  laten. 

Dezelfde  strekking  als  zgne  fabels  hebben  eenige  niet  onaardige 
boerden : 

Fan  den  paep  die  syn  baeck  (varken)  gestolen  toert  door  een 
jongen  aan  wien  hg  van  te  voren  voor  de  helft  van  den  buit 
absolutie  had  verleend,  en  Fan  den  fFaghen,  waarmee  een  timmer- 
man den  rechter  had  omgekocht,  zoodat  hg  zijn  zaak  in  de  eerste 
zitting  won  tegen  een  slager ;  maar  toen  deze  voor  4  ossen  den  rechter 
omkocht  voor  de  tweede  zitting  en  de  timmerman  zijn  wagen  terug 
eisohte,  kreeg  hg  ten  antwoord,  dat  dit  niet  meer  kon,  want  ^daer 
syn  vier  ossen  comen  toe,  die  mitten  waghen  voerwaert  gaen." 

Het  gelukkigst  is  de  dichter  in  zgn  vertelsels  en  boerden;  zijne 
liefde  voor  de  natuur  spreekt  uit  menigen  dichtregel ;  wanneer 
hij  de  gebreken  van  zijn  tgd  geeselt,  vooral  in  de  strofische  ge- 
dichten, stggt  de  verontwaardiging  somwijlen  tot  hooger  gloed,  doch 
hooger  vlucht  neemt  hij  nooit. 

Dtrc  Potter  behoort  tot  den  lageren  hofadel.  Evenals  zgn  vader 
was  hg  derc  (secretaris)  der  graven  van  Qolland.  Een  tijdlang  was 
hg  ook  baljuw  van  den  Haag  ( —  1409),  „hadde  hi  die  yseren  roede 
ende  was  hi  rechter  in  s vorsten  land.**  In  Mei  1411  ondernam  hg 
een    reis    ,,int  hoghe    ryck    (Rome),  ghesant  om  eenre  ghewerf  in 


1)  gaat  bet. 
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stilre   list,   daer  dackerman   niet  of  en  wiBt'*  en  bleef  daar  langer 
dan  een  jaar. 

Daar  schreef  hij  zijn  leerdicht  der  Minnen  loep  (loop)  met  ?eel 
„exempelen",  liefdesgeschiedenissen,  om  zijn  betoog  nader  toe  te 
lichten,  opdat  „Tronwen,  ridderen  ende  knechten  daerby  moehtea 
leren  wat  liefte  is  ende  wat  minne  sy"".  In  4  boeken  behandell 
hij  achtereenvolgens :  de  gecke,  de  goede,  de  ongheoerlofde  eo 
de  gheoerlofde  liefde.  In  het  eerste  boek  leert  hij  op  lefendige 
wgze  dat  de  yronwen  niet  voorzichtig  genoeg  kannen  zgn  tegen- 
over  gezellen  „die  van  Sottighem  syn  gheboren.*'  Zg  moeten 
de  beste  uitzoeken,  die  idealistisch  zgn  aangelegd,  geen  „hou- 
backen  jonghe",  wien  alleen  „die  nutscap  behaecht,  die  roeengsert 
ende  bloemenscat**  versmaadt.  In  het  tweede  boek  bespreekt  hg 
de  galante  min,  die  alleen  bij  edeldenkenden  gevonden  wordt  en 
alle  standen  gelijk  maakt:  „si  maect  van  enen  berghe  een  dtl 
ende  die  dalen  can  si  hoghen*\  Zij  is  de  bron  van  „alle  lej- 
nicheyt^',  vooral  „in  't  Dantsche  lant  wael  bekant*';  bg  andere 
volken  heerscht  minder  reinheid  en  tronw:  „die  soeken  thoen  al  bj 
den  stiet''.  Alleen  de  edele  min  geeft  geluk:  „sonder  vrouwen  en  ii 
gheen  vreuchde**.  In  het  derde  boek  valt  's  dichters  kieschheid  te 
prgzen.  In  *t  vierde  boek  betoogt  hij  dat  „tsweert  moet  immer 
boven  den  spinrocken  staen'*.  De  huwelgksliefde  prgst  hg  als  de 
hoogste  ontwikkeling  der  liefde.  En  hierin  en  in  geheel  zgn  opftt- 
ting  en  betoog  is  der  Minnen  loep  een  gunstig^  tegenhanger  van 
de  wulpsche  roman  de  Boae,  waarin  voor  de  huwelgksliefde  lelfii 
geen  plaats  is.  Toch  staat  hg  in  de  opvatting  van  de  zedelijke  plichten, 
vooral  van  den  man,  nog  lang  niet  op  het  door  de  Reformatie 
ingenomen  hoogere  standpunt,  vanwaar  de  dichter  van  den  Tronriogh 
het  perk  der  plichten  van  man  en  vrouw  overziet. 


VAN  DER  FEESTEN 

EEN  PROPER   DINC.    *) 


1.  Teenre  feesten  was  ie  ghebeden, 
Daer  ie  Troawen  vele  vant, 
Hoveschy  cuase,  van  Bconen  seden, 
Sere  behaghel  ")  ende  achemant.  ^) 

2.  AIb  ie  Ternam  ^)  die  scone  vroüwen, 
Was  io  blide  int  herte  mgn : 

Hen  es  gheen  soe  sconen  anscouwen 
In  die  werelt  als  yroowen  sgn. 

3.  Hadde  si  namelgc  gheweest  dare, 
Daer  mgn  herte  altoes  na  haect, 
Ende  mi  leven  doet  in  vare,  *) 

Soe  hadde  die  feeste  gheweest  Yolmaect. 

4.  Maer  neen  si  niet,  dies  was  ie  vele 
Te  droever  in  die  herte  mgn ; 

Ie  hoerde  na  die  vedelspele, 
Ende  io  beeach  die  yronwen  fijn. 

5.  Soe  yele  sagie  ende  soohte 

Al  op  die  yronwen  harentare,  ^) 
Dat  ie  sach  ene  die  mi  dochte 
Die  mijnre  ghelgc  oppenbare. 

6.  Si  doéhte  mi  hoyesch  ende  yroet, 
Ende  wel  gheraect  ^)  yan  haren  seden ; 
Io  gino  te  hare  daer  si  stoet, 

Ende  groetese  met  hoyescheden. 


1)  BIbl.  M.  L.  aO.  4.  ullg.  door  E.  Verwüs,  1871,  bl.  1,  vers  1-liO.  181 -IH  213-t5e. 
be?allig.   3)  aanminnig.   4)  zag.   5)  vrees.   0)  bier  en  daar.   7)  ToortrefTelUk. 
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7.  Si  onfino  mi  vriendelike, 

Ende  groeie  mi  weder  Boiere :  *) 
Dat  lone  haer  God  van  hemelrike  ! 
Ie  Tantse  hovesch  ende  goedertieren. 

8.  AIb  ie  bi  hare  was  ghestaen, 
Die  mi  soe  yriendelgc  onifinc, 
Qüamen  die  dieners  vort  ghegaen, 
Ende  hieten  dat  men  dwoeghe  Tarinc.   ) 

9.  Hare  hovesciieit  dede  si  ane  mi : 
Dat  lone  haer  Qod  onse  vader! 

Si  nam  mgn  hant  ende  seide:  „Gbiwi 
Dwaen,  ie  ende  ghi  te  gader." 

10.  Ie  dede  al  dat  si  mi  hiet, 

Die  yriendelike,  die  mi  nam  ware;  ^ 
Al  en  was  ics  werdich  niet, 
Si  dede  mi  setten  neven  hare. 

11.  Dos  ghevielt  mi  bat  dan  wale; 
Met  hare  at  ie  ende  dranc. 
Mids  ^)  hare  vriendeliker  tale 

Soe  en  dochte  mi  den  tgt  niet  lanc. 

12.  Dor  hoveseheit,  als  si  wel  conste, 
Sneet  si  die  moersele  *)  voor  mi. 
Het  Bceen  dat  si  mi  wel  onste:  ^) 
God  gheve  haer  goet  waer  si  si. 

13.  Die  hovesche  dienst  vander  joncfrouwen, 
Die  te  miweert  was  ghereit, 

Beqnam  mi  wel  in  goeder  tronwen. 
Wi  aten  beide  dat  si  sneet. 

14.  Ghevielt  mi  nooh  dat  ie  saté 

Bi  eenre  joncfroowe,  als  ie  dede, 
Ende  ie  met  haer  droncke  ende  ate, 
In  ate  els  ^  niet  dan  si  mi  snede ; 

15.  Want  die  moersele  sgn  soe  soete. 


1)  dadeiyk.    i)  bevalen  dat  men  dadeiyk  de  banden  moest  wasscben  (voor 't  etfli).  9 
voor  roy  zorgde.   4)  door.   5)  stukken.   6)  mocbt  lUden.   7)  ik  at  andors. 
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Die  jonofronwen  te  snidene  plien : 
Ood  enne  mi  dat  io  moete  *) 
In  hemelrgo  die  jonofroawe  sien, 

16.  Die  dos  hoyeschlijo  vor  mi  sneet, 
Ende  haer  Boe  vriendelijo  dede  te  mi; 
Si  en  es  weder  fel  no  wreet, 

Io  ben  haer  Trient,  Boe  waer  si  si. 

17.  Te  diere  feesten  was  ghenoech 
Yan  dieren  gherechten  ende  Tele: 
Elc  mochter  hoeren  sijn  ghevoech  ') 
Yan  sanghe  ende  van  yedelspele. 

18.  Alse  die  tafelen  opghedaen  ^) 
Waren  ende  daer  geten  was, 
Nam  si  mi  bider  hant  saen, 

Ende  dede  mi  neven  haer  sitten  int  gras. 

19.  Die  hoyesohe  wel  gheracte  worde, 
Ende  die  yriendelike  tale. 

Die  ie  haer  te  miwert  spreken  hoerde, 
En  mochtic  niet  yertrecken  wale.  *) 

20.  Ie  seide :  ,  Lieve  joncyronwe  goet, 
Gheme  soe  soudie  n  yraghen, 
Indien  dat  io  uwen  evelen  moet 
Daer  an  niet  en  waende  bejaghen."  *) 

21.  Si  seide:  ,Neghi:  dat  ghi  wilt,  yraegt; 
Io  en  saels  mi  belghen  niet." 

—  ySoe  seggio,  vrouwe,  dat  ghi  draegt 
Minne,  die  u  doet  verdriet ; 

22.  Want  zonder  minne  en  moohti 
Niet  ghedoen  die  hoveschede. 
Die  ghi  ghetoghet  hebdt  aen  mi 
Hier  ende  ghinder  te  meneger  stede." 

23.  Si  seide :  ,Wats  minne  draghen  ? 
Nu  hebdi  bi  Gk>de  wel  ghedaen, 


1)  moge.    S)  leder  kon  booren  zooTeel  bU  wilde.   3)  afgeDomen.   4)  loo  ik  niet  goed 
knoDOD  TertelleD.   5)  als  Ik  niet  denk  u  daarmee  boos  te  maken. 
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Dat  ghi  mi  daerof  hebdt  ghewagen : 
Wat  mione  es,  doe  mi  yerstaen. 

24.  Dioke  hebbic  hoeren  spreken 
Yander  minnen  harentare; 

In  conste  noit  bi  ghenen  treken 
Oheweten  wat  dat  minne  ware. 

25.  Na  doet  wel  ende  hoyeBchede, 
Want  en  staets  niet  tonbeme,  ') 
Ende  segt  mi  dor  mine  bede, 
Want  ie  soat  weten  gherne." 

26.  Ie  seide:  ^^Lieve  vrouwe  mgn, 
In  wiste  u  wat  seggen  hoe. 
Oyer  waer  ")  willix  seker  sijn, 
Dat  ghijt  bat  ')  wet  dan  ie  doe." 

27.  Si  seide:  „Ood  weet!  wistio  wel, 
In  yraeghder  omme  no  en  bade; 
Ie  wilt  weten  ende  niet  el,  ^) 
Berecht  mi  in  naawen  rade.  ') 

28.  Ende  of  ghi  minen  wille 

Niet  doen  en  wilt,  doet  doer  hare,  ^) 
Die  ghi  mint  in  herte  stille, 
Ende  die  a  leven  doet  in  yare." 

29.  Stappans  was  ie  ghescofiSert  ')  sere 
Als  men  mi  van  hare  ghewoech, 
Die  mi  leven  doet  met  sere;  ^)- 
Al  lachende  sprakic  ende  loech : 

30.  „Doer  miere  joncfronwe  ende  doer  n, 
Die  mi  dunct  gheliken  hare, 

Soe  willic  u  vorvoets  nu 

Segghen  wat  minne  es,  hoerter  nare. 

31.  Minne  es  een  edel  ware 

Der  herten,  daer  si  lelt  inne ; 


1)  kan  ntet  nagelaten  worden.   2)  voorwaar.   3)  beter.    4)  anders.    5)  nauwkeurig.  C 
doe  het  om  harentwille.   7)  beschaamd.   8)  verdriet 
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Si  maeot  den  mensche  van  doegene  ^)  olare, 
Ende  Terlioht  sijn  donckere  sinne. 

32.  NiemeD  en  ee  meester  der  minnen, 
Noch  en  maoh  van  minnen  weten, 
Hine  -)  hebbe  tierst  int  herte  binnen 
Der  minnen  wech  een  deel  ghemeten, 

33.  Die  die  ghene  wilen  ')  ginghen, 
Die  hen  der  minnen  onder  wonden, 
Entie  Tan  hare  dicke  ontfingen 
Toter  doot  wel  diepe  wonden/' 

34.  —  ^Her  clero,  ghi  hebdt  mi,  na  uwen  wort, 
Wel  wat  minne  es  doen  bekinnen; 

Na  leert  mi  die  wysheit  vort, 

Waer  bi  men  minnen  mach  ghewinnen.*' 

35.  —  „Joncfrouwe,  dat  willic  a  leren 
Herde  gherne  doer  uwe  bede. 

Die  hem  ter  minnen  wille  keren, 
Hi  moet  sgn  vroet  in  elke  stede. 

36.  Hi  moet  ooc  in  vier  manieren 
Werken  na  minnen  raet,  es  hi  yroet, 
Sgn  herte  8u?eren  ende  sieren, 

Sal  hi  ter  minnen  hebben  spoet. 

37.  Dierste  poent,  *)  hoert  na  mi, 
Dats  dat  hi  hofesche  tale 
Over  al  spreke,  waer  hi  si, 
Want  si  yoeghet  eiken  wale.  ^) 

38.  Ende  namelike  die  minnen  wille. 
Hem  en  voeghet  niet  gheseit 
Noch  ghesonghen,  lade  of  stille, 
Enegherande  dorperheit. 

39.  Dander  es,  seggic  oppenbaer. 
Dat  si  sgn  van  sconen  spele,  ^) 
Waer  si  wandelen  harentaer, 


1)  IDden.    «)  of  hy.   3)  weleer.   4)  bet  eerste  punt.   5)  staat  iedereen  goed.   6)  gepast 
Tooiyk  zQn. 


/ 
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Dies  ie  maten  ende  niet  ie  Tele. 

40.  Want  eiken  mensohe  Toeghet  wel, 
Ende  eiken  minnere  die  es  vroet. 
Dat  hl  ghemate  si  in  sgn  spel, 
Want  mate  es  tallen  spele  goei. 

41.  Terde  poent,  ie  wel  weet, 
Es  dat  hi  wel  hele  dat. 

Dat  Tan  minnen  ie  helen  steet, 
Soe  waer  hi  si  in  elke  stat. 

42.  Wie  soe  wil,  hi  wachten  dies: 
Die  al  seghet  dat  hi  weet, 

Hi  en  es  niet  vreet,  maer  hi  es  riesy  ^ 
Ende  dicke  oomter  hem  af  leet. 

43.  Dat  vierde  noemic  in  desen  brieve, 
Dats  datmen  met  hovesche  bede 
Om  minne  bidt  elo  sinen  lieve, 
Als  men  tijt  heeft  ende  stede. 

44.  Yriendelike  met  sneten  sinne, 
Ende  met  oetmoet  in  allen  dinghen 
Salmen  bidden  om  die  minne. 

Want  minne  en  machmen  niet  ontdwinghen." 


VAN  DEN  PAEP  DIE  SYN  BAECK  GHESTOLEN 

WERT.  "-) 


Eens  omt  jaer  soe  comt  een  tyt, 
Dat  over  al  die  werlt  wijt 
Elo  mensohe  gaern  te  biechte  gaet, 
Al  dairmen  kersten  ghelove  ontfaet, 
Yan  sonden  die  hi  heeft  ghedaen, 
Ende  neemt  penitencie  weder  aen, 


1)  dwaas.   2)  Gedicblen  van  Willem  van  Hlldegaersbercb.  ultg.  door  Dr.  W.  hkBxUt 
en  Dr.  E.  Verwys.  's-Gravenhage,  M.  NUbofT  1870,  bl.  59. 
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AIb  hem  die  priester  raedt  te  doen. 

Hier  om  soe  priBic  dit  Bysoen, 

Wantmen  peynst  dan  om  die  sonden 

Meer  dan  anders  tenighen  stonden, 

Als  iok  u  hier  nae  proeven  ^)  sel, 

Wat  eens  een  jonghelinc  ghevel,  ^ 

Die  der  straten  plaoh  te  leven 

Ende  Inttic  ')  docht  om  enich  sneven,  *) 

Alst  wel  scheen  an  sinen  wercken. 

Selden  qnam  hi  inder  kercken 

Om  te  horen  Goods  ghebot ; 

Nochtiens  ooes  hi    een  qnader  lot 

Tot  sijnre  zielen  oirbair.  ') 

Daer  nae  qnam  hi  in  enen  vaer,  ') 

Dese  overdadighe  ^)  jonghelinck, 

Ende  bedochte  menich  dinck, 

Dair  hi  hem  dicke  meed  hadde  gheneert.^) 

Sgn  eyghen  gnet  dat  was  verteert; 

Doe  tast  hgt  an  al  dat  hi  vant. 

Des  greep  hi  een  beron  al  thant, 

Dat  hi  sijn  biechte  wonde  spreken 

Ende  segghen  over  sgn  ghebreken, 

Al  daer  hi  mede  verladen  was. 

Dns  ghinc  hi  voert,  sijt  seker  das, 

Al  daer  een  priester  sat  allien, 

Die  menighen  mensche  groet  ende  dien 

Horen  ')  biechte  plach  te  horen. 

Daer  ghinc  die  knape  sitten  voren, 

Ende  begonste  den  priester  vast  te  vertellen, 

Hoe  dat  hi  dicke  onder  ghesellen 

Hadde  ghe wander t  sinen  tijt 

Wildeliken  mit  jolijt, 

Doe  hi  sgn  eyghen  goet  verteerde. 


1)  bewyzen.    S)  overkwam.    3)  luttel.    4)  Tal,  ondergang    5)  nut   6)  vrees.   7)  mi»- 
idlge.   8)  gevoed,  onderhouden.   9)  hun. 
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Ende  sint  hem  Boe  mit  onrecht  neerde. 
Dat  salken  qaam  tot  cranoken  baten. ') 
Die  priester  sprao:  ^Dit  Buldi  laten. 
Off  ghi  danct  mi  baten  keer."  -) 
Die  knaep  antwoerde:  ^Lieve  heer, 
Want  ie  hier  voer  a  bin  ghecomen, 
Soe  wil  ie  spreken  tonser  vromen  ') 
Wat  ghi  mi  raet  op  eenre  zaken. 
Ie  weet  ter  stede  twe  vette  baecken,  *) 
Den  enen  soudic  gaerne  stelen, 
Heer,  wondijt  mi  helpen  helen : 
Ie  sonts  my  dan  wel  hoeden  voert.**  ^) 
Ende  als  die  knape  sprac  dat  woert, 
Doe  lonch  die  priester  daer  hi  sat, 
Ende  seyde:  ^Yrient,  beraet  n  bat, 
Dese  reden  hebben  mi  wonder.*' 
—  „Ja,  lieve  here,  blevics  sonder, 
Ie  en  machs  niet  wel  ontberen. 
Ghy   snit  my  tsamen  absolveren, 
Ende  ie  wil  n  die  helfte  bringhen." 
Na  moechdi  horen  nyewe  dinghen : 
Hoe  die  miede  ^)  vanden  knaep 
Sel  verschalken  desen  paep. 
Dat  wil  ie  n  vertellen  hier. 
Deen  was  lees  ende  dander  ghier : 
Daer  dese  twe  sitten  op  een  dost,  O 
Die  hebben  altoes  rive  ^)  cost. 
Die  paep  die  docht  in  sinen  moet: 
Dese  halve  baec  waer  ymmer  goet, 
Oeck  hoe  die  knape  daer  om  dede. 
Tis  een  deel  der  papen  zeede, 
Dat  si  hem  gaerne  laten  myeden ;  ') 
Nochtan  sprac  hi :  ,,Wat  salt  bedieden 


^^1)  dat  menigeen  scbade  leed.   i)  van  streek,  niet  vUs.    3)  ten  onzen  nutte.   4)  varkfa< 
5)  voortaan.   6)  bet  loon,  bet  omkoopen.   7)  roeibank.   8)  overvloedig.    9)  omkoopeB. 


399 

Dat  ghi  mi  dit  legghet  voren? 

In  quaden  water  moet  ie  versmoren, 

Dedict  noch  om  twintioh  pondt.** 

Die  knaep  antwoerde  ter  solver  stont: 

„Ghi  selt  vertyen  ^)  deser  talen; 

Ie  moet  den  baeck  noch  emmer  halen 

Tot  eens  rgcsmans  hnse  binnen, 

Ende  ghi  snit  oec  enen  halven  winnen.'^ 

Die  priester  sprao:  ,Selt  ymmer  wesen, 

Soe  ghevic  n  wel  raet  van  desen ; 

Mer  ghi  moet  mi  alder  eerst  loven 

By  Gk>de  selve  van  hier  boven, 

Dat  ghgs  u  voert  ^)  selt  emmer  hoeden."' 

—  vHere,  des  moechdi  wel  vermoeden," 

Sprao  die  knape,  „des  gheloeft." 

Doe  leyde  hi  hem  die  hant  opt  hoeft, 

Ende  absolveerden  daer  van  al. 

Die  knape  en  maecte  ghene  ghesoal, 

Ende  scheide  vanden  priester  daer. 

Na  moechdi  horen  nyewen  maer. 

Die  pape  had  selve  twe  vette  baken. 

Die  beyde  waren  van  goeder  smaken. 

Die  hadde  die  knaep  te  voeren  versien. 

Den  besten  bake  vanden  twien 

Die  stal  hi  hem  ter  solver  nacht, 

Al  daer  die  paepe  deyn  ^)  om  dacht, 

Doe  hi  hem  liet  alsoe  verdoeren,  *) 

Dat  hine  absolveerde  te  voren. 

Smorghens  ghinc  die  knape  weder 

Mitten  bake  ende  leyden  neder 

Yoirder  poerten  ende  riep. 

Die  paep  lach  vaste  ende  sliep, 

Ende  sgn  maecht  was  opghestaen, 

Ende  ghinc  ter  poorten,  als  ie  waen. 


! 


sfiden  Tan,  laten  varen.  2)  voortaan.   3)  weiniis;.    S)  verdwazen. 
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dicht  door  Smeken  yan  Breda  omttreeki  1500,  Tertoont  het  mirakel 
van  een  hostie,  door  eenige  landlieden  in  het  Yeen  gevonden. 

De  homoriBHBche  trek  van  onse  Middeleeuwers  sorgde  er  voor 
de  belangstelling  yan  de  toeschouwers  te  boeien  door  het  hoog- 
yerheyene  met  het  komische  te  doen  afwisselen;  de  duiyel  kreeg 
de  boertige  rollen. 

Aan  de  geestelgke  spelen  danken  hun  aanstaan  Toor  een  deel 
de  wereldlgke,  opgeyoerd  door  de  menestreels-gilden,  „ghesellen 
yan  den  Spele"  geheeten.  De  wereldl^ke  waren  óf  yan  em- 
stigen  aard,  „abele  spelen"  óf  kluchten,  „sottemiën". 

Drie  abele  spelen  —  Esmareitj  Oloriant  en  Laneeloet  van  Dene- 
marken ^)  —  en  zes  sottemiën  lAppyn^  Den  Buekef^laeerf  Subben^ 
die  Hexe,  De  Truwanten  en  Drie  daghe  here  —  de  drie  laatste 
slechts  gedeeltelijk  bewaard,  dateeren  uit  het  laatst  der  14e  eeuw. 

Esmoreitj  „sconincs  sone  yan  Cecilien"  wordt  op  last  yan  den 
koning  yan  Damascus  ontyoerd  en  naar  diens  hof  gebracht,  waar 
hg  als  zoon  door  diens  dochter  Damiët  wordt  opgeyoed.  Achttien 
jaar  later  trekt  hij  weg  om  zijn  ouders  te  zoeken.  Het  heryinden 
en  zgn  huwelgk  met  de  gekerstende  Damiët  maakt  een  blij  einde. 

Gloriantj  hertog  yan  Brunswijk,  geraden  om  om  in  *t  belang  yan 
zijn  land  in  *t  huwelijk  te  treden,  antwoordt  dat  hij  zal  «syns 
seWes  man  bliyen*';  ,Myn  herte*',  zegt  hg,  „ylieght  ghelyc  den  are -) 
boyen  alle  yrouwen  minne."  Yan  dezelfde  gezindheid  is  Florentyn, 
de  dochter  yan  den  heidenkoning  Roedelioen  yan  Abalant,  die  eyen- 
wel  wil  beproeyen  den  onyerschilligen  Oloriant  op  zich  yerliefd  te 
maken,  en  zendt  hem  haar  portret.  Dit  heeft  de  gewenschte  uit- 
werking: Gloriant  bestijgt  zijn  „ors  Yalentyf'  en  Florentyn  ziet 
„den  yalke  yan  hogher  aert  nederdalen  in  baren  bogaert.*'  Besloten 
naar  Brunswijk  te  trekken,  worden  zg  beiden  geyangen  gezet,  maar 
weten  te  ontsnappen.  De  edele  christenyorst  huwt  in  Brunswgk  met 
de  gekerstende  dochter  yan  den  dappersten  Sarraceen. 

Lanceloet  mint  Sanderyn,  de  dochter  yan  een  „sciltcnecht.**  Zijn 
moeder   is   yerstoord   dat   hij    „soe  neder  mint"  en  weet  door  een 


1)  de  Esmoreit  en   de  Lanceloet  zUn  uitgegeven  by  Wolters  Ie  Groningen  In  de  serie 
,Van  alle  tyden."    i)  «arend. 
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„Mgn  heer  die  danot  a  utermaten 

Ënde  ghi  Bnlt  my  die  helft  laten 

Vanden  goede :  ie  wilt  ontfanghen".  ^ 

Die  knaep  die  zere  beetont  te  langhen,  ^) 

Die  wort  nu  ntermaten  blyde, 

Ënde  gaff  der  magheet  deen  zyde, 

Al  en  worts  den  pape  niet  Teel  te  bet: 

Hy  hadde  ghemest  dat  varkgn  Tet, 

Dat  hi  hem  snachs  hadde  ghestolen. 

Die  knaep  ghinc  thouB  al  sonder  dolen 

HaeBtelic  mit  snelre  yaerde. 

DoB  papen  toern  hem  luttic  daerde,  ^) 

Wanttet  dochte  hem  weBen  rechte  Bohout ') 

Ende  hi  dede  den  baec  in  Bgn  behout. 

Nn  moechdi  horen  nyewe  Tite  *) 

Vanden  paep,  die  duB  wort  qoite 

Sinen  baeck  ende  waende  wel, 

Dat  hi  enen  halven  winnen  Bel 

Totten  twien  die  hi  wel  wiBte, 

Eer  die  knaep  mit  nauwer  ÜBte 

Den  enen  baeo  alduB  beroofde, 

Ende  die  helft  al  daer  off  doofde, 

Daer  hi  den  paepe  mede  betaelde, 

Die  die  maghet  van  hem  haelde, 

AIb  hi  hem  loefde  ^)  doe  By  Bohieden. 

Mar  hi  en  liet  hem  niet  bedieden, 

Waer  hi  en  halen  Bonde  ofte  niet: 

Dea  hadde  die  pape  Bwaer  verdriet, 

Doe  hi  uut  Bgnre  camer  qnam 

Entie  waerheit  al  vemam; 

Mar  daer  te  voren  waB  hi  yro 

Ende  riep  lude:  „Hoho!  hoho! 

Wat  goeder  vetter  baeck  Ib  dit!" 

Doe  hine  sach  legghen  opt  befit  *) 


1)  begon  te  verlangen,   i)  deerde.    3)  eeriyk.    i)  ?erbaa1.   5)  beloofde.    9)  aanrecbttafel. 

26 
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Voer  hem  so  vet  ende  alBoe  schone; 
Mar  luttel  peinsde  hi  om  die  hone. 
Die  hem  die  knape  hadde  ghedaen. 
Mittien  sprao  hi  Lgskgn  aen, 
Dat  si  mit  ylyte  tot  hem  qoame. 
^Heer,"  seit  si,  ,wat8  u  ghename  ?*'  ^) 
Doe  si  Yoer  hem  qnam  ghegangen. 
„Lijskgn,  willen  wj  desen  hanghen 
Byden  anderen,  wat  donct  n  goetP" 

—  ^Here,  wat  ghire  mede  doet, 
Dats  mi  harde  wel  te  danck."  ') 
Ie  waen  die  paep  wel  Inde  zanok : 
^Dese  is  vetter  dan  die  mijn !" 
Mittien  draeyde  hi  een  Inttelkgn 
Sgn  oghen  opwaerts  ende  saoh 
Weder  dair  die  beter  laoh 

Dan  die  twee  die  boven  hinghen: 
Doe  liet  hi  haestelic  sgn  singhen, 
Ende  hi  sprac  al  sonder  sparen: 
9  Hier  fs  schandelic  ghevaren ; 
Hoe  heeft  mi  desen  dief  berecht!" 
Dns  wort  des  papen  vroechde  slecht, 
Ende  hi  ghinc  lopen  sonder  merren, 
Als  die  zere  wilde  yererren,  ^) 
Naden  knaep  ende  sprac  hem  aen : 
„Seg,  dieff,  wat  hebstu  mi  ghedaen?** 

—  „Entrouwen,  heer,  dat  ie  n  loefde." 
Die  paep  van  toerne  zere  doefde,  *) 
Doe  die  knaep  dit  seide  in  spele.  ') 

Ie  doe  di  hanghen  byden  kele,^* 
Dat  sprac  die  paep  in  erren  moede. 
Die  knaep  antwoirde  als  die  vroede: 
„Here,  wildijt  te  recht  versinnen, 

1)  aangenaam.  Wat  IHieft  u?    2)  dat  is  mü  zeer  goed.   3)  boos  morden,    i)  tierde. 
5)  scherts. 
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Op  mi  8oe  moeohdi  luttel  winnen, 

Waer  ghi  coemt  mit  enigher  daghe. 

Ie  seide  u  ghister  anden  daghe, 

Dat  io  wel  wiste  twee  baken  te  stelen; 

Mar  io  woud  dat  ghgt  most  helen, 

Doe  ghi  mi  absolveerdet  dair.*' 

Doe  docht  die  paep:  ,TiB  al  waer: 

Io  bin  wel  te  reoht  gheloont" 

Doe  bleef  die  knape  onghehoont, 

Entie  paep  ghino  weder  thuus 

Toornich  ende  seer  oonfuuB ; 

Want  hi  duohte  voer  die  sohande, 

Hadment  voerseit  in  enigben  lande. 

Dit  dede  den  paep  swighen  stil, 

Al  wasset  weder  ^)  sinen  wil, 

Want  hi  en  conde  niet  gheoomen 

An  sinen  baeok  tot  sgnre  rromen, 

Die  hem  te  Toren  toebehoorde, 

Io  woud  mense  alle  dus  yerdoerde, 

Waer  si  quamen  tenighen  steden, 

Die  om  miede  loesheit  deden, 

Die  menighe  ^  souts  hem  dan  wel  hoeden. 

Dat  heeft  Willem  in  sgn  vermoeden 

Van  Hildegaersberoh,  dat  weet  io  wel. 

Die  diohte  dit  ende  nyemant  el. 


RECHT  ALS  DIE  DACH  BEGONSTE  TE 

GLYMMEN.  ») 


Als  die  somer  was  gheresen, 
Soe  dat  die  daghen  moohten  wesen 
Opt  alre  lanoste  Tanden  jaer. 
Die  nachten  cort,  dat  weder  olaer, 


1)  tegen.   8)  menigeeD.   3)  W.  y.  Hlldegaersbercb  bl.  «7,  do.  3t  yen  t— 39. 
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Die  Trachten  toI  Tan  horen  doene, 

Die  Telden  rgck,  die  wonden  groene, 

Beroh  ende  dal  Tan  douwen  nat, 

Doe  ghinc  ie  in  enen  smalen  pat  * 

Recht  als  die  dach  begonste  te  glymmen. 

Die  lewergok  sachmen  opwarts  dymmen 

Mit  horen  Tlederkgns  nader  lacht; 

Hoer  sanghe  maecte  zoet  gheracht 

Anden  Telden  an  allen  zyden; 

Een  trnrich  hert  mocht  hem  Terbliden, 

Dat  noch  qnam  op  salken  pas. 

An  enen  bosch,  dat  schone   was, 

Soe  lach  dit  padekgn  ghestrect. 

Die  nachtegael  was  oeck  Terwrect,  ^) 

Mit  dat  si  den  dach  Ternam; 

Den  anderen  TOghelen  boTon  dam 

Mit  horen  stemme,  mit  horen  sanghe. 

Nae  desen  tgt  en  wast  niet  langhe, 

Die  dach  en  hadde  den  nacht  Terwonnen; 

Het  qnam  int  risen  Tander  zonnen, 

Die  tgt  Terdaerde  hoer  al  te  male. 

Twisken  ^  twee  berghen  in  een  dale 

Sach  ie  gheselscap  Teel  te  samen, 

Die  oock  om  hoer  ghenoechte  qaamen 

Spelen  inder  merghen  stont; 

Der  TOghelen  sanok  was  hoer  wel  cont, 

Die  daer  smorghens  plach  te  wesen. 

Sy  brochten  Toer  hem  aatghelesen 

Sanghers  ende  menestreel. 

Die  wel  behoirden  thoren  speel; 

Want  sy  alle  Trolio  waren. 

Dat  zoete  ghelaat  Tao  horen  snaren, 

Die  zanck  die  si  mit  kelen  songhen, 


1  wakker  geworden.   2)  tusschen. 
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# 
Die  dode  den  ouden  mitten  jonghen 

Volghen  mede  in  dat  foreest. 

SPREUKEN.  O 

1.  Menich  door  ')  spreect  wise  woori 

Mar  ondersoheyden  en  can  hiese  niet  een  oert. ') 

2.  Ie  sie  menighen  wisen  man. 

Die  ghene  wysheit  spreken  en  can. 
3     Hoe  groten  sohat  die  door  je  vant,  *) 

Hi  oomt  den  wisen  al  ter  hant. 
4.    Mj  wasset  nooh  alle  jaer 

Sonde,  naghel  ende  haer. 

PYRAMUS  EN  THISBE  ') 

In  ouden  geesten  ')  van  Babjlone 
Heb  ie  ghelesen  hjstorien  sehone. 
Sonderlinghe  ')  so  dejnek  ie  nu 
Om  ene:  die  wil  ie  segghen  u. 
Twee  hoghe  Torsten  vanden  rgok, 
Die  yan  ooemsten  ^  waren  ghelgek, 
Weenden  beyde  in  eenre  strate, 
Huns  an  huus,  mit  eenre  plate.  ') 
Die  een  had  enen  jonghen  zoen. 
Die  guet  was,  eerbaer  ende  sehoen 
Ende  was  gheheten  Pjramus. 
Die  ander,  die  int  naeste  huns 
Weende,  had  een  doehter  goet, 
Zedioh,  sehoen  ende  wael  ghemoet, 
Lustelgek  ^°)  ende  zeer  bequaem : 
Tisbes  was  hoir  reehte  naem. 
Dese  twee  maleanderen  dienden. 


1)  W.  V.  Hildegaersbercb,  bl.  «4  en  95e.  2)  dwaas.  3)  duit.  4)  de  dwaas  ooit  vond. 
5)  Der  Minnen  Loep.  door  Dirc  Potter,  uitg.  door  P.  Leendertz  Wz.,  Leiden,  da  Mortier 
1845.  Boeli  %  Ml-lHl.  «)  lironieken.  7)  in  't  bijzonder,  g)  afkomst.  9)  houten  tns. 
scbenwand.    10)  aardig. 
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Dat  n  jemant  en  wiste  Tan  horen  Triendën. 

Hoe  By  elck  anderen  woonden  bg, 

Soe  en  waren  By  noohtan  nye  bo  Try, 

Dat  Bj  malcanderen  int  ghemeen 

DorBten  Bpreken  groot  off  oleen. 

Want  alB  doen  den  anderen  Bach, 

So  Bloech  yrou  YenoB  haren  Blach, 

Dat  doen  off  dander  al  Torkeerde 

Ende  Bgn  yerwen  al  mateerde, 

So  dat  Bg  daer  om  moBten  laten 

Tet  te  Bpreken  opter  Btraten. 

Een  oleyn  TonBterkgn,  wgt  ende  ront, 

Dat  twiBBohen  beyden  muren  Btont, 

Mit  yBoren  tralyen  TaBt  ghewracht, 

Daer  plaghen  By,  akt  waB  bg  nacht, 

In  heymeliker  Torgaderinghen 

Te  yeroallen  ^)  haren  dinghen. 

Dat  waB  alle  die  yroeohde  ende  heyl, 

Die  deen  Tanden  anderen  oreeoh  te  deyl. 

Mit  woerden  ende  mit  lieflio  Bien 

Plach  him  beyden  goet  te  ghoBchien. 

Dat  TeynBter  waB  bo  oleyn  ende  diok| 

Dattet  hem  waB  onghemick:  ^ 

Den  mont  en  mochten  Bi  niet  lenen. 

DoB  morghenB  Bcheyden  By  Tan  enen. 

Hoe  lanc,  hoe  cout  die  nachten  waren, 

Daer  te  Btaen  waB  al  hoir  gharen.  ') 

Sy  en  qnamen  nye  ten  anderen  grade,  *) 

Dat  waB  yammer  ende  Bchade. 

Op  een  tgt  By  noch  TerBaemden 

Voer  dat  TeynBter,  daer  By  raemden 

Ende  OTerdroghen  ^)  mit  malcanderen, 

Dat  By  te  Bamen  wonden  wanderen 


1)  bepraten.    2)  oogescbikt.    3.  begeeren.    4.  tot  den  tweeden    graad    der  miooe. 
5)  kwamen  overeen. 
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De8  morghens  vro  buten  der  stede, 
Om  te  meren  horen  Trede,  ^) 
Tot  ene  fonteyne,  die  daer  stont 
In  enen  bossche  Tan  bloemen  bont, 
AlflO  alst  was  in  sMeyes  tgt. 
Des  morghens  Tro,  des  zeker  sgt, 
Also  als  hair  Terlanghede  zeer, 
Was  Thjsbes  Troe  indie  weer 
Ende  mejnde  Piramus  wair  Toir. 
Liselicken  ')  sloetsi  die  doer 
Ende  Ijep  tot  dier  fonteynen 
Haestelio:  sy  was  allejnen. 
Enen  mantel  sj  om  hoir  sloeoh, 
sy  en  wist  niet  dat  was  so  Troech. 
Als  SJ  bgder  fonteynen  qnam, 
Unten  wonde  dat  sj  Temam 
Ene  lewinne,  comende  daer 
Ende  nam  der  fonteynen  waer.  ^) 
Te  hant  *)  saoh  sy  haer  ooomste  wel 
Ende  liep  Tan  danen  ^)  harde  snel, 
Want  sy  ontsaoh  des  beestes  moet. 
Om  dat  haer  tanden  waren  bebloet. 
Dat  was  anxtelic  an  te  sien. 
Eer  hoir  die  heeste  conde  ghesien, 
Was  si  ghelopen  alte  hant  ') 
In  een  hol  dat  sg  daer  Tant, 
Een  spelonoa  Tan  ene  steen. 
Daer  ghino  sy  sitten  in  alleen, 
En  Tan  anxte,  die  si  leet, 
So  ontTiel  haer  haer  oTerste  oleet, 
Also  haestelic  liep  sg  int  gat; 
Sg  en  sorchde  niet  Toer  dat. 
Als  die  lewinne  hadde  ghedroncken, 
Ghenosi  Tast  al  omme  roncken 


1)  Renot.   i)  stil.  3)  keek  naar.   4)  terstond.   5)  van  daar  weg.   t)  terstond. 
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Ende  nam  den  weoh  ie  wonde  waert. 

Thftnt  80  ÏB  hoir  Terbairt  ') 

Die  henoke,  -)  die  opten  weghe  lach : 

Ende  aUo  Tro  ')  als  bj  die  sach, 

Qhinc  Bise  schoren  ende  ryten 

Ende  mitten  bloedighen  tanden  bgten. 

Si  wreeffse  duen  *)  teghen  der  aerden. 

Daer  mede  ghinc  sy  hairre  Tairden.  ') 

Tisbes  was  in  groten  Taer, 

Off  die  lewinne  qnam  tot  hair, 

Dat  sij  dan  ymmer  ware  doot. 

Dns  en  roerde  sy  deyn  noch  groot 

Ende  hilt  hoir  stilre  dan  een  mnys. 

Nn  comt  die  goede  Pyramus 

Ende  droech  een  zwaert  yan  goeden  oirde, '} 

Als  goede  mannen  toe  behoorde. 

Hij  yerhoechde  hem  dnsen  stont 

Upten  minnentliken  Tont,  O 

Die  hi  hoopte  te  vinden  dair 

Sitten  bgder  fontejnen  daer. 

Off  dat  sy  jmmer  comen  sonde, 

Dair  an  hi  twiyelen  niet  en  wonde. 

Als  hy  den  dede  qnam  ghehende,  ^) 

Dat  hi  harde  wad  bekende, 

Ende  sach  dat  bloedich  ende  gbeachoert, 

Ende  alle  die  sticken  sicht  *)  ende  spoort,  ^°) 

Hij  wart  bleec  ende  onghemoet.  ") 

Yan  drncke  wort  hi  halff  yerwoet 

Ende  meynde  datter  hadde  gheweest 

Een  leen,  wolff  off  ander  beest, 

Die  Thisbes  aldair  hadde  yerslonden. 

Groot  jammer  dreeff  hi  daer  ten  stonden. 


1)  vertoonde  zich  aan  baar  (de  leeuwin).  1)  buik,  mantel  3)  zocdra.  4)U>eo.  5)daania 
Rini;  zy  baars  weegs.  G)  punt.  snede.  7)  bü  verheugde  zich  op  dit  oogenblik  over  de 
bemlnnelUke  vondst.   8)  naby.    9)  ziet.    10)  bekUkt.    11)  bedroefd,  woedend. 
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Hi  nam  die  stucken  Tanden  olede 

Ende  Tergaderdse  op  ene  stede 

Ende  knstBe  off  egt  selff  hadde  gheagn  ^) 

Ende  sprao :  ,ooh  soete  vriendinne  mgn, 

Lieve  alre  liefste  waerde  maghet! 

Wat  heipet  nu  seer  gheclaghet  ? 

Dit  yammer  heb  io  di  gheworyen, 

Dattu  om  minent  wil  sgste  ghestoryen. 

Doer  mgn  Terrolch,  ^  doer  mine  bede 

Bistn  ghecomen  hier  ter  stede, 

Daer  du  hebs  den  doot  ghesmaect 

Na  bin  ie  Tan  Trienden  naect 

Ende  bin  inder  werlt  alleen. 

Wy  leefden  samentlic  ghemeen, 

Hoe  sondet  nu  voeghen  my 

Allene  te  loTon  sonder  dy  ? 

Neen,  dair  en  maoh  niet  off  comen." 

Mittien  heeft  hi  sgn  zweert  ghenomen 

Ende  heeft  hem  doer  sgn  Igff  ghesteken. 

Daer  most  dat  edele  herte  breken, 

Daer  hem  toe  dwanok  die  reyne  minne. 

Die  hi  droech  tot  sine  Triendinne. 

Onlangbe  als  dit  is  gheschiet, 

Thisbes  al  omme  hoirt  ende  siet 

Ende  meynt  dat  dier  is  wecb  ghegaen. 

Sg  ghino  een  stncxkgn  Toorwaert  aen : 

Daer  sach  sy  Pyramus  legghen  doot. 

Daer  hieff  si  ghescrey  ende  jammer  groot. 

Si  wranok  die  snver  witte  hande, 

Hoir  gbeclach  was  menigherhande, 

Si  custe  den  doden  an  sinen  mont 

Droeflio  meer  dan  dusent  stont. 

9O  wee,  o  wee,"  sprac  sy,  die  tsairt,  ') 

,,Wat  is  mi,  arme  deemOi  verbaerti 


1)  geweest,  i)  aanzoek,  aandringen.  3)  die  lieve. 
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lo  hadde  ghehoept  np  BTroeohdens  staok : 
Nu  vindic  alle  lejt  ende  druok. 
Die  liefste,  die  ye  my  ghewairt,  ^) 
Die  is  ghestorveii  op  deaer  yaert 
Bg  mgnre  sobult.  Wat  maoh  io  bet. 
Dan  mede  te  steryen  onghelet,  ^ 
Op  dat  io  eweück  bg  hem  blive.** 
Sij  toeoh  dat  zwaert  uat  sinen  live, 
Daer  sy  boer  lichaem  mede  doeratack, 
So  dat  baer  dat  edele  berte  brack 
Ende  viel  mit  boren  live  opt  sgn. 


1)  die  ik  ooit  bad.    t)  dadeiyk. 


DRAMATISCHE  KUNST. 


Tooneel  en  kerk  waren  in  de  middeleeuwen  nanw  verbonden. 
Ons  drama  is  in  zgn  oorsprong  kerkelgk  en  Tan  historischen  inbond. 
Op  booge  feestdagen  werden  in  de  kerk  door  kerkelgke  personen 
Bgbelscbe  gescbiedenissen,  (Tooral  nit  bet  leven  van  den  Heiland) 
of  ook  legenden  nit  bet  leven  van  Heiligen  aanscbonwelgk 
voorgesteld.  Deze  vertooningen  noemde  men  Mysterie»  of  Mi- 
rakelspelen. De  eerste  naam  beteekent  kerkdienst  ^).  In  den  be- 
ginne werd  de  kerkelgke  taal,  bet  latgn,  gebezigS;  in  de  13e  eeuw 
in  bet  Westen  van  Europa  de  volkstaal  algemeen,  de  band  met  de 
kerk  losser,  de  voorstelling  ook  buiten  bet  kerkgebouw  door  niet- 
kerkelgke  personen  gegeven. 

Het  oudste  in  onze  taal  bewaard  gebleven  Mysteriespel  is  bet 
Maestriehts  Ferrijzenisspel  uit  bet  begin  der  14e  eeuw.  Het  be- 
bandelt  *s  mensoben  val,  Obristus*  mensebwording,  bgzonderbeden 
uit  Zgn  leven  tot  Judas*  verraad.  Het  laatste  gegedeelte  ontbreekt 
van  *t  bandsebrift.  Die  eerste  Bliscap  van  Maria  werd  in  1429 
te  Mecbelen,  en  in  1444  te  Brussel  door  de  redergkerskamer  ^De 
Korenbloem**  opgevoerd  bg  de  verlooving  van  Earel  den  Stoute. 
Het  tooneel  was  in  drie  afdeelingen  verdeeld,  voorstellende  bel, 
aarde  en  bemel. 

Mariken  van  Nimmegen  (±  1475)  vertoont  bet  geval  van  een 
meisje  dat  zicb  in  vertwgfeling  zeven  jaar  lang  aan  den  duivel  en 
een  zedeloos  leven  overgaf,  door  een  mysteriespel  ^)  werd  bekeerd 
en  in  een  klooster  ging  te  Maastricbt. 

Het  Spel  van  den  heiligen  Saeramente  vander  Nyeuwervaert^  ge- 


1)  van  mlDistertum.  t)  Het  spel  heette  Matkaroen,  onder  welken  naam  ons  een  gedtctit 
bewaard  bleef,  dat  een  proces  beyat  van  den  duivel  tegen  God  over  de  zielen  der  menseben. 
Maria  i»  daar  advocaat  van  den  menscb,  Maskaroen  (bedrieger)  procureur  van  den  Satan. 
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dicht  door  Smeken  van  Breda  omstreeks  1500,  Tertoont  het  mirakel 
yan  een  hostie,  door  eenige  landlieden  in  het  Veen  gevondMi. 

De  hnmorisHsohe  trek  van  onze  Middeleeuwers  zorgde  er  voor 
de  belangstelling  yan  de  toeschouwers  te  boeien  door  het  boog- 
Terhevene  met  het  komische  te  doen  afwisselen ;  de  daiTol  kreeg 
de  boertige  rollen. 

Aan  de  geestelijke  spelen  danken  bon  aanstaan  Toor  een  deel 
de  wereldlijke,  opgeyoerd  door  de  menestreels-gilden,  ^gbesellen 
yan  den  Spele"  gebeeten.  De  wereldlgke  waren  óf  yan  em- 
stigen  aard,  „abele  spelen"  óf  kluchten,  ,sottemiên". 

Drie  abele  spelen  —  Esmoreit^  Gloriant  en  Laneeloet  van  Dene- 
marken ^)  —  en  zes  sotterniên  Lippyn,  Den  Buêkenblaser^  Bubbenj 
die  Heoce,  De  Truwanten  en  Drie  daghe  here  —  de  drie  laatste 
slechts  gedeeltelgk  bewaard,  dateeren  uit  het  laatst  der  14e  eeuw. 

Esmoreit^  ,,8conincs  sone  yan  Oecilien**  wordt  op  last  yan  den 
koning  yan  Damascus  ontyoerd  en  naar  diens  hof  gebracht,  waar 
hij  als  zoon  door  diens  dochter  Damiët  wordt  opgeyoed.  AohttieD 
jaar  later  trekt 'hg  weg  om  zgn  ouders  te  zoeken.  Het  heryinden 
en  zijn  huwelijk  met  de  gekerstende  DamiSt  maakt  een  big  einde. 

Gloriant^  hertog  yan  Brunswijk,  geraden  om  om  in  *t  belang  yan 
zgn  land  in  *t  hnwelgk  te  treden,  antwoordt  dat  hg  zal  „syns 
selyes  man  bliyen*';  «Mjn  herte",  zegt  hg,  „ylieghtghelyc denare^ 
boyen  alle  yrouwen  minne.'*  Van  dezelfde  gezindheid  is  Florentjn, 
de  dochter  yan  den  heidenkoning  Roedelioen  yan  Abalant,  die  eyen- 
wel  wil  beproeyen  den  onyerschilligen  Qloriant  op  zich  yerliefd  te 
maken,  en  zendt  hem  haar  portret.  Dit  heeft  de  gewensohte  uit- 
werking: Oloriant  bestggt  zgn  ,,ors  YalentyP'  en  Florentyn  ziet 
„den  yalke  yan  hogher  aert  nederdalen  in  haren  bogaert.**  Besloten 
naar  Brunswgk  te  trekken,  worden  zg  beiden  geyangen  gezet,  maar 
weten  te  ontsnappen.  De  edele  christenyorst  huwt  in  Brunswgk  met 
de  gekerstende  dochter  yan  den  dappersten  Sarraceen. 

Lanceloet  mint  Sanderyn,  de  dochter  yan  een  „sciltcnecht."  Zgn 
moeder   is   yerstoord   dat   hg    „soe  neder  mint*'  en  weet  door  een 


1)  de  Esmoreit  en   de  Lanceloel  zUo  uitgegeven  by  Woliers  te  Groningen  In  de  j«rie 
,Van  alle  tyden."    2)  arend. 
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Toige  ÜBt  te  bewerken  dat  Lanceloet  haar  onteert  en  daarna 
^dorpere  woort"  toevoegt.  Vol  schaamte  en  ergernis  TerUat  zg  het 
kasteel  en  zwerft  doelloos  rond.  Van  dorst  en  Termoeienis  uitgepnt 
Tindt  haar  een  ridder,  die  vroeg  ter  jacht  is  gegaan.  Door  haar 
schoonheid  bekoord  vraagt  hg  Sanderyn  zijn  vrouw  te  worden,  en  om 
haar  eer  te  redden  is  zij  geneigd  het  aanzoek  aan  te  nemen,  doch 
zg  wil  niets  verhelen  en  vertelt  hem  een  parabel  van  den  „valcke 
van  hogher  aert"  die  één  bloesemknopje  pinkte  van  den  boom. 

Hg  begrgpt,  maar  neemt  zgn  aanzoek  niet  terug.  Inmiddels  zendt 
Lanceloet  zgn  dienaar  Reinout  om  Sanderyn  te  zoeken.  Zij  ver- 
telt hem  dat  zg  gehuwd  is  en  Lanceloet  haar  liefde  heeft 
verbeurd.  De  vogel  zal  den  boom  tevergeefs  zoeken,  zegt  zij.  Reinout 
durft  zgn  heer  de  waarheid  niet  vertellen  en  zegt  hem  dat  zg  met 
veege  lippen  hem  den  parabel  vertelde  van  den  vogel  en  den  boom. 
Lanceloet  sterft  daarop  van  wanhoop. 

De  figuur  van  Sanderyn,  die  veel  meer  de  hoofdpersoon  is  dan 
de  zwakke  Lanceloet,  wekt  ons  medelgden  en  wint  onze  sympathie. 

Over  het  geheele  stuk  ligt  een  dichterlgk  waas  van  tederheid, 
evenals  over  vele  Middeleeuwscbe  liederen. 

Ook  in  den  Esmareit  is  het  een  vrouw  die  't  meest  ons  boeit: 
de  valschelgk  van  kindermoord  beschuldigde  moeder. 

De  Sottemiën  bevatten  korte  tooneel^es  uit  het  volksleven  en 
teekenen  ons  de  volkstaal  met  al  zgn  kemachtigheid,  boert  en 
platheid. 

In  den  Lippyn  wordt  een  hals  door  zgn  vrouw  bedrogen,  wgs- 
gemaakt  dat  hg  een  „alfsgedroch"  heeft  gezien,  en  met  een  pak 
slaag  voor  zgn  aantgglng  gestraft. 

In  den  Bubhen  treden  ook  twee  sukkels  op,  die  door  hun  vrouwen 
geregeerd  worden,  schoonzoon  en  schoonvader.  Als  de  laatste 
eindelijk  iets  wil  tegenspreken,  eindigt  het  stuk  met  een  ,)hier 
vechten  si.'' 

De  Buskenblaaer  is  een  boertje,  die  een  koe  verkocht  heeft  en 
't  geld  kwijtraakt  aan  een  kwakzalver,  die  hem  een  verjongingskuur 
zal  doen  ondergaan,  door  hem  in  een  bus  te  doen  blazen.  In  de 
meening  een  knap  manskerel  geworden  te  zijn  komt  hij  thuis ; 
maar  't  busje  had  zijn  gezicht  met  zwartsel  besmeerd ;  en  de  platzak 
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thaiskomende  Moriaan  wordt  nu  door  zgn  Trouw  goed  uitgeyeagd. 

In  het  fragment  Tan  de  Truwanttn  (yagebonden)  treden  een 
weggeloopen  dienstmaagd  en  een  kluizenaar  op,  die  laam  gaan 
^trawanten/' 

Drie  daghe  here  Tertoont  een  sukkel  die  sóó  onder  de  pantoffel 
zity  dat  hg  zijn  Trouw  ,enen  sconen  peW  belooft  ab  hg  eens  drie 
dagen  de  baas  mag  zgn.  Dadelgk  noodt  hg  zgn  baren,  laat  een 
flink  maal  aanrichten  en  zgn  Trouw  loopt  te  bedienen. 

Die  Rexe  brengt  twee  vrouwen  op  't  tooneel,  die  klagen  OTer 
tooTorg  en  een  oud  wgf,  Juliane,  Toor  de  tooTorheks  aanzien.  Zg 
stellen  haar  op  de  proef  door  de  strikTraag,  of  zg  hen  ook  met  de 
zwarte  kunst  kan  helpen.  De  ander,  om  wat  geld  te  Terdienen^  zegt 
nauwelgks  ja,  of  het  regent  slagen  en  onder  de  klacht  der  ^heks** 
breekt  't  fragment  af. 

Men  meent  dat  boTcngenoemde  abele  spelen  en  sottemiSn,  die 
in  één  handschrift  gOTonden  zgn  en  OTcreenkomst  Tertoon«i  in 
taal  en  stgl,  aan  één  (Vlaamsohen)  dichter  moeten  toegesehreTen 
worden  en  dagteekenen  uit  het  laatste  kwart  der  14e  eeuw. 

Misschien  een  eeuw  jonger  zgn  twee  andere  kluchten  :  Een  cUt^ie 
(klucht)  van  Playerwater  *)  of  van  den  man  diet  water  koelde  en 
Eene  ghenouchelike  elute  van  Nu  noch.  De  eerste  Tertoont  Werren- 
bracht,  een  hals,  die  voor  zgn  Trouw,  die  zich  ziek  houdt,  player* 
water  zal  gaan  halen,  dat  „uten  berghe  Tan  Ontwyste  by  't  dal  Tan 
Droef  hegen  Tloeyt  te  OnTreen  in  Oostland."'  Onderweg  beduidt  een 
hoenderkoopman  hem  dat  hij  bedrogen  wordt,  neemt  hem  in  zgn 
hoenderkorf  en  gaat  het  huis  binnen  Tan  Werrenbracht,  waar  diens 
Trouw  en  een  priester  goede  sier  maken  en  liedjes  op  hèm  zitten 
te  zingen.  Nu  springt  hij  uit  zijn  korf  en  het  regent  playerwater 
in  den  vorm  Tan  stokslagen  op  den  Talschen  pape  en  het  on- 
trouwe wijf. 

De  klucht  Tan  Nu  noch  Tertoont  een  man  die  door  zgn  Trouw 
mishandeld  wordt  en  op  raad  Tan  zijn  buurman,  wat  zg  ook  doet, 
niets  anders  zegt  dan  j,nu  noch*'  (Torder,  ga  je  gang  maar).  Zg  staat 
Torbluft,    meent   dat   hg    krankzinnig   geworden   ia   en   roept  den 


1)  dit  woord  beteekent:  water  waarmee  men  Iemand  fopt. 
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priester  met   ,8tole,   boeo  ende   quispele"  ^)  om  den  daivel  uit  te 
bannen.  Zgn  eenig  antwoord  blgft  telkens  j,Nu  noch  /" 

De  Pope.    In  nomine  Patris  et  Filii. 

De  Man.     Na  nook. 

De  Pape.    Ie  zegghe  de  man  es  olaer  beseten. 

H  Wijf,       Des  soudic  meenen. 

De  Man.     Nu  noch. 

De  Pape.    En  spreect  hj  anders  niet  alteenen 
Dan  ^nu  noch?" 

7  Wijf.       Neen  hy,  heere. 

Dit  heeft  hj  cnrts  aenghenomen. 

De  Pape.    Sa  yrient,  tot  nwer  yromeïi 

Ie   wil  u  belesen  en  besweeren, 

Ende  manen,  bj  al  dat  u  mach  doeren, 

Bj  naohtridders,  ende  by . . . . 

De  Man.     Na  noch. 

De  Pape.    Wat  P  En  cond j  anders  niet  spreken  ? 

^t  Wijf.      Neen  hj,  seker,  heere. 

Na  raadt  haar  de  baurman  hem  lekker  eten  Toor  te  setten.  Hg 
blgft  net  zoo  lang  ,Na  noohl'*  zeggen  bg  elk  gerecht  tot  hg  ver- 
zadigd is.  Dan  schijnt  de  yrede  geteekend.  Maar  de  man  prijst 
daarna  zgn  baurman  zoo  TOor  de  «goede  boerde/'  dat  zg  *t  bedrog 
ontdekt  en  woedend,  nu  tegen  de  beide  mannen,  te  keer  gaat. 

Bg  het  gemis  aan  historischen  zin,  waardoor  de  middeleeuwer 
de  menschen  Tan  verschillende  volken  en  tgden  aan  zich  gelgk 
dacht  en  voorstelde,  geeft  het  drama,  als  onmiddellgke  selftypeering, 
het  zuiverst  weer,  in  abel  spel  en  klacht,  de  beide  zgden,  toen  vooral 
schril  in  hun  verschil  uitkomend,  van  den  middeleeuwschen  mensch : 
geeft  het  abel  spel  hem  ons  te  zien  in  zgn  streven  naar  wat  edel 
en  ridderlgk  is  met  als  't  ware  nog  kinderlgke  tederheid  van 
gemoed,  bij  het  aanschouwen  waarvan  nu  weer  de  twintigste-eeuwer 
onder  de  bekoring  komt  van  het  firissche  lente-leven  van  de 
jeugd   van   zijn   geslacht;   de   klucht   doet  bg  alle  kgkjes  op  zijn 


1)  wQ  waterkwast. 
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rawheid  en  platheid,  ookiesohheid  on  onknischheid,  slimheid  en 
sluwheid,  reeds  yermoeden  den  dubbelen  trek,  die  ons  Tolk  straks 
naar  het  toppunt  Tan  zgn  glorie  Toeren  zal:  de  zucht  naar 
Trijheid,  die  naar  uiting  zoekt  in  boert  en  humor,  en  een  nauw- 
gezetheid van  geweten,  die,  bg  alle  overtreding,  beeft  voor 
Gods  Woord,  

ESMOREIT  EN  DAMIËT.  ') 


De  jonghelinc. 

O  TerTogant  ende  Apolijn, 

Hoe  mach  mgn  suster,  dat  edel  wgf, 

Ghehebben  -)  alsoe  reine  Igf, 

Dat  si  ghenen  man  en  mint 

Noch  in  heydenesse  ne  genen  en  kint, ') 

Die  si  woude  hebben  tot  enen  man? 

Bi  minen  god  Tervogan, 

Si  heeft  emmer  *)  een  edel  natuere. 

Ofte  si  mint  ene  creatuere 

Heimelike,  daer  io  niet  af  en  weet ; 

Want  si  en  es  emmer  niet  bereet  *) 

Tot  eneghe  man  die  nu  leeft 

Io  waent  haer  Mamet  al  ingheeft, 

Dat  si  heeft  soe  edelen  aert. 

Dit  es  mijnder  lieyer  suster  bogaert. 

Hier  plecht  ')  haer  wandelinghe  te  sijn. 

Bi  minen  god  Apolijn, 

Io  wilder  mi  oec  in  yermeiden  gaen, 

Want  die  vaec  comt  mi  aen ; 

Io  wil  hier  slapen  ende  nemen  rast. 

De  jonge   yrouwe    Damiêt. 

Ay  mi,  ay  mi,  hoe  groten  last 
Dragio  al  stille  int  herte  binnen! 

1)  Esmoreit,  Groningen,  Wolters  190i,  vers  406— 581.   2)  bebben.    3)  kent    4)  toch,  In 
eik  geval.   5)  bereid,  genegen.   6)  pleegt. 
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Ie  ben  boTaen  met  sterker  minnen, 

Die  io  heimelgk  in  mgn  herte  draghe. 

O  Apolgn,  io  u  dat  daghe, 

Dat  mgn  herte  enen  man  soe  mint, 

Nochtan  dat  sgs  niet  en  kint  ^) 

Sgn  gheboerte  noch  sgn  gheslaoht; 

Maer  het  doet  der  minnen  oracht : 

Si  heeft  mi  Tast  in  haerren  bant. 

Ay,  doene  ')  mgn  yader  Tant 

Eode  bracht  mi  den  jonghelino 

Ende  gaffen  ^)  mi  als  yondelinc, 

Dat  ie  sonde  sijn  snster  ende  moeder . . 

Hi  waent  dat  hi  es  mgn  broeder, 

Maer  hi  en  bestaet  mi  twint.  *) 

Nochtan  hebbickenne  ghemint  ^) 

Boyen  alle  creataeren, 

Want  hi  es  edel  yan  natneren 

Ende  oec  yan  enen  hoghen  moede;  ®) 

Hi  es  coenlge,  yan    edelen  bloede, 

Al  was  hi  te  yondelinghe  gheleit ; 

Mijn  herte  mi  yan  binnen  seit, 

Dat  hi  es  hoghe  gheboren. 

O  Esmoreit  nntyercoren. 

Edel  ende  yroem,  ')  scoene  wigant,  ^) 

Doen  n  mgn  lieye  yader  yant, 

Dies  es  leden  ')  bi  ghetale 

Aohtien  jaer,  dat  weet  ie  wale, 

Hebdi  gheweest  mgn  minnekgn. 

O  nntyercoren  deghen  fijn,  *°) 

Ewelge  bliyio  in  dit  yerdriet, 

Want  ie  en  wils  u  ghewagen  niet ; 

Dadict,  ^^)  mijn  yader  name  mi  dlgf. 


1)  ofschoon  zU  (nl.  baar  hart)  van  hem  niet  kent.  %  toen  hem.  3)  gaf  hem.  4)  (geeo) 
xier.  5)  heb  Ik  hem  lief.  6)  van  een  fleren  aard.  7)  dapper.  8)  held.  9)  geleden.  IS) 
«choone  held.   11}  deed  Ik  het,  nl.  zelde  Ik  het. 
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4.18 


De  joDghelino. 

O  nntYorooren  edel  wgf, 

Ende  benic  dan  een  Yondelino? 

lo  waende  mgn  here  de  oonino, 

Edel  w|jf,  hadde  ghesgn  ')  mgn  vader 

Ende  ghi  mgn  snsler,  dat  wendio  O  ^  gftder^ 

Ende  beide  ')  gheweest  Tan  enen  bloede. 

Ay !  mi  es  nn  aUoe  wee  te  moede ! 

Bi  minen  gode  Teryogan, 

Ie  ben  wel  die  drnefste  man, 

Die  nie  ter  werelt  Igf  ontfino. 

Ay  mi,  benic  dan  een  yondelino? 

Op  orde  nie  droeyer  man  en  waert.  ^) 

Ik  waende  sgn  gheboren  yan  hoger  aert, 

Maer  mi  dnnct  io  ben  een  Yont. 

Nu  biddio  n,  edel  roede  mont, 

Dat  ghi  mi  al  gader  segt 

Van  inde  toerde  ')  en  al  ontdekt, 

Hoe  dat  mi  n  yader  yant. 

De  jonghe  jonofrou    Damiêt. 

O  Esmoreit,  wel  scoene  wigant, 

Nu  benic  wel  alsoe  droeye  aU  ghi. 

Ie  en  wgst  ^)  niet  dat  ghi  mi  waert  so  bi, 

Doen  ie  sprac  die  droeye  tale. 

O  edel  wigant,  nu  nemet  wale :  ^ 

Het  qnam  mi  nut  groter  minnen  yloet. 

De  jonghelino. 

O  edel  wijf,  nn  maect  mi  yroet,  ^) 
Hoe  die  saken  comen  sgn. 
Ie  plach  te  seggen :  „suster  mijn", 
Maer  dat  moetic  nn  yerkeren. 
Enen  anderen  sanc  moetic  nn  leren, 


1)  geweest,     i)  waande  ik.   3)  en  dat  wy  belden  waren.    4)  werd.    5)  vao  liet  beflii 
tot  bet  einde.   0)  wist.   7)  neem  bet  goed  op.   8)  bekend. 
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Edel  wgf,  ende  spreken  u  an 

Qhelgk  enen  Tremden  man. 

Nochtan  soe  moetic  ewelijo  bÜTen 

U  yrient  ende  ghetronwe  boyen  allen  wiyen, 

Die  op  der  erden  sgn  gheboren. 

Och  edel  wgf,  nu  laet  mi  hoeren 

Ende  segt  mi  waer  ie  Tonden  waert. 

De  jonghe  joncfrou   Damiët. 

Och  edel  jonghelinc  Tan  hogher  aert, 
Na  dien  dat  ghi  hebt  ghehoert, 
Soe  willict  n  yertrecken  yoert, 
Waer  dat  n  mgn  Tador  yant: 
In  sinen  boegaert,  scoene  wigant, 
Daer  hi  hem  yerwandelen  ginc.  ^) 

De  jonghelinc. 

Och  edel  wgf,  berecht  mi  ene  dinc : 
En  hoerdi  -)  daer  na  noit  ghewaghen 
Vrouwen  oft  joncfrou  wen  in  horen  ^)  daghen. 
Dat  iement  een  kint  hadde  yerloren? 

De  jonghe  joncfrou   DamiSt. 

O  edel  jonghelinc  uutyercoren, 
Daer  af  en  hebbic  niet  ghehoert. 

De  jonghelinc. 
Ay!  soe  ben  ie  yan  cleinder  ghehoert, 
Dat  duchtic,  ofte  uut  yerren  lande. 
Mamet  laete  mi  noch   die  scande 
Verwinnen,  *)  dat  ie  weten  moet,  ^) 
Wie  mi  desen  lachter  ^)  doet. 
Dat  ie  te  yondelinghe  was  bracht. 
Nu  en  willic  nemmermeer  yan  enen  nacht 
Ten  anderen  yerbeiden,  ie  en  hebbe  yernomen,  ') 


1)  ging  wandelen,  zich  Ring  yertreden.  i)  boordet  gy.  3)  hare.  4)  te  bOTen  komen. 
5)  moge.  6)  schande.  7)  nu  wil  Ik  geen  dag  meer  laten  voorbygaan,  zonder  te  onder- 
zoeken. 
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Van  wat  gheslachte  dat  io  ben  comen 
Ende  wie  dat  mgn  Tader  si. 

De  jonge  jonofrou   Damiêt. 

O  Esmoreit,  nu  blijft  bi  mi  I 

Io  bids  n  in  ^)  die  ere  Tan  allen  Trouwen. 

StorTO  mgn  Tader,  ie  sonde  n  trouwen, 

Edel  wigant,  tot  enen  man, 

Esmoreit,  bo  moghdi  dan 

Sgn  Tan  Damast  gheweldich  here. 

De  jonghelinc. 

O  edel  Trouwe,  die  onnere 

En  sal  u  nemmermeer  ghescien;- 

Dien  lach  ter  moet  Ter  re  Tan  u  Tlien, 

Dat  ghi  8out  nemen  enen  Tondelinc. 

U  Tader  es  een  hoghe  coninc 

Ende  daer  toe  sidi  soe  scoene; 

Ghi  mocht  met  rechten  draghen  croene 

Voer  ")  eiken  man  die  nu  leeft. 

Mijn  herte  Tan  groten  scaemde  beeft, 

Dat  ie  al  dus  hebbe  ghoTaren. 

De  jonge  joncfrou   Damiêt. 

O  Esmoreit,  laet  u  "*)  mesbaren  ! 
Dies  biddic  n,  edel  wigant. 
Al  waest  *)  dat  n  mgn  Tader  Tant, 
Dan  ^)  werd  u  nemmermeer  Terweten. 
Met  groten  Tronden  onghemeten  ^) 
Selen  wi  leTen,  ie  ende  ghi. 

De  jonghelinc. 

O  edel  wijf,  dies  moetic  mi 
Ewelijc  Tan  u  beloTen.  ') 
Maer  nemmermee  en  willic  hoTen  ^ 
Met  eneghe  wiTO,  die  nu  leeft 


1)  by.    i)  bovon.    3)  uw.   4)  was  bet.   5)  dat  en.   6)  io  onmetelUk  Kelak.    7)  deswece 
moet  Ik  u  eeuwig  dankbaar  zyn.   8)  bofhouden,  een  vrooiyk  leven  leiden. 
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Ofte  die  de  werelt  binnen  heeft, 
Ie  en  sal  tierat,  ^)  bi  Teryogan, 
Den  vader  kinnen,  die  mi  wan, 
Ende  oec  die  moeder,  die  mi  droech. 
O  roede  mont,  io  hebbe  ghenoech 
Hier  ghelei,  ^  ie  wille  gaen  varen.  ^) 

De  jonge  jonofron   Damiêt. 

O  wi  I  nu  machic  wel  mesbaren : 

Io  bliye  allene  in  dit  verdriet. 

Vele  spreken  en  doeeh  *)  emmer  niei. 

Dat  Boe  hebbic  ondervonden ; 

Vele  spreken  heeft  in  meneghen  stonden 

Dicwile  beraden  toren;  ') 

Bi  vele  spreken  es  die  menege  ')  verloren. 

Haddio  ghesweghen  al  stillekgn, 

Soe  haddio  in  vronden  moghen  sgn 

Bi  Esmoreit  al  mgn  leven, 

Dien  ie  met  spreken  hebbe  verdreven. 

Met  rechte  machic  roepen :  ^olas,  ') 

O  wi,  dat  ie  niet  stom  en  was, 

Doen  ie  sprac  dit  droeve  woert.** 

De  jonghelino. 

O  edel  wijf,  na  willic  voert. 
Mamet  beware  n  reine  Igf ! 
Nu  biddio  u,  wel  edel  wijf, 
Qroet  mi  den  ooninc  minen  here. 
Want  io  en  sai  keren  nemmermere, 
Ie  en  ^)  hebbe  vonden  mijn  gheslaoht 
Ende  oec  den  ghenen,  di  mi  bracht 
Daer  ie  te  vondelinghe  was  gheleit. 

De  jonge  joncfrou   Damiet. 
O  scoene  jonghelino  Esmoreit, 
Nn  biddic  u  doer  ootmoet,  ') 


1)  of  ik  zal  eerst    S)  my  opgehouden.    3)  reizen.   I)  deugt   5)  Tcrdrlet  berokkend.   6) 
menigeen.   7)  belaas    8)  eer  Ik.   9)  om  den  wille  der  genade. 
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Als  ghi  van  nwer  saken  sgfc  yroet, 
Dat  ghi  dan  wederkeert  tot  mi. 

De  jonghelino. 
O  Bcoene  joncfronwe  Tan  herten  yri,  ^ 
Dan  ^  salie  laten  nemmermeer, 
lo  en  sal  met  enen  corten  keer,  ') 
Edel  wgf,  tot  n  comen, 
Als  ie  die  waerheit  hebbe  yernomen, 
Bi  minen  god  Tervogant. 


1)  edel.   f)  dat  en.   3)  ten  spoedigste. 


HET  PROZA. 


Het  oudste  Dietsche  proza  dat  wg  bezitten  z|jn  keur  en  j  stokken 
waarbij  aan  steden  of  gewesten  zekere  vrg heden  of  voorrechten 
geschonken  werden  door  den  heer.  De  ondste  zgn :  van  Bochout 
<bg  Qent)  van  1249,  van  Brngge  (1251)  en  van  Middelburg 
(1254).  Van  de  prozawerken,  die  ons  uit  de  Middeleeuwen  nog  over 
zgn,  is  het  oudste  een  soort  Prozabijbel  Tan  omstreeks  1300,  be- 
vattende de  geschiedenis  der  Israëlieten  tot  aan  de  geboorte  ¥an 
Jezus. 

Uit  denzelfden  t|jd  dagteekent  het  Leven  van  Jezus j  overgezet 
^uten  Latine  (de  Vulgata)  in  Didscher  tale,  uten  tezte  van  den 
vire  ewangelisten  ene  schone  historie."  Het  ongekunstelde  Dietsch 
doet  den  verheven  eenvoud  der  evangeliën,  misschien  meer  dan  in 
eenige  andere  vertaling,  uitkomen. 

Den  eerenaam  van  ,  vader  van  het  Nederlandsch  proza"  verwierf 
zich  Jan  van  Ruushroec^  om  zgn  heilig  leven  door  zgn  klooster- 
broeders  geschat  ,yboven  alle  ghelike,  als  enen  seraf  in  hemelrike, 
den  hoechsten  inghelen  ghelike/'  Hij  werd  in  .1294  geboren  in 
Kuusbroec,  een  dorp  tusschen  Brussel  en  Halle. 

Door  weetlust  gedreven  verliet  hg  op  elQarigen  leeftijd  zgne 
moeder  en  ging  naar  een  bloedverwant,  die  kanunnik  was  te 
Brussel.  Op  24jarigen  leeftijd  werd  hg  tot  priester  gewgd  en  kape- 
laan van  de  Sint-Goedelekerk  te  Brussel,  waar  hg  optrad  tegen  de 
zinnelijke  mystiek  van  de  non  Bloemardine.  Zgne  door  eenvoudige 
innigheid  boeiende  geschriften  maakten  een  betooverenden  indruk 
op  alle  mystieke  zielen,  die  in  het  schouwende  leven  (contemplatie) 
de  hoogste  levensuiting  zagen.  Van  1344  tot  zgn  dood  in  1381 
leefde  hg  te  Groenendael  (bg  Brussel)  in  kluis  en  klooster  als  een 
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toonbeeld  Tan  offeryaardigheid  en  zelfkastijding  in  ,grond?eniietende 
ootmoedicheit/' 

Zgn  hoofdwerk  is  Die  chierheit  der  gheeateleker  bruloeïU  (1350) 
in  drie  boeken,  die  de  dne  trappen  behandelen,  langs  welke  de 
mystions  tot  de  hoogste  zaligheid  opklimt:  «dat  werkende  leyen, 
die  ynnighe  oefeningh  ende  dat  Godsoonwende  leyen.*'  Deie  drie 
trappen  yindt  men  ook  in  het  voorhof,  het  heilige  en  het  heilige 
der  heiligen  Tan  Dat  boec  van  den  gheesteliken  Tabemaeule,  ign 
uitgebreidste   geschrift,  een  model  van  allegorische  tekstyerklaring. 

Om  Dat  boec  van  den  twaelf  Beghinen,  waarin  hg  in  allegorisehen 
Yorm  den  begynen  hare  plichten  voorschrijft,  wordt  h^  de  voor- 
looper  der  hervorming  genoemd,  daar  hij  krachtig  tegen  den  be- 
dorven toestand  der  kerk  te  keer  gaat  en  in  sprekende  trekken 
het  onderscheid  nitbeeldt  tnsschen  «die  ghewarighe  (ware)  ende 
die  valsche  herden  (herders)."  Dat  boec  van  den  vierbeeoringhen^) 
waarschuwt  tegen  ,  vier  manieren  van  dolinghen":  ,ene  onbedwon- 
ghene  nature,  bewys  van  grote  heylicheit  daer  gene  en  is,  het 
hem  verheffen  in  natuerliker  wysheit  en  ledicheit  des  gheests  ende 
der  naturen/' 

Ruusbroec  kreeg  dikwgls  bezoek  van  Geert  de  Oroete  (1340— 
1384),  zoon  van  een  schepen  van  Deventer,  die  te  Pargs  den  graad 
„der  vrien  consten  meester"  verkregen  had.  In  1374  deed  hg  af- 
stand van  zijne  goederen  en  wgdde  zich  uitsluitend  aan  de  gods- 
dienstige belangen  van  zgn  tgdgenooten ;  sinds  1380  trok  hg  van 
stad  tot  stad,  voor  groote  scharen  predikend  tegen  het  onsedelgk 
leven  der  kloosterlingen  en  tegen  de  ketterijen,  waardoor  ,al  dst 
crisdoem  van  Utrecht  hovet,  is  verlichtet,  ende  van  menigberdwa- 
linge  tot  Gode  getoghen  ende  bekeert."  Zgn  vganden  wisten  te 
bewerken  dat  hem  het  prediken  verboden  werd  in  1383  en  kort 
daarop  stierf  hg  te  Deventer  aan  de  pest.  Daar  had  hg  met  zgn 
vriend  Florens  Radewyns  van  Leerdam  het  eerste  fraterhuis  gesticht 
van  de  „broederschap  des  gemeenen  levens"  die  zich  spoedig  over 
het  geheele  land  uitbreidde,  zedelijk  leven  en  onderwgs  bevorderend 
tot  den  hervormingstgd  toe.  Eerst  twee  jaar  na  zgn  dood,  in  1386, 


1)  d.  i.  verleidingen. 
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werd  naar  het  Toorbeold  Tan  het  klooster  te  Qroenendael  door  zijn 
vrienden  het  klooster  te  Windesheim  bq  Zwolle  gesticht,  weldra 
het  middelpunt  eener  congregatie  Tan  reeds  bestaande  en  nieuwe 
kloosters.  Hoewel  hg  meest  in  't  latijn  schreef,  heeft  hg  toch  door 
zijne  vertalingen  uit  't  latijn  van  verschillende  liturgische  geschriften 
daartoe  ook  zijne  leerlingen  en  geestverwanten  aangespoord.  Tot 
dezen  behooren  Hendrik  van  Mande^  van  Dordrecht  (^t  ^^^^)j  ^^ 
Ruusbroec  van  het  Noorden,  die  o.  a.  schreef:  Een  hoecskyn  van 
drien  Staten  eens  bekeerden  mensche^  Een  devoet  boecskyn  van  der 
hereydinghe  ende  vereieringhe  onser  inwendigher  woeninghen ;  Jan 
Brinekerinck  geb.  omstreeks  1360  in  of  bg  Zutfen,  van  wiens 
preeken  voor  de  zusters  van  het  door  hem  gestichte  Zusterhuis  te 
Diepenveen,  er  eenige  door  een  geestelijke  zuster  Lgsbeth  van  Delft 
opgeschreven  en  door  een  jongeren  tijdgenoot  eenigszins  omge- 
werkt, zgn  bewaard  gebleven ;  Dirck  van  Delft^  destijds  de  eenige 
doctor  in  de  theologie  in  ons  land,  en  door  Hertog  Albrecht 
aangesteld  tot  zgn  ^dienre  ende  familiair  in  siner  capelle  voir  hem 
te  loeren  ende  predicken"  schreef  een  duidelg  ken  praktisch  handboek 
over  de  verplichtingen  in  het  burgerlfjk  leven,  den  Tafel  van  der 
Kersten  ghelove. 

In  de  14e  eeuw  werd  uit  het  ÏAt'^n  YertaaXd  Passionael  o  f  Gulden 
legende,  bevattende  de  Ie vensbeschrg  vingen  van  heiligen  en  der 
op  de  groote  feestdagen  gevierde  gebeurtenissen.  In  1408  vertaalde 
9  broeder  Jan  de  Rodc^  convaers  ^)  der  Cartuser  oerde  tot  Seelem'* 
(bij  Diest  in  Braband)  uit  het  Fransch  Des  Coninx  Summe^  waarin 
^yele  goede  materien  te  samen  vergadert  syn  tot  eenre  summen 
eens  reckeliken  ^  levens,  ende  heet  des  Coninx  summe,  want  se  den 
Coninc  van  Vrancrike')  ghemaect  was,  of,  gheestelike  te  verstaen, 
so  macht  des  Coninx  summe  van  hemelryc  heeten,  want  het  leert 
ons  hoe  wi  onse  rekeninghe  maken  sullen  teghen  den  groten 
rekendach.** 


1)  De  con versbroedere  zQn  lieden,  die  wel  ce  gelofte  aOeggen,  ook  voor  't  leven,  maar 
om  oogeletterdbeld.  lichaamszwakte  of  andere  redenen  niet  bQ  de  kloosterbroeders  worden 
opgenomen,  en  gennge  werkzaambeden  verrichten:  ambachten,  buitenwerk  of  andere 
handenarbeid,  i)  rechtvaardigen.  3)  In  1S79  door  Laureot,  biechtvader  van  koning 
Flllps. 
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Een  Tertaling  en  uitbreidiDg  Yan  Thomas  yan  Gantimpré's  werk 
Bonum  nniyersale  de  apibas  is  Der  hien  hoeek.  9  Dat  eerste  boec" 
^egt  de  vertaler  in  de  yoorrede,  ,yheb  ie  besoreven  van  den  prelaten, 
dat  ander  boee  van  den  ondersaten.  Tot  eiken  capittel  heb  io  toe 
gedaen  ezemple,  die  in  onsen  tiden  of  bi  onsen  tiden  gesciet  syn." 
De  geheele  dierenwereld  wordt  der  mensohheid  ten  spiegel  voor* 
gebonden  in  een  vertaling  der  Paraholen  (fabelen)  van  Gyrillos  van 
Thessalonica. 

Uit  't  Fransch  vertaald  zijn  de  Reysen  int  heilighe  lant  tan 
ridder  Jan  van  Mandeville,  die  ze  in  1365  te  boek  stelde;  den 
Itinerarius  van  onzen  landgenoot  Johannes  de  Hese,  priester  inde 
diocese  van  Utrecht,  die  zijn  tocht  vertelde  naar  Moorenland 
{d.  i.  Aethiopiê),  het  middelste  Indiê  (d.  i.  Abyssinië  en  Arabië), 
het  Levermeer  (den  Indischen  Oceaan)  en  Opper-Indiê  is  vertaald  door 
Pater  Voet  omstreeks  1389.  In  eenvoudigen  stgi  is  't  geschreven 
en  eerlijk  voegt  hij  veelal  er  bij:  ,,ende  dat  heb  ie  gheaien"  of  ook : 
„maer  dies  soe  en  heb  ie  niet  ghesien/' 

De  Kroniek  (van  Holland)  van  den  Clerk  uten  lagen  lande  bider 
zee^  die  zijn  naam  opzettelgk  verzwijgt,  is  meer  om  haar  zuiverheid 
van  taal  en  vloeienden  verhaaltrant,  dan  om  haar  geschiedkundige 
waarde  bekend. 

Gerryt  Potter  van  der  Loo^  zoon  van  den  dichter  Dirc  Potter,  en 
raadsheer  in  den  hove  van  Holland  (1438  en  1454)  vertaalde  de 
beroemde  kroniek  van  Froissart. 

Ten  slotte  moet  nog  melding  gemaakt  van  de  zoogenaamde 
Volksboeken^  gedeeltelijk  omwerkingen  in  proza  van  de  onde  ridder- 
romans, gedeeltelgk  vertalingen  van  Fransohe  volksboeken. 

Het  middeleen wsch  proza  heeft  dikwyls  nog  rgm,  en  steeds 
toont  het  de  kenmerken  der  jengd :  het  heeft  nog  niet  den  sonoren 
toon  en  den  statigen,  deftigen  stap  van  den  klassieken  gang,  maar 
het  teere  rythme,  het  zuivere  geluid,  het  naïeve  beweeg,  dat  met 
den  tijd  der  jeugd  voor  goed  als  echt  verdwgnt. 


DIE  GODE  MINT,  Hl  MINT  SINE  WERKE.  ') 


Die  gode  mint,  hi  mint  sine  werke.  Sine  werke  sgn  edele  doechde. 
Daer  orame  die  gode  mint,  hi  mint  doechde.  Dese  minne  es  ghewa- 
rech  ^)  ende  vol  Tan  troeste.  Doghede  proeven  ')  de  Minne  ende 
niet  soetecheit.  *)  Want  het  gesciet  zelke  wile ')  dat  die  mensche  die 
men  ^)  mint,  meer  snetecheiden  ghevoelt.  Na  dat  elc  mensche  ghe- 
Toelt,  daer  na  en  es  minne  in  hem  niet,  maar  na  dien  dat  hi 
ghefnndeert  es  in  doechden  ende  ghewortelt  in  karitaten.  ')  Be- 
gheerte  es  selke  wile  suete  te  gode  waert ;  nochtan  en  eest  niet  al 
god,  ^)  Want  het  es  meer  pnrrende  ')  aten  ghevoelne  der  sinnen 
dan  van  gratiën,  Ende  meer  van  naturen  dan  van  geeste.  Dese 
fluetecheit  bernerd  *°)  de  ziele  meer  ten  minderen  goede,  Ende 
men  **)  ten  meerren  goede,  Ende  si  yalt  diepere  op  datr  hare  smaket 
dan  op  dat  hare  nutte  es.  Want  si  natuert  na  die  zake,  daer  si 
ute  gheboren  es.  Dus  gedaenre  snetecheit  ghevoelt  alse  wel  '-)  die 
onfolmaecte  alse  de  yolmaecte,  ende  waent  sgn  in  groter  minnen, 
om  dat  hi  snetecheiden  ghesmaket,  nochtan  niet  puer  *'),  mer 
gheminghet.  ^*)  Al  es  oec  die  snetecheit  puer  ende  al  god  dat 
suptijl  ^^)  te  kinne  es,  daer  na  en  es  die  minne  niet  te  metene, 
Maernadie  hebbinghe  '®)  der  doechde  ende  der  karitaten,  alsoeghi 
ghehoert  hebbet.  Want  wi  proeven  ")  in  zelke  zielen,  alsoe  lange 
alse  die  snetecheit  duert  in  hem,  soe  sijn  si  sachteende  vet.  Ende 
alse   die  snetecheit   vergheet,    Soe   tegeet  ^^)  hare  minne,  ende  soe 


1)  Werken  van  Zusier  Hadewych,  II  Proza,  door  Prof.  J.  Vercoullle,  Genl,  Annoot— 
Braeckman,  1805,  bl.  30—31;  Tiende  brief  uit  Epistelae  Haywlgis.  t)  waaracbUg.  3) 
bewUzen.  4)  genieting  Tan  de  iiefde.  5)  somtUds.  6)  minder.  7)  cbristelUk  liefdeleven. 
8)  gebeel  uit  God.  0)  voortkomende.  10)  zet  aan.  11)  minder,  li)  even  goed.  13)  zuiver 
geestelijk.  14)  nml.  met  zinneiyke  elementen.  15)  moeilUk.  16)  bezit  17)  ervaren.  18) 
vergaat. 
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bÜTei  hare  groDt  ^)  rn  ende  raagher.  Dit  es  daer  omme,  want^  si 
noch    niet   bezet  ^)   en   zgn  met  doeehden.  Want  alae  die  doeehde 
Truech  gheplant  sgn  indef  zielen  Ende  met  langher  oefeningbe  Taste 
ghefandeert,   al    mindert  dan  de  snetecheit,  de  doeehde  doen  hare 
natnre  ende  werken  altoes  der  minnen  werc.  Sine  wachten  na  ghene 
Bnetecheit,    Maer   hoe  si  altoes  ghedienen  moghen  ghetronleke  der 
Minnen.    Sine   haken   niet  na  smake,  Maer  si  soeken  orbore.  ^)  Si 
sien  op  hare  bande,  Niet  opton  loen.  Si  bevelent  *)  al  der  minnen ; 
dies  en  hebben  si  maer  te  bat.  ®)  Die  minne  es  soe  soete,  soe  edel 
ende    soe   rine,  ')   ane   hare   en   bli?et   niemens   loen.  Niemen  en 
dorfte  ^)  braveren  *)  om  loen ;  dadet  sioe,  ^)  minne  sondet  hare  wel 
doen.  Dit  weten  wel  de  vroede,  die  altoes  na  doeehden  staen.  Sine 
zoeken  maer  der  minnen  wille.  Si  en  bidden  der  minnen  om  ghene 
andore   snetecheit   dat   dat  si  hem  gheve,  dat  si  in  allen  dingfaoi 
bekinnen  moghen  haren  liefsten  wille ;  Sgn  si  boven,  ai  der  minnen 
wille;  Sijn  si  onder,  si  dat  selve.  Selke  ^0  andere  zielen  sgn  arm 
van  doeehden  ;  alsi  de  snchtecheiden  ghevoelen,  soe  minnense.  Ende 
alse  die  suchtecheit  te  geet,  soe  tegeet  oec  hare  minne.  Inden  da^e 
der   gratiën  sgn  si  coene,  Ende  inder  nacht  der  tribalatien  '^  soe 
keren    si    den    rugghe.    Dit  sijn  aermherteghe  ^')  liede;  si  werden 
lichte   verheven   int   saete   ende   lichte   bedroeft    in    tsnere.    Eode 
eene    cleine    gratie    doet    hare    herte   sere    verbliden,     Ende   een 
deyn    vernoy  ^*)  sere  verdroeven.   Hier  omme  ghesciet  selke  wile, 
dat    de    lichte   herten    meer   werden    beroert   dan   de   weghende, 
Ende   de   arme   van   gratiën   dan   de   rike.    Want   alse  god   oomt 
met   siere   gratiën    ende  hi    troosten  wilt  hare  armhertecheit  ende 
hulpen    hare   crancheit   ende   porren  ^)   haren    wille,    soe   sgn  li 
gods  Instech  ^^)  Ende  snetecheiden  gherende  ende  werden  meer  be- 
roert  dan    dien  ")   die    met  ghewoenten  dore  gaen  sgn  ^)  metten 
goede  gods.  Ende  men  waent  selke  wile  dat  dns  ghedane  liede  grote 


1)  diepste  der  ziel.  %)  omdat.  3)  vervuld  van.  4)  nut  5)  overlaten.  S)  daardoor 
zyn  zU  er  slechts  te  beter  aan  toe.  7)  rein.  8)  zou  behoeven.  9)  roepen  ?  IS)  als  M 
bet  zUne  maar  deed.  II)  sommige.  12)  druk.  13)  zwaknoedlRe.  14)  verdriet  IS)  ata- 
dry  ven.  16)  begeerif;  naar  (genieten  van  de  Kom^enscbap  met  God.  17)  dle^eMS.  IS) 
het  gewoon  zyn  vervuld  te  zyn. 
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gratie  hebben  oDde  grote  minDe,  die  Dochtan  berde  dieren  tgt 
gods  ^)  hebben.  Hier  omme  es  selke  wile  ghebreke  yan  gode  meer 
zaken  ^)  der  suetecheit  dan  ghewande. ')  Selke  wile  es  oec  de  quade 
gheest  sake  der  suetecheit.  Want  selke  wile  alse  die  mensche 
satecheiden  gheToelt,  soe  delecteert  *)  hi  zere  daer  in  ende  Tolghet  ^) 
der  delectatien  soe  Terre  dat  hi  Talt  in  crancheden  van  lichamen 
ende  dat  hi  daer  bi  Terlet  oerboerlike  ®)  dingen.  Ende  oec 
daer  bi,  ^)  alse  de  mensche  siet  dat  hi  goede  ghewande  snetecheden 
hevet,  soe  beghint  hi  alleinskine  ^)  hem  seWen  te  gheloyene  Tan') 
Tolmaectheden  ende  acht  dies  te  men  ^^)  sgn  leven  te  hnedene. 
Hier  bi  steet  wel,  '^)  dat  elc  sine  gratie  besie  ende  dat  goet  ons 
heren  wgselike  yoerwert  kere.  ^')  Want  de  ghichten  der  gratiën  en 
maken  den  mensche  niet  gherecht,  Mar  si  bondene ;  want  werct  hi 
met  siere  gratiën,  soe  behaghet  hi  gode,  Ende  en  doet  hgs  niet, 
soe  wert  hi  scnldech.  Oec  moet  hi  wise  ^')  hebben,  daer  hi  sine 
gratie  met  hoefene.  Want  ghelgc  alse  die  doghet  mesdaet  wert,  als 
mense  bnten  haren  tide  oefent,  Alsoe  wert  gratie  niet  gratie,  sine  ^*) 
werde  bedect  *')  met  gratiën.  Hier  omme,  dien  god  coman  hevet 
ghemaect  met  sinen  goede,  hi  behoeft  dat  hi  wgs  si  ende  sine  gratie 
alsoe  hoede,  soe  datse  hem  bliye.  Want  alsoe  alse  die  ghene  die 
sonder  gratie  es,  behoeft  gode  te  biddene  om  gratie,  alsoe  behoeft 
hi  die  in  gratiën  es,  gode  te  biddene  dat  hise  behoude.  Want  alsoe 
dicke  alse  die  mensche  dat  goet  ons  heren  minderen  laet  in  hem 
ende  niet  en  meerret,  soe  hadde  hgs  al  verboert,  ^^  en  dade  ")  die 
goedheii  gods.  Hier  omme  de  brnndt  daer  men  af  leset  inde  can- 
tiken,  ^^)  Si  sochte  haren  brndegom  niet  allene  begheerlike,  maer 
oec  wgselike.  Ende  alse  sine  vonden  hadde,  soe  en  was  si  niet  min 
sorfhertech  ^')  hem  te  behondene.  Dus  sonde  doen  elke  vroede  ziele 
die  in  roere  ware  van  minnen.  Si  sonde  altoes  hare  gratiën  met 
begherten  ende  wijselike  meerren  Ende  sorfhertechlike  oefenen 
haren  acker,  ute  treckende  ondrachtecheit,  ^)  Ende  insayende  doechde, 


1)  zeer  welDiR  RemeeDSChap  met  God.    S)  oorzaak.    3)  veelheid,  rykdom.   4)  geniel. 
5)  geert  toe.    6)  nuUige.    7)  door.    8)  alleogskens.   0)  te  ▼erirouwen  op  zyn  eigen.    10) 
draagt  des  te  minder  zurg.    11)  betaamt,    li)  vooruit  brenge,  vermeerdere.    13)  vrUs- 
beid.    14)  indien  zQ  niet.    15)  bescbermd.    16)  verbeurd.    17)  kwame  niet  lusschenbelde  - 
18)  Hooglied.   19)  zorgvuldig.   M)  onvruchtbaarbeid. 
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Ende  maken  een  hnoB  van  suYerre  contoientien,  daer  si  werdelike 
in  ontfa  hare  lief. 


WIJ  SELEN  ONS  KEEREN  TOT  DER 

WAERHEIT.  ») 


Dat  wij  ons  mit  gerechten  -)  wille  seien  ')  keeren  tot  der  waer-- 
heit  ende  daer  in  sten  wat  gherecht  is, 

Wi   Beien  onB  keren  mit  gherechten  wille  toi  der  waerheit  ende 
dair   in   snllen    wi   sien,    wat  gherecht  wille  is.  Ghereoht  wille  ii, 
datmen  anders  gheen  sake  noch  ghenoechte  en  soeke  noch  en  wille 
noch  en  beghere  in  hemel  noch  in  eerden  noch  in  Biele  noch  in  lichame 
dan  die  Bake  allene,  daer  ons  god  in  *)  ghemint  ende  ghemeint  ^) 
heeft  in  ewicheden  ende  dat  selen  wi  altoos  begheren  dat  dat  gheaehie» 
wat   dattet   si,   tot  Binen  loye  ende  tot  sgnre  eeren.  Mer  wi  selen 
altoes  daer  na  staen  ende  ons  pinen  hem  te  behaghen  sonder  enieh 
ontsien    der  ^)   menschen,    diet    merken  O    moghen  of  ons  daer  io 
bespotten  of  begripen  ^)  in  enigher  onweerdicheit ;  ')  noch  omgoet 
te   schinen  ^^)    of  om    qnaet   te    schinen  en  selen  wi  die  waerheit 
van  goeden  werken  laten.  Want  die  scande  machmen  gaerneliden, 
die   van   goeden    werken   coemt,   daermen  den  wille  gods  in  weet. 
Ende  dat  lof  is  goet  te  Uden,  dat  van  warachtighen  doechdyi  coemt, 
daer  ")  onse   minlike  here  of'^)  gheloeft  ende  gheëert  mach  werdeD. 
Ende  hier  om  selen  wi  sparen  *-)  scande  noch  eere,  want  het  is  der 
ghierigher  *^)    minnen  al    ghenoechlic,  ^*)   watmen  Uden  of  werken 


1)  Hendrik  Mande.  BUdrage  tot  de  kennis  der  Noord-Nederl.  Mystiek  door  dr.  G  VIsmt, 
s-GraTenbage,  M.  NUbolT,  1899.  RUIagen  bl.  46-50:  boofdstuk  II  uit:  ^Hter  besbtot  ees 
devoet  boexken  van  der  Tolmaecster  boecbelt  der  minnen,  ende  boe  men  dalr  toe  sal 
pInen  te  comen."  Vgl.  Hadewycb,  proza.  bl.  20.  %)  recbt,  goed,  TOlkomen  tooato behoort 
3)  moeten,  i)  waartoe  God  ons.  5)  liefgehad.  0)  vrees  voor  de.  7)  zien.  8)  berispen. 
9)  minachting,  smaad.  10)  om  bet  good-schynen,  om  den  schyo  tsd  bet  goede.  WY 
waarvan,  waardoor.  \i)  vermyden,  ontzien.  13)  heftig  begeerend,  onvenadelUk,  vorig. 
li)  aangenaam. 
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maoh  tot  hoerre  ')  eeren.    Want  si  es  een  bernende  ^  Tier,  dattet 
al  yeralindet  ende  dat  nemmermeer  of  laten  ^)  en  sal. 

Voirt  Beien  wi  ons  altoes  diepe  pinen  ^)  te  Tallen  inden  afgront 
der  oetmoedioheit  ?an  al  dat  ')  wi  Tormoghen.  Dit  is  dat  god  Tan 
onB  begheert,  dat  wi  altoes  Toirtgaen  in  waraohtigher  oetmeedicheit 
Toir  alle  menschen,  daer  wi  mede  omgaen  ende  dat  wi  onse  herte 
Terheffen  boTon  alle  dinghe,  die  yet  minder  sijn  dan  god  selTO.. 
Want  waert  dat  wi  Tolghen  wonden  onsen  ')  wesen,  daer  ons  god 
in  ghemaeot  heeft,  so  en  sonden  wi  Tan  rechter  edelheiden  ^  gheen 
pine  ontsien  ende  wi  en  souden  ons  Tan  rechter  coenheit  niet  laten 
ontbÜTen,  wi  en  ^)  sondent  aenTcerden  na  onsen  Termogen,  ia  die 
grote  gheheelheit  godes  als  onse  eighen  goet.  Ende  dan  sonden  wi 
minlike  na  onser  rgcheit  gheven  ende  alle  arme  rgc  maken,  want 
gherechter  minnen  en  ghebrac  nje,  si  en  ')  had  altoes  ghenoech* 
te  ghoTcn. 

Wi  en  selen  Tan  gode  gheen  dinc  eyschen  mit  eenwille  ^^)  noch* 
begheren  in  gheenre  manieren  Tan  troeste  of  Tan  rasten,  mer  dat 
hi  seWe  come  ende  ga  na  sinen  heilighen  wille,  also  dat  hi  mit  ons 
ende  mitten  ghenen,  daer  wgs  Toer  begheren,  doe  alst  hem  alre- 
eerlicste  ")  ende  alre  behaechlicste  es.  Mer  nn  waren  wi  alle  gaeme 
mit  gode  **)  ende  souden  gaeme  mit  hein  regneren  ende  god  mit 
gode  sconweni  mer  luttel  is  onser,  die  mensche  *')  mit  sijnre 
menscheit  wil  le?en  ende  sijn  cruce  mit  hem  draghen  ende  daer  an 
Tolherden  ende  Toir  «He  menschon  gaerne  liden  ende  haer  scout 
betalen,  als  hi  ons  heeft  bewijst  ^*)  mitten  werken.  Ende  dit  moghen 
wi  in  ons  seWen  merken :  *')  want  ^")  wi  also  on?erdrachlic  ende 
onlgdsam  sgn  in  enen  deinen  dinghe,  dat  ons  Toer  coemt,  wat 
soudet  dan  wesen  of  ons  wat  groets  tooquame  ?  want  ist  dat  ons 
yemant  Tersmaedt  of  belieg  het  of  onse  goede  gheruchte  ")  pgnt  te 
nemen  of  te  Terdnnsteren,  wi  worden  te  hands  ontsaet  ende  ont- 
Treedt.  *^)    Wat   soudet   dan  wesen,  of  ^')  wi  onse  bloet  souden  ^)' 

1)  bare.  2)  brandend.  3)  aOaten,  opbouden.  4)  Inspannen.  5)  teu  opzicbte  van  alles, 
wat.  6)  3e  nvl.  bü  volgen.  7)  wefi^ens  onzen  waaracbtlgen  adel.  8)  niets  laten  ontgaan, 
dat  wU  niet.  9)  ontbrak  nooit,  dat  zy  niet.  10)  elgenzinnlgbeld.  11)  bet  meest  tot  eer. 
IS)  vereend  met,  vervuld  van  God.  13)  maar  weinigen  zQn  er  van  (onder)  ons,  die  als 
menscb.  14)  getoond,  geleerd.  15)  onderzoeken.  16)  wanneer.  17)  naam.  18)  verstoord* 
en  ontevreden.   19)  Indien.   SO)  moesten. 


432 

storten  als  die  heilighe  martelaers  ghedaen  hebben,  op  datd  cnstam 
mochten  navolgen. 

Mer,  och  lieve  here,  wi  weten  nu  alte  nauwe,  ^)  wat  wi  willen 
ende  wat  wi  niet  en  willen,  ende  willen  al  een  verkiesen  hebben 
inden  dinghen,  na  dattet  ons  gadelio  *)  is  inwendich  of  wtwendieh, 
ende  soeken  al  inwendighen  of  wtwendighen  troest  ')  ende  hier  om 
ist  dat  wi  onverlicht  bliven  ende  in  ons  selven  onghestadich,  want 
wi  dat  éen  laten  *)  ende  ghevea  ')  ons  tot  der  meniohvoldioheit  *) 
Ende  aldus  dwalen  wi  arm  ende  onsalich,  ')  hongherioh  endedors- 
tioh  vander  hemelscher  spisen  ende  gaen  in  ellendioheit  ^)  ende  in 
vreemden  lande  ende  gheven  ons  totten  verken  te  hoeden  ende 
begheren  van  hoerre  spisen  ghesaedt  te  worden.  Wi  gaen  swaer 
weghe,  die  wi  gheen  noot  en  hebben  'j  te  gaen,  wouden  wi  volghen 
die  rechte  toepaden  der  minnen.  Ende  aldus  ist  kundich  overmits  ^^) 
onsen  werken,  dat  wi  onsen  minliken  heren  ihesum  cristum  niet 
en  leven,  als  hi  ons  gheleeft  heeft  noch  hem  niet  na  en  volghen, 
als  hi  ons  voirgegaen  es  noch  alle  tgtlike  dinghen  begheven  als 
hise  begheven  hadde,  noch  oeo  van  allen  begheven  en  tgn,  als  hi 
begheven  was,  noch  oec  als  die  apostel  seghet,  dat  hem  diewerelt 
een  cruce  was  ende  hi  der  werelt.  ")  Ende  dit  moghen  wi  in  manigher 
manieren  in  ons  selven  merken,  want,  gode  ontferms,  wi  soeken 
ghemeenlic  ons  selven  in  allen  dinghen  ende  dat  nooh  argher  is, 
wi  en  moghen  niet  liden,  datmen  ons  anders  seghet.  Want  ont 
dunket  aldus :  soudic  niet  ewich  leven  begheren  of  die  pine  der 
hellen  scuwen  ende  daerom  goede  werken  doen  ende  die  souden 
laten,  so  en  had  ie  ghenen  troest,  of  waer  op  soudio  mi  dan  aetten  ?  ^) 
Want  daer  staet  ghescreven :  die  vrese  des  heren  es  beghinsel  der 
wijsheit.  Mer  merc :  hi  en  seghet  niet :  dat  einde.  Want  men  mach 
beghinnen  inden  anxte,  mer  men  sal  daer  niet  in  eynden,  want 
als  iohannes  die  apostel  seghet:  ^')  die  vrese  en  is  inder  minnen 
niet;    want  dese  soect  haer  selven  ende  dat  is  teghens  die  minne. 


1)  precies,  i)  bebaRelUk-  3)  yerkwikking.  4)  ongemoeid  laten.  5}  begeven,  t)  de 
veelheid  der  aardscbe  bekommernissen.  7}  ooRelukkig.  8)  balllngscbap.  9)Dlell»elioeveii. 
10)  duidelijk  door,  uit.  11)  zie  Galaten  6 :  14.  IS)  steunen,  vertroowen.  IS)  zie  t 
Job.  4  :  18. 
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Want  daer  Btaet  ghescroTen,  ^)  dat  minDe  haerselyennietensoeot; 
mer  hoer  is  ghenoeoh  mit  haer  seWen.  Ende  hier  om  laet  onsonse 
inwendighe  oghen  op  ons  seWen  Blaen  ende  merken,  dat  wi  alle 
loen  begheren  ende  io  dnohte  diowgl  meer  tgtlge  dan  ewieh.  Wi 
willent  gaeme  beide  hebben,  want  wi  hadden  gaeme  eer  ende  lof 
Tanden  mensohen  ende  datmen  onB  aohte  ende  onsen  wille  dede 
ende  daer  toe  hadden  wi  gaeme  ewich  leTen.  Mer  dit  en  ob  die 
wech  niet,  die  criBtuB  gheleert  hevet  ende  die  hi  Toerghegaen  hoTet, 
want  hi  Beghetr  die  werlt  Bal  Terbliden  ende  ghi  Belt  Bwaerheit 
ende  droef  heit  liden.  Ende  ist  datsi  mi  verTolghet  ende  Torsmaedt 
hebben,  bo  Beien  Bi  n  oec  Tersmaden.  Want  die  knecht  en  is  niet 
beter  dan  Bgn  here  noch  die  diBoipel  meerre  dan  si ')  meester.  Ende 
hierom  es  men  Bcnldich  altoes  doghet  te  werken  niet  om  loon  noch 
om  blgscap  noch  om  rgcheit  noch  om  hoecheit  in  hemel  of  in  eerden, 
mer  simpelic  om  dattet  der  hogher  weerdicheit ')  gods  toebehoort,  ^) 
die  de  menBchelike  natner  daer  toe  ghescapen  ende  ghemaect  heeft, 
datse  hem  loven  ende  eeren  sonde,  ende  also  ghebmken  *)  sgnre 
ewigher  gloriën,  dat  hi  seWe  is,  ende  anders  niet  begheren,  als  die 
profete  seghet  inden  sonter:  ')  Beliet  den  here,  want  hi  goet  is, 
of  hi  seggen  woede :  soect  anders  niet,  want  dat  is  a  ghenoech. 
Ende  dit  is  die  wech,  die  ons  die  sone  gods,  onse  lioTe  here  ihesuB 
cristoB,  Toirghegaen  es  ende  heeft  ons  exempel  gheghoTen,  wanthi 
in  allen  tiden,  doe  hi  op  eertrike  wanderde  van  sinen  beghinne 
toten  eynde,  wraohte  ende  volbrachte  den  wille  sgns  vaders  in  allen 
tiden  ende  in  allen  dinghen  mit  al  dat  hi  vermochte  in  woerden, 
in  werken,  in  lief  ende  in  leot,  in  hoghen  ende  in  laghen,  O  in  mi- 
rakelen, in  versmaetheit,  in  pinen,  in  arbeide,  in  anxte  ende  inder 
bitter  doot;  mit  alre  herten  ende  mit  al  sinen  crachtén,  mit  al 
sgnre  sielen  stont  hi  opgherecht  tot  sinen  ewighen  vader  ende  bereit 
te  voldoen  dat  ons  onthieven  was.  ^  Ende  was  opdraghende  ende 
optreckende  *)  mit  godliker  cracht  ende  mit  menscheliken  rechte '®)  tot 
onser   ierster   weerdicheit  ende  tot  onser  vriheit,  daer  wi  toe  ghe- 


1)  zie  1  Cor.  13  :  6.   %)  zQn.   S)  beerlUkbeid.   4)  toekomt   6)  genieten,   ft)  psalter,  boek 

der  psalmen.   7)  vgL  Rom.  8  :  89:  nocb  booRte,  nocb  diepte,  enz.   8)  door  ons  niet  voldaan 

wrs  kunnen  worden.    9)  zicb  omboog  beffende  en  opsiygende.    19)  als  menscb  In  de 

recbtsferbooding  tot  God. 
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maeot  waren  ende  ghemint,  gheroepen  ende  Tercoren  inder  ewigher 
Yoinienioheit  gods. 

Dat  teyken  ?an  graoiên  es  heiiich  leTen.  Dat  teiken  vander  Toir- 
sienioheit  ^)  is  een  innighe  ende  ghewarighe  opdraghende  begheer- 
licheit  mit  leTenden  toeverlate  ter  eeren  ^  der  onbegripeliker  god- 
liker  weerdioheit.  Ende  om  dat  ons  dit  te  bet  ter  herten  ga  ende 
dat  wi  Terweot  ende  ontsteken  ^  moghen  werden  mit  cristo  te  liden^ 
80  wil  io  een  oort  exempel  scriven,  dat  enen  broeder  ghesciede  in 
enen  doester,  dat  mi  wael  knndich  ^)  is. 

Exempel.  Het  gheaciede  op  die  hoeohtgt  yander  besnidinghen  ont 
liefs  heren,  dat  de  broeder  Toirseit  siec  was,  also  dat  hi  niet  metten 
oonvente  inder  metten  en  was,  want  hi  dicwgl  grote  pine  ende  siecten 
te  hebben  plach.  Doe  dese  broeder  sgn  metten  ghelesen  had  ende 
dat  lioht  wtghedaen,  doe  gaf  hi  hem  na  sgnre  ghewoenten  wat  goets 
te  denken  ende  hem  te  verenighen  mit  onsen  lioTon  heren,  op  dtt 
hi  die  tgt  niet  onnnttelgc  over  en  brachte,  die  de  ghemeene  broe- 
deren int  choer  hanteerden  of  oefenden,  ')  mer  dat  hi  hem  na  sgnrs 
cranoheit  oeo  pgnde  te  doen  ende  te  oefenen  in  inwendighen  ghedaohten 
ende  begheerten,  dat  hi  wtwendelic  niet  Tolbrenghen  en  conde.  Als  hi 
aldos  sat  ende  inwaert  toech  alle  sine  wtwendighe  sinne  om  hem  te  ver- 
gaderen in  éen  als  den  ghenen  wel  kondich  is  die  desen  weoh  pleghen  te 
wanderen,  doe  qnam  hem  mit  sonderlingher ')  sneticheit  in  sgn  herte 
vander  besnidinghe  ons  lieven  heren  ihesn  cristi  also  dat  hi  een  merkelio 
medeliden  creech  in  hem  selven  mitten  sneten  kindekgn,  dat  hi  also 
vro  ^)  began  voir  ons  te  liden.  Ënde  hem  qoam  oec  inder  herten,  hoe 
onse  saete  vrouwe,  die  heilighe  maghet  maria,  haer  hebben  moehte,  *) 
doe  si  saoh,  dat  haer  minlike  sone,  die  si  also  heilichlic  ghewonnen 
hadde  also  vro  voir  ons  moeste  liden  ende  sgn  heilighe  onnosel 
bloet  storten.  Doe  hi  dit  mit  minnender  herten  overdachte,  doe  wort 
hi  haestelic  inden  gheest  ghetogen  ende  sach,  hoe  dat  onse  lieve 
vronwe,  die  heilighe  maghet  maria,  qnam  in  sgnre  cellen  ende  bracht 
haer  lieve   kindekgn,    onsen  lieven  here  ihesnm  cristnm,  in  haren 


1)  voorbeschikking  (ten  leven).   S)  waarachtige  naar  boven  strevende  begeerte  naar,  eo 

een  biymoedlge  overgave  aan  de  eere 3)  aangevuurd.   4)  bekend.   S)  in  den  dienst 

in  't  koor  gebruikten  of  in  geestelijke  oefening.   6)  buitengewone.   7)  vroeg.    8)  gesteld 
moest  zyn. 
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armen.  Ënde  doe  si  qnam  Toir  die  Btede,  daer  dese  broeder  sat,  doe 
leide  si  dat  kindekgn  neder  op  die  matte,  dat  al  versch  scheen 
besneden  te  wesen  ende  bloede  merkelio,  ^  als  hem  dochte,  ende 
die  moeder  laoh  op  haer  knyen  ende  weende  mit  haren  minliken 
kindekgn  ende  was  seer  bedrncket.  Doe  sprac  dat  kindeken  totten 
broeder  ende  noemden  bi  sinen  naem  ende  seide :  ,Sioh  ^  broeder, 
wat  ie  doer  di  gheleden  hebbe  Tan  beghinsel,  dat  ie  mensche  ge- 
worden ben  om  mine  vercoren  te  verlossen  ende  hoe  dat  alle  mgn 
leven  totter  bitter  doot  toe  een  crnce  heeft  gheweest  op  eertrike. 
Ende  dat  salta  weten,  dat  mgn  lieve  moeder  al  mgn  liden  mit 
moederliker  ende  minliker  herten  ghedraghen  heeft  ende  hadt 
moghelic  gheweest,  si  hadt  gaerne  voir  mi  gheleden.  Ënde  aldns 
hebben  mi  mine  vriende  naghevolghet.  Ënde  hier  om  sich,  dattn 
Igdsam  biste  in  dinen  liden  ende  en  late  di  niet  verdrieten,  want 
ie  sal  selve  dijn  loen  wesen".«  Doe  dit  die  broeder  sach  ende  hoerde, 
doe  creeoh  hi  een  sonderlinghe  sneticheit  in  sgnre  herten,  die  hi 
nie  ghevoelt  en  hadde.  Ende  dit  sach  hi  altoes  voir  sine  inwendighe 
oghen,  waer  hi  ghinc  ofte  waer  hi  was,  in  die  oelle  of  int  choer, 
van  tween  uren  nader  middernacht  totter  elfter  ure  toe.  Mer  doe 
hi  die  tgtleke  spise  nam  des  liohaems,  doe  verloes  hi  datghesiohte 
der  gheesteliker  spisen,  nochtan  en  conde  in  manighen  tiden  die 
sneticheit  van  desen  ghesichte  wt  sgnre  herten  niet  gheoomen. 

Hier  om  laet  ons  gaerne  mit  cristo  liden »  so  selen  wi  hem  selven 
te  lone  hebben  ende  niet  minders.  Laet  ons  onse  crnce  op  boren') 
ende  hem  na  volghen,  so  moghen  wi  mit  hem  regneren.  Dat  crnce, 
dat  wi  mit  onsen  minliken  here  draghen  selen,  dat  is  die  ghelaten- 
heit,  *)  diemen  om  gherechte  minne  lidet,  darmen  mit  rechten  be- 
gherenden  betrouwen  in  ontbeidet  des  hoghen  tides,  dat  minne  haer 
selven  openbaren  sal  ende  verclaren  ')  haer  edele  cracht  ende  mo- 
ghende  ghewont  ')  inden  hemel  ende  inder  eerden.  Ende  hier  mede 
openbaertsi  hoer  den  minnenden  gheesten  so  ghenoechlike  ende 
beqnaemlike, ')  dat  sise  wt  hem  selven  doet  gaen  ende  sterven  ende 
leven  in  oefeninghe  van  rechter  minnen.  Mer  ter^)tgt  toe,  dat  dit 


1)  zeer.    %)  zie.   3)  beuren.    4)  verlatenbeld.   5)  doen  schiUereo.   6)  macbt    7)  aaofte- 
naam.   8)  tot  der. 
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inden  menschen  ghesoiet,  so  moet  hi  der  minnen  dienen  in  minliken 
werken  ende  dicwgl  aleindioh  ^)  ende  ghelaten  worden  ende  d«er 
in  pinen  sonder  verkiesen  ")  te  loven  ende  te  Tolstaen  toten  eynde. 
Hi  moet  der  minnen  dienen  in  allen  doeohdeliken  werken  ende  moet 
ellendioh  ende  ghelaten  wesen  in  alre  ghehoersamheit  naden  sneteu 
wille  gods  ende  aldns  sal  hi  altoos  bliven  Btaende  ')  mit  nnwen 
opsette,  *)  mit  bereiden  handen  tot  allen  werken,  daer  die  doghet 
in  gheoefent  maoh  werden  ende  waraohtighe  minne  gheëert.  Ende 
dit  om  anders  niet  *)  dan  dat  die  minne  haer  eyghen  stat  *)  bedtte 
inden  menschen  ende  in  allen  creaturen  nadèt  enen  yegheliken  toebe- 
hoort, ^)  dit  is  mit  cristo  aenden  crace  te  staen  ende  mit  hem  te  liden. 


VAN  ENEN  RIDDER  DIE  VERARMT  WORT.  ") 


Het  was  een  ridder  die  seer  rgc  ende  maohtich  waa  Ende  hi 
brochte  sgn  gnet  onnnttelic  over  Ende  hi  levede  na  die  ghe- 
noechte  sgns  vleyschs  so  dat  hi  ten  lesten  yerariitide  Endehihadde 
een  eerbaer  wijf  die  gode  ende  maria  sgnre  moeder  tronwelic  diende 
Doe  dese  ridder  aldus  verarmt  was  doe  ghenaectet  eenre  groter  hoechtgt 
dat  hi  groten  staet  plaoh  te  voeren  ende  grote  gaven  plaoh  te 
gheven  Ende  doe  hi  niet  en  hadde  dat  hi  gheven  moohte  doe  wert 
hi  besoaemt  Ende  hi  ghinc  wanderen  in  een  wildernisse  tot  dat  die 
hoechtgt  gheleden  was  Ende  daer  beweende  hi  sgn  snode  aventoer 
Doe  quam  die  duvel  ghereden  in  eens  mans  ghelgc  ende  vraechde 
hem  waer  om  dat  hi  so  drovich  was  Doe  seide  hem  die  ridder  die 
sake  Die  viant  seide  „wilstn  mi  een  dine  doen  ie  sel  di  gnetsghe- 
noech  gheven"  Ende  die  ridder  antwoorde  ,wat  is  dat  ?"  Die  duvel 
seide  „ghgf  mi  dijn  siel  ende  ie  sel  di  also  rgc  maken  ende  meer 
bliscappen  doen  hebben  dan  ghi  ye  te  voren  hadt"  Die  ridder  seide 
,dat  en  doe  ie  niet  gaerne"  Doe  seide  die  viant  «ghgf  mi  dan 
dijns  wgfs  ziel  ende  ie  sel  di  vorst ')  gheven  XV  iaer"  Die  ridder  liet 
hem  die  giericheit  verwinnen  ende  si  loefdent  '^  malcander  Doe  seide 

1)  ellendig.  S)  met  eenswillendheld.  3)  blU?eD  slaan.  4)  vast  Tooroemeo.  S)  alets 
anders.  6)  baar  toekomende  plaats.  7)  past.  8)  Mtddelned.  MarialeKendea.  nits.  daor 
Dr.  G.  G.  N.  de  Vooys  I  bl.  U.  9)  uitstel.   10)  beloofden  bet 
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die  davel  ,gaet  thuas  ende  soect  tot  dier  steden  daer  selt  ghi  Tinden 
groten  scat  ?an  gonde  ende  Tan  snWer  ende  veel  costelikeghesteen te 
Mer  des  selt  ghi  mi  al  hier  brenghen  n  wgf  na  desen  iaren  op 
deser  stede  Die  ridder  ioTede  hem  dat  ende  ghine  thnns  waert 
Ende  hi  Tant  dat  gnet  tot  dier  stede  daert  hem  die  davel  gewgst 
hadde  Doe  hi  dat  gnet  gheyonden  hadde  doe  loste  hi  weder  sgn 
lant  ende  sijn  gnet  dat  hi  verset  ^)  hadde  Ende  hnerde  weder  knapen 
ende  dienst  maechden  Die  tgt  ghino  ende  een  deel  iaren  sgn  scier ') 
ommeghegaen  Ende  het  ghenaecte  den  daoh  dat  hi  sgn  wgf  daer 
leveren  sonde  Doe  seide  die  ridder  tot  sinen  wive  „Trouwe  bereyt 
n  wi  moeten  morghen  Tro ')  alleen  riden  tot  eenre  steden"  Die  Tronwe 
was  TorTaert  ende  beanxt  want  si  en  plaoh  niet  mit  hem  te  Taren 
Ende  si  bat  maria  der  moeder  gods  doTotelio  dat  si  haer  besoermen 
wonde  Tan  al  dat  haer  deren  mochte  Ende  si  sat  op  een  paert  ende 
reet  mit  haren  man.  Ende  doe  si  een  stuc  ghereden  waren  doe 
stont  daer  biden  weghe  een  cappelekgn  Die  Trouwe  bat  haren  man 
dat  si  daer  in  moste  gaen  ende  spreken  haer  ghebet  want  ymmer 
twi  Telde  haer  datter  niet  gnets  mede  en  was  Die  ridder  hielt  dat 
paert.  ende  sy  ghino  inder  kerken  ende  sprac  haer  ghebet  Ende 
boTal  haer  selven  maria  die  moeder  gods  ende  in  haer  ghebet  wort 
si  ontslape^)  Ende  die  ridder  murmerde  dat  hi  also  langhe  beiden 
moste  Siet  daer  qnam  die  maghet  ende  moeder  gods  maria  in  die 
ghelikenisse  dier  Trouwen  Tan  lichaem  ende  Tan  ghewade  na  des 
ridders  Trouwe  Ende  si  sat  op  dat  paert  ende  reet  mitten  ridder 
Ende  die  ridder  en  wist  niet  anders  ten  was  sgn  wgf.  mer  sgn  wgf 
bleef  legghen  slapen  inder  kerken  Doe  die  ridder  qnam  ter  stede 
die  hem  gheset  was  Doe  creten  die  duTolen  mit  groten  geruoht 
ende  hadden  groet  misbaer  Ende  seiden  ,lose  ridder  wat  hebetu 
misdaen?"  Ende  hi  seide  „wat  heb  ie  ghedaenP  io  brengheiumgn 
getroude  wgf'  Die  duTol  seide  „o  Talsche  man  waer  om  hebetu  mi 
aldus  bedroghen  ?  dn  hebste  mi  gheloeft  dgn  wgf  te  brenghen  Toor 
al  dat  gnet  dat  ie  ghedaen  hebbe  so  doetste  mi  veel  quaets  want 
ie  waende  mi  an  dgn  wgf  ghewroken  hebben  Ende  du  bren- 
gheste   mi   hier   dat    wgf   die    mi    Tordomen  sel  ende  in  die  helle 


1)  TeriNind.   i)  spoedig.    3)  vroeg.   4)  ?lel  zy  In  slaap. 
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werpen"  Doe  dat  die  ridder  hoorde  viel  hi  in  onmacht  Tan  anzt 
ende  Tan  Tresen  Ende  maria  die  moeder  gods  die  seide  totten 
dnTol  „da  onreyne  qnade  gheest  waer  om  bengtate  aldas  mgn 
dienres  P  Dat  seldi  Tergenden  ^)  worden,  ende  daer  om  Terdome  ie  di 
ende  ghoTO  die  sentencie.  *)  Taer  ter  hellen  Op  dattn  nymmermeer 
en  deerste  die  mi  deTotelic  dienen"  Doe  Toer  die  da  Tel  Tan  daen 
mit  groten  ghernchte.  Doe  Tiel  die  ridder  onser  lioTer  Troawen  te 
Toet  ende  bat  ghenade  Ënde  maria  die  bergspede  hem  Tan  sgore 
ydelheit  ende  seide  „Trient  keert  weder  da  hebste  langhe  genoech 
ghedwaelt**  Ende  si  boTal  hem  dat  hi  des  daTols  gaet  Tan  hem 
sonde  doen  Ende  mittien  so  was  maria  Tan  hem  Ende  die  ridder 
reet  weder  ter  capellen  ende  wrecte  ^)  sijn  Tronwe  wtten  slape  daer 
si  in  lach  Ende  si  seide  „here  mi  heeft  so  wel  ghedroemt  Ie  ride 
mede  waer  gi  wilt**  Ende  hi  Tortelde  hoor  alte  mael  hoe  hi  ghe- 
Taren  hadde  Ende  si  loyeden  gode  ende  onser  licTer  Troawen  maria 
ende  reden  thans.  Doe  si  te  haas  ghecomen  waren  doe  g^Ton  si 
al  des  daTcls  gaet  OTcr  bi  rade  Tan  haren  biechtTader  Ende  si 
dienden  gode  deyotelic  ende  onser  lIcTer  Troawen  Ende  onse  here 
god  ende  die  moeder  gods  'versaghent  *)  dat  sy  ghenoech  hadden  of  ^) 
te  IcTcn 


VAN  EEN  DIEF.  ') 


Het  was  een  dief  die  stal  ai  dat  hi  crighen  conde  Mer  ymmer 
so  diende  hi  maria  die  maghet  ende  moeder  gods  in  dnechden  die 
haer  ontfankeiic  ^)  waren  Ende  hi  stal  also  langhe  dat  hi  ten  lesten 
mitter  dieften  ghevanghen  wort  Ende  hi  wordt  corts  daer  na  ghe- 
hanghen  Ende  om  dat  hi  maria  die  moeder  gods  ghedient  hadde 
So  diende  si  hem  weder  want  doe  hi  ghehanghen  was.  doe  stoot 
si  onder  hem.  ende  hielt  hem  op  bi  sinen  Toeten  drie  daghen  lanc 
so  dat  hem  niet  en  deerde  Die  laden  werden  dat  ghewaer  dat  hi 
noch  levede  Ende  qaamen  tot  hem  ende  Traechden  hem  hoedattet 


1)  betaald  gezel,   i)  oordeel,  uitspraak.   3)  wekte.  4)  zorgden  er  yoor.    5)  (om)  vao. 
6)  De  Vooys  1  bl.  75.   7)  aangenaam. 
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bi  quame  dat  hi  noch  loTode  Doe  Beide  hi  „maria  die  maghetende 
moeder  gods  staet  onder  mi  ende  hont  mi  op  biden  Toeten" 
Doe  dat  voorden  rechter  qnam.  doe  dede  hi  den  dief  of  doen  Tander 
galghen  Ende  die  dief  ghinc  altehants  O  in  een  clooBter  ende  diende 
gode  Ende  sijn  lieve  troesterinne  maria  die  maget  ende  moeder  gods 
al  sgn  leven  lanc. 


VAN  ENEN  MAELRE.^) 


In  vlaenderen  was  een  maelre  die  altoos  oneer  liever  vrouwen 
beelde  plach  te  malen  als  hi  snverlicste  mochte  ')  Ende  die  duvel 
plach  hi  seer  lelie  te  maken.  Doe  ghevielt  op  een  tgt  dat  hi  onser 
liever  vrouwen  beelde  seer  scoen  ende  snverlic  ghemaelt  hadde  aen 
een  hoghe  want  Ende  onder  haer  voeten  hadde  hi  des  duvels  beelde 
seer  gruwelic  gemaelt  Doe  wert  die  duvel  toomich  ende  brac  die 
steygeringhe  daer  die  maelre  op  stont  Ende  doe  hi  begonste  te 
vallen  Doe  riep  hi  ,0  ioncfrouwe  maria  help  mil"  Ende  altehants 
stac  dat  beelde  van  maria  die  hant  wt  ende  greep  den  maelre 
biden  arme  Ende  hielt  hem  vast  totter  tg t  toe  dattet  volc  quam 
ende  brochte  een  ladder  Ende  doe  hi  die  ladder  hadde  doe  toech 
dat  beelde  die  hant  na  haer 


VAN  ENEN  CLERC  DIE  GHEDWONGHEN 
WORT  VAN  SINEN  VRIENDEN  EEN 

WYF  TE  NEMEN.  ') 


Daer  was  een  ander  olero  die  onse  lieve  vrouwe  maria  der  maghet 
ende  moeder  gods  seer  ynnichlic  diende  Ende  doe  sijn  vader  ende 
sgn  moeder  doot  waren  Doe  bleef  dat  guet  hem  alleen  Doe  wort 
hi  gheraden  ende  ghedwonghen  van  sinen  vrienden  dat  hi  een  wgf 


1)  terstond.   2)  De  Vooys  1  bl.  78.   3)  zoo  schoon  hU  kon.   4)  De  Vooys  I  bl.  85. 
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nemen  sonde  om  dat  gaet  te  Termeerren  Op  enen  daoh  doe  hi  Toer 
om  Bgn  bmioft  te  honden  Doe  stont  daer  biden  weglie  een  kerke 
doe  dooht  ^)  hi  dat  hi  onser  lieTor  Trouwen  ghetide  niet  gheleten 
en  hadde  Ende  hi  ghino  in  die  kerke  ende  begonde  te  leten  Eode 
maria  die  moeder  gods  openbaerde  hem  ende  seide  tot  hem  onwaer- 
delic  9O  80t  ende  oDghetronwe  dienre  Waer  om  laetstn  mi  io  die 
dgn  brnnt  bin.  ende  dn  kieste  Toor  mi  een  ander  bmnt!"  Doe 
wort  dese  clero  bedroeft  ende  keerde  weder  tot  unen  gheaebcap 
mer  hi  Toyntde  hem  Ende  doe  die  maeltgt  ghedaen  wasdesaTonts 
Doe  ghine  hi  heymeliken  weoh  ende  liet  die  brnnt  daer  bÜTeo 
Ende  ghinc  in  een  oloester  ende  diende  maria  der  maghet  ende 
moeder  gods  seer  deTotelic. 


VAN  EEN  CLERC  DIE  BEGHEERDE  MARIA 

TE  SIEN.  ') 


Het  was  een  clero  die  diende  maria  die  maghet  ende  moeder 
gods  seer  ynnichlio  Ende  in  dal  slot  Tan  sinen  ghetiden  so  badthi 
ende  begeerde  seer  maria  te  sien  Op  een  tgt  lach  hi  in  sinen  ghe- 
bede  Ende  maria  sgn  Triendinne  qaam  tot  hem  ende  sprac  hem 
toe  hi  wort  Torvaert  Want  hi  en  sach  daer  nyement  Doe  Traechde 
hi  wie  daer  waer  Doe  antwoorde  maria  ende  seide  ,Io  bin  hier 
maria  dje  moeder  gods  die  ghi  seer  begheert  te  sien  Mericsegghe 
in  saghet  ghi  mi  ghi  sont  blint  worden  Tander  olaerheit"  Doe  seide 
die  clero  ,0  waerde  maria  maghet  ende  moeder  gods  Ie  sol  mgn 
een  oghe  toe  binden  ende  mitten  anderen  oge  wil  io  gaeme  blint 
werden  op  dat  io  in  eens  mach  sien"  Ende  doe  hi  maria  in  haer 
olaerheit  ghesien  hadde  doe  was  hi  mit  dien  oghe  blint  Ende 
reohteTOort  ')  badt  hi  doTotelio  an  maria  dat  hise  mitten  anderen 
oghe  noch  eens  sien  mochte  hi  wonde  daer  altemael  om  blint  wesen 
Ende  maria  die  waerde  maghet  die  liet  haer  noch  eens  sien   Ende 


1)  bedacht   %)  De  Vooys  I  bl.  88.   3)  tentood. 
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doe  was  hi  mit  beyden  oghen  blint  Doe  maria  sgn  grote  begheerten 
saoh  die  hi  tot  haer  hadde  Doe  gaf  Bi  hem  sgn  ghesiohte  ai  te 
malen  weder  Doe  danote  hi  ende  loTode  maria  ende  diende  haer 
mit  groter  doTOciën 


OM  DIE  ONREYNICHEIT  DES  VATES.  ») 


Daer  was  een  ander  ridder  ende  was  seer  onreyn  ^an  leven  Mer 
hi  plaoh  alle  daghe  te  lesen  voorden  eten  vgftioh  Ave  marien  der 
moeder  gods  te  eren  Op  een  tgt  hadde  hi  dat  vergheten  ende  het 
was  maeitgt  Ende  doe  hgt  doohte  doe  ghinc  hi  inder  kerken  ende 
hi  begonde  te  lesen  Ave  maria  Ende  in  dat  lesen  so  wort  hi  ont- 
slape  ')  Doe  openbaerde  haer  maria  onse  lieve  vronwe  Ende  broohte 
hem  oostelike  spise  in  een  onreyn  vat  Ende  si  seide  totten  ridder 
,eetl"  Die  ridder  seide  ,ic  en  maohs  niet  eten  overmits  die  onrey- 
nicheit  des  vates'*  Doe  seide  maria  onse  lieve  vrouwe  „Mi  hadde 
oeo  seer  wel  behaghet  die  vgftich  Ave  marien  mer  om  die  9nrey- 
nicheit  des  vates  so  en  ist  mi  niet  ontfanokelic" 


HEMELROET,  DU  LACHSTE  ALTOES.  ') 


Het  was  een  convaers  in  een  doester  van  Sinte  barnaerdns  oerde 
ende  was  ghenoemt  hemelroet  Dese  broeder  hite  herman,  ende  was 
in  een  wthof  wonende,  hi  levede  heiliohlic.  ende  hadde  veel  troestes 
van  gode  ontüanghen  Doe  onse  heer  hem  lonen  wonde  van  sinen 
arbeit  Doe  sende  hi  hem  een  grote  siecte  des  lichaems  toe  Mer  hi 
en  ontoech  hem  niet  die  bliscap  des  herten  Doe  dese  broeder  een 
wgltgts  sieo  gheweest  hadde  Doe  qnam  die  abt  tot  hem  ende  tot 
enen  anderen  sieken  broeder  om  hem  te  visentieren  Ende  die  abt 
hiete  ghgsbertns  Doe  die  abt  int  sieohnns  qnam  doe  seide  hi  ,  broeder 


1)  De  Vooys  I  bl.  105.   %)  flel  hQ  In  slaap.   3)  De  Vooys  I  bl.  134. 
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herman  en  soaemBtn  di  niet?  Want  broeder  godeTaert  sel  boyen 
di  wesen  in  dat  rgo  der  hemelen"  £nde  dat  was  een  ander  oonvaen 
die  oeo  siec  was.  ende  hadde  omtrent  drie  iaer  inder  oerden  ghe- 
weest  Doe  seide  herman  „Tader  ie  en  scame  mi  dee  niet  Want  dat 
gnet  dat  hem  god  gant  ^)  dat  gan  io  hem  wel"'  Doe  seide  die  abt 
,dn  laohste  altoes  dn  biste  sterc  ghenoeoh.  stant  op  ende  ganc  te 
'choer  -)  ende  tot  dinen  werke  !**  Sgn  aensicht  was  Tan  natneren 
ghescioket  tot  lachen  Doe  seide  herman  ,|ic  sel  gaen  daer  god  wiF' 
Doe  seide  die  abt  ,waer  gaestn  P"  herman  seide  ,,tot  dat  rgc  der 
hemelen"  Die  abt  seide  „Wanneer  selt  ghi  sterven  F"  herman  seide 
„op  den  derden  dagh  Alsmen  die  misse  begint  te  singhen  dan  bin 
ie  hier  ende  abmen  dat  ewanghelinm  beghint  so  bin  ie  nooh  hier 
Mer  eer  dat  ewangeliam  gheeyndet  wordt  so  sel  ie  weaen  in  dat 
rgo  der  hemelen  Ende  mi  dnnct  die  tijt  so  iane  weeën  want  mi 
Terlanghet  naden  derden  dach"  Die  abt  seide  „waer  bi  weet  ghi 
dat.  P"  herman  seide  „maria  die  moeder  gods  hoTot  mi  gheraitiert 
ende  ghetroest  ende  hevet  mi  dit  gheopenbaert  Ende  io  was  op 
ghenomen  inden  geest  Tander  Terdienten  ons  heren  iheen  criste 
Ende  daer  sach  ie  die  salicheit  die  io  Tander  milder  garen  gods  sd 
besitten"  Ende  van  dien  dage  voort  so  visentierde  die  abt  die  broeder 
menichwerven  Ende  opten  derden  daoh  doet  mgstgt  was  doe  seide 
broeder  dirc  tot  hem  die  sgn  dienre  was  „Broeder  herman  mach 
ie  gaen  totter  missen?"  Want  het  was  in  die  vasten,  herman  seide 
„neen  laet  die  ander  broeders  ter  missen  gaen  Mer  bigft  ghi  bi 
mi  ende  bereyt  warm  water  daer  ie  mede  mach  ghewasschen  wer- 
den" Ende  corts  daer  na  so  seide  hi  „broeder  bereyt  die  matte, 
ende  roept  twie  broeders  tot  in  die  n  moghen  helpen  Want  het 
naect  die  tgt  dat  io  van  bene  sel  varen"  Doemen  dat  ewangeliam 
began  doe  qnam  die  abt  mit  alle  den  convent  |wt  den  ohoer.  ende 
ghinghen  int  siechans  Ende  doe  soeyde  die  ziele  wtten  lichaem  ab 
hi  voorseit  hadde  ende  voer  sonder  vegevier  int  ewighe  leven  Amen. 


1)  gunt.   8)  8ta  op  en  ga  naar  het  koor. 
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HOE  MARIA  DIE  BROEDERS  DAT  SWEET 

OF  DROGHEDE.^) 


Het  ghesciede  op  een  t^t  dat  die  broeden  Tan  Sinte  beraart8 
oerde  inden  Telde  waren  mayen  coorn.  Doe  quanten  daer  twie 
broeders  wttén  cloester  om  die  ander  broeders  te  Tisentieren  in 
haren  arbeit  ende  om  hem  te  helpen  Ende  doe  die  twie  broeders 
bi  die  ander  qaamen  Doe  saghen  si  een  soone  suTorlike  Tronwe 
init  twie  ander  maechden  na  Tolghen  Ende  si  saghen  dat  dese 
«cone  Trouwe  enen  suTerliken  witten  doeoke  in  hoor  bant  hadde 
Ende  ghino  Tan  broeder  tot  broeder  ende  Toeohde  hem  dat  sweet 
Tan  haren  aensicht  Doe  die  broeders  dat  saghen  Terwonderden  si 
hem  seer.  dat  die  scone  Trouwen  so  Trolic  waren,  ende  onder  die 
broeders  ghinghen  Ende  si  worden  daer  in  beroert  Want  die  broe- 
ders waren  TerTaert  Tan  allen  Trouwen,  ende  si  dochten  hoe 
dat  wesen  moohte  Doe  wert  die  broeders  gheopenbaert  dat  die  scone 
Trouwe  was  die  maghet  maria  die  moeder  gods  Ende  die  twie  ander 
waren  elizabeth  ende  katharina  Ende  si  waren  daer  ghecomen  om 
die  broeders  te  troosten  in  haren  arbeit  ende  om  hem  te  Torlichten 
Ende  doe  dese  broeders  naerre  bi  hem  quamen  Doe  sagen  si  dat 
die  waerde  maghet  maria  die  benedictie  OTer  die  broeders  sloech. 
ende  doe  en  sagen  sise  niet  meer  Ende  aldus  troest  onse  lioTe 
Trouwe  den  ghenen  die  in  arbeide  sijn. 


VAN  EEN  lONC  ONNOSEL  MONICKYN.  =) 


Het  ^)  was  een  onnosel  ionc  kint  ende  wort  ghebrocht  in  Sinte 
bernarts  oerde  om  dattet  hem  niet  mit  wtwendighen  dinghen  der 
werlt  en  soude  becommeren  Ende  in  dat  cloester  stout  een  scoen 
heelt  Tan  onser  lioTer  Trouwen  op  dat  hoghe  outaer  Ende  daer 
hadde  dat  ionghe  monickgn  grote  ghenoechte  in  Ende  hi  Traechde 
sinen    meester   waer   om   dat  die  scone  Trouwe  opten  outaer  stont 


1)  De  Vooys  I  bl.  137.   i)  De  Vooys  I  bl.  140.   3)  er. 
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Die  oude  monic  seide  dat  si  die  dwalen  ')  ende  boecken  plach  te 
bewaren,  ende  tot  allen  dinghen  plaoh  si  te  sien  ')  Doe  Yraechde 
die  ionghe  wie  der  ionofronwen  te  eten  plach  te  gheren  of  te 
brenghen  Die  oude  Beide  wie  dat  wonde  die  mooht  haer  te  eten 
ghoTon  Ende  dat  ionghe  kint  plaoh  daghelicB  te  Torsparen  van  ignre 
spisen  ende  brochtet  inder  kerken  Toor  dat  heelt,  ^nde  aettet  op 
dat  ontaer  ende  ghine  wtten  choer  Ende  als  hi  dan  weder  qoam 
80  was  die  spise  ghegeten.  ende  die  scotelen  waren  gheaaTort  Ende 
als  dat  moniokgn  den  heelde  warmoes*)  broehte  so  Tant  hi  die sootd 
80  scoen  ghemaect  of  si  ghewasschen  hadde  gheweest.  dat  Terwonderde 
hem  ende  seide.  ^Lieve  Tronwe  dese  scotelen  sgn  seer  sooen.  ende 
ghi  en  sgt  niet  besmet  noch  ghi  en  hebt  niet  daer  ghi  uwe  handen 
an  vegen  moghet  Ghi  sgt  te  malen  een  reynlike  vronwe  Mer  io 
dnchte  dat  ghi  dicke  groten  dorst  ende  honger  lidet  Mer  lieve 
vrouwe  ie  en  macht  niet  beteren"  Ende  het  gheviel  op  enen  kers- 
avont  dat  die  moniken  onversiens  gasten  over  qnamen  So  dat  dat 
moniokgn  den  heelde  niet  en  broehte  dan  droech  broet  Doe  sttde 
dat  kint  „lieve  vrouwe  Weest  wel  te  vreden  ie  en  brenghe  in  anders 
niet  dan  droech  broet  om  dat  ons  nu  vreemde  gasten  over  gbe- 
comen  sijn  Mer  morghen  soe  ist  hoechtgt  so  sollen  wi  dubbelde 
proven  *)  hebben  so  sel  iet  al  verbeteren"  Doe  sprao  maria  onse 
lieve  vrouwe  door  den  heelde  ende  seide  ^  Morghen  so  node  io  in 
te  gast  dan  sel  ie  hof  honden"  Doe  seide  dat  kint  ,waer  eelt  ghi 
in  hof  houden?  wi  hebben  u  langhe  tijt  te  eten  ghegheven  Ende 
ghi  sgt  arm  want  ghi  hebt  een  naect  kindekgn  ende  ghi  en  moecht 
hem  niet  een  nuwen  roe  copen  waer  is  iu  gnet  dat  ghi  hof  houden 
selt  P"  Doe  seide  maria  door  dat  heelde  „soen  bidt  oerlof  van  uwen 
prior  wi  sollen  genoech  hebben"  Doe  ghinc  dat  moniokgn  totsinen 
prior  ende  seide  „vader  wilt  ghi  mi  oerlof  gheven  die  vrouwe  die 
in  onse  choer  staet  die  hevet  mi  morghen  te  gast  genoet."  Die 
prior  seide  haestelic  „sone  is  daer  enich  wgf  inder  kerken  ?**  want 
daer  en  quam  nye  gheen  wgf  inden  cloester  Doe  seide  dat  moniokgn 
„vader  het  is  onse  costerinne  die  opten  ontaer  staet  die  mi  ghenoet 
heeft''   Doe   die    prior   die   sympelheit   vanden   kinde    hoorde  Doe 


1)  doeken,   i)  op  alles  placht  zQ  toe  te  zien.   3)  groente.  4)  rantMen. 
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Beide  hi  ,8oeii  ie  en  wil  u  gheen  oerlof  gheven  ten  si  dat  si  mi 
mede  te  gast  node"  Doe  ghine  dat  monioken  al  bedroeft  weder  inden 
choer  ende  seide  ,lieTe  Trouwe  Mgn  Tader  die  prior  en  wil  mi 
gheen  oerlof  gheven  ten  si  dat  ghi  hem  mede  nodet.  Mer  niet  en 
nodet  hem  want  ghi  sgt  een  arme  vronwe  ende  onse  prior  is  groet 
ende  hi  maoh  ')  yeel  eten"  Doe  seide  maria  door  dat  heelde  ,Sone 
segt  nwen  Tader  den  prior  dat  ie  hem  mede  node  Ende  dat  hi  hem 
bereyde  morghen  te  tercietgt  ^  so  selt  ghi  beide  tot  mi  comen"  Doe 
ghine  dat  monickijn  totten  prior  ende  seide  hem  dat  Ende  die  prior 
was  seer  Terblgt  ende  hi  seide  totten  kinde  ,  bereyde  di  want 
morghen  selstn  sterren**  Doe  solde  dat  kint  ^trouwen')  Tader  ster- 
Ten.  P"  mi  en  is  also  niet  gheseit  Mer  wi  sgn  ter  werscap  ^)  genoet  I" 
Ende  des  morgens  doe  die  prgm  *)  wt  was  doe  dede  die  prior  sgn 
broeders  een  sermoen  ende  seide  hem  mede  hoedat  hi  mit  dat  ionghe 
monickyn  totter  hogher  feesten  Taren  sonde  Doe  die  moniken  dat 
hoorden  doe  waren  si  bedroeft  om  dat  hoor  Tader  sterTen  sonde 
Mer  si  waren  Torblgt  om  dat  hi  totter  ewigher  Troechden  Taren 
sonde  Ende  si  bereyden  hem  ende  doe  doemen  teroietgt  began  ende 
men  die  ymmen  ')  sane  Doe  gaTon  si  den  geest  ende  Toeren  mit 
blisoappen  totter  ewigher  feesten  in  dat  ewighe  loTon  Daer  hem 
onse  lieTO  Trouwe  maria  een  eerlike  wersoap  bereyt  hadde 


DIE  SUVERLIKE  ROSÉ.  ') 


Het  was  een  couTaers  in  een  cloester  die  onse  lioTe  Trouwe  maria 
doToteliken  plach  te  dienen  Ende  hi  lach  siec  inden  siechuseEnde 
inder  metten  so  was  een  broeder  inden  choer  die  Tanden  sieken 
broeder  niet  en  wiste  Ende  hi  wort  ontslape  ende  hem  dochte  in 
een  Tisioen  dat  een  ledder  opginc  Tanden  siechnse  tot  in  den  hemel 
Ende  boTon  der  ledder  stont  maria  onse  licTe  Trouwe  Ende  si  sprac 
totten  enghel  gabriêl  ende  seide  „dymme  haestelic  neder  ende  sngt 

1)  knn.  %)  Er  waren  zeven  geldden:  meiten  (hora  matutina  =  vroeg  our.te  3  uur), 
prime  (eerste  uur,  te  tt  ore),  tertie  (de  derde  ure,  9  uur),  texie  (de  lesde  ure,  It  uur), 
nme  of  noen  (de  negende  ure,  's  middags  te  3  uur),  vetper  (avonduur,  te  tt  ure),  complete 
(te  9  uur.)  3)  werkeiyk,  meent  gU  dat  4)  feestmaal.  5)  de  eerste  dienst  tt)  lofkangen. 
7)  De  Vooys  I  bl  «17. 
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die  Buverlike  rosé  of  ende  brënctse  mit  eren  tot  mi"  Die  enghel 
dede  als  hem  maria  beTal  ende  daelde  neder  ende  sneet  die  mie 
of  Dat  is  hi  nam  die  siel  Tanden  broeder  ende  brooliten  maria  die 
moeder  gods  Ende  mit  dien  wert  die  ratel  ghetlaghen  die  beteykent 
datter  een  broeder  doot  is  Ende  doe  wert  die  broeder  ontwake  ende 
liep  totten  sieohnse  ende  Tant  dien  broeder  doot.  Die  beteykent  wat 
bider  rosen  ende  hi  wiste  wtten  Tisioen  dat  sgn  siel  was  int  ewige 
loTon 


DIE  DUVEL  MET  DEN  INTHORN.  ') 


Te  Toletten ")  was  enen  derc  een  dyake  die  gode  diende  ende  onser 
liever  Trouwen  maria  Het  ghebnerde  eens  op  eenre  tgt  inder  kerken 
onder  den  heiligen  dienst  der  missen  Dat  dese  eierc  sach  dat  die 
dnTel  sat  in  een  veynster  vander  kerken  ende  hi  hadde  een  int- 
hoorn  an  sinen  hals  Ende  sat  ende  screef  alle  die  ydel  woerden 
diemen  inder  kerken  sprac  Ende  sonderlinghe  screef  hi  op  datpai. 
dat  twie  vrouwen  te  samen  spraken  Ende  doe  hem  den  brief  ten  lesten 
te  oleyn  viel  so  wonde  hise  mit  sinen  tanden  recken  Ende  betont* 
ghinc  hem  wtten  tanden  ende  hi  sloech  sijn  hoeft  teghen  diemner 
dattet  seer  inde  ciapte  Doe  dese  clerc  dit  hoerde  ende  sach  Doe 
wort  hi  seer  Inde  lachende  so  dattet  den  volc  seer  verwonderde 
diet  saghen  wat  den  clerc  letten  mochte  Want  nyement  en  sach 
den  duvel  dan  hi  alleen  Ende  doe  hem  dit  lachen  van  een  yghelie 
gheseit  wert  so  scaemde  hijt  hem  alte  seer  ^)  Ende  doe  die  dienst 
gedaen  was  so  sprac  hem  die  bisscop  al  hardelic  toe  ende 
wt  enen  toornighen  moede,  so  sette  hi  den  clerc  van  sinen  dienst 
Ende  doe  hem  sgn  dienst  verdraghen  was  Doe  ginc  hi  van  scaemten 
wech  Ende  onder  wege  vant  hi  een  kerke  daer  ginc  hi  in  Ende 
viel  voer  onser  vrouwen  beelde  neder  ende  lach  daer  langhe  in 
groten  rouwe  Ende  badt  die  moeder  gods  dat  si  hem  te  hnlpe 
quame.  ende  helpen  hem  weder  in  sinen  dienst  JSnde  hi  wort  ont- 
slape  ende  inden  slape  quam  onse  lieve  vrouwe  tot  hem  mit  groter 


1)  De  Vooys  1  bl.  440.   S)  Toledo.    3)  al  te  seer  b=  zeer. 
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olaerheit  ende  troeste  hem.  ende  gaf  hem  den  brief  die  die  doTel 
soreef  inden  Teynster  Tander  kerken  Ende  onse*  Trouwe  soheyde 
Tan  daen  Ende  mittien  wert  hi  ontwake  ende  hi  danokede  oet- 
moedelio  onse  lieTo  Trouwe  maria  Ende  hi  nam  den  brief  mit  bli- 
Boappen  ende  ghino  totten  bisscop  ende  seide  hem  alte  malen  die 
Bake  Waer  om  hi  lachte  ende  toende  hem  den  brief  Ende  die  Trouwen 
werden  ontboden  ende  men  Traeohde  hem  na  die  reden  die  si  inder 
kerken  hadden  ghesproken  Ende  si  gheliden  *)  dattet  inder  waerheit 
alBO  ghesoiet  was  Endó  die  bisscop  gaf  den  oappelaen  «gn  dienst 
weder  Ende  hi  danckede  maria  onse  lioTe  Trouwe 


DES  DUVELS  SACK.  ') 


Het  ghesciede  in  een  oloester,  daer  was  een  heilioh  broeder,  die 
was  op  een  tgt  in  sgn  ghebedt,  doe  sach  hi  den  duTel  int  cloester 
gaen,  ende  droeoh  een  saok  op  sinen  rugge.  Daer  beswoer  hi  den 
duTol,  dat  hi  hem  seide  wat  hi  in  die  saok  droeoh.  Doe  sprac  hi : 
ie  Tergader  hierin  alle  die  ghebroken  woerden,  die  dese  broeder 
spreken  in  haer  ghetiden,  ende  alle  die  woerden  ende  letteren,  diesi 
OTorslaen  als  si  haer  ghetiden  houden.  Doe  sprac  die  heilighe  man : 
hoe  is  dinen  naem  P  Hi  sprac :  ie  hiet  TitOTillus.  Doe  maecte  die 
heilige  man  dit  Tors :  fragmina  verborum  Tytevillua  eolligit  horumy ') 
ende  hi  seidet  den  broederen,  opdat  si  hem  te  bet  Toerhoeden  souden. 


VAN   ENER  VROUWEN  DIE  GHECYERT  TER 

KERKEN  GHENC.  *) 


Men   leset  Tan  ener  Trouwen  die  ghecyert  op  een  heylighe  daoh 
ter   kerken   gheno;  doe  si  naeote  die  doren  der  kerken,  doe  sach 


1)  bekeoden.  t)  De  Yooys  II  bl.  47.  3)  T.  Tenamelt  de  brokstukken  ooser  woordeo. 
4)  UU  een  tertallng  van  Jac.  de  Vltrlaco's  Scala  coelt  Van  Vloten,  Nederlandscb  proza^ 
J.  H.  Gebbard  en  Comp.  Lelden,  1851.  Deel  I  bl.  88. 
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die  priester,  die  ommegheno  wiwater  te  gheyen,  hoe  dat  daTelen, 
als  deyne  swarte  moermannekgnB  Bpronghen  alter  op  deser  Trouwen 
dederen,  die  haer  nasTeymden  ende  lachten,  ende  tloeghen  haer 
handen  te  samen  yan  bÜBcappen.  Doe  dese  priester  dit  saoh,  doe 
Traghede  hi  den  Tolke  of  sgt  oeck  saghen ;  ende  doe  hi  vernam, 
dat  sgt  niet  en  saghen,  doe  bat  hi  Gk)de  dat  hgt  den  ghemene  Tolka 
ende  oeo  desen  wiTO  wonde  openbaren,  ende  doen  sten  dathisaek 
Doe  saghen  si  die  dnvelen  als  swarte  rotten  springhen  after  opter 
Tronwen  clederen.  Doe  dgt  die  Tronwe  mede  sach,  doe  wartsiseer 
Terveert,  ende  gheno  haestelike  weder  te  hnys  ende  treete  oetmoe- 
dighe  clederen  an,  die  Tan  growen,  simpelen  maeksel  waren.  ESnde 
doe  en  sach  men  die  bespottynghe  der  swerten  duTolen  an  haer 
niet  meer. 


GOEDERTIERENHEIT,  ») 


Opdat  die  mensche  dese  gaTO  der  goedertierenheit  beaitte  in  der 
hoechster  Tolcomenheit  mit  allen  dien  dnechden,  die  daer  wtsproten : 
Boe  moet  hi  hebben  een  ghesaet  *)  ghemoede,  onaohsam  Treemder 
spoede,  ')  altoes  bliyen  in  eenyondicheit.  Goedertieren  te  sine,  dat 
en  gheTct  ghene  pine  hem  die  leeft  in  saftmoedioheit ;  ende  een 
ghemeen  ontfermen  op  alle  dieghene  die  derTon  hoerrö  ghereohter 
noetdnrfticheit,  dat  sal  men  nanwe  merken^)  mit  doghentliken  werken, 
mit  gherecbter  bescheidenheit.  *)  Milde  in  caritaten,  dat  en  sal  nieman 
laten,  ende  werken  in  der  ontfermicbeit ;  niet  na  gonste  noch  den 
maghen,  mer  ghemeene  minne  draghen  tot  eiken  na  beaoheidenkdt 
In  doghen  *)  ende  in  liden,  altoes  wesen  blide  ende  Gkxle  ioTen 
mit  dancberheit;  ende  dat  ghemoede  Tryen,  ^  ende  die  natner 
Tertien,  *)  in  gherechter  yerdnldicheit  Saftmoedich  te  sün,  dat  it 
leyen  sonder  piin  ende  is  hogher  weerdicheit.  Vier  dinghen  hinderen 
den  menschen,  dat  hi  die  dnecht  der  goedertierenheit  niet  besitten 


1)  uu  Ruusbroeck'g  Vertoog  tan  ^dat  ryc  der  ghelleteo."  t.  Vloten  I  bl.  SS  t)  Uln. 
3)  Toorspoed.  4)  nauwkearig  lo  acht  pemen.  B)  oordeel  des  ooderscbelds.  •)  doMes. 
7)  betrtjden.   8)  Terloocbenen. 
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en  mach  in  der  hoeohster  Tolcomenheit ;  licht  gherenen,  *)  woeste 
▼an  Binnen,  Yerstormet  bnten  ende  binnen,  dat  hindert  die  sacht- 
moedicheit.  Compassie  draghen  toe  Trienden  ende  toe  maghen  meer 
dan  totter  ghemeenheit.  ')  Die  ist  die  in  dnechden  zwoYOt,  die  oaritate 
mit  gonsten  pleghet,  niet  nae  bekenliker  noetdnrfticheit.  Die  doghen 
mit  yerdriete  liden,  die  en  moghen  niet  Terbliden  in  hogher  dano- 
berheit.  Dit  is  ontbÜTen  ^)  ende  niet  Yercrighen  die  dnecht  der 
goedertierenheit.  —  Noch  wil  ie  n  toenen  Tier  dinghen  die  hoenen  *) 
ende  roTen  der  menschen  salicheit :  een  wreet  ghemoede  leTet  in  woede 
ende  sonder  goedertierenheit  Tot  nyemant  compassie  draghen,  dat 
mach  wel  mishaghen,  dat  is  loTon  in  tyrannicheit ;  altoes  Trac,  ghierich 
ende  ghieren,  dat  moet  qnalicken  tieren,  want  dat  is  loTon  sonder 
mildicheit.  OnTordnldich  te  siin,  dat  maect  grote  piin,  dat  is  wreet 
in  liden ;  want  het  berooTet  sachtmoedicheit  ende  brenghet  in  eewich 
leyt.  — 


HEMELSCHE  ZALIGHEID.  *) 


Daer  sel  siin  alle  wgsheit,  want  wi  snllen  kennen  ende  weten  al 
dat  wi  begheren.  Ende  daer  sel  siin  alle  machte,  want  wi  snllen 
siin  coninghen  ende  Gods  kinderen,  ende  doen  al  dat  wi  willen. 
Ende  daer  sel  siin  alle  rgcheit  ende  die  sel  ons  OTervloeyen  boTon 
al  dat  wi  begripen  moghen,  ewige  scoenheit,  die  niet  Torgaen  en 
mach,  *)  ewighe  Trede,  die  nyemant  stoeren  en  mach.  Daer  sel  siin 
een  oTorTloeyen  alre  rgcheit,  ende  een  ioTloeyen  alre  weelden,  ende 
een  tooTloeyen  Tan  allen  goede,  ende  een  jonghe  joeghet  sonder 
•terflicheit.  Daer  en  sel  niet  siin  dat  yemant  Tordrieten  en  mach, 
mer  al  dat  Terbliden  mach ;  ende  die  Trneohde  ende  die  OTcrTloeyende 
salicheit,  die  alsoe  groet  sgn,  alsoe  menichTondich,  ende  alsoe  af- 
grondich,  dat  men  se  tellen,  noch  meten,  noch  ghedenken,  noch 
scriTon,  noch  ghespreken,  noch  in  gheenre  wgs  ghetonen  en  mach; 
want   si  is  meerre  dan  wi  mit  hopen  of  mit  begheerten,  of  mit  al 


1)  getroffen,    i)  gemeeoscbap.   3}  missen    4)  TerderTeo.  B)  UU  Raosbroeck's^*!  kersten 
«belote."  T.  Vloten  bl.  40.   6)  kan. 
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ODsen  oraohten  ghevaten  moghen.  Want  Gk)d  seWe  die  ODb^ripelie 
18  ende  sonder  mate,  hi  wil  ODse  loen,  onse  blgsacap  ende  onae 
yraechde  BÜn ;  ende  hl  spreect :  goede  knechte  ende  ghetronwei 
ganc  ')  in  die  yruechde  diins  heren. 

Ende  onse  lichamen  snllen  siin  sefenYont  olaerre  *)  du  die  sonne, 
ende  doenchinioh  als  criital  of  een  glas ;  ende  alaoe  ondoghelic,  ') 
dat  alle  dat  helsche  vier  ende  alle  die  sweerden,  die  ye  gheworden, 
die  en  mochten  ons  niet  qnetsen,  noch  deren,  altemael  niet.  En 
onse  lichamen  snllen  siin  alsoe  snel  ende  alsoe  licht,  dat,  daer  die 
ziele  wil  siin,  daer  sel  si  dat  lichaem  medevoeren,  in  énen  oghen- 
wenken ;  ende  aboe  snbtgl,  waer  een  mner  Tan  metale  hondert 
mylen  dicke,  daer  voer  dat  lichaem  doer  ala  die  schgn  der  sonnen 
doer  dat  glas.  — 

Wi  snllen  smaken  die  goetheit  Gk)ds,  die  soet  is  boyen  alle  honich, 
ende  sel  i)ns  doergaen  ziel  ende  Igf,  ende  daernae  sel  ons  altoes 
hongheren  ende  dorsten;  ende  OTermids  hongher  ende  dorst,  soe 
sel  smaken  ende  voeden  altoes  bliven  ende  vemnwen,  ende  dat  is 
ewich  leven.  — 


HELSCHE  PYN.  *) 


Want  die  helle,  dat  is  een  kerker  der  gherechticheit  Qods,  daer 
alle  dinc  nae  rechten  oerdel  ghewroken  sel  werden.  Die  ghierige, 
vracke  herten  sellen  doergoeten  werden  ende  vervult  mit  liernender 
vlammen,  als  gloeyende  sulver  ende  gont,  ende  als  ghesmonten 
metael.  — 

Die  traecheit  sel  daer  zoe  groet  siin,  in  siel  ende  in  lichaem,  dat 
sy  nymmermeer  ghene  dnecht  en  connen  werken  of  begheren ;  ende 
hoer  lichamen  sullen  wesen  swaerre  ende  onbeweghenre  dan  molen- 
stenen. 

Die  gulsighe  ende  die  leckere  die  Godes  nu  vergheten  hebben, 
ende   al    horen  troest  ende  welvaren  setten  in  die  welvaert  hoerre 


1)  Ka.    2)  helderder,  scbitterender.   3)  onkwetsbaar.   4)  Als  Toren  bt.  U. 
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kelen,  iet  dat  sy  daerin  bÜTen  ende  Bterven  Boe  sel  hoer  spise  ende 
hoer  dranc  liin  BweTol  ende  liedende  peok;  ende  yan  der  heter 
Bpisen  sel  hem  dat  helsohe  Bweet  wtvloegen. 

Ende  hierof  heb  ie  een  exempel  ghehoert.  Het  waren  drie  gnl- 
sighe  moniken  op  ghenen  Riin,  die  altooB  besiden  van  den  conyente 
aten,  opdat  si  Bonderlinghe  O  ^pï^  hebben  wonden ;  die  twe  stnrTen 
haesteliken  ende  onverBien ;.  want  die  ene  verworghede  ende  die 
ander  yerdranc,  daer  hi  baden  sonde.  Doe  qnam  die  ene  dode  weder 
ende  openbaerde  hem  den  derden  gheselle,  die  noch  levede  ende  hi 
Beide,  hi  waer  yerdoemt.  Doe  yraghede  hem  die  leyende  monickof 
BÜn  pine  groet  waer.  Ende  hi  nam  sijn  hant  ende  liet  een  droepel 
BweetB  yallen  op  een  oandalaer  yan  metale,  die  daer  Btont ;  ende 
yersmont  in  enen  oghenblick  alB  roet  of  waB  in  enen  gloeyenden 
oyen.  Ende  die  Btanc  wart  soe  groet,  dat  die  moniken  mosten  dat 
cloester  rnmen  drie  daghe.  Ende  die  monick  die  dit  saoh  liedet  ') 
ende  openbaerdet  den  broederen  yan  den  clooBter.  Ende  die  dit  mi 
Beide,  die  hadde  daer  monick  gheweoBt  ende  waB  gheworden  prediker. 

Daer  Bel  BÜn,  Bpreect  onse  Heer,  weeninghe  ende  oriskinghe  yan 
tanden ;  dat  is  die  helBohe  Banc,  die  eweliken  dneren  moet :  beien  ^) 
ende  hnlen  der  dn  velen  en  der  yerdoemder  menBchen,  ende  al  dat 
eyBlio  iB,  dat  sel  men  daer  sien,  ende  horen,  ende  gheyoelen.  In 
den  helBchen  pnt  Bel  siin  ewich  vier,  beven  ende  Bnohten.  — 


GEHOORZAAMHEID.  ') 


Een  ontvader  hete  sinen  iongher,  dat  hg  enen  dorren  Btoc  be- 
ghieten  sonde ;  ende  die  iongher  begoet  dien  dorren  stoc  soe  langhe, 
dat  hij  groyde  ende  bloeyde  ende  vrucht  brachte,  ons  te  leeringhe 
dat  nyemant  so  droghe  en  is  van  der  gracien  Gods,  wil  hij  ghe- 
hoersam  siin,  hij  sal  groyen  ende  bloyen  ende  vrucht  bringhen. 
Want  oetmoedighe  ghehoersamheit  is  die  bequaemste  staet  die  gracie 


1)  afzoDderlOke,  bUzondere.    S)  beieed  bet.    3)  bassen  {bellen).   4)  Uit  Ruusbroeck's  ver- 
tooff  Tan  de  It  deugden.  ▼.  Vloten  b1.  41. 
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Gods  te  ontfaeD.  Die  dan  naowe  wil  merken,  dat  hier  ghescrefoi 
il,  ende  begheerten  heeft  tot  ghehoeraamheit,  hg  en  aal  niet  node 
ghehoersam  siin,  mer  blidelic  ende  willichlio  ende  mit  groter  Troech- 
den,  want  in  der  meester  ghehoenamheit  sal  hg  Tinden  den  meeaten 
smaeo,  ende  sal  hem  befoelen  ^)  bereyder  tot  ghehoeraamheit  ter 
eren  Gods,  dan  yemant  sal  mogen  wesen  hem  te  ghebieden. 


AFZONDERING.  =) 


Ende  ist  so  dat  gbg  begheert  tot  enicheden  van  herten  ende  fan 
ghedachten  te  comen,  soe  wacht  n  harde  ')  naawe  dat  gi  niet 
cnrioes  *]  en  sgt  te  ondersoeken  wandelinghe  Tan  menaohen,  noeh 
niet  lichtelio  en  oerdelt,  al  dnnct  n  dat  ghi  ghebree  Tgndet  in 
nwen  even-kerstenen ;  mer  meer  pgnt  n  hem  te  ontscnldigen.  Eode 
en  knnnet  ghi  dat  werc  niet  ontscnldighen,  so  ontacaldighet  die 
meninghe,  off  ghg  knnt;  ende  en  knndgs  niet  doen,  soe  dencket  dat 
hgt  onwetende  dede,  off  waent  dat  hg  bedroghen  was ;  ende  ist  so 
dat  ghgt  in  geenre  wgs  ontsonldigen  of  bedeoken  en  kant,  soe  penst 
in  n  selven,  dat  hg  waerliken  becoert  *)  was,  ende  dat  ghg  lichte 
vele  zwaerliker  soldet  misdaen  hebben,  had  ghg  also  becoert  ghe- 
weest  als  hi  was ;  ende  snit  Gode  danken,  dat  ghg  alao  niet  becoert 
en  waert,  ende  bidden  met  groten  eemste  voer  hem,  mit  mede- 
doghen. — 

Een  woert  wort  gevraghet  enen  goeden  man,  dat  snlke  ^  Inden 
hem  seer  off  trecken  van  den  loden  ende  waren  gaeme  allene; 
ende  daeran  lagbe  seer  hoer  vrede,  als  hem  dnnct,  dat  sg  waren 
in  der  kerken  offte  allene;  —  offte  dat  hoer  beste  waerP  —  Doe 
sprac  hi :  neenit ;  ')  nn  merket  waerom :  so  wje  gherecht  ia  in  der 
waerheit,  die  is  in  allen  steden  ende  bi  allen  Inden  oec  gherecht ; 
ende  so  wie  onrecht  is,  die  is  in  allen  steden  ende  by  allen  inden 
oec   onrecht;    wie   is    dan    gherecht   dan  die  God  in  der  waerheit 


1)  zicb   gevoelen.    %)  Als  voren,  bl.  46.   3)  teer.   4)  nieuwsgierig.   S)  door  dM  boe» 
verleid.    6)  sommige.    7)  neen  bet 
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heeft  in  allen  steden,  ende  bider  straten,  ende  bij  allen  Inden,  so 
wel  ende  so  reoht,  als  in  der  kerken  off  in  der  kameren  off  in 
der  dnsen?  — 

Merke  hoe  dn  Qtode  haddes,  doe  dn  waerste  in  der  kerken  off  in 
der  cellen,  dat  selve  ghemoede  behond  ende  draget  met  n  onder 
die  meniohte,  ende  in  die  onrnste,  ende  in  die  onghelijoheit ;  want 
hoe  ghg  n  wilt  hebben  in  den  gebede  in  der  kerken,  alsoe  hebtn 
bnten  nwen  ghebede ;  want  die  dinghen  die  ghi  oefent  mit  lieften 
bnten  nwen  ghebede,  die  snllen  n  overcomen  in  nwen  gebede, 
weder  ^)  ghg  wilt  off  en  ^)  wilt  Ende  als  men  van  ghelgoheden 
spreken  sal,  soe  en'  meent  men  niet  dat  men  alle  werc  gelijc  sal 
achten  off  alle  steden  of  alle  Inden ;  want  dat  ware  harde  onrecht ; 
want  het  is  een  beter  werc  beden  dan  spinnen,  ende  edelre  stat, 
die  kerke  dan  die  strate;  mer  dn  salte  in  den  werken  ende  steden 
gelijc  ghemoede  dragen  ende  een  ghelike  tronwe  mynne  ende  eernst 
tot  Gode.  — 


NAVOLGING  VAN  KRISTUS.  ') 


Hier  snldi  merken  ende  ferstaen,  hoe  dat  men  hem  sal  volghen;  want 
80  wi  hem  gheliker  sijn,  soe  wi  heiligher  sijn.  Mer  in  alre  wgs  en 
kennen  wi  hem  niet  ghevolghen,  want  hg  vaste  viertich  daghe; 
alsoe  en  sal  hem  nyemant  des  annemen  als  *)  na  te  volgen ;  ende 
hi  heeft  vele  gewracht  daer  hg  in  ghemeent  heeft,  dat  wi  hem 
geestelic  snllen  volgen,  mer  niet  Igflgo ;  en  daerom  en  snllen  wg 
seer  begeren,  ende  daerna  staen,  dat  wg  hem  verstandelio  volgen, 
dat  hi  meest  gemynt  heeft  in  den  navolghene ;  dit  hevet  hi  alre- 
meest  van  ons  ghemint,  dat  wi  hem  volghen  sonden  in  minnen ; 
dat  is  hem  te  minnen  ende  onsen  even-kersten.  Want  hi  seit  selver  : 
hebt  onderlinge  mynne,  ende  daerin  sal  men  bekennen  dat  ghi  myne 
iongheren  sgt,  ende  niet  allene  na  grote  penitencie  van  bnten 
doende.  Daerom  is  beter  te  achten  een  verstandich  gheestelic  werc. 


1)  betzü.    i)  niet.   3)  AlsToreo,  bl.  48.    4)  alles. 
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dan   een   liohamelio  werke;  want  also  zps  ')  Taste  yiertich  daghe, 
also  Yolget  gheestelio  na  ende  pgnt  n  te  Tasten  Tan  allen  sonden.  — 


DES  AVONTS,  ALS  GHI  VOER  U  BEDDE 

COEMT.  ') 


Altoes  des  avonts,  als  ghi  voer  n  bedde  coemt,  eest  dat  gligs 
stade')  hebt,  so  snldg  oyerlesen  drij  boeckene,  ende  die  saldi  altoei 
mit  n  draghen.  Dat  yerste  boecsken  is  alt,  ^)  lelie,  ende  onreyn 
mit  zwarten  atrament  ')  gesohreven.  Dat  ander  boecsken  is  wit  ende 
gracioes  mit  roden  bloede  geschreven.  Dat  derde  is  blaa  ende  groen 
ende  al  beschreven  mit  fijnen  golde.  Ten  eyrsten  snldg  overlesen  n 
olde  boeck,  dat  is  n  alde  leven,  dat  sondech  ende  ghebredic  is  in 
n  ende  in  allen  mynschen ;  ende  hgromme  keert  in  n  selven  ende 
opent  dat  bneck  nwer  consciencien,  dat  open  sal  sgn  ten  ordele  Oods 
Gode  ende  alle  der  werlt,  ende  hgromme  merot  ende  pmeft  ende 
ordelt  nu  n  selven  opdat  ghi  dan  niet  verordelt  en  wert.  — 
—  En  heft  n  oghen  niet  op,  mer  Tcrsmaet  ende  oetmoedicht 
ende  vernyet  *)  n  selven,  ende  en  laet  niet  af  voer  den  mael  dat 
hi  n  antwort,  ende  sprect  gherechte  vrede  ende  ghewaerighe  blgt- 
schap  in  n  hert  —  —  Eode  dan  snidi  begheeren  hem  te  loven 
ende  ghetrnwe  te  sgn  tot  in  nwen  doet.  Ende  hgrmede  snldi 
nederlegghen  dat  alde  boeck,  ende  ghi  snit  n  oprechten  op  n  knyen 
mit  danke  ende  mit  love,  en  ghi  snit  reyken  wt  nwer  memorien 
dat  witte  boeck  mit  roeden  litteren  gheschreven,  dat  is  dat  onnosel ') 
leven  ons  Heren  Ihn  ^)  zpi.  Sgn  siel  is  onnosel  ende  volheit  alre 
ghenaden,  vnyrich  roet  van  bemender  minnen :  sgn  lichaem  is  glo- 
rioes,  blinckende  wit,  clare  dan  die  sonne,  al  doerslaghen  mit 
gheselen  ende  doergoten  mit  sgnen  precioesen  ')  bloede;  dat  sgn 
die   roede   litteren,    die   ons   teyken    ende   bryeve   sgn  gherechter 


1)  arkorlinp  van  het  woord  Cbristus.  De  letter  P  is  de  Griekscbe  R.  t)UltRuusl>roeck'8 
boek  van  de  zeven  sloten.  Toespraak  tot  een  kloosterzuster,  v.  Vloteo  bl.  38'.  3)  todtM 
kU  daartoe  ReleRenbeid  4)  oud.  5)  Inkt.  6)  TernletiRt  7)  onscbuldig.  8)  afltortioR  van 
bet  woord :  Jestu.  De  letter  H  is  een  Griekscbe  E.   9)  kosteiyken. 
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mynnen ;  mer  die  Tg  Te  groet  wonden,  dat  sgn  die  hoeftlitteren, 
daer  die  oapittelen  in  dit  boeok  beghinnen ;  dye  litteren,  die  in 
den  weerden  lichame  gheschroTen  sgn,  die  saldi  mit  groter  com- 
pasBjen  lesen,  mer  die  mynne,  die  in  sgnre  sielen  leeft,  dierre  saldi 
myt  ynnigher  doTOoien  ghedencken  —  —  Staet  dan  op  al 
recht,  ende  heft  op  a  oghen  inden  hemel,  opent  Gode  n  ghe- 
dachte,  ende  siet  aen  dat  derde  boeok,  dat  blauwe  ende  groen  is 
mit  fijnen  golde  beschroTen ;  daermede  Torstaet  men  een  hemelsohe 
loTon;   want   dat  hemelsche   loTen   is   claer  hemelTarwich,  ghelgc 

den   iaoincte ;   ende   die   olaerheit  is  drgToIdich : die  yerste 

synlic,  die  ander  gheestlic,  die  iii*^'  godlic.  Ende  dit  boec  is  al  be- 
schroTen  mit  fijnen  golde,  want  een  yghelike  mynlgc  inkeer  te  Gode, 
dat  is  een  Teers  mit  golde  beschroTen :  ghewarighe  ^)  bekennenysse 
Gods  ende  ons  selfs  ende  der  doechden,  dat  is  die  olaerheit  Tan 
onsen  boec;  mennichfoldighe  wgsen,  onderscheit,  ende  oeffeninghe 
der  doechden,  dat  is  die  groen  Tarwe  Tan  onsen  boecke;  mer  yn- 
nich  begheeren,  mynlio  anoloTen,  godlyo  Terenighen,  dat  sgn  ewighe 

Teers    mit   golde  beschroTen   in   onsen   hemelsohen  boecke. 

Ende  al  mochdi  dit  derde  boec  niet  OTorlesen  noch  doersien, 
want  die  glorie  is  sonder  mate  ende  also  grondeloos,  dat  men  se 
niet  doersien  en  mach ;  —  drynct  ende  smaect  ende  wort  dronken, 
ende  neyghet  a  OTor  in  a  boec,  ende  rast  ende  slaept  in  ewighen 
Trede ;  ende  alse  ghi  dan  ontsprinct,  ^)  so  sal  a  Toer  comen  dat  ghi 
mynt,  ende  dat  ghi  meyst  te  oeffénen  pleecht,  ende  dat  in  n  herte 
leeft.  Sgt  in  den  dienst  Gods  ghestade,  ende  om  sgne  ghenade  bidt 
altoes ;  hebt  in  n  Tate  bomende  olye  in  gneder  mate ;  waect  ende 
beedt;  a  bragom  sal  in  corter  stonden  comen,  siet  dat  ghi  mitten 
wgsen  maechden  weert  Tonden,  ')  dat  n  God  mit  sijnen  ghesynne  *) 
ontfae,  daer  is  sonder  eynde  blgtscap.  Amen.  — 


1)  waarachtige.   1)  ontwaakt   3)  wordt  gevonden.    4)  gevolg,  stoet. 
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GHEABSOLVEERT,  MER  GHESTORVEN  IN 
ONGHERECHTIGHEDEN.  ') 


Voert  meer  al  dat  onder  die  aerde  woent,  aU  musen  ende  moUeOy 
die  waren  onreyn  den  ioden,  ende  Torboden  ter  spisen.  Hiermede 
Torstaet  men  die  rike  yreoken,  want  si  woenen  te  mael  onder  aert- 
sohe  dinghen,  ende  si  hoeren  harde  wel  aU  die  moUe,  mer.ai  liin 
blint ;  want  si  gaen  te  miBsen  ende  te  sermonen  ende  hoeren  dat 
woert  Gk>dB,  mer  si  en  willen  niet  Terstaen,  dat  men  tgtUke  dinghen 
yersmaden  sal  om  ewighe  dinghen,  ende  hierom  is  haer  ghetichte 
een  blintheit.  Si  sien  wel  dat  den  aertschen  goede  al  die  werit 
onderdanich  is,  paens  ende  bisscop,  prinoen  ende  prelaten,  gheeatelike 
ende  waerlike,  ')  al  ')  neyghet  den  werltliken  goeden.  Den  riken 
man  is  men  bereet  Tan  allen  gheesteliken  dinghen ;  men  singhet 
hem,  men  leset  hem,  ende  al  dat  die  heilighe  kerke  Tan  boten 
doen  mach,  dats  hem  bereet.  Hi  yercrgcht  oec  wel  brieTen,  dat  hi 
is  gheabsoWeert  Tan  yegheTier  ende  yan  sonden,  ende  hierop  is  hi 
stout,  ende  wroet  seer  ende  maect  grote  hoepen  Tan  eerdschen 
goeden,  als  die  molle  pleghen.  Ende  als  hgs  minsts  waant,  sooomt 
die  dnyel  ende  soepten  wter  eerden,  dat  is  siin  siel  wt  sün  Hto 
ende  wt  al  den  eertschen  goede.  Dan  singt  men  aeer,  ende  landt 
al  die  clooken,  men  graeften  *)  Toer  den  ontaer,  ende  hi  is  ghe- 
absoWeert Tanden  Tegheyier;  mer  hi  is  ghestorTon  in  ongherech- 
tioheden,  al  die  leTen  en  mochten  ')  niet  absoWeren  Tan  die 
ewighe  helle. 


GHI  DOCHTEREN  VAN  SYON,  GAET  WT.  ') 


Ghi   dochteren    Tan    Sion,    dat  is,  ghi  ionghe,  onbesoohte  sielen, 
die  noch  niet  manlics  noch  groets  begonnen  en  hebt;  gaet  wt,  ghi 


1)  uu  Ruusbroeck's  „boec  van  den  ftbeestellken  Tabernakel.'*  t.  Vloten  bl.  61*.  D  we- 
reldlQke.  3)  alles.  4)  begraaft  hem.  5)  vermocbteo  bem.  6)  UU  een  preek  ysd  de  l&e 
eeuw.  ▼.  Vloten  bl.  70*. 
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doohteren  van  Syon,  gaet  wt,  wtten  bevoelen  der  Yleyscheliker 
mateerliker  dinghen  totien  ferliohten  verstande  des  ghemoeds ;  want 
mgn  woerden  sgn  gheest  ende  leven,  ende  die  moet  men  gheestelic 
ende  mitten  leven  verstaen ;  want  vleysch  ende  bloet  en  gheeft  dat 
verstant  niet,  mer  die  vader,  die  in  den  hemel  is,  openbaertet. 
Ghiet  wt,  wtten  lande  der  eyghenscap,  ^)  des  eyghens  vreeds  ende 
alre  eyghenre  begheerlicheit ;  want  so  wie  daer  of  niet  en  wil  ver- 
lossent  wesen,  die  is  recht  als  een  eyghen  ^)  mensohe,  die  sijns  selfs 
niet  en  is,  mar  eens  onreohten  Heren  dienre.  Ghiet  hier  wt  totter 
vriheit  der  kgnder  (jk>ds,  daer  si  in  ghevriet  gaen,  want  ist  dat  n 
die  waerheit  vriet,  ')  so  seldi  waerlic  gevriet  wesen.  Gaet  wt,  gi 
doohteren  van  Syon,  wt  nwen  lande,  wt  nwer  mascop  *)  ende  wt 
uwes  vaders  hons,  als  Abraham  gheheten  was ;  want  wildi  Abrahams 
kgnder  wesen,  so  moet  ghi  Abrahams  werken  doen.  Gaet  wt  ende 
besiet  nwen  conine  Salomon,  want  hi  is  sachtmodich  ende  minlic, 
die  wgl  dat  wi  hier  leven,  hi  is  ghereohtioh  ende  verYoerlio  in  den 
ordel,  als  wi  sterven,  hi  is  gloriose  ende  wonderlic,  daer  hi  loen 
ghevet  in  sgn  rijo.  Daerom  gaet  wt  ende  siet  uwen  ooninc  in  der 
cronen,  daer  hem  sgn  moeder  mede  gheoroent  heeft ;  want  hi  is 
overal  een  conino,  al  is  sgn  coninorgc  niet  vander  werlt,  nochtan 
is  hi  een  conino  in  die  werlt.  Gaet  wt  ende  besiet  hoe  menichsins 
hi  gheoroent  is,  ende  begheert  in  eiker  wise  mede  mit  hem  ghe- 
croent  te  wesen.  In  den  eersten  wert  hi  van  Marien  sgnre  moeder 
gheoroent  mitter  cronen  der  menscheliker  armoeden,  doe  hi  men- 
sohelike  natner  van  haer  ontflnc  ende  alle  menschelike  pgndaerin, 
wtghenomen  sonde  ende  daer  sonde  wt  comen  mocht.  Hi  wert  van 
sgnre  stiefmoeder,  dat  is  die  onde  synagoghe  mitten  scriben ')  ende 
mitten  Phariseën,  mitter  doernen-croen  gecroent.  Hi  wert  van  sinen 
ghesinde,  dat  waren  sgn  jongheren  ende  sgn  vrienden,  die  hem 
navolgheden,  gheoroent  mitter  cronen  der  ghelatenheit,  doese  in  der 
noot  al  van  hem  vloghen  ^  ende  hem  alleen  lieten.  EU  wert  van 
sinen  enghelen  gheoroent  mitter  cronen  der  gherechticheit ;  want 
si  sollen  wtgaen  ende  verdriven  wt  sinen  rgc  alle  oneffenstotinghe, 


1)  dieostbaarbetd.    %)  elgenhoorig.   3)bevrydt.   4)  maagschap.    5)  scbrirtgeleorden.   6) 
tloden. 
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als  hi  mit  sinen  enghelen  ende  mitten  oaden  des  Tolks  totten  ordd 
ooemt,  ende  al  eertrike  Toer  hem  Teohten  sel  yeghens ')  die  onwise. 
Hi  wert  ghecroent  van  sinen  hemelschen  rader  mitter  croenen  der 
glorien  ende  der  eren ;  want  hem  alle  macht  in  hemel  ende  in 
eerde  ghegeven  is,  ende  alle  creatnron  onder  sgn  moghenthdt  ghe- 
worpen  sijn ;  want  hi  al  in  al  is.  Hierom,  o  ghi  doehteren  Tan  Syon, 
gaet  wt  ende  siet  nwen  ^soninc,  mit  hoe  menigherhande  orone  dat 
hi  om  nwen  willen  gecroent  is;  ende  ist  dat  ghi  in  der  iester 
oroenen  begheert  mit  hem  te  deylen,  so  en  wilt  die  eerste  croen 
mit  claghelicheen  niet  wedersegghen ;  want  sinte  Panwels  seit :  ist 
dat  wi  mede  Uden,  wi  sellen  mede  regnieren.  Dee  helpe  ons  die 
yader,  die  soen,  ende  die  heilighe  gheest.  Amen.  — 


DE  RIDDERS  VAN  DER  KEERLEN  GOD.  ') 


Grave  Florys,  deze  eedele  vorste,  als  hy  die  Vlamingen  weder- 
staen  hadde,  besette  hy  Zeelant,  ende  tooch  in  Hollant.  Ende  als 
hy  daer  een  tyt  yredeliok  geweest  hadde,  dochte  hy  OTer,  hoe  dat 
hy  in  zynre  tyt  alsoe  veel  gheoorloooht  ende  zoe  menigen  bloedigen 
stryt  gestreden  ende  gestormt  hadde,  ende  oiok  in  eenre  sterfte  zoe 
▼eel  gestorven  dat  hy  al  te  luttel  ridderscaps  in  zynen  lande  hadde, 
des  hy  qnaliken  te  vreeden  was.  Ende  om  zyn  riddersoap  te  meeren, 
zoe  ontboet  hy  op  enen  heiligen  kersdaoh  by  hem  te  hove  te  comen 
yeertich,  die  ryckste  ende  oirbaerste  hnyslnyden,  die  hy  in  den 
lande  van  Hollant  bevinden  conde,  ende  die  wel  gegoet  waeren 
ridders  staet  te  honden.  Mit  dese  zl.  goede  mannen  hylthy  hoegen 
hof,  ende  int  eynde  van  der  maeltyt  zoe  sloech  hy  se  al  ridder, 
ende  gaf  hem  wapen,  ende  beval  hem  voirtaen  riddersoap  te  oeffenen, 
ende  wel  te  doen  ende  varen  elc  hoers  weeghes.  Int  lesen  van  deser 
historiën  soe  sal  iok  n  scry ven  van  enen  van  desen  nnwen  ridderen, 
geheeten  Heer  Aassem  tot  Vneer,  die  weende  tot  Ynercappel.  Als 
hy  ten  hove  aldns  geweest  hadde  ende  hy  des  anderen  daeghs  ridder 


1)  tegen,   i)  Uit  de  kroniek  van  Holland  door  den  klerk  uit  de  lage  landen,  v.  VloteD  U.S8. 
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thojB  qnam,  Boe  saoh  hy  daer  hy  Toir  zyn  molkenhays  ginok 
wanderen,  dat  syn  snege  geraect  was  tot  eenre  monwe^)mitroeme 
ende  dranoker  of.  Doe  docht  hem  dat  hy  daer  te  goed  toe  was  die 
Eoege  weoh  te  jagen  ende  spraok:  Torzuge,  ^  Torzage,  waer  iok 
na  als  ick  ghister  was,  ghy  en  sont  die  room  nyet  drinoken.  Aldas 
BOe  eerde  dese  eedele  grave  syn  goede  Inden,  die  eerbaer  ende 
duegende  waren  yan  weldaden  ende  Tan  rycheeden,  ende  en  saoh 
die  ooemst  ')  nyet  an ;  maer  hy  meerde  syn  ridderscap  éUde  zyn 
eedel  lode,  daer  hy  hem  zelven  ende  syn  lant  meede  eerde  ;  wanttet 
immer  eerlick  ^)  is,  dat  veel  ridders  in  eenen  lant  syn.  EUer  om 
ende  omdat  hy  zyn  goede  hnyslnden  alsoe  dneen  ')  te  besoermen 
plach  ende  lief  hadde,  soe  haddens  die  onde  ridderscap  sommigen 
groten  nyt,  ende  plagen  desen  grave  te  noemen  der  keerlen  God.  — 


UIT  HET  REISJOURNAAL  VAN  JOHANNES 

DE  HESE.  •) 


Item,  voert  wandelt  men  van  den  berch  van  Synay  doer  die 
wildemisse  binnen  vier  dachvaerden  ende  coempt  aen  dat  velt  van 
Elym,  daer  Moeyses  in  die  eer  Goeds  een  altaer  stichte.  Daer  leghet 
nu  ter  tgt  neder  ghefallen,  aboe  dat  daer  noch  die  steen  omtrent 
ligghen.  Ende  inden  selven  velde  rusten  oeck  dat  volck  van  Ysrael 
vertich  daghe,  doe  Moeyses  die  thien  ghebode  ontfinok.  Ende  inden 
selven  velde  sgn  oec  twelf  fonteynen.  Soe  wie  daer  af  drinket,  die 
en  verblindet  nummermeer  sgn  oghen,  als  men  daer  seghet.  Ende 
daer  sgn  oeok  die  tweëndetseventich  palmen,  die  Moeyses  daer 
plantten,  daer  hy  altoes  seghe  ende  verwinninghe  by  ende  mede 
liehielt.  Ende  in  desen  voersz.  velde  en  moghen  gheen  vengnde 
worme  noch  dieren  ghenaken.  Ende  daer  wassen  vele  goeder  orude. 
Ende  by  desen  velde  leghet  die  vloet  Marach,  die  te  mael  bitter 
was.  Daer  scloech  Moeyses  in  met  sijnre  roeden :  daer  verwandelde 


1)  tat.   i)  Trouwe  zeuf^e.   3)  afkomst.   4)  eervol.   8)  nauwgezet    6)  y.  Vloten  bl  79. 
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die  bitterheyt  in  een  grote  Buetheyt  der  waters ;  daer  af  droncken 
die  kijnder  Tan  Ysrael  inder  tgt,  ende  nooh  huden  des  daghei,  als 
men  seghet,  mer  die  fengnde  dieren  pleghen  alioes  den  Tloet  te 
Telsohen  ende  te  fengnen  na  der  sonnen  ondergane,  dat  die  goede 
dieren  daer  niet  nat  drincken  en  moghen.  Ende  des  merghes  daer 
na  ooemt  dat  eenhoren  ende  steecht  sinen  horen  in  dat  water,  om 
dat  fengn  daer  mede  te  Yerdriyen,  ende  dat  water  te  sayerenende 
te  gansen,  alsoe  dat  dan  die  gnede  dieren  ende  ander  wilde  beesten 
comen  daer  na,  ende  drincken  dan  van  den  voersz.  water  des 
daghes.  Ende  dat  heb  ie  ghesien.  Daer  na  oyer  een  grote  mile 
weghes  coemtmen  aen  een  wonioghe,  daer  snnte  Panlns,  dieyerste 
heremijt,  te  wonen  plaoh,  die  die  goede  snnte  Anthonis  Tisiteerden 
inder  wildernissen,  daer  hy  der  wolfinnen  Tolgheden,  die  den  rechten 
wechghinc,  daer  Panlns  woonden.  Ende  daer  steet  oeok  die  fonteyne, 
daer  sinte  Panlns  ende  sinte  Anthonis  by  saten,  als  si  eten  sonden ; 
daer  alle  weghe  een  raven  qnam  ende  brocht  hem  dat  hemelsche 
broet.  Ende  daer  woent  noch  een  heremgt,  dien  oec  noch  hnden 
des  daghes  dat  hemelsche  broet  coemt  van  daer  boTon.  Ende  dien 
heb  ie  ghesien.  Ende  hi  scleept  des  nachts  op  enen  steen.  Ende  hi 
is  ghecleet  mit  enen  graeuwen  clede,  recht  als  sinte  Johannes 
Baptista  was  ghecleet. 

Voert  soe  wandelt  men  wael  vertin-nacht  doer  die  wildemisse 
ende  doer  dat  lant  gheheyten  Ur  Caldeornm,  daer  die  rode  Joden 
woonden,  ende  coemt  aen  een  vloot,  gheheyten  Nylns,  dat  is  een 
arm  vander  zee.  Daer  vert  men  in  te  schepe,  ende  vort  daer  bin- 
nen drie  maenden  over  die  zee,  ende  coemt  aen  dat  Moerlant,  ghe- 
noemt  dat  nederste  eylant  of  dat  nederste  Indyen.  Ende  dat  is  dat 
lant,  daer  sinte  Bertholomeas  predicten.  Daer  wonen  die  Moren,  dat 
sgn  alle  swarte  lude.  Daer  gaet  men  oec  te  schepe,  ende  eoemt  in 
een  lant,  daer  die  Pigme  wonen ;  dat  sgn  cleyne  luden,  ende  sgn 
eenre  ellen  lanc,  ende  si  sijn  lelicken,  ende  en  wonen  in  ghenen  hnseo, 
maer  si  wonen  in  holen  berghe,  in  gateren  ende  in  cnlen  onder 
der  erden,  in  scolpen  ende  in  groten  mosschelen,  nooh  si  en  eten 
gheen  broet,  mer  crnyt,  lover  ende  ander  bladeren,  oft  mollen,  ende 
sy  leven  als  beesten.  Ende  men  seghet  dat  si  teghen  die  ode  varen 
pleghen  te  striden  ende  te  vechten.  Ende  si  en  leven  niet  langhor 
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dan  twelf  jaer  ten  alre  lansten.  Ende  die  odevaren  pleghen  haer 
kgnder  te  doden  mit  horen  langhen  snebben,  soe  waer  sy  die  finden  ; 
maer  dies  soe  en  heb  io  niet  ghesien. 


DE  GOUDEN  ROOS  DES  KRISTENDOMS.  ') 


Dese  gheestelike  rosé,  die  heeft  ten  eersten  twalef  bladen,  als 
twalef  articnlen  des  heilighen  kersten-gheloofo,  daerzpns  of^seit: 
ten  si  dat  ghi  ghelooft  ende  ghedoopt  werde,  soe  en  moghedi ')  niet 
salich  noch  behouden  werden;  welke  twalef  bladen  die  twalef  apos- 
telen, bloemlesers  des  paradgs,  in  den  ghelove  of  *)  hebben  ghe- 
broken,  ende  alle  die  werelt  daermede  hebben  bestrooit.  Dese 
heilighe  rosé  heeft  na  twaleven  elf  bladen  inwaerts;  want  die  elf 
iongheren,  die  daer  ghinghen  tot  Galyleên  onse  heer  te  sien,  hebben 
Tan  sinen  monde  elf  lessen  onthouden,  die  leer  sijn  der  Tolcomen- 
heit.  Daerna  inwaert  in  deser  rosen,  den  elf  bladen  volghen  tien ; 
dat  sijn  die  tien  gheboden  Gods,  die  hi  gaf  den  kinderen  van 
Ysrahel  in  der  woestinen  opten  berch  Synay,  in  den  beghinsel  des 
ouden  testaments.  Daerna  inwaert  in  deser  rosen  den  tien  bladen 
volghen  neghen ;  ende  dat  sgn  die  neghen  choren  der  enghelen,  als 
die  onse  bode  sgn,  nnwe  hemelsche  goede  der  ghenaden  ons  te  kundi- 
gen ;  ende  openbaren  der  engelen  virtuten, ')  der  archangelen  weldadic- 
heit,  der  thronen  rechtvaerdioheit,  der  dominationen  heerlicheit,  der 
potestaten  mogentheit,  der  principaten  voorbericheit,  *)  der  cheru- 
binnen  sinne  ende  wgsheit,  der  seraphinnen  minne  ende  innicheit. 
Want  wi  in  horen  O  ghetale  ende  gheselscap  sollen  opghenomen 
werden  in  *t  lant  der  levender,  dat  rike  Oods  mit  hem  tebesitten, 
daer  wi  alle  te  samen  toe  gheroepen  sgn  te  comen,  als  in  Apooa- 
lipsi  *)  staet   ghesoreven.  Daerna  inwaert  in  deser  heiligher  rosen, 


1)  uu  ndle  tafel  van  der  kersten  gbelove"  van  DIrck  van  Delf.  v.  Vloten  bl.  108.  1) 
van.  S)  kont  gt(.  4)  af.  5)  scharen.  6)  voornaamheid.  7)  hun.  8)  De  openbaring  (van 
Jobannes). 
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den  neghen  bladen  Tolghen  aohte,  ende  dal  sgndieaohfee 
der  sielen,  die  xpos  leerde  op  ten  beroh  sinen  discipolen,  doe  hi  ?aa 
den  rike  Gh)d8  sprao.  Daernae  inwaeri  in  deser  gheeafeelikar  roien 
den  aohte  bladen  Tolghen  die  seyen,  dat  sgn  die  aeyen  ga?en  des 
heilighen  gheests,  die  die  yader  der  barmhertioheit  wt  den  seat 
sijnre  rgcdoem  doir  sinen  soon  heeft  ons  nedergheeent.  Aldosseide 
te  Toren  lohel  ^)  harde  -)  wel  dat  God  yan  sinen  gheest  sonde  wt- 
storten  op  alle  yleische,  ende  sinen  gheest  ondert  toIc  setten. 
Daema  inwaerts  in  deser  rosen  den  seyen  bladen  Tolghen  ses,  dat 
syn  die  ses  werken  der  ontfermhertioheit,  als  is:  te  spisen  den 
hongherighen,  ende  te  layen  den  dorstighên,  ende  te  deden  den 
naecten,  den  peregrinen  ')  te  ontfanghen  ende  hnnsyestinge  te 
gheyen ;  den  ellendighen  te  troosten ;  den  gheyanghen  te  yisitieren 
ende  oec  den  siecken;  te  begraven  den  doden.  Dit  sel  Ood  ten 
ionxten  daghen  yan  ons  eissohen;  ende  die  gheen,  die  in  desen 
weroken  yan  ontfermhertioheit  hebben  ghestaen,  die  seUen  dat  rike 
Gods  ghebrnken.  Daima  inwairt  in  deser  rosen  den  ses  bladen 
yolghen  ygf,  ende  dat  sijn  die  ygf  bloeyende  yemnwende  wonden, 
die  in  den  crnas  bloeyen  yan  dropelen  alre  ghenaden,  ende  yer- 
ghiffénisse  onser  sonden.  die  nn  boyen  der  sonnen  licht  in  den 
gloriosen  liohaem  xpi  yerschinen  ende  blencken.  Dese  ygf  wonden 
werden  beteikent  bi  den  ygf  Moises-boecken,  die  die  oyerste-paep  ^) 
mitten  lams  bloet  plach  te  besprenghen.  Daema  inwaert  in  deser 
rosen  den  ygf  bladen  yolghen  yier,  ende  dat  sgn  die  yier  e  wan- 
gelisten  ofte  die  yier  cardinaelsche  dneohden,  ^)  als  is  sinteJohans 
ewaogeli  in  der  godliker  wgsheit,  sinte  Matheus  ewangeli  mitter 
godliker  reohtyeerdicheit,  sinte  Marcns  ewangeli  mitter  gheesteliker 
starcheit,  sinte  Lncas  ewangeli  mit  gheesteliker  matioheit.  Dit  sgn 
yier  raden  die  Daniel  sach,  die  alletgt  yoortghinghen,  want  die 
gheest  Gods  was  daerin.  Daema  inwaert  in  deser  rosen  den  yier 
bladen  yolghen  drie;  dat  sgn  die  kennisse  der  triniteit,  die  daer 
mit  horen  drie  personen  ghelgc  bloeyen^  opdat  die  orachten  der 
sielen,    als   die    yaderlike   oraoht   op  die  ghedaehtenisse,  des  soons 


1)  De  profeet  Joel.   t)  zeer.   3)  pelgrim.    4)  boogepriester.   5)  boofddeugdeo  (der  Sloï- 
cynen). 
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wgsheit  op  die  yerstandenisBe,  des  heilighe  geeets  goedertierenheit 
op  der  sielen  wil.  Dit  sgn  drie  wgnrancken  die  loseph  saoh  ont- 
Bpmten,  knoppen  ende  bloeyen  ende  drayen  draghen,  ende  die  ripe 
dra?en  in  den  kelo  dmcken  ende  den  oonino  scenken ;  want  aU  wi 
?an  Gode  goet  yerstaen,  ende  oomen  Toort  in  heiligher  ghedaehte- 
nisse  ende  voort  in  goede  wille,  Boe  gaen  wi  ah  door  bladen  ende 
bloemen,  doer  den  vader  ende  den  BOon  in  den  wgnkelre  der 
Bueticheit  doB  heilighen  gheoBts.  Daerna  inwaert  in  doBor  rosen  den 
drie  bladen  volghen  twie,  dat  Bgn  yerBiandenisBe  ende  kennisse  des 
oaden  teetamentB  ende  dat  nnwe,  daerin  onB  die  Godheit  ende  die 
menBoheit  onB  yerloBBorB  gegheven  Ib  te  kennen  ;  deBO  Bijn  beteikent 
bi  den  boeck  dat  baten  ende  binnen  an  beiden  ziden  waB  ghoBcreyen, 
dat  Binte  Johan  at  ende  het  wert  in  sinen  monde  Baet  alB  honioh  ;  *) 
dit  Bijn  oec  die  twie  Btienen  tafelen  Mojbob,  daer  die  een  of  brao ; 
dat  iB  te  yerBtaen  dat  men  dat  oade  testament  in  Bgnre  ghewoent 
niet  en  hoat,  mer  dat  nawe  blgft  yast  staen,  mer  dat  oade  en  ghift ') 
onB  niet  meer  dan  een  teyken,  daer  wi  totten  anderen  mede  toe 
moghen  raken  ende  inwaerta  gaen.  Daerna  inwaert  in  deser  rosen 
den  twee  bladen  yolcht  een ;  dat  is  die  ghele  galden  knoop,  die 
midwaert  in  dese  rosé  staet ;  dat  is  die  oyerhertelike  minne  Gods, 
die  ons  doer  den  heilighen  gheest  ingheformt  wert,  ende  si  ghift 
al  die  yoirghenoemde  bladen  oraoht  ende  leyen ;  daerom  is  si  mit 
hogher  waerden  alleen  boven  alle  gheprgst,  als  Paalas  seit :  bovenal 
Boe  hebt  die  minne,  want  si  is  een  bant  der  volcomenheit,  daer  alle 
ewe  ^  ende  propheten  an  hanghet,  alle  gheboden  insloten,  ende  alle 
loen  in  einden.  —  Dese  galden  rosé,  die  daer  wast  in  den  gaerde 
des  gheoBteliken  herts  sel  omghetaant  ^)  wesen  mit  doornen,  dat 
die  wrede  beesten,  dat  sijn  die  seven  hooftsonden,  daer  niet  toe  en 
orapen  ende  den  hof  des  herten  niet  om  en  wroeten,  ende  die  roBen 
scoeren  ende  riten  of  onder  die  voeten  vertreden ;  alB  sgn  dese : 
die  hont  der  nidicheit,  die  wolf  des  toorns,  die  esel  der  traeoheit, 
die  eghel  der  ghiericheit,  die  beer  der  galsicheit,  die  swgn  der 
oncaosoheit.  Drie  taynstaken  sel  men  in  den  hof  steken,  daer  men 
die   doornen    sel   omsteken  ende  omtreoken.  Die  eerste  als  vasten. 


1)  Openb.  10  !  10.   i)  geeft.   3)  wet   4)  ombeind. 
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ende  dair  trect  men  omme  alle  die  risen,  ')  die  dal  Tleiaeh  der 
mensohen  castien ;  Yoort  die  ander  staeo  als  beden,  ende  daer  trect 
men  om  alle  die  risen,  die  den  gheeet  oeffenen ;  die  derde  ataeo  alt 
aelmissen  gheyen,  ende  daer  trect  men  om  alle  die  riaen,  die  om 
den  boem  bloeien  der  gnedertierenheit.  Om  dese  staken  soe  aet  men 
oeck  doornen,  als  sgn  yigilien,  waken,  disciplgn,  gheeaoelen,  abtti- 
nencie,  *)  sparioheit  yan  notnrfte,  peregrimaedte,  yeraoeoken  ') 
heilighe  Bteden,  deyooien,  oeflPéninge  mit  innioheden ;  ende  Yoert  alle 
die  roeden  ghecelen  yan  der  calnmpnen  *)  xpi,  ende  yoort  alle  die 
wapenen  der  passien  ons  liefs  Heren  Iheen  xpi.  Aldot  ttaet  een 
reine  herte  mit  doornen  ombeset,  aU  die  besloten  hof  der  minnen- 
brnnt  Salomons.  —  Dese  rosé  sel  een  yghelio  ghetroowe  kersten- 
mensoh  die  tgt  syns  leyens  om  yoeren,  opdat  hi  daer  lof  ende  prgi 
yan  mach  hebben  in  des  conincs  hof  yan  hemelryc.  — 


MARIEN-LOF.  *) 


In  den  lenten  als  die  sonne  begint  te  hoegen,  ende  ymchtbaer 
licht  haer  schine  begint  te  storten  totter  aerden,  siet,  soe  begint 
al  dat  yan  den  winter  bedwongen  was  weder  te  groien,  ende  dieren 
ende  yogelen  beginnen  wt  hoeren  cnilen  ende  nesten,  daer  si  in 
yerborghen  waren,  hem  te  yermaken  totter  nnheit  dosdaniohs  lichts, 
ende  cracht  weder  te  nemen,  ende  blgsschap  hoers  herten  te  toenen 
met  yroeliken  sanghe  ende  spele ;  dat  mensschelike  ghealeohte,  die 
alde  ^)  mitten  ionghen  yerbeiden  in  hoeren  toecoemste,  ende  alle 
die  breetheid  der  aerden  woert  schoene  gheciert  ende  yerwondert 
hoer;  eyal  alle  herten,  die  met  snyeren  herten Gode minnen, merct 
nn!  want  desghelgcs  es  ons  geschiet,  als  die  coeninginne  des  hemels 
yoer-wtyercoren,  als  die  sonne  int  lant  coemt  yan  onser  herten,  ende 
in  onse  blinckende  ghedachte  hoer  memorie  ghestort  woert  aonder 
wolke.    Want   alle    haertheit  woert  dagelgx  beweeot  yan  groetheit 


1)  rysjes.   2)  onthouding.   3)  bezoeken.   4)  zuil,  Reeselpaal.   5)?.  ytotenbLllS.   S)  ouden 
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des  lichts,    alle  dorheit   woert   be?oohtet   met   doawe   hemelsoher 
graden,  die  donckerheiden  werden  yerdreyen,  eene  nawe  liohigael 
op,  ende  ons  woert  ontellike  blgssoap  yermeeret.  Hieromme,  o  onse 
werdinne,  blgssoap  ende  yroade  ^)  ons  herten,  wi  onsalighe  sandaers 
Tallen   Toer   a   met  eenre  stemmen  der  groeten,  ende  met  groeter 
begeerten   gmeten   wi   a,  moeder  der  graoien,  aten  ynnersten  ons 
herten,  met  soohtinghen  ende  met  tranen  ende  met  ynniger  knielinghe 
ons  herten.  Die  kinderen  ?erbliden  hem  in  den  ghelojde  der  organen, 
ende  yan  goeder  nymaren  ^  yerbliden  hem  alle  herten  ;  aldns  werde 
io  in   uwer  soeter   ghedenokenisse   te   male  yerhit  in  goddelgker 
minnen,  ende  begere  a  te  loren,  die  hemel  ende  erde  ende  al  haer 
maoht  lofende   sgn.  Alder  oreatueren  goetheit  te  gheliken  *)  nwer 
werdioheit,   is  als  eene  oleine  maneschine  inder  naoht  teghen  die 
onghemeten  olaerheit   der  aonnen ;  want  die  godlike  wijsheit  hoTet 
a  Boe  hoechlike  met  hoeren  graoien  yerchiert,  ende  met  soe  menich- 
Tuldiger   goetheit  gheoleet,   dat  sine  onbegripelike  wgsheit,  die  in 
a   lichtet,   ons   te   begerliker   es  ;yan  nwen  wederblioke.  Als  io  in 
mgn   ghedaohte   yertrecke  ^)  die  yrome  manne  die  n  yan  beginne 
gheloeft   hebben,   soe   oome  ie  yan  wonder  wt  mi  seWen,  ende  en 
hebbe  den  gheest  niet  meer  in  mi  seWen ;  mer  als  io  weder  in  mj 
selyen   oome,   soe   pense   io  ende  segge:  o.  God  groete  a,  goeder- 
tieren  maget,   die   een  ehierheit  sgt  alle  der  meeohden.  Wat  ie  *) 
tonghe   yan   nwen   prise  ghespreken   oonste,  ende  nye  penne  ghe- 
soriyen,  of  harte  ghedinoken,  al  dat  te  hoepe  ghegadert  ende  gheset, 
ende  in  een  bondekeyn  yan  fiolen  *)  ghebonden  ende  hondertfoldicht, 
ende   sonder   getal   meniohfnldioht,  met  eenen  deyoten  herten,  met 
gnldenre  sohoenheit,  met  honiohyloeienden  smake,  ende  met  roeke 
yan  dierbaren  saWen  ende  welriekende  crnde,  offer  io  aalteloyen, 
ende  te  glorifioeren,  heilighe  maget  na  ende  in  der  eewioheit.  Alse 
ie  a  aensien,  danot  mi  dat  io  den  blinokende  hemel  aensien,  gheoiert 
met  sterren,  endo  dat  io  woene  int  paradgs  yol  weelden ;  ende  om 
awe   groetheit   yerghete   io   mgns   selfs,   ende   yerwondere  yander 
onghemetenheit  ower  glorien ;  soe  roepe  io  met  oraohten  :  o,  hoeeheit 
der  rgoheit  der  wgsheit  ende  der  ooniten ')  GNkIs,  met  hoe  yroelicker 

1)  freogde.    t)  tUdlog.   t)  fergelQkefl  met.   4)  oaga.   5)  ooit   •)  De  ?lool  U  de  bloem 
der  oetmoedlctaelt   7)  kenoU. 
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herten  hebdi  verblgt,  doe  ghi  dese  edele  oreatuere  met  eoe  to1« 
oomenre  sohoenheit  maeoten  deser  werelt  tot  eenre  yroaden  1  ')  o^ 
magetlike  oegen,  met  alten  groete  olaerheit  blickende!  o,  roode 
wanghen  1  o,  blinckende  hare  in  gulden  schine !  o,  hoe  talich  ign 
a  lippeni  die  gheheilioht  syn  o?ermits  menioh  oossen  owes  lie?en 
kints  I  Meestal  dat  in  a  es  yander  ewiger  wgsheit  ?roedelike  ghe- 
maect,  ende  beqnameiike  gheciert,  nochtan  sanderlinghe  ■maeeken 
ons,  onsalighen,  a  borsten,  die  xpm  den  Heer  soeohden  aldersoete- 
Igoste;  want  wt  hem  coemt  dat  leyen  ende  yloeyt  soeticheit,  die 
alle  sielen  ganset  1  ^)  — 


WAT  KRISTUS  WELGEVALLIG  IS.  ') 


Een  goet  mensche  begeerde  te  weten  yan  onsen  Heer:  wair 
mede  dat  hi  hem  oefenen  mocht,  dat  hem  alre  behaghelioste  waer? 
Doe  wert  hem  geantwoord  yan  den  Heiligen  G^eest:  Ghif  een 
pennino  om  Goods  wille  ende  om  minen  wille  in  die  igt  dattnnt 
selye  orbaren  moges.  ^)  Dat  is  mi  iieyer  ende  is  di  natter  dan  oflo  gayes 
enen  hoep  roots  gonts  yander  eerden  totten  hemel  na  dgnre  doot. 
Dat  ander  is :  sohreye  enen  droepel  om  dine  sonden  of  om  mine 
passie.  Dat  is  mi  Iieyer  ende  di  natter  dan  ofta  weneste  een  heel 
zee  om  yerganolioke  dingen.  Dat  derde  is :  yerdraeh  een  herd  woird 
yerdaldelike  om  minen  wille.  Dat  is  mi  Iieyer  ende  di  notter  dtn 
ofta  also  yele  roeden  oyer  dinen  liohaem  ontween  sloeghes  als  op 
een  breet  yelt  moohten  leggen.  Dat  yierde  is:  breo  dinen  slaepom 
minen  wille.  Dat  is  mi  Iieyer  ende  di  natter  dan  ofta  xii  ridderen 
na  dijnre  doot  sendeste  oyer  see  mit  dinen  goede  teghens  die 
Oerraoinen  te  yechten  om  minen  wille.  Dat  ygfte  is:  herberge  den 
ellendigen  mensohe  ende  doe  goet  den  armen.  Dat  is  mi  Iieyer  ende 
di  natter  dan  ofta  6  jair  yastedes  ende  in  eiker  weke  drie  dage, 
in    water    ende  in   brode.  Dat  seste  is :  mit  aftersprake  ')  en  lette 


1)  vreugd,   t)  geneest.   3)  Ullg.  door  Ds.  v.  Ilerson  io  bet  Arcblef  ¥oor  kerkgescb.  van 
Vloten  bl.  135.    4)  gebruiken  kunt   5)  acbterklap. 
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niemanl  noch  en  soade  niemant.  Dat  is  mi  iie?er  ende  di  beter  dan 
ofta  alfK)  Tele  bar?oet  ginges,  aUo  dat  men  dine  yoetstappen  met 
bloede  mochte  sien  ende  dat  om  minen  wille.  Dat  seyende  is :  brengt 
alle  dine  te  besten.  Dat  is  mi  lieyer  ende  di  beter,  dan  ofta  also 
goet  waers,  also  dattn  dagelix  wordes  gOToert  in  den  derden  hemel. 
Dat  aohte  is:  so  watsta  begeerste  om  Igf,  om  sieie,  om  goet,  om 
ere,  of  om  enige  dingen,  des  bidde  mi  seWer.  Dat  is  mi  lie?er  ende 
di  natter,  dan  ofte  Maria,  mijn  moeder,  ende  alle  mine  heiligen, 
ende  alle  mine  engelen  ?oir  di  baden,  nochtan  es  mi  lie?er  datta 
mi  seWer  biddes.  Dat  neghende  is :  minne  mi  ende  hebbe  mi  lief. 
Dat  is  mi  lie?er  ende  di  natter,  dan  of  een  oalamme  ^)  ginge  yan 
der  eerden  tot  anden  hemel,  die  te  beiden  siden  snede  als  een  scaer, 
ende  da  die  dagelics  opghinges  ende  neder,  noch  lieyer  is  mi  datta 
mi  minnes  ende  lief  hebbes ;  ja  boyen  alle  dingen  1 


PLICHTEN  EENS  DEVOTEN  MENSCHEN.  ') 


Enen  deyoten  mensche  horen  sonderlinghe  dre  pnnten  toe.  Dat 
eerste  is  dat  hi  hebbe  enen  yaerighen  wille  sgns  seWes  ghebreken 
wt  te  roden,  ende  oec  ander  menschen  te  helpen,  sonderlinge  die 
mit  hem  woenen  ;  als  onse  yader  her  lan  yan  den  Gronde  plaoh 
dit  woert  santé  Poawels  dioke  te  seggen :  die  der  sgnre  ende  sonder- 
linge der  haosghenoten  gheen  sorghe  en  heyet,  die  heyet  dat  gheloye 
yersaket,  ende  is  snoder  dan  een  heiden.  Dat  ander  pnnt  is  niement 
te  oerdelen,  mer  medeliden  te  hebben  mit  den  ghenen,  die  in  cranc- 
heiden  ende  in  ghebreken  sgn,  ende  die  fee  helpen  nae  onsen  yer- 
moghen ;  niet  mit  yerstoertheit  te  dencken :  hoe  heyet  hoer  die 
soster,  mer  denoken :  mochte  ie  dat  snsterkgn  helpen,  dattet  dat 
ghebrec  yerwonne,  ie  wonde  gaern  daeryoer  wat  Uden ;  konde  men 
anders  daer  niet  toe  doen,  soe  sollen  wi  daeryoer  bidden  ende  ymmer 
ons   waren  ')   yoer  onweerdicheit  op  die  saster,  ende  wi  sollen  se 
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ontBoholdighen  ende  bopen  dat  hoer  menlnge  onse  lie?e  Uere  is. 
Dat  derde  pant  is  goetwillige  saeticheit  totten  ghenen,  die  wi 
berispen,  ende  bedienstigber  te  wesen  naedat  wi  berispet  sgn  dan 
wi  te  Yoren  waren ;  die  een  wolf  en  bitet  den  anderen  niet ;  wan- 
neer men  nnt  mynnen  ende  nut  snetiobeit  yermaent,  dat  en  maoh 
niet  mit  bitterbeit  ende  mit  passien  gbenomen  werden.  Men  aonde 
lange  een  lewinne  bijnden,  eer  si  tam  worde;  dat  ti  gebonden  is 
dat  is  hoer  Terdrietlic,  ende  diegheen  die  se  bgnt  ist  yerdrietUo; 
desghelikes  dat  nat  bitterheit  ende  nnt  passien  geseit  wort,  dat  en 
tan  niet  mit  mynnen  gbenomen  werden,  ende  daer  beboeyen  ^)  wi 
ons  Yoer  te  waren.  Dese  nntghereote  mynne  ende  medeliden  ende 
goedwilliobeit  ende  goetwillighe  snetiobeit  is  als  een  seelkgn  yan 
drien  strengen,  dat  niet  liditelic  gbebroken  en  wert  Onse  yaders, 
bi  meisters  Gherardns  Groetes  tiden,  waren  alaoe  begherieh  ende 
minlio,  die  een  den  anderen  te  yermanen  in  boren  ghebreken  ende 
te  treoken  tot  onsen  lieyen  Here.  Ende  dat  begheerde  hi  alteseer 
yan  ons,  dat  wi  soe  minlic  onder  malcander  waren,  ende  seide 
dat  aldns  minlic  ghekeert  te  wesen  tot  enen  anderen  Teel  lekerre 
waer,  dan  of  een  mensohe  al  te  seer  op  hem  selyen  stonde,  als  wi 
merken  mogben  in  den  heiligben  leraers,  die  hem  niet  en  lieten 
gbenoegben,  dat  si  baer  pater  noster  badden  gbeleoen,  mer  hebben 
yeel  ghearbeit  ende  grote  boke  ghemaket,  daer  si  die  heilighe  kerke 
mede  yerlioht  hebben,  ende  yeel  menschen  gheleert  ende  gbetogben 
yan  haerre  dwalinge. 


LIEFDE  TOT  KRISTUS.  ') 


Het  was  een  ioncfronwe,  die  heymelic  was  ontsteken  mit  mynneo, 
ende  sy  en  wiste  niet  wiet  hair  ghedaen  bad.  Doe  seynde  ')  ly 
wt  een  yan  haren  ionofronwen,  die  was  gheheten  eognieio,  dat  is  in 
dnntsobe  kennis.  Dese  wordt  wt  gheseynt  yan  hair  yronwe  onder 
die   oreatneren   der   warelt,  of  si  yement  yinden  moobta,  die  haar 
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Trouwe  goei  ghenoeoh  ware ;  si  socht  mit  groten  ylite  onder  alle  sterflike 
creataeren,  ende  sy  en  yant  nyemenl,  die  haer  ghenoechde  of  die 
rgc  ghenoeoh  ware;  oec  en  yant  %j  nyement  die  also  snbtgl  was, 
dat  sj  hejmelic  sonde  sonder  wtwendighe  wereken  haer  yronwen 
herte  ontsteken  moghen ;  sinte  Angnstgn  seit :  si  sochte  ghescepen 
dinghen,  ende  het  was  een  onghesoepen  meister  diet  hair  ghedaen 
hadde.  Doe  dese  ioncfroawe  weder  qnam,  seide  sy  tot  hare  Trouwe : 
jo  hebbe  ghesocht  onder  alle  die  aertsohe  dinghen  ende  si  sijnalle 
gader  yerganclio;  je  hebbe  ghesocht  onder  allo  die  men sohen,  ende 
daer  en  is  nyement  sonder  ylecke,  ende  ghi  sgt  onbesmet  van  allen 
onsnyeren  dinghen ;  je  heb  oeo  besien  sonne  ende  mane  ende  die 
sterren,  die  wisen  mi  oeo  dat  sy  niet  goet  ghenoeoh  en  sijn ;  hierom, 
lieye  yrouwe,  soeeti  die  aerde,  ghi  sgt  edelre,  soeoti  die  sonne  ende 
maen,  ghi  sgt  claerre,  soeeti  die  sterren  aen  den  hemel,  ghi  sijt 
hogher,  soeeti  den  mensche,  ghi  sgt  subtijlre,  soeeti  der  enghelen 
natnere,  dair  snldi  boyen  comen.  Als  dit  die  yronwe  hoerde,  so  yiel 
si  neder  in  onmachten,  si  qnam  yan  haer  seWen  ende  yerloos  haer 
yarwe  ende  si  scheen  seer  droeyich  int  ghelaet.  Doe  quamen  al 
haer  camerieren  ende  waren  seer  bedroeft  mit  haer.  Doe  stont  daer 
een  op  yan  hem  allen  ende  was  gheheten  spes,  dat  is  hope;  dese 
sprac  tot  hair :  yrouwe,  set  u  te  yreden  ende  laet  sinken  uwen  rouwe ; 
ghi  sult  wel  yinden,  die  u  ghewont  heeft,  ende  dan  snldi  wel  ghe- 
nesen.  Doe  sprac  die  yrouwe  mit  eenre  droeyigher  herten  ende  mit 
eenre  deynre  stemmen  :  gaet  yan  mi,  want  ghi  yernuwet  mgn  droef- 
nisse  ende  ghg  yermeert  mijn  yerlanghen ;  want  ghi  seght  mi  yan 
toecomende  blgscappen,  mer  ghi  en  segt  mi  niet  wanneer;  yoirt 
lach  si  kermende  ende  daghende :  och,  wie  mach  my  aldus  ghewont 
hebben  ende  wanneer  sol  ie  hem  sien  I  och,  hoe  langhe  sel  ie  noch 
beyden !  och,  of  icken  doch  eens  saghe !  och,  hoe  mach  dat  sgii 
edelheit  liden,  dat  hi  my  aldus  langhe  in  deser  qualen  laet!  hi 
scoet  my  mit  sgnre  stralen  ')  ende  liep  heymelgc  wech,  ende  nam  die 
salye  mit  hem,  ende  aldus  en  mach  my  nyement  troosten,  noch 
ghesont  maken,  dan  hi  alleen ;  want  hi  is  dieghene,  die  ie  mynne ; 
om  hem  yerteer  ie  al  mgn  craohten,  je  yerliese  al  mgn  ghesonthelt ; 
alle  blgscap  is  yerre  yan  my ;  troost  ende  solaes  yan  creatneren  dat 
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is  my  mer  een  droef  heit;  die  rgcheit  en  mach  mj  niet  TerheffeUf 
nooh  eer  en  mach  my  niet  yerbliden.  Doen  si  aldoa  lach  ende 
olaghede,  qaam  tot  haer  die  derde  ioncfroawe»  die  hiet  fides^  dat  is 
ff  heioef ;  die  sprac :  hoe  moechdi  aldas  ghebaren  P  ghi  weet  wel, 
■doch  is  hi  yan  goeder  mynnen,  dat  hi  nmmer  wederoomen  sel; 
hierom  laet  sinoken  uwen  roawe,  ende  laet  u  screyen  ende  en 
weest  niet  yeryaert;  als  ghi  alre  minst  yermoet,  so  sel  hi  comen 
alre  eerst ;  dat  hi  aldns  langhe  beit,  dat  doet  hi  al  op  wijsheit ; 
hi  coemt  lancsaem,  opdat  ghi  hem  mit  arbeyden  soeken  selt ;  want 
wat  die  mensche  mit  arbeiden  yerorighet,  dat  wort  mit  minnen 
beseten.  Doe  sprac  die  yroawe :  soude  ie  hem  noch  meer  mynnen, 
so  most  ie  steryen.  Doe  sprac  die  ioncfronwe :  yronwe,  ghi  en  wetet 
niet,  hoe  yeel  ghi  mynnen  moghet,  want  mynne  is  alte  lockeren 
spiee;  ende  int  lest  soe  laet  hi  oec  hem  selyen  yinden,  omdat  ghi 
in  ghenen  mistroest  yallen  en  snlste ;  ende  hierom  weet  ie  wel  dat 
hi  scier  ^)  comen  sel.  Doe  sprac  die  yronwe:  ghi  spreeot  recht  of 
ghi  hem  kennede,  die  mi  dit  ghedaen  heeft,  ende  ghi  moeten  oec 
seker  wel  kennen,  want  ghi  hebt  my  soe  yeel  yan  sinen  seden 
gheseit.  Doe  sprac  die  ioncfronwe:  yronwe,  ie  kenne  n  also  edel 
ende  also  wijs,  dat  n  nyement  yerleyden  en  mach,  hi  en  *)  moet 
beter  ende  wijser  sgn  dan  ghi  sgt ;  hierom  heb  ie  yan  sinen  wgsen 
doechden  ghesproken,  die  een  ionghelinc  hebben  moet»  die  n  be- 
tamen sel  te  nemen.  Die  yronwe  sprac :  nn  hebste  my  gheworpen 
yan  enen  hoghen  berghe  in  een  droeyich  dal,  want  mgn  hert 
begonde  te  yoncken,  doen  ie  hoerde  yan  sinen  groten  doechden, 
ende  ie  had  ghewaent,  dat  ghi  hem  wel  ghekent  hadt ;  mer  nu 
hebdi  my  al  ooghetroest  ende  meer  bedroeft,  dan  ie  ye  te  yoren 
was.  Ende  mittien  woerden  qnam  sy  yan  hair  selyen  ende  yiel  in 
onmachten,  ende  riep  mit  eenre  bedroefder  stemmen :  ooh,  ellen- 
dich  ende  alleen,  yersmaet  ende  yergheten  ende  onghetrooet!  ende 
mittien  yerloos  si  haer  sprake.  Doe  die  camerieren  dit  saghen, 
waren  si  seer  bedroeft  ende  spraken :  wat  snllen  wg  doen  P  onse 
yronwe  heeft  gheweest,  ende  wi  en  weten  niet  waer,  ende  si  is 
seer   siec,   ende    en   weten    niet  wat  haer  let,  ende  si  is  ghewont. 
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ende  wij  en  weten  niet  wiet  haer  ghedaen  heeft;  ende  hierom 
moghen  wij  wel  met  recht  bedroeyet  sijn  mit  haer.  Mittien  stont  die 
Tierde  ionofronwe  ende  was  gheheten  sapiencia^  dat  is  wi)8heU\ 
dese  qnam  tot  haerre  yronwe  ende  sprao :  en  weest  niet  bedroeft  noch 
yerraert,  segt  mj,  wat  a  let,  ende  hoe  ghedaen  ^)  a  siect  is,  ende 
hoe  dattet  n  eerst  aenqnam;  je  sel  a  seggen  wie  dattet  a  ghedaen 
heeft.  Doe  dat  die  ^ron  hoerde,  sach  si  op  mit  enen  droe?ighen 
aenghesioht  ende  sprao :  jo  heb  anxt,  ie  sel  minen  arbeit  yerliesen, 
ende  io  dncht  dat  ie  meer  bedroevet  sel  worden;  want  openbaer 
ie  a  mgn  heymelicheit  ende  mijn  siecte,  ende  bli?e  ie  dan  onghe- 
troest,  so  dncht  ie  dat  ie  mgn  rouwe  yernnwen  sel,  want  lichtelic 
te  gheloyen  dat  heeft  menighen  mensche  bedroghen.  Doe  sprac  die 
wijsheit:  ghi  moet  nochtan  die  wonden  openbaren,  snldi  medecgn 
ontfaen.  Doe  openbaerde  die  yronwe  haer  siecte  ende  sprac  totter 
ioncfronwen :  doe  io  dese  siecte  eerst  oreech,  doe  creech  ie  een 
yerdrieten  alre  wtwendigher  ghenoechten,  ende  io  wort  simpel  *) 
in  mgnre  ghedachten  ende  pner  ^  in  mgnre  meninghe,  ende  ie 
hoede  my  yoer  ydel  woerden  ende  ydel  ghesicht,  ende  gaerne  was 
io  alleen  in  penitencien  ende  in  bedinghen.  ^)  Die  ioncfron  sprac: 
my  dnnct,  dat  icken  wel  kenne,  diet  n  ghedaen  heyet.  Doe  sprac 
die  yronwe  mit  eenre  blijder  stemmen :  ie  en  mach  niet  langhor 
beyden ;  hoert  ie  sel  o  segghen,  hoe  ie  my  yan  binnen  beyoele,  ') 
opdat  ghi  moghet  segghen  wi  hl  is  ende  hoe  hi  heet,  wantonder- 
wilen  bin  ie  also  bedroeft,  dat  ie  my  niet  bedwinghen  encan,  ende 
dat  ie  ghedenoken,  ghespreken,  noch  ghebidden  en  oan ;  ende  dan 
comet  den  rouwe  also  groot  ende  dringhet  als  een  yloet  wt  mgnre 
herten  doer  al  mgn  cracht;  ende  dan  worden  mgn  leden  lioht 
ende  warm ;  hierna  comen  die  tranen  wt  minen  oghen  ende  onderwilen 
wort  mgn  hert  also  yol,  dat  ie  gheen  dino  begripen  en  can,  ende 
dan  coem  ie  somtgt  tot  eenre  stillioheit,  dat  ie  mijn  reden  niet 
ghebruken  en  can;  ende  dan  lichten  die  yonoken  sgnre  mynnen  in 
mgnre  herten,  recht  als  een  ynerioh  eloot  in  eenre  donokere  camer ; 
ende  dan  gheyoel  io  een  licht  boyen  allen  lichten  ende  een  lost 
boyen    alle    sneticheit,    wat    dat    is    en    weet    ie    niet,   die    mi 
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aldos  loeteliken  ende  Triendeliken  beyali»  ende  mgn  hert 
aldus  orachielike  doorrloyt  ende  aldus  Toerlike  doenteeet;  hoe 
ie  meer  smake,  hoe  ie  meer  beme,  ')  ende  hoe  ie  meer  begheer 
te  barnen,  ende  nymmermeer  en  word  ie  ?enaet  in  mgnre  begheer» 
ten ;  ende  als  ie  waen  wesen  alre  blgtrte,  eo  werdt  ie  weder  ao  seer 
bedroeft,  dat  ie  Terliese  alle  blgaeap,  die  ie  te  Toren  ye  *)  ^eereeehf 
ende  so  Tal  ie  weder  in  ommachten;  ende  dan  beghin  ie  te  kannen 
ende  te  olaghen,  ende  dencke  ie  op  die  blisoap,  die  ie  liad ;  ende 
dier  te  ontberen  ontsincken  my  alle  mgn  craehten ;  ende  als  ie  dan 
al  Tergheten  waen  wesen,  so  coemt  in  my  een  sonderlinghe  yroechde ; 
aldus  bin  ie  yerhanghen  als  een  ancker  in  een  sdp ;  mer  dese 
Troeohde  is  also  groet,  dat  iose  niet  begripen  en  ean,  ende  si  is 
also  diep,  dat  ie  se  niet  ghegronden  en  ean,  si  is  also  edel  dat  ie 
se  niet  yolprisen  en  ean.  Doe  sprao  die  ioncfron:  yronwe,  iokenne 
die  trouwe  yrient  wel,  die  u  aldus  ghewont  beeft  Doe  sprae  die 
Trouwe :  wie  hoTot  my  dan  ghedaen  P  Doe  sprae  die  ionefrou : 
caritaSy  dats  die  mynne^  hevet  u  ghedaen.  Doe  sprae  die  TTonwe: 
dats  een  yan  minen  ioncfrouwen,  hoe  dorst  si  my  dan  ghewonden, 
ende  doe  sy  my  ghewont  had,  hoe  dorst  si  doen  gheewigen,  ende 
laten  my  in  deeer  noot?  Die  ionefrou  sprae:  dat  Traget  haerselye, 
ende  hoort  haer  woerden.  Men  dede  die  mynne  halen,  ende  doen  sy 
quam,  broohte  sy  een  blide  aensioht,  ende  een  yrolie  aensooowen 
ende  ene  ghenoechlic  ghelaet,  ende  si  sprae  totter  yroowen  ende 
seide:  yrouwe,  sidi  sieeP  hoe  en  heb  ie  dat  niet  eer  gheweten?  Die 
yrouwe  sprae:  waerom  wondestu  my  ende  ghinghes  wech  yan  mi 
ende  liet  my  onghetroestP  die  mynne  sprae:  lieye  yroowe,  sydi 
ghewont,  hoe  hebstu  aldns  langhe  ghebeit,  eer  ghi  tot  my  ghecomeo 
sgt  om  raetP  Die  yrouwe  sprao:  ie  heb  yeel  troost  yan  buten 
ghesocht.  Die  mynne  sprao:  daerom  sydi  onghetroost  yan  binnen 
ghebleyen.  Die  yrou  sprae:  en  seelt  my  doeh  niet,  mer  segt  my, 
wie  di  hier  gheseynt  heeft P  Die  mynne  sprae:  Ihesns  heeft  my  tot 
n  gheseynt,  ende  die  hiet  my  u  wonden  ende  haestelie  weder  weeh 
lopen,  opdat  u  quale  te  meerre  worde;  want  also  langhe  als  lief 
bi  lief  is,  so  en  weet  lief  niet,  hoe  lief  dat  lief  is;  mer  als  lief  Hef 
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yerloren  heeft,  soe  weet  eent  lief,  hoe  lief  lief  was ;  ende  hierom 
hiel  hi  my  haestelio  wech  gaen,  opdat  ghi  altoes  meer  ende  meer 
bamen  mocht.  Doe  sprao  die  yroawe:  en  sonde  io  hem  niet  weder 
connen  wonden?  De  ioncfronwe  sprac:  yronwe,  daer  wil  io  bode  of 
sgn,  ie  en  darf  ')  om  den  wech  niet  vraghen,  want  ie  bin  daer 
weibekent:  gheeft  my  een  ioncfron  mede,  die  io  kieee,  ende  ie  sel 
gaen  ende  scieten  weder,  die  n  ghescoten  hoTot.  Doe  sprac  die 
yronwe:  kies  die  dn  hebben  wilste;  die  mynne  sprao:  ie  kiese  oracto, 
dat  is  ghebetf  dese  wil  io  hebben,  want  si  is  snel  ende  wel  te  yoet ; 
sj  is  oec  naerstich  ende  niet  ydel,  ende  hierom  yoeghet  sy  wel  tot 
des  Heren  hoye.  Doe  dat  ghebet  hoerde  dat  sy  mede  most,  docht 
haer  die  wech  lanc  wesen,  ende  nam  mede  een  yleskijn  mit  water, 
daerbi  yerstaen  wi  ynnighe  tranen,  die  wt  reynre  herten  comen. 
Doe  die  yronwe  sach  dat  die  mynne  ende  dat  ghebet  ghereet  waren, 
sprac  si  totter  mynnen :  waermede  snldi  hem  gheraken,  want  ghi 
en  draghet  niet  mit  nP  Doe  nam  mynne  enen  boghe,  daer  wg  bi 
yerstaen  een  yrienlgk  omyaen,  ende  twee  stralen,  ^  die  een  bednnt 
een  yriendelic  te  yoete  yallen  wt  rechter  oetmoedicheit ;  die  ander 
strael  bednnt  een  yriendelic  oyerdencken  sgnre  yerborgen  goeder- 
tierenheit.  Als  die  yronwe  sach  dat  haer  ioncfronwen  bereit  waren, 
sprac  sy  mit  enen  groten  yerlanghen :  och,  en  weest  doch  niet 
langhe  onderweghe,  ende  en  comet  niet  onghebootscapt  weder.  Si 
ghinghen  beide  mit  groter  ylgt,  ende  die  yronwe  bleef  in  yerbeiden 
ende  yerlanghen.  Als  dese  ioncfronwen  qnamen  yoer  die  poortedes 
Heren,  daer  wi  bi  yerstaen  dat  ewighe  leyen,  ende  dat  ghebet  sach 
an  alle  die  scoenheit  ende  rgcheit  des  ewichs  leyens,  yiel  si  neder 
opten  dorpel  ende  doorsocht  alle  hair  crachten  mit  arbeide  des  ghe- 
bedes;  ende  doe  sy  aldns  ghearbeyt  hadde,  dorstede  haer  sonder- 
linghe  seer,  ende  si  nam  haer  yleskgn  ende  dranct  wt,  al  totten 
gronde;  hierbi  yerstaen  wi  een  wtyloeyinghe  der  tranen,  die  haer 
comen  wt  ynnighen  ghebeden.  Als  dan  die  mynne  sach,  dat  dat 
ghebet  niet  mede  en  wonde  ende  daer  legghende  bleef,  ghinc  s! 
alleen ;  si  was  des  conincs  heymelicste  raet,  ende  hierom  streeo  si 
heymelic   yoer   die  camer  des  Heren  ende  nam  den  strale  des  oet- 
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moedighen  nederyalleoB  ende  scoet  den  conine  in  sgn  syde,  ende 
hi  sach  omme  ende  seide:  io  bin  ammer  gheraeot,  oec  wiet  my 
dede.  Ende  mittien  nam  die  mynne  den  anderen  strael  dee  over- 
denokens  ende  bcooI  hem  in  Bijn  herte;  daerwt  en  liep  gheen  bleet 
mer  honioh  der  rechter  Boeticheit.  Doe  nam  Bi  een  glas,  daerbi  Terstaen 
wg  een  onbecommert  herte,  ende  qnam  totten  conine,  ende  wonde 
daerin  ontfanghen  dat  wt  Bgnre  wonden  liep.  Doe  Traechde  die 
conine  der  mynnen,  wie  haer  also  koen  maecte,  dat  ai  hem  Bcieten 
dorBteP  Si  seide:  Heer,  het  Ib  yerdient.  Doe  Bprao  die  aachtmoe- 
dighe  Heeri  ende  Beide  totter  mynnen :  neemt  deae  salve  ende 
brenot  se  denghenen  die  om  minen  wille  ghewont  is,  ende  segt 
haer,  dat  dit  haer  crachten  Bgn,  die  By  om  minen  wil  verteert  heeft, 
ende  segt  haer  dat  ie  haer  dit  mit  boden  Boynde ;  int  leate  Bel  ie 
BeWe  comen  ende  yer?nllen  haer  begheerten,  ende  makenae  yry  Tan 
alre  droef  heiden.  Die  mynne  nam  oerlof  aenden  oonino  ende  ghine 
yandaen  mit  blider  herten;  ende  doe  bI  qnam  ?oer  die poorte, daer 
egt  ghebet  liet  voer  legghen,  doe  Bprac  dat  ghebet  tot  haer:  hoe 
Bnllen  wg  onBC  bootBcap  ghedoen  P  Die  mynne  Bprac :  agt  te  Treden, 
het  iB  ghedaen ;  ie  hebben  ghoBcoten  ende  gheraect ;  io  hebbe  ghe- 
beden  ende  mgn  ghebet  heb  ie  ghecreghen  ;  ende  mit  deaen  woordra 
ghinghen  Bi  beide  mit  blider  herten  tot  haerre  Tronwen.  Doe  die 
Tronwe  Bach  dat  ei  qnamen  Tan  Terre,  liep  Bi  hem  teghen  mit  groten 
naerBten  ende  yraechde  ofBy  yet  ghebraoht  hadden.  Ende  te  hant 
gaf  haer  die  mynne  dat  glaa,  ende  Bonder  langhor  beiden,  drane 
Bi  dat  wt  mit  groter  begheerten  ende  Bprac:  mit  minen  elagenheb 
ie  Bokerheit  yerworTon,  ende  mit  minen  dorBt  heb  ie  drinoken  ghe- 
creghen :  mit  groten  arbeit  bin  io  ghecomen  tot  groter  rnst  Tot 
nu  toe  heb  ie  lief  ghemyot  al  onbekent ;  mer  nu  ken  icken  boItb, 
nu  en  iet  gheen  noot,  dat  ie  Toortan  yemant  anderB  troeet  soeke  of 
beghere,  dan  alleen  an  hem;  want  hi  hem  Tan  my  heeft  laten  Tin- 
den, die  ie  langhe  ghesocht  hebbe.  Doe  Bpraken  die  ionofronwen: 
Tronwe,  nu  en  behoefdl  onBor  bootBcap  niet  meer.  Si  antwoerde: 
neen  io;  wie  Iheenm  mint  in  rechter  Inet,  die  Tint  in  hem  aelTen 
die  ewighe  ruBt;  mgn  hert  ontBteect  mi  ghelgc  die  Bonne,  Trt  rechter 
minnen  wil  ie  hem  loTen ;  alduB  can  IheeuB  in  weelden  hoTon ;  ghi 
reyne  herten,  Bgt  dea  wis,  dat  dit  der  mynnen  Boetieheit  ia.  — 
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INBEELDING.  ') 


Die  Tierde  sonde  taü  yerweentheil  -)  is  beroemminghe,  die  ghehaet 
is  Tan  Gode  ende  Tanden  mensohen,  want  een  beroemer  is  recht 
als  die  kockoC|  die  niet  singhen  en  kan  dan  yan  hem  selyen.  Het 
is  ymmer  alte  groten  scande,  dat  een  scIto  mitten  monde  seit  Tan 
sgns  seWes  wijsheit  of  goede  werken,  of  Tan  sinen  edelen  gheslaobfee; 
tfi  der  scanden ! 


YDELHEID.  ') 


Die  Tgfte  tacke  Tan  boTerdien  is  ydel  glorie,  dat  is  een  ghecke 
ghenoechte  Tan  loTinghen,  wanneer  een  in  sijnre  herten  een  Troechde 
Toelt  om  dat  hi  menet,  dat  men  hem  Tan  enighen  dinghen  loeft  of 
prijst,  die  hi  doet  of  aen  hem  heeft.  Aldos  begheert  hi  lof  Tan 
dinghen,  daer  hi  bilx  Gode  of  ^)  loTen  sonde ;  ende  daer  om  is  ydel 
glorie  een  dieninghe  des  duTek,  want  si  steelt  Gode  dat  hem  alleen 
toe  hoert;  want  Tan  allen  dnechdeliken  werken  behoort  Gode  alleen 
die  eer  ende  die  glorie  toe  ende  alle  lof,  ende  ons  die  baet  of  die 
Trnchte.  Idel  glorie  is  een  groet  stormende  wgnt,  die  dese  grote 
toeme  ende  cloc-hnns  ter  neder  waeyt,  die  dese  hoghe  bome 
des  wouts  neder  worpet,  ende  dat  hoghe  gheberchte  doet 
storten  ende  Tallen,  ie  mene  die  grote  moghende  lade,  die 
hoghe  gheleerde  Inde,  ende  die  gheestelike  heilighe  Inde.  Daer  om 
mach  men  ydel  glorye  wel  heten  des  duTols  penninc,  want  hi 
alle  die  beste  ware  ende  costelicste  pennewaerde  ')  in  die  merc- 
ten  deser  werlt  daer  mede  op  copet.  Ende  want  onse  licTe  Here 
ons  mit  drien  manyeren  Tan  gaTen  begaeft,  so  deelt  die  duTcl  oec 
dese  ydele  glorie  in  dryen  om  dese  drye  gaTen  te  copen.  Dese 
eerste  gaTC  is  die  gaTO  der  natneren.  Die  ander  die  gaTe  der  aTon- 


1)  uu  ,^68  CoDlox  Samme*'.  y.  Vloten  bl.  15t.   t)   troUcbbeld.   3)  Al8  Toren.  bl.  151. 
4)  foor.   5)  koopwaar. 
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toeren.  Die  derde  die  gaye  der  graoien.  Die  gare  der  natneren 
gheTet  God  in  dryen  manyeren,  als  inden  li?e,  io  der  aielen,  ende 
in  beyde.  Eerst  in  den  live,  als  in  scoenten,  in  ghesontheden,  in 
craohten,  in  geringhicbeit,  in  coenheit,  in  edelheit,  in  welsinghen, 
ende  des  ghelgcs.  Nn  inder  sielen,  als  in  olaer  sinne  nanwe  te  Ter- 
staen,  in  sabtglheit  behendich  dine  te  ygnden,  ende  in  goeder 
memorien  langhe  te  ontbonden,  ende  des  gbelgcs.  Nn  in  bejdeo 
als  in  allen  natnerliobeden,  sediobeden,  in  miltheden,  in  ghetempert- 
heden,  in  goetliobeden  ende  des  gbelyos.  Dit  sgn  alle  die  gaven 
der  natneren  daer  men  Gode  sonderlinghen  of  te  loren  ende  te 
dancken  beeft,  mer  die  boYerdigbe  menseben,  die  God  dit  gegberen 
beeft,  lopen  daermede  ten  dnyel  ende  ?ercopen  bem  deae  ware  om 
den  penninc  der  ydelre  glorien  Yoorscreven.  Aldns  wort  God  yer- 
toernt,  daer  men  hem  mede  dienen  ende  dancken  sonde.  Diet  nanwe 
wil  merken,  so  doetmen  mit  ydelre  glorien  in  menigber  manyeren 
sonde,  in  al  desen  gaven  der  natnren,  die  io  mit  corte  woerden 
OTorlopen  ^)  bebbe,  als  een  ygbelgo  in  bem  sel?en  alre  beet  merkra 
macb.  Dit  sgn  die  gaven  der  avonturen,  als  boecbeit,  rgcbeit,  gbelnc  in 
allen  boeoken  van  tgtliken  dingben,  daer  men  in  menigherhande  manye- 
ren in  sondigbet.  Want  als  vron  Avontnre  boor  rat  omme  keert,  dat  die 
mensche  boven  sit,  al  of  bi  opten  oversten  swingbel  vander  molen  saté, 
daer  wayen  alle  die  xii.  wgnden  der  ydelre  glorien,  so  is  die  mensche  in 
groter  glorien,  ende  denct  in  sgnreberten  eerst  op  sgnre  groter  waerdio- 
heit,  dan  op  sine  vrome  ^  stontheit,  dan  op  sine  overvloedigbe  rgcheit, 
dan  op  sgn  grote  gbeselscap  dat  bem  volghet,  dan  op  sgn  ghesinne 
dat  bem  dienen  moet,  dan  op  sgn  sooen  woeninghe,  dan  op  s|n 
gadelike  ^  paerde,  dan  op  sgn  fressche  harnasscbe,  dan  op  sgn 
costelike  olederen  ende  gordelen,  dan  op  s^n  cyerlike  hnnsraet,  dsn 
op  die  grote  gbiften  ende  die  eer,  die  men  bem  over  al  doet,  dan 
op  sinen  goeden  name  ende  dat  grote  lof,  dat  bi  meent  datmen  in 
allen  landen  van  bem  spreect.  Aldns  sit  die  keytgf  ^  dan  ende 
glorieert  dat  bi  selve  niet  en  weet  waer  bi  is,  ia  dat  hi  dickebem 
selven  niet  en  kent.  Dit  sgn  die  xii.  winde  der  ydelre  glorien,  dat 
is  te  seggben  die  xg.  manyeren  daer  die  ydel  glorie  mede  tempteert 


1)  besproken,   t)  koene.   S)  geschikte,  i)  ongelakklge,  ellendige. 
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den  ghenen  die  in  hoghen  staden  ^)  sgn,  alao  wel  den  gheesteliken 
all  den  waerliken,  ^)  in  den  dercken  als  in  den  leeken.  Aldus  hebdi 
nu  gehoert,  hoe  een  mensche  mit  ydelre  glorien  sondighet  inden 
garen  der  aTontoeren.  Pie  derde  gaYe,  diemen  die  gave  der  graoien 
heet,  dat  sgn  doechden  ende  goede  werken,  daer  die  wgnt  der 
ydelre  glorien  alre  hertste  teghen  waeyt,  ende  dicke  waeyt  hi  die 
meeste  ')  bome  ende  die  hoeohste  toerne  eerste  ter  neder,  dat  is  die 
beste  lode  ende  die  reckelicste,  *)  ende  in  deser  gaven  Toorscreven 
tempteert  die  dnyel  enen  mit  ydelre  glorien  in  dryen  manyeren. 
Die  eerste  temptaoie  is  inwendich  in  des  menschen  herte,  wanneer 
hem  een  Tervroeohdet  *)  Tan  heymeliken  goeden  werken,  die 
hi  ghedaen  heeft,  in  beden  of  in  waken  of  in  anders  enighen 
heymeliken  goeden  dinghen,  dat  hi  heylichliker  of  heymeliker  mit 
onsen  Here  waent  wesen,  dan  hi  is.  Dat  ander  is,  wanneer  een 
een  ghecke  blgseap  voelt  in  hem  seWen  om  dat  hi  siet  of  hoert 
dat  men  hem  Toor  reckelic  of  geestelic  hout.  Dat  derde  is,  wanneer 
een  begheert  der  menschen  lof^  ende  daer  om  properliken  sgn  goede 
werken  doet  meer  dan  om  Oods  willen.  Aldns  hebdi  drie  manyeren 
ghehoert  daer  hem  een  mensoe  mede  beaondicht  in  ydelre  glorien 
in  den  gaven  der  graden.  Gi  hebt  oeo  ghehoert,  hoe  die  dovel  in 
die  ander  twee  gaven  voorsoreven  mit  ydelre  glorien  tempteert,  in 
dien  gaven  der  naturen  ende  der  avonturen.  Daer  om  machmense 
wel  des  duvels  penninc  heten  daer  hi  dese  drye  gaven  voerscreven 
mede  eoept  — 


NYD.  •) 


Ngt,  dat  is  een  serpente,  dat  al  vengnt,  dattet  siet,  Ngt  is  des 
duvels  dochter  ende  des  doots  moeder ;  want  overmits  ngt  des  duvels, 
so  qnam  die  doot  eerst  in  der  werelt  Ngt  is  een  sonde,  die  den 
bosen  mensche  alre  ghelgcste  maket  den  duvel,  horen  vader ;  want 


1)  portUes,  rangen,    t)  wareklIQkeo.    S)  grooUte.  4)  rechiftardlgsto.  5)  iemand  lich 
Terheogt    S)  ale  toren  bL  1S5. 
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die  do?el  haet  alre  Inden  weWaert,  ende  minnet  alre  laden  qnalie- 
Taren;  also  doet  oeo  die  nydighe  mensohe;  is  oeo  det  dnTels  nla 
of  Tledermnns ;  want  hi  en  mach  niet  bet  O  ^ien  die  elaerheit  der 
dnechden  in  enen  anderen,  dan  die  nle  of  Tledermuns  diedaerheit 
der  Bonnen. 

Die  natner  der  nydighen  is,  dat  si  alle  der  menschen  dnechden 
gaerne  lesschen  ende  te  niet  maken  sonden,  sgn  se  deyn,  middewaart 
of  groot ;  daerom  is  hi  Tan  der  natnren,  dat  die  iMsiliscvB  is ;  daer 
en  mach  geen  groen  bliTcn,  daer  hi  bi  is,  noch  gheen  gras,  noch 
crnnt,  noch  home.  — 


GULZIGHEID.  ') 


Onlsicheit  is   die   visscher   Tan  der  hellen,  die  den  Tisch  mitler 
kelen  Tanghet  aen  die  anghel  sgnre  henghelroeden,  die  na  den  ase 
so   ghierlic   grgpen   dat  hem  hoor  Igf  oost.  Dese  sonde,  gnlsieheit, 
is  alle   tgt   teghens   Gh>de,    ende  daerom   mishaghet  se  hem  seer; 
want  ghebyet  Gh>d  te  Tasten  door  die  prelaten  der  heiligher  kerken, 
so   ghebyet   gnlsicheit   doer   horen    prelaet,   dat   is   die   boke  des 
menschen,  dat  mens  niet  en  doe,  mer  dat  men  wel  ete  ende  leekerlike 
ende   lansem.  ')   Ghebiet   God   Troeoh   op  te  staen,  die  bnue  seit: 
blgft  nn  Trilic  legghen,  da  biste  al  te  toI  Taecs,  die  priester  en  üi 
noch  niet  op,  of  is  hi  op,  hi  sal  dgnre  wel  Terbeyden  mitter  missen. 
Ende   als   die   gnlsighe   mensche  eerst  op  staet,  so  beghint  hi  sgn 
metten  te  lesen  ende  sgn  ghebet,  dat  aldus  is :  och,  God  Tan  hemelrge  1 
wat   sellen  wi   noch   hnden  eten,  waer  sullen  wi  best  wat  Tgnden 
dat   doech  ?   waer  hier  doch  wat  goets  te  crighen  I  Na  der  metten 
so  comen  die  laudesj  *)  die  sgn  aldus :  och,  licTC  here,  wat  goeder 
wgn   droncken    wi   ghisteren,   trouwen  ')   wi  hadden  harde  ^  wel 
teten,    het   was  harde  leckerlic  bereyt,  onse  spise.  Daema  beecreyt 


1)  meer.  i)  AU  foreo,  bl.  104.   3)  langzaam.   4)  bet  lof,  de  lofkaogeD.  5)  waartfk. 
6)  zeer. 
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hi  sgn  Bonden  ende  seit :  och  Ood,  mi  was  te  naoht  al  te  qnalio  te 
moede,  ie  was  na  doot;  het  was  al  te  lastioh  wgn  dat  wi  ghester- 
aTont  droncken,  mi  doet  mgn  hoeft  altewee ;  ie  en  aal  niet  te  pas 
wesen,  ie  en  ^)  hebbe  ghedronoken  ;  waer  mach  die  beste  wgn  lopen  ? 
dat  is  sgn  olaghen  der  sonden  ende  sgn  begheerte  tot  Gk>dewaert; 
dese  sonde  verleydt  den  mensche  van  daghe  te  daghe  Torder  Tan 
Gode  ende  in  meerre  sonden  ende  scanden.  Want  eerst  wort  een 
mensche  een  taTaernTolgher,  dan  beghint  hi  te  dobbelen,  dan  Ter- 
coept  hi  sgn  er?e  of  sgn  have,  dan  wort  hi  een  kelre-leawe  en  een 
poytier,  ^)  ende  te  male  een  bocTe  of  een  dief  ende  steelt  ende 
laet  hem  hanghen,  dat  ist  ghelach  dat  se  dicke  betalen;  of  die  hem 
stelens  hoeden,  dat  worden  montylyeghen,  byerleersen,  ofdroncken- 
boots;  dese  gaen  staren  als  yerdroncken  calver  ende  en  doghen 
Gh)de  noch  der  werlt ;  si  sgn  hoer  naesten  een  yerdryet  aan  te  sien. 
Aldns  en  coemt  van  gnlsicheit  niet  Teel  goets,  mer  ontellike  Teel 
qnaeis.  — 

Die  geen  die  na  den  yrecker  maten  leyen,  die  hebben  snlke 
mate  als  haer  bndel  hem  henghen  ')  wil,  die  meester  Tan  derher- 
berghe  is  ende  ghebiedster.  Dese  Trecke,  gnlsighe  menschen  moeten 
alle  tgt  disputeren  horen ;  want  hore  badel  seit :  ie  wil  toI  wesen ; 
hoer  banc  seit :  eet  ende  drinket  wel  Tan  den  besten ;  hoer  bndel 
die  seit :  IcTct  scaerseliken  ende  spaert  n  ghelt ;  wat  sal  dese  arme 
keytgf  dan  doen,  die  desen  tween  heren  gaerne  beyde  te  dancke 
dienen  sonde,  want  hi  hore  beyde  eyghen  is?  so  IcTCt  hi  na  twee 
maten,  opdat  hi  hem  beyden  te  wil  si,  ende  in  Treden  hont,  In 
ander  Inden  hnns,  so  nemet  hi  des  bnncs  mate,  die  groet  ende  wgt 
ende  dyep  is;  ende  tot  sgns  seWes  hnse,  so  neemt  hi  sgns  bodels 
mate,  die  deen  ende  al  te  onsalich  *)  is. 


1)  teazQ  Ik.   i)  losbandige.   3)  toestaan.   4)  leeg. 
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VLEIERY.  ') 


Die  smeken  of  die  flattieres,  dat  sgn  des  da?els  ammen  off  Toesteren, 
die  hem  hoer  kynderen  soyken  ende  Toeden  in  sundem  Sj  besmereo 
den  weoh  der  hellen  met  honige,  opdat  die  sonderen  lioTer  Tolgen 
sollen  ende  koenlik. 

Sy  bedeoken  die  onreinicheit  der  sonde  der  moghender  lode  of 
der  ryker  lode  om  enich  tgtlike  ghenoet  of  bete,  die  sy  daervan 
meynen  te  crigen;  daerom  sy  te  reoht  den  sterten  ghelgck  sgn, 
want  die  sterte  hanget  altgd  ende  bedeot  dat  alre  onreynste  dst 
aen  den  beesten  is. 


DE  KROEG.  ») 


Die  taverne  is  des  doyels  sooloi  daer  sgn  discipoien  TÜtelie  in 
stoderen,  ende  het  is  properlio  sgn  capelle  of  kerke,  daer  men  hen 
dach  ende  nacht  in  dient  ende  daer  hi  sgn  myracolen  doet,  als  solken 
heer  toebehoort,  als  die  dofel  is;  want  inder  kerken  ao  pleghet 
onse  lieye  here  sgn  myraoolen  te  doen,  als  wi  in  Toel  steden  geweten 
hebben,  daer  blinde  lode  siende  worden,  crepel  gaende,ras6ndelodesin- 
nich ')  ende  ghesont,  stomme  loden  sprekende,  dode  lode  opTorstonden 
Tander  doot  ende  Tele  des  ghelgcs.  Mer  die  do?el  doel  in  sgnre  kerken, 
dat  die  ta?erne  is,  al  contrari  hier  of,  *)  want  loden  die  ghesont  inder 
taverne  gaen,  oomen  dicker  siec  ende  qoalic  om  haar  herte  daer 
weder  wt,  dat  men  niet  te  meer  en  yerstaet  van  dien  gheoen  die  te 
Toren  wel  spraken  wat  si  segghen,  dan  of  si  ebreeosch  spraken ; 
siende  lode  comen  daer  dioke  weder  wt,  dat  hem  haer  oghen  slaen 
als  enen  Tordronokenen  caWe  ende  dat  si  lottelof  ghenebesoeyten 
sien ;  die  daer  reoht  op  hare  bene  in  gaen,  die  oomen  daer  dioke  weder 
wt  al  vallende  ende  al  strokelende,  ende  laveren  die  straten  o?er  als 


1)  AlB  foreo,  bl.  n%.  %)  Als  foreo,  bl.  llt.   3)  TersUodis,  bQ  tlDoeo^    4)  Tas. 
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een   Bcip  dat  laveert,   nu   op  die  een  side,  na  op  die  ander.  Wise 
laden   oomen   daer   dicke  weder  wt  8onder  sinnen,  ende  wit  ^)  als 
een    beest,    ja    ghesonde    machtighe   loden    worden   daer   leyder 
dioke     doot     wt     ghedraghen.     Ende     so    men    indie    hejlighe 
kerke   goede   sermoenen  hoert,  so  hoertmen  in  des  dnvels  kerken 
callen  -)  van  dronoken  drincken  ende  Tan  booTerien  Tan  alregdel- 
heit.  Ende  wat  waendi  dat  men  daer  leert  P  iweren  ende  Torsweren, 
Tloeken,   soelden,   achtersprakoi  lieghen,  dreyghen,  dobbelen,  taas- 
schen,   ontrekenen,   kiTon   ende   Tochten,  dat  sgn  die  missen  ende 
die  ghetiden  diemen  daer  doet  ende  hoert  doen.  Die  taTome  isoeo 
des   davels   apoteke,   want   so  men  in  der  apoteke  menigherhande 
speciën   ende  crnden  Tint,  menigherhande  receptnm,  syropen  ende 
electaariên,  die  den  menschen  ghesont  sgn  aenden  Uto,  so  doet  die 
dnvel  in  sgnre  apoteken,  der  taverne,  oeo  al  contrari  nemen,  want 
daer  en  weet  men  Tan  weelden  niet  wat  men  eten  of  drincken  wil ; 
Tan    ghecheden    so   etense   malkander  onghelkeersen  ^)   toe   ende 
tnrf,  Tilthoete,  Tlas,  glase  of  cannen,  ja  dioke,  dat  noch  onmenscheliker 
is,   si   worpen   IcTcnde   spinnen   of  Tlyeghen  in  horen  wgn,  ende 
drinckense   malcander   toe,   of  si   worpen   een  hant  toI  smeers  of 
asschenin  horen  dranc,  ende  roerent  omme  ende  drinckent  malkanderen 
toe.  Dit  sgn  des  duTols  recepten,  die  hi  sinen  sieken,  die  siec  Tan 
sonden  sgn,  ghevet  in  sgnre  apoteken,  der  taTornen.  Mitten  cortsten 
ghesproken:   inder   taTomen   scyet   luttel   goets  ende  Teel  qaaets; 
want  men  blasphemeret  God  dicke  in  der  taTornen,  men  Tocht  daer 
dicke  in,  met  leert  daer  den  laden  thoer  ontnasschen  met  quaden 
spelen.   Men   leert  daer   stelen  ende  moerden  ende  alle  qnaetheit, 
ja  menich  dootslach  is  dicke  inder  taTornen  ghesohyet,  Aldasisdie 
taTorne   des  dnvels   scolen   ende  des  doTcls  kerc  ende  des  dovels 
apotheke. 


1)  wQs,  ?erstaodlg.  i)  pralen.   3)  fetkaarsen. 
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LEERT  STERVEN  DIEWYL  DAT  GHY 

STERVET. ') 


Ende  wert  ')  niet  wel  een  groet  geck  ende  een  Tenamendealf) 
die  grote  orber  te  scicken  *)  hadde  mit  Teel  goeden  laden,  die  hy 
wel  wist,  dat  doer  sgns  selfs  hnjs  henen  gaen  souden,  ende  en 
spreeot  hy  se  dan  niet  Tan  synen  saken,  dat  hy  daer  nummer- 
meer weder  bi  en  soude  oomen;  ende  dat  hi  oeo  wel  wist  dat 
sy  gheem  Tan  hem  ghesproken  *)  waren,  ende  daerom  doer  sgn 
huys  ghingen;  of  hi  dan  ghinc  staen  die  wande  aensien,  ende 
en  spreeot  bu  noch  ban,  ende  lietse  dan  ewich  ')  gaen,  die  een 
Toer,  die  ander  nae;  of  dat  hi  terwilen  stout  ende  dreef  den 
tob  ')  of  worpe  die  ooten,  ende  waer  dit  niet  een  reeht  esel? 
Yoerwaer   dus  alfs   ende  esels  sgn  si  alle  die  den  edelen  tgt  doer 

hem  henen  laet  gaen  sonder  hoer  ziels  orber  te  doen. Ende 

waert  oec  niet  een  plomp  scaep,  die  xl  jaer  of  1  OTor  een  lesw 
leerde,  nacht  ende  dach,  ende  en  konnender  doch  allike  wel  niet 
Aldus  ist  met  hen.  Sy  doen  een  dinok  dach  ende  nacht,  ende  hoe 
sijt  langhor  doen,  hoe  sgt  min  bekennen;  ^  want  sy  sterren  dsch 
ende  nacht ;  ende  sy  en  konnen  doch  niet  sterTon.  Daerom  leert  ster- 
Ten  die  wijl  dat  ghy  sterTet,  soe  kundi  sterTen  als  ghi  sterTOt  — 


VAN  GOEDEN  WOERDEN  TO  HOREN  ENDE 

DIE  TO  SPREKE>J.  ") 


Onse  lieTO  Here  Ihesos  Christus  secht :  zalich  sfjn  sy  die  dat 
woert  Godes  horen,  ende  dat  bewaren.  Nu  merct  dat  hier  na  Tolghet 
Een  goet  woert  is  Iotos  weert ;  een  ydel  woert  is  beter  gesweghen. 
Een  oetmoedich  woert,  dat  stychtet  meest.  Een  sacht  woert  brect  den 
toern.  Een  hart  woert  Tcrstuert  ^°)  die  herten.  Een  bescheiden  woert 


1)  Als  voreo,  bl.  176.  i)  ware  het  3)  dwaas.  4)  groote  zaken  te  doen,  gewteliU(« 
dingen  te  roeien.  5)  door  hem  aangesproken.  6)  weg.  7)  tol.  8)  kenneo.  f)  na 
Thomas  ó  Kempis.  Ultg.  door  J.  B.  Malou,  Recherches  sur  Ie  Térltable  auteor  da  Ufrede 
i'lmltatioo  de  Jésus  Ghrist,  1848.  yan  Vloten,  bl.  il3.   !•)  TerstoorU 
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ghevet  Tersiandeni88e.  Een  zaet,  godlic  woert  maket  yroode  ^)  Een 
troeBtlic  woert  is  goldes  weert.  Een  wgslic  woert  is  seer  nat  in 
sgnre  tgt.  Een  haestioh  woert  yeriaghet  die  Trende.  Een  loes  woert 
i8  schande  weert  Een  waerachtioh  woert  is  eren  weerdich.  Een 
dienstich  woert  is  dankes  wert.  Een  yoersienich  woert  is  seer  kostel, 
ende  allen  mensohen  noet,  die  onbegrepen  ')  wil  wesen  in  sinen 
leven.  Dat  moet  een  seer  goet  stichtich  woert  wesen,  dat  een 
swighen  sal  Terbeteren.  Beter  is  gesweghen  dan  ghekeven.  Allen 
woerden  en  sal  men  nyet  gheloven,  noch  oec  voert  segghen.  Swighen 
ende  lyden  maket  vrede  ende  doet  verbliden.  Also  langhe  als  ghi 
levet,  so  seldi  leren  lyden,  luttel  spreken,  vake  beden,  die  oranken 
draghen,  den  qoaden  wgken.  Luttel  onderwyndens  maket  vele  vredes. 
Ohene  hoecheit  sueken,  noch  eer  begheren  is  die  rechte  wech  ten 
e  wighen  leven. 


HET  PEPERLAND.  ') 


Voert  gaet   men   ter   zee   toten  lande  van  Bombe;  in  dit  lande 

wast  peper  in  een  foreest,  *)  dat  men  heet  Cobar Ende  ghi 

sult  weten,  dattie  peper  wast  ghelike  enen  wilden  wijngaert,  die 
staet  ghepoet  bi  den  boemen  om  aen  te  houden  ghelike  den  wgngaert ; 
ende  si  siin  alsoe  seer  gheladen  van  peper,  dattie  boeme  scoren*) 
willen.  Ende  als  die  peper  rgp  is,  soe  wort  hi  al  groen;  dan  soe 
sngt  men  ')  of  ende  droechten  in  die  sonne,  alsoe  langhe  dat  hi  al 
iwert  wort  ghecrompen;  ende  daer  siin  drie  manieren  van  peper 
aen  enen  boem,  alse:  lanc  peper,  wit  peper,  ende  iwart  peper.  In 
dit  lant  siin  veel  serpenten,  ende  ander  vengn  om  die  betten  van 
dien  lande;  ende  som  ^  liede  segghen,  als  men  den  peper  winnen 
wil,  dat  men  dan  vier  maeot  onder  die  boemen  diet  peper  draghen, 
ende  dat  men  alsoe  dat  vengn  veriaecht;  mer  si  segghen  haren  wil, 
die  dat  segghen,  want  deed  men  alsoe,  die  boemen  souden  al  ver- 
bamen,   daer  die  peper  opwast.  Si  smeren  hoor  handen  ende  hoer 


1)  freogde.  i)  oobMprokeo,  oDberUpelQk.   3}  UU  John  MandefUles  reis  tD  hei  Oost  en 
van  Vloten,  bl.  KL  4)  boech.  5)  scheuren.   6)  msn  hem.   7)  sommlgf. 
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Toeten  met  lymoenj,  *)  of  sie  hebben  ander  craut,  daar  die  serpenten 
of^lien  Tan  den  roke,  ende  dan  gaen  se  sniden  tot  peper  tonder  Trese. 
Jeghen  dat  einde  Tan  den  foreest  is  die  stede  Tan  Paralombe, 
ende  Tan  diere  montaenge  '}  heeft  die  stede  haren  name ;  ende  ten 
Toete  Tan  diere  montaengen  daer  loept  een  fonteyne,  die  heeft  roke 
ende  smake  Tan  allen  speciën;  ende  tot  eiker  nren,  soe  Terkeert 
haren  roke  ende  smake,  ende  soe  ^ie  dat  drinct  Tan  deser  fon- 
teynen,  die  wort  ghenesen  Tan  wat  siecheyden  dat  hi  heeft;  ende 
dat  Tolc  dat  daeromtrent  woent,  dat  en  is  tot  gheenre  tgt  siec, 
want  si  drinken  daerof  alst  hem  ghenoecht,  ende  si  seinen  altoes 
ionc.  Ie  drancker  of  driewerTen  of  Tier wer Ten,  nooh  dinet  mi  dat 
ics  te  bet  hebbe. ')  Men  seit  dattie  fonteine  coemt  aten  paradise, 
daerom  is  si  soe  doghentlike  goet,  ende  som  laden  hetent  den 
ioecht-born.  Ende  alle  dat  lant  doer  was  goeden  ghenghewaer,  *) 
ende  daer  Taren  Teel  laden  om  speciën,  ende  om  alle  craat.  In  dit 
lant  aen  beden  die  laden  enen  osse  om  sine  simpelheit  wille,  ende 
om  sine  gaedertierenheit  wil,  ende  si  segghen  dattet  is  die  heilichste 
ende  die  gnedertierenste  beest,  die  op  aertriken  is;  want  hi  ii 
simpel,  goedertieren,  ende  ghedoechsam,  ende  profitelio ;  si  doen 
ossen  arbeiden  ses  iaer  of  scTon,  ende  dan  eten  sine  *)  mit  groter 
ghenoechten  ende  mit  groter  feesten.  Ende  die  coninc  Tan  dien 
lande  heeft  altoes  enen  osse  bi  hem  en  die  wart  seer  naawe  be- 
waert  ende  sine  orine,  die  ontfaetmen  seer  waerdeliken  in  een 
galden  Tat;  ende  die  orine  ghcTcn  si  dan  haren  prelaat,  ende  die 
prelaet  draechtet  Toer  den  coninc,  ende  die  coninc  die  dwaet^siin 
hande  ende  aensicht  ende  oec  wriTot  hi  hem  mitter  orinen  des  ossen, 
opdat  hi  mach  Ter?olt  worden  mitter  dneoht  des  ossen,  ende  nae 
den  coninc  soe  doent  alle  die  ander  heren  ende  dienstknechten.  In 
dit  lant  maken  si  beelden  half  nae  enen  man  ende  half  nae  enen 
osse,  ende  wt  dat  beelt  spreect  die  daTol  ende  gheeft  hemlieden 
tale  ende  antwoort  Tan  allen  datsi  Traghen ;  Toer  dit  beelt  doden 
si  dicwilen  haer  kinder,  ende  besprenghen  dat  beelt  mit  dien  bloede, 
ende  alsoe  doensi  haer  sacrificie.  — 


1)  anyg    i)  berg.  3)  er  beter,  gezonder,  door  ben.   4)  gember.   5)iQhem.  6)wascbt 
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VANDER  DRIEVOUDICHEIT.  ') 


Yan  der  overhoger  waardiger  drievoadicheit  seit  Rygardos  ^  dattet 
rike  Gods  die  gloriosicheit  heeft  yan  den  Tader,  ende  dieseoenheit 
yan  den  soen,  ende  die  yolweeldioheit  yan  den  heiligen  geest. 
Die  yader  heeft  die  gloriosioheit  yan  hem  seWen  alleen  ende  niet 
yan  den  soen,  mer  die  soen  heeft  die  sooenheit  ontfangen  wten 
yader,  ende  die  heilige  geest  heeft  die  yolweeldioheit  ontfangen 
yan  den  yader  ende  yan  den  zoon ;  want  hi  is  haerre  beyder  geest. 
Ende  daerwt  oomt  den  heiligen  een  ghenoeohlie  Instich  gebmken 
Gods.  Dat  gebruken  der  heiliger  drieyondicheit  en  geschiet  den 
heiligen  niet  in  geliker  manieren,  mer  na  eens  yeghelics  yerdienten 
so  is  sgn  bekennen,  sgn  gebroken,  ende  sgn  inylieten  in  Gode. 
Geiyc  als  wi  wtwendeliken  mogen  sien  daer  wel  glasen  staen  yan 
menigerhande  yerwen;  als  daer  dan  die  sonne  doersohgnt,  so  ist 
yan  binnen  te  sien  recht  of  die  sonne  groen  of  blaeu  of  roet  of 
paers  waer,  daema  dat  die  glasen  geyerwt  sgn;  ende  nochtan  en 
is  die  sonne  in  haer  selyen  niet  dan  een  blenckende  licht,  scoen 
claerheit,  cenformich,  onwandelbaer  in  yerwen.  Also  is  oec  die 
heilige  drieyondicheit  haer  glorie  stortende  ende  schgnende  in  enen 
yegeliken  heilich  na  maten  sgnre  yerdiente.  Ende  so  wie  yolcomenste 
hier  in  dnechden  is,  die  sel  Gode  in  den  hemel  naest  wesen  int 
gebroken.  — 


SINT  BERNARD  VAN  CLAIRVAUX.  ') 


Int  iaer  ons  Heeren  M.  c.  ende  xg,  ende  int  xy  iaer  nadat  die 
grao  orden  *)  begonste,  so  ghinc  Bernaerdos,  die  xxg  iaer  oot  was, 
met   XXX   sgnder  ghesellen  in  die  grao  ordene.  Ende  doen  hi  met 


1)  nJob.  Brugman  heeft  dit  naTolgheode  gepredtct  In  die  capelle  Tan  Slnte  Elysabelte 
ten  cloester  In  den  Haghe,  Int  Jaer  ons  beren  incccc  ende  IfliJ."  van  Vloten,  bl.  i57. 
%)  Rlchard  Tan  St  Vlktor,  gest  1173.  3)  Uit  het  Passlonael.  Tan  Vloten,  bl.«74.  <)  Orde 
der  CIsterclensers. 
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sinen  broeders  wt  sgns  yaders  hans  ghinc,  Oaydo,  die  die  oatste 
WM,  doe  hi  Yinaerdam  sinen  mynsten  ^)  bmeder,  die  noch  een  kint 
WM,  sach  spelen  op  die  strate  mit  anderen  kinderen,  so  aeide  hi : 
Vinaert,  braeder,  siet,  di  blgft  alleene  al  onse  gnet:  mer  dit  kint 
antwoerde  niet  kinschelgo,  mer  hi  seide:  ghi  snit  dns  den  hemel 
hebben,  ende  ghi  hebt  my  alleen  ghelaten  die  eerde ;  dit  on  is  niet 
effen  ghedeilt.  Doen  bleef  hi  een  lattel  tgts  bi  den  vader,  mer  hi 
Tolchde  daerna  sinen  bmeders.  Doen  Bemaerdns  in  die  orden 
ghegaen  was,  so  wart  hi  soe  yerswolghen  in  den  gheeste,  endesoe 
yeronledioht  met  Gode,  dat  hi  gheen  lichamlike  sinne  en  ghebmyete; 
want  doen  hi  een  iaer  gheweest  hadde  in  der  novioien  celle,  so  en 
wiste  hi  niet  ofte  dat  hnys  een  welfsel  hadde;  doen  hi  langhe  wt 
ende  in  die  kerke  ghegaen  hadde,  soe  waende  hi  dat  mer  éen  Tynster 
en  hadde  gheweest  int  halft  van  der  kerken,  ende  daer  wasser  drie. 
Die  abt  yan  Cystercien  ^)  sant  broederen  om  te  sonderen  *)  thays 
Tan  Clerevays,  ende  hi  sette  Bemaerdns  tot  enen  abtte.  Ende  hi 
was  daer  langhen  tgt  in  groeter  armoeden,  ende  hy  maeote  dicwile 
sijn  wermoes  *)  van  wilden  bladeren,  endehy  waecteboTon  die  macht  der 
menscheliker  natneren,  want  hi  plach  hem  te  beolaghen,  dat  hi  gheenen 
tyt  so  seer  en  yerloes  dan  die  tgt  des  slaeps,  ende  hi  achte  hem 
bina  eens  den  slaep  ende  den  doot;  want  die  schinen  doet  metten 
menschen,  die  slapen,  alsoe  die  doot  schinen,  slapen  Toer  GK>de.  Ende 
daeromme,  als  hi  yemande  hoerde  ronckeni  of  als  hi  yemande  sach 
onmanyerdelijc  ligghen  slapende,  so  mocht  hi  nanwe  ghedoechsamlge 
Uden ;  want  hi  waende  dat  hi  yleeschelgc  of  weerlgc')  sliepe.  S.  Bemaer- 
dus'  begheerlycheit  en  waert  nanwe  met  eniger  begheerten  ghetoghen 
op  eten,  mer  om  die  yreese  yan  misdoene,  so  ginc  hi  ten  eten  als 
tot  enen  tormente ;  ')  ende  als  hi  gheten  hadde,  so  plach  hi  altoes 
te  oyerpeysen  hoeyele  hi  gheten  hadde ;  mer  als  hi  ghewaer  wart 
dat  sgn  begheerte  oyer  sgn  mate  was  ghegaen,  so  en  liet  hi  dat 
niet  ongheoastijt  liden.  ')  Hi  hadde  sgnder  kelen  begheerten  soe 
ghetemt,  dat  hi  in  yele  manieren  ^)  sinen  smaec  yerloren  hadde; 
want  bi  roekeloesheiden  ')  was  hem  eens  olye  yoer  gheaoinct,  ende 


1)  kleinsten.   S)Clteaui.    3)  afkonderlilk  Inrichten.   4)  groente.   5)wereldlQk.   S)p|Dtsiag. 
7)  voorbygaan.   8)  grootendeel?.   9)  onachtzaamheid. 
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hi  drancae  altemale  ende  en  wystes  niet;  men  braohte  hem  oeo 
eens  bi  roekeloesheit  verhart  bloet,  ende  dat  ai  hi  langhen  t^t  voer 
boter  ende  hi  en  wyates  niet ;  want  hi  seide,  dat  hi  alleen  water 
smaecte,  omdat  hem  sgn  kinnebacken  ende  sgn  kele  coat  wart  als 

hgt  dranc In  deederen  ghennechde  hem  altoos  armoede,  mer 

onreynicheit  yersmaede  hi.  Ende  dat  was  omdat  Van  baten  niet 
schinen  en  sonde  roekeloosheit  of  begheerteydelre  glorien ;  ende  daerom 
hadde  hi  dit  bisproke  ')  altoos  in  sinen  mont  ende  in  sgn  herte : 
wie  doet  dat  niemant  en  doet,  dies  verwondert  alle  mensehen.  Ende 
hierom  so  droeoh  hi  menioh  iaer  een  haren  deet,  also  langhe  als 
hgt  yerberghen  mochte;  mer  doen  hi  mercte  dat  ment  wyste,  so 
leyde  hgt  af  ende  hielt  die  ghemeyn  ghewoenten.  Nie  en  lachte  hi 
soe,  hi  en  ^  dede  hem  meerder  oracht  omdat  hi  sonde  moghen 
lachen,  dan  omt  lachen  te  wederstane;  ende  pgnliker  was  hem  te 
lachen  dan  dies  hem  te  ontbonden.  Hi  plach  te  segghen  dat  die 
ghedoechsamheit  in  drien  ghedeilt  ware,  dats  te  weten  in  qnaden 
woerden,  totten  yerliese  van  den  goede,  ende  totten  slaghen  van 
den  lichame ;  ende  in  exempeie  soe  heeft  hgt  gheproeft  '),  dat  dese 
ghedoechsamheit  in  hem  was.  Doe  S.  Bemaert  eenen  bisscop  eenen 
brief  hadde  ghescreyen,  daer  hi  hem  Triendelike  in  Termaende  ten 
daechden,  so  hads  die  bisscop  in  al  te  g^oete  onwerde,  ende  screef 
hem  weder  al  te  feilen  epistele,  ende  seide  in  den  beghinne  aldas: 
ySalaat,  ende  niet  den  gheest  Tan  blasphemien."  ^)  Daerop  antwerde 
Sinte  Bernaerdns  aldas:  «ie  en  gheloeye  niet  dat  ie  den  geest  Tan 
blasphemien  hebbe,  ende  ie  en  hebbe  nyemant  ghoTloect,  noch 
vloeken  en  wille,  sonderlinghe  *)  den  prince  Tan  minen  Tolke".  Een 
canonic  regalier  qaam  tot  S.  Bernaerdns,  ende  hi  bat  hem  neerstelgc 
dat  men  ')  ontfaen  wonde  in  ')  eenen  monic.  Ende  doent  Bemaerdns 
niet  doen  en  wondCi  ende  hi  hem  riet  dat  hi  weder  tot  sgnder 
kerken  gkinge,  so  seide  die  canonic:  waerom  so  hebstn  dan  in 
dienen  bneken  soe  groetelgc  ghepresen  die  Tolmaecheit,  oftn  ^ 
denghenen  daertoe  niet  en  helpt,  diere  begheert  te  Tororighen  P  ach, 
oft  ie  dgn  boeke  hadde,  dat  ie  se  alle  scoren  mochte.  8.  Bemaerdas 


1)  fpreekwoord.   t)  of  hQ.   3)  beweien.   4)  laster.   5).  tD  't  bijzonder,  vooral.   6)  men 
hem.   7)  tot,  als.   8)  zoo  gtj. 
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seide :  laesta  ye  *)  in  enighen  T«n  minea  boeken  dattn  niet  toI- 
maect  en  moghet  wesen  in  dinen  cloesterP  ie  heb  in  allen  minen 
boeken  gheseit  ende  gheraden,  dat  men  die  seden  beteren  Boudoi 
ende  niet  die  stat  te  Terwandelen.  ^  Ende  dete  sotte  menie  sooet 
op  S.  Bernaert  ende  sloech  hem  seere  aen  sgn  wanghe,  toe  dat  hi 
roet  wart  Tan  den  slaghen  ende  hi  swilde.  Ende  dieghenoi  die 
daerbi  stonden,  scoten  op  desen  saorilegnm,  ')  mer  8.  Bernaert 
Terboet  hem  al  roepende,  ende  hi  beswoer  se  dat  sy  hem  niet 
en  deden.  —  Op  een  tgt,  doen  S.  Bemaeri  sieo  was,  dattet 
scheen  dat  hi  sinen  gheest  ghe?en  sonde,  so  wart  hi  ghenomen 
in  den  gheeste,  ende  men  beval  dat  men  *)  bringhen  sonde  voer 
Gods  ordele;  ende  daer  was  oee  die  dnvel  ieghen  hem,  ende 
wroechden  ')  met  valschen  dagen ;  ende  hi  seide  daer  al  dat  hi 
ghedaen  hadde,  ende  pgnde  hem  daer  sere  te  wroeghen  ende  te 
hinderen.  Mer  S.  Bemaerdns  die  noch  ghestoert  noch  Terraert  en 
was,  hi  seide :  io  weet  wel  dat  ik  met  minen  Terdienten  niet  weer- 
dich  en  bin  dat  hemelrgc  te  yercrigen,  mer  mgn  Heere  Ihesnsxps 
behondet  met  dobbelen  rechte,  dats  vandor  erflachticheit  sgns  Taders 
ende  om  die  verdienste  sgnre  passien;  in  den  iersten  laet  hi  hem 
ghenoeghen  ende  in  den  anderen  so  gheeft  hgt  mj.  Ende  overmids 
die  ghifte  van  desen  rechte,  so  en  scame  ie  my  niet,  ie  en  salt 
vercrighen.  Ende  met  desen  woerden  wart  die  dnvel  confnys,  ende 
alle  die  vergaderinghe  sceyde,  ende  8.  Bernaert  qnam  weder  tot 
hemselven.  — 

Bemaerdns  was  van  vele  steden  ghecoren  in  ^  eenen  bisseop, 
ende  sonderlinge  te  Jannen,  ^  ende  te  Melanen,  die  seer  eyscheden ;  ^ 
mer  hi  en  ontseits  niet,  noch  en  ontfinct,  mer  hi  seide  dat  hisgns 
selfs  niet  en  waer,  mer  dat  hi  gheset  ware  tot  ander  liede  dienst 
Want  die  brneders  waren  op  haer  hnede  ende  hadden  bi  sinen  rade 
ghecreghen  van  den  paens,  datten  hem  nyemant  en  sonde  moghen 
ontnemen.  — 

Een  monic  was  die  een  rabant')  was  ter  werelt  ende  een  speeldere; 
hi    wonde   weder   ter   weerelt  keeren  om  den  dnvel  diet  hem  riet, 


1)  laast  gU  ooit   %)  van  plaats  te  veranderen.   3)  helllgscheDDer.  4)  men  hem.  5)  be- 
schuldigde hem    6)  tot.   7)  Genua.   8)  smeekten.   9)  schelm. 
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endoe  doen  hem  Beraaerdas  niet  en  mochte  honden,  so  yraechde 
hi  hem  waerbi  dat  hi  leven  sonde.  Hi  antwerde :  ie  can  dobbelen 
ende  daermede  aal  ie  leren.  Bernaerdos  Beide:  oft  ^)  io  di  gare 
een  deel  ghelts  om  al  tghewyn ;  wilstn  elcs  iaën  te  mi  comen  ende 
deilen  met  my  die  winninghe?  Doen  hi  dit  hoerde,  bo  wart 
hi  Bere  blidoi  ende  Beide  dat  hi  dit  gheme  doen  Bonde. 
Ende  Bemaerdna  dede  hem  xx  Sc  ^  gheven,  ende  hi 
ginc  daermede  wech.  Dit  dede  Bernaerdos  omdat  hi  hem  aldns 
weder  sonde  bringhen  ten  cloester,  ende  het  gheciede  also. 
Doen  dese  wech  ghegaen  was,  so  yerloes  hgt  al,  ende  qnam  van 
scanden  Toer  die  poerte.  Doen  dit  Bemaerdns  hoerde,  so  ghino  hi 
blidelyc  tot  hem  daer  bnten,  ende  ontdede  sinen  scoet,  dit  sgt  ghewyn 
te  gader  sooden  deilen.  Die  rabant  seide:  vader,  ie  en  heb  niet 
ghewonnen,  mer  of  ghi  wilt,  so  meent  my  voer  n  deel;  ende  Ber- 
naerdos antwoerde:  eest  also,  so  eest  beter  dat  ie  n  neme,  dan 
dat  iet  beide  yerlore,  ende  hi  ontfinc  hem  blidelic  —  Op  een  tgt, 
doen  Bernaerdos  reet,  so  daechde  hi  eenen  lantman,  die  met  hem 
op  den  wech  ghinc,  dat  dat  herte  des  menschen  so  onghestadich 
ware  in  bedinghen;  *)  doen  dat  die  lantman  hoerde,  soe  antwerde 
hi  S.  Bernaerdos,  ende  seide,  dat  hi  een  vast  ghestadich  herte 
hadde  in  bedinghen.  Ende  omdatten  Bernaerdos  wonde  bekeeren, 
ende  yan  sgnre  onwetenheit  bedwingen,  so  seide  hi :  schelde  di  Tan 
mi  een  lottel,  ende  ganc  ende  segt  eenen  pr  nr  *)  met  alre  ynnicheit 
dat  ghi  moecht ;  ende  moechsto  dien  pr  nr  seggen  sonder  ander 
ghepeyns  dgns  herten,  soe  sal  ie  di  sonder  twivel  dit  peert  gheTen, 
daer  io  op  sitte,  mer  belooft  my  bi  dgnre  troowen,  datto  mj 
segghen  solt,  ofto  daerentosschen  yet  anders  peynst.  Die  dorper 
wart  bilde,  ende  hielt  tehans  *)  dat  pert  ghewonnen,  ende  ghinc 
Tromelgc  aen  een  side,  ende  hi  Tergaderde  hemBeWen  int  herte, 
ende  begonste  dat  |>r  nr;  mer  eer  hi  te  middewaert  was,  so  qoam 
hem  int  herte  een  groet  ghepens,  ende  dachte  of  hi  den  sedel  metten 
poerde  hebben  sonde;  doe  deee  lantman  dit  mercte,  soe  ghino  hi 
haestelgo  tot   S.  Bemaert  ende  seide  hem  wat  hi  ghepeinst  hadde 


1)  Indien,   i)  sGhelUogen.   3)  gebeden.   4)  afkorting  ?an  ptter  noster.   5)  dadelQk. 
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In   sgnre   bedinghen,   ende   hi  en  Termat  hemseWen  soe  oniriael|e 
niet  meer,  ali  hi  te  Toren  dede. 

Ten  lesten,  doen  8.  Bemaert  sgnre  doot  naecte,  soe  sdde  hl 
sinen  brnederen :  ie  laet  n  drie  dinghen,  die  ghi  honden  snit,  die 
ie  in  minen  leven  ghehonden  hebbe,  soe  ie  naest  mochte :  nyemant 
en  wonde  ie  scande  doen  nooh  yertornen,  ende  yielre  sommels  ^) 
yemant  in,  dat  behnede  ie  als  ie  best  conste ;  altoee  gheloefde  ie 
my seWen  min  dan  eenen  anderen ;  als  men  my  misdaen  hadde,  soe 
en  begheerde  ie  nye  wrake  over  dieghene  die  my  misdaen  hadden. 
Slet,  ie  laet  n  godlike  mynne,  ghedoechsamheit  ende  oetmoedichdt 
Nadien,  dat  hi  Tole  miracnlen  ghedaen  hadde,  ende  hi  e  ende  lx 
cloesteren  ghesticht  hadde,  ende  vele  boeken  ghemaket  hadde,  doen 
hi  Ixig  iaer  ont  was,  int  iaer  ons  Hoeren  Melig,  soe  sterf  hi  onder 
sgnre   kinder  ')   hande.   Na  sgn  doot  soe  Tortoende  hi  menichwerf 

sgn  glorie. Onse  Heere  dede  bi  na  onvertallgc  Tole  miracoleB 

OTormids  Bemaerdns  sinen  knecht  — 


OUDERLIEFDE.  ') 


Hier  van  is  een  merkelic  dinc  geschiet,  inden  lande  Normandlen. 
Daer  was  een  zeer  rgo  man  ende  yry  edel,  dese  had  enen  enigen 
loen  die  hi  zeer  lief  hadde,  die  hi  leckerlic  opToede  thent  *)  hi 
een  man  wert.  Een  edel  ridder  qoam  totten  Tader  mit  dnen  Triendeo 
ende  seide:  wi  hebben  een  al  te  schonen  dochter  ende  wga,  OTermidf 
hoer  *)  mach  dgn  geslachte  yerbetert  werden  ende  Terhoecht,  so 
Torre  alset  dl  behaecht;  dese  willen  wi  nwen  loen  geyen  tot  eenre 
hnnsyronwen,  in  znlker  yorwaerde  dattn  hem  oyer  geyen  selste  al  dgn 
goet,  ende  dgn  loen  sel  di  ende  sgnre  moeder  also  lange  mis  ghi  leeft 
overyloedige  noettorft  geyen,  want  dat  mocht  *)  meniehsins  geyallen  ^, 
dat  dgn  loen  die  erfoissen  niet  en  crege,  wanneer  dn  int  beait  Ueyeste. 
Doe  dat  die  yader  hoerde,  bleef  hi  een  wgl  tgts  in  twiyel,  ende  ten 


1)  somwQlen    i)  nam.  geestelQke.   3)  UU  het  Byeoboec.  Tan  Vloten,  bl.  tSI.    4)  totdat. 
5)  door  haar.   6)  kon.   7)  gebeuren 
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lesten  wert  hi  yanden  Trieoden  daer  toe  gedwongen,  hoe  anxct- 
Toudich  dat  hi  was,  ende  gaf  nochtan  al  sgn  goet  over.  Doe  die 
brnloft  Tolbrocht  was,  eerden  die  loen  ende  sgn  wgf  die  ouders 
dat  eerste  jaer  lanc,  ende  gaven  hem  OYeryloedige  noettorft,  in  dat 
ander  jaer  garen  si  hem  myn,  ^)  ende  inden  derden  jaer,  Teel  on- 
scameliker  dant  betaemde;  inden  Tgfton  jaer  seide  datwgfdaertoe, 
dat  die  soen  sgn  ouders  een  cleyn  hnusken  tymmerde  tegen  sgn 
huns  OTor,  opdat  die  onbeqoaemheit  der  ouder  luden  den  jongen 
mjn  lastich  waer,  ende  daer  garen  si  hem  hoer  noettorft  seer 
armelic.  Hier  om  en  leet  die  oude  rader  mit  sgnre  huusTrouwen 
geen  cleyn  armoede,  ende  en  dorste  nauwe  onderwilen  in  hoers 
zoens  huns  comen,  mer  mit  enen  knecht  ontboden  si  hem  wes  si 
niet  ontberen  en  mochten.  Het  geviel  in  enen  dage  dat  die  moeder 
sach  in  hoer  soens  huns  een  gans  aenden  speto  steken,  ende  si  seide 
tot  horen  man :  mi  die  een  wgf  bin,  betemet  dat  ie  mi  mit  weynich 
genoegen  laet,  mer  ganc  ')  du  tot  dgns  soens  huns  ende  rersade 
doch  nu  eens  dgn  hongerige  liele  metter  gans  die  ie  daer  sach 
braden.  Doe  dat  die  oude  man  hoerde,  ginc  die  oude  man  mit  sinen 
stere  tot  sgns  zoens  huus,  mer  rechtereert  doe  ')  hem  die  zoen 
sach,  toech  hi  die  gans  ran  den  ruer,  ende  hudese  *)  in  die  camer, 
ende  ginc  den  rader  te  moeto  ende  rraechde  hem  wat  hi  socht. 
Die  rader  mercte  dat  altehant  *)  ende  rersweget,  ende  keerde  tot 
sinen  huusken.  Die  soen  geboet  der  maget  datee  die  gans  weder 
bi  dat  ruer  leide,  ende  sonder  merren,  doe  die  maget  die  gans 
inder  camer  sach,  rantse  die  alremeeste  *)  padde  hangende  aen  der 
gans  borst.  Doese  ran  rerreernisse  riep,  liep  die  heer  daer  toe,  ende 
wonde  die  padde  ran  der  gans  slaen,  ende  doe  hi  hem  dat  crachtelie 
pgnde,  spranc  die  padde  rander  gans  in  sgn  aensicht,  ende  sat  daer 
so  rast  aen,  datmen  mit  geenre  kunst  of  rade  hem  daer  of  rer- 
lossen  en  koude,  en  also  pgndese  des  menschen  boesheit  menich 
jaer  lanc;  ende  dat  was  dat  alre  meeste  wonder  ende  myrakel, 
dat  wanneer  men  enich  Ut  der  padden  ruerde,  dat  dede  den  mensch 
also  seer,  recht  of  men  hem  in  sgn  herte  geslagen  had.  Hier  om 
wert   hi   wonderlike   zeer  rerreert  ende  rouwich,  ende  ginc  totten 


1)  iniDder.  i)  ga.  3)  zoodra.  4)  Terl)orR  xa.   8)  dadelQk.  6)  allergrootote. 
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bisscop  te  Ytrecht  te  biecht,  ende  biechte  die  aonden  mit  groten 
rouwe,  ende  ontfeno  van  hem  Yoer  penitenoiOi  dat  hi  aonde  gien 
doer  alle  Normandien  ende  om  alle  die  steden  yan  Ghdlien,  ende 
sonde  alre  wege  mit  ongedecten  aensiohte  den  yoIc  yertellen,  hoe 
dat  toe  gecomen  waer,  opdat  die  kynder  daer  exempel  aen  nemen 
hoer  onders  te  eren,  ende  op  datse  leren  mochten  hoe  anxtelic 
ende  hoe  schadelic  dattet  is,  dat  die  kynder  niet  weder  en 
arbeiden  Yoer  die  onders,  als  die  onders  gearbeit  hebben  Yoer 
die  kynder.  Brneder  Johannes  yan  den  groten  bmgge.  yan  der 
prediker  oerde,  als  hi  ons  yertelt  heyet,  sach  hi  in  sgner  joecht, 
tot  Pargs,  deeen  mensch  mitter  wonderliken  padden  omwanderen, 
als  wi  geselt  hebben,  ende  hoerde  hem  alle  menschen  openbaerlie 
yertellen,  wat  hi  om  die  oneer  sgnre  onders  menioh  jaer  geleden 
had  ende  doe  noch  leet,  na  des  heren  wil.  Wi  hoerden  daer  na,  mer 
niet  yan  den  zeWen  brneder,  dat  dese  man  oyermids  sommiger 
heiliger  Inde  gebede  yerlost  wort,  ende  dat  lelike  beest  yegincr 
haestelic.  Unt  desen  exempel  zeilen  die  gelofige  jonge  byen  leren- 
dat  se  helpen  ende  eren  hoer  onders,  ende  bewisen  hem  weder, 
mynne  ende  arbeit,  als  se  hem  bewesen  hebben. 


LOF  DER  KLUIS.  ') 


My  Inst  yan  den  yerdienten  eens  eenliken  leyens  teschrgyen;  — 
dat  eenllc  leyen  is  eene  scholen  der  hemelscher  leringhen,  ende 
eene  discipline  der  hemelscher  consten;  aldaer  eest  al  gotlie  dat 
men  leert ;  daer  is  die  wech,  daer  men  in  wandert,  ende  comt  totter 

kennisse  der  oyerster  waerheit. O,  woestgne,  eene  ghenneehte 

der  heiligher  herten,  ende  ongheëynde  sneticheit  des  inwendighen 
smaecs ;  die  bist  die  oyen  yan  Babylonien,  daer  di  heilighe  kgnder 
yerwinnen  die  cracht  des  bornenden  ^  yners  mit  horen  ghebede, 
ende  die  daer  widoen  den  brant  der  ylammen  mitten  brande  des 
gheloefs.  —  Dn  bist  een  oyen,  daer  die  yaten  des  oyersten  oonynos 


1)  Vertaald  naar  Basilius  den  Groote,  bisschop  yan  Caesarea,  f  37S.  vao  Vloten,  bl. 
330.   i)  lorandenden. 
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ghemaeot  werden  ende  gheBlaghen  mitten  hamer  der  penitenoien, 
ende  ghefglt  mitter  saligher  correctien;  *)  aldaer  wort  verteert  die 
roat  der  Bielen  ende  dat  ghestabbe  ')  der  sonden  wort  afghedaen; 
die  OYon  proeft  die  yate  der  potmaker  ende  die  beooringhe  der 
droefheit  proeft  den  gherechtighen  mensohe.  O  oelle,  ene  apteke 
der  hemelscher  ooeplade,  in  welker  boBloten  is  die  materie,  daer 
men  mede  koept  die  boBittinghe  des  lants  der  leyender.  Salioh  iB 
die  comenschap,  daer  men  mit  eertschen  dinghen  coept  hemelsche 
dinghen,  mit  yergandiken  dinghen  ewighe  dinghen ;  salioh  sgn  die  iaer- 
mercten,  daer  dat  ewighe  leven  yeyl  is,  welo  dat  men  coepen  mach  mit- 
ten selyen  dat  men  heeft,  al  eoBt  al  te  oleyne,  daer  een  deyne  pij  ne 
des  yleisches  coept  die  hemelsche  werschap,')  ende  een  Inttel  tranen 
yercrighen  dat  ewighe  lachen ;  die  ertsche  besittinghe  wort  ontoghen 
ende  men  coemt  totten  ewighen  erye.  O,  selle,  een  wonderlic  stede 
der  gheesteliker  oefféninghen,  in  welke  die  menschelike  siele  in 
hoer  wedermaeot  dat  beeld  hoers  scheppers  ende  wedergaet  totter 
pnerheit  haers  beghinsels;  daer  die  plompe  synne  wedercomen  tot 
snbtijlheit  hoerre  scherpheit;  da  doest  dat  dat  aensioht  bleick  schynt 
te  sgn  yan  yasten,  ende  die  ghedachte  wordt  daar  yet  ghemaeot 
mit  yetheiden  der  godliker  ghenaden.  —  O,  selle,  een  tabernakel 
des  heilighen  ridderschaps,  een  gheordineert  heer  des  segheyechters, 
een  casteel  Gods,  dn  bist  Dayids  toerne,  die  ghetymmert  is  mit 
wtyechtenden  tynnen  ;  *)  dnsent  schilden  soe  hanghen  wt  di  ende  alle 
wapen  der  sterker.  —  —  Die  selle  is  ghemaect  als  een  raethnys 
Gods,  ende  der  menschen,  die  in  den  yleische  lidende  sgn,  ende 
oec  der  enghelscher  gheesten  ;  daer  yersamenen  die  oyerste  borgheren 
des  hemels  tot  eenre  samensprake  mitten  menschen ;  daer  niet  en 
spreken  die  tonghen  des  yleisches,  mar  die  sprekende  heymelicheiden 
der  ghedachten  daer  openbaer  sonder  gheschalle  der  stemmen;  die 
selle  is  een  medeweten  des  heymeliken  raets,  dien  GK>d  heeft  mitten 
menschen.  Wat  schoenre  dinc  is  dat,  als  een  broeder  is  in  sgnre 
sollen  ende  oyerleest  die  psalmen  in  der  nacht,  ende  recht  als  yoer 
den   godliken   casteel   badende  is   die   ridderlike  schildwachte ;  hi 


1)  strtf.   t)  stof.   3)  feestmaal.    4)  eeo  yerUllog  van  cum  profmgnaculii  lo  Hoogl.  4  : 4 
Tulg.  (vgl.  Hoogl.  7:4).  Ook  de  Deox-Aes  heeft:  met  borttweeren. 
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sohonwet  in  den  hemel,  OYerloepende  ')  die  sterreiii  ende  wtignen 
monde  loept  die  ordinanoie  der  pealmen.  —  Deee  broeder  doet  linen 
dienst,  die  hem  boYolen  it,  dese  sterren  yerrolghen  hoeren  dienst, 
als  hem  beyolen  is ;  dese  broeder,  al  singhende  soe  gaet  hi  inwert 
totten   ontoeganoliken   licht;   dese   sterren,   die   een   den   anderen 

Yolghende,  soe  comen  si  totten  wtwendighen  daghe. Die  salie 

is  een  stede,  daer  men  die  daerbaer  steene  yerdert,  dat  aidaemae 
bereit  werden  in  der  tymmeringhen  des  tempels,  sonder  ghelajt 
van  enighen  hamer.  O,  selle,  da  bist  ghelgo  den  grare  ons  Heren, 
da  die  ontüanghes  dieghene,  die  in  die  sonden  doet  sgn,  ende  Ofermits 
dat  inwerken  des  heilighen  gheest,  soe  maecstnse  weder  le?ende; 
da  bist  een  graf  van  deser  bedroefder  mojenisse  des  lérens,  mer 
da  openbaers  den  ingano  des  hemelschen  lérens;  si  yinden  di  te 
wesen  een  ha?en  des  yreden,  dieghene  die  ontganghen  sgn  Tan 
der  soheepbrekinghe  der  floit  yan  deser  werelt;  sj  kennen  di  te 
sgn   die   oamer  eens  maohtighen  meisters  '),  dieghene  die  ghewont 

sgn  in  den  stride,  ende  ontganghen  den  handen  hoerre  yianden. 

O,  woestgne,  een  yerfeerlio  woeninghe  den  boeaen  gheesten,  daer 
die  sollen  der  monniken  staen  als  tenten  der  casteelen  ghelgc  den 
tome  yan  Sjon,  ende  wtyeohtende  tjnnen  yan  Ihemsalem^  die 
opgherioht  werden  teghen  die  yan  Assiryen,  ende  teghen  dat  aensicht 

yan  Damascom. O,  ghebenedgt   le?en,  dat  weet  ie  yast  fan 

di  sonder  twgyel,  dat  wie  daer  yolstendioh  blgft  in  der  begheerten 
dijnre   mynnen,  hi  is  dgn  inwoenre,  mer  sgn  inwoenre  is  GK>d.  — 


SPREEKWOORDEN.  ») 


Men  siet  wel  aen  die  conse,  waert  been  ontwee  es. 
Nadien  dat  die  waert  es,  yerleent  hem  Ood  gaste. 
Om  oleen  sake  bgt  die  wolf  dat  soaep. 
Onnatte  sorghe  doet  yroech  onden. 


1)  langsgaande,   t)  heelmeesters.   3)  yan  yioten,  bl.  369. 
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Ten  wert  nye  meester  gheboren. 

Ten  hinokede  niemant  yan  eens  anders  seer. 

Ten  sgn  niet  al  iaeghers,  die  horen  blasen. 

Ten  daerde  nie  Mey  seven  maenden. 

Tes  qnaet  hoven  *)  sonder  broot. 

Tes  qaaet  blasen  met  Yollen  monde. 

Tes  qnaet  stelen,  daer  die  waert  een  dief  es. 

Tes  qnaet  water,  sprao  die  reigher,  ende  en  conde  niet  zwemmen. 

Tes  een  goe  hallinok,  f)  diet  pont  inbrenght. 

Thoeft  wel,  dat  een  arm  man  Coenraet  hiet. 

Tcomt  al  wt,  dat  men  onder  den  snee  bercht. 

Tot  GKkLs  hnlpe  hoert  arbeyt. 

Toranwet  hem  menioh,  daert  hem  niet  en  ioeket. 

Twas  goet  bier,  maer  tes  wte. 
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